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1 
டனர்‌ ஸம்‌ 


. (ரி 


. 


(ஸ்‌ கப்பம்‌, 


இருச்செ ந்‌ தாூர்ப்‌ புராணம்‌. 


(கஜப படடுதிதைய் யவை 





கரப்பு. 


ஊற்றெடுக்துவரை டோலி ப்ரம்ம 
காற்றொ முக்கி னருவியஞ்‌ பா£ல்லா 
யேற்று கைக்கு மிறைவற்கு (0௦ ூய 
மாற்தி லாக்களி யானையை வாழ்‌ குவா. 


இதன்போநள்‌. ஆற்றொழுக்ெ அருவி அஞ்‌ சாரல்‌ வாய்‌ ஏற்று 
உகைகச்கும்‌ இறைவற்கு முர்திய - யாறுகளினொழுச்சறக ஞச்குக்‌ காரண 
கான அருவிகளையுடைய அழூெ மலைகளை(த்சமது இருவிளையாட்டுக்கு) 
இடக்களாகக்‌ கொண்டு உலாவும்‌ குமாரசுவாமிஃகு ஜே.த்‌ சவ. ராடிய,-.- 
வண்டு ஊற்றெடுத்து ஒலிமெ மும்மதத்து - வண்செள்‌ எனந $ரையுட்‌ 
கொண்டு ஒலித்தற்கேதுவாய மேம்‌ மதங்களையுடைய,--மாற்றிலாக களி 
யானையை வாழ்த்துவாம்‌ - ஒப்பில்லாத கடரிப்புப்பொருக்கிய யானைமுகக்‌ 
கடவுளை (யாம்‌) அப்த என்றவாறு, 


சாரல்‌ ௮குபெயர்‌. சாமல்போல என்பது பாடமாயின்‌ மூமமா 
வாற்றொழுக்கருவியையுடைய மலைபோனற, இடபாருடருககு முற்புதல்வ 
ரான அனைமுகசக்சடபுளை என உரைகக, 


கடவுலவ்வாழ்த்து. 
சிஙபேரமாா. 

இருப்பதப்‌ பிரணவ? இபலம£பன்‌ ஸரூலமிம 

சருப்பதச்‌ செப்கைய தாமத தங்கவான்‌ 

பருப்பதச சிலைகொளற பாமன ரமரைத்‌ 

இருப்பதத்‌ துணைலா சென்னி சேர்த்துவாம்‌. 

டு-ள்‌. இருப்பதப்‌ பிரணவர்து இயம்பு. ஏன்று - இருக்குவேத முதன்‌ 

மொழியாகிய பிரணவத்தின்‌ சுவருபத்தைப்‌ பொருந்தி --ுலமே சருப்‌ 
பதச்‌ செய்கையதாக்டெகஞ்சையே அலியு ஸ்வம்‌ செயலின தாகக்கொண்டு, - 
[உவந்து புசித்து என்றபடி] வான்‌ தின்சப்பருப்பதஞ்‌ இலைகொள்‌-பெருமை 
யாகிய பொன்மலையை விலலாஎக்சொண்ட,-- ஈற்பரமன்‌ தாமரைமலர்த்‌ 
துணைச்திருப்பதஞ்‌ சென்னி சேர்த்‌ துவாம்‌ - சிவபெருமானுடைய தாமரை 
மலர்போனற இரண்டு இறீபா தற்களையும்‌ (யாம்‌) சரமேற்கொண்டுவணக்கு 
வாம்‌. எஃறு. 


இறுச்பதம்‌ என்னும்‌ ஆரியமொழி இருப்பசம்‌ எனத்தறபவமாயிற்று, (௪) 


உ இருச்செர்தா/ப்‌ புராணம்‌. 


? மாகேவியார்‌. 
வேம, 
ஊடலி னுடை/த சங்க மொளி। -டைப்‌ பிறைவெண்‌ சற்தின்‌ 
மாடுறப்‌ பொருத்தும மீபாம்த மகிழ்கருட்‌ ரு.9ித்து நோக்க 
வேடுறு தளவப்‌ போதி னிளஈகை நிலவு பூகறுப்‌ 
பிடுறு மடுயிற செய்க பெண்ணடி வணககஞ செய்வா. 


இ-ள்‌. ஊடலின்‌ உடைந்த சககம்‌ ஒளிர்சடை வெண்‌ பிறைக்சிற்றின்‌ 
மாடு உறப்‌ பொருத்தும்‌ போழ்து - புலவியினாலே சகர்க்‌ (தமது) சங்கு 
வளையிற்கண்டத்தை விளக்காசின்ற(காயகரது) சடையிலுள்ள வெண்மை 
யாகிய சச்திரசண்டததின்‌ நதிகளில்‌ இயையச்‌ சேர்ச்குமபொழுது,-- 
மஇழ்சா. உட்ருறிசது கோச்ச - (இம்‌) காயகர்‌(அச்செய்கையைச்‌) திரு 
வுளளத்துணாக்து(ெ ௩ ற்றி) இருக்கண்சாத்தியருள,--ஏடுறு தளவப்‌ 
போதின்‌ இளமை அலவு பூத்து - இதழ்பொருந்திய முல்லைமூஸச்‌ 
போலும்‌ புன்முறுவலினாலே சந்இிரிரைபை விளைவித்து, -3டு உறு மதி 
யின்‌ செய்த பெண்‌ ௮டி வணக்கஞ்‌ செபவாம்‌- (இவ்வாறு வட்டவடிவும்‌ 
சிலவும்‌ அமைத்த தனால, அப்பாலசந்‌இரனும்‌ வளையிற்கண்டமும்‌ இயைந்‌ 
சாய பிண்டதசைப்‌ பூரணத்தன்‌மையேயாதிய)பெருமைபொருக்திய சர்‌ 
திரனாகச்நெயத உமையம்மையாருடைய திருவடிகளை வணக்குவாம்‌. ஏ-று. 


சில ஏடகனல்‌ “*இளரிலா முறுவல்‌ பூத்து” என்னும்‌ பாடமுக்‌ 
காணப்படுகின்ற. “(இரகக என்னும்‌ அசதுணையேயன்றி நிலவை 
விளைவித்து”! என்னுஞ்‌ றந்த பொருள்‌ அப்பாடத்துச்‌ செவ்வே பெறப்‌ 
படாமையானும்‌, வவிந்து பெறப்படினும்‌ இளமை கிலவுக்கடையாதல்‌ 
(நாணசர்திரததுவததுக்கு முரணா தலின அதனையும்‌ முறுவலுச்சே அடை 
யாககல்‌ வேண்டு மாசலானும்‌ இதுவே இறப்புடைச்தென்க, (௨) 


விநாயக்க்கடவு ஈ. 
மேவேறு 


எ முததுரு பொல்றும பெர ம்ணவருற 
வழுததுஞ ரசபெயச இபாபதி பான்மியம 
விமுதத முடிழமி ழூறசொட வேதமே 
பழுத்த குஞ்சன்‌ பாதக மிபாற்றுவாம. 


இ-ள்‌. வழுகதுளு” சோச செயர் அப்பி மான்மியம்‌ - (அன்றோராற்‌) 
போறறிக்கொளளப்படுஞ்‌ சோததுியினைய ை ப (அஆரியத்துப்புராணமா௫ய) 
ஜயச்திபுர மாகானமியக்கதை -விழுத்கமும க்மிழால எழுததுஞ்‌ சொல்லும்‌ 
பொருளும இணககுறசசொல - மாட்டுமைகக்க கமிழால்‌ எழுத்துச்சளுஞ்‌ 
சொற்களும பொருாகளும(கறறல மைக்கு) ஏற்புடையனவாமாறு 
(யாமீண்டுப)பாட(அருளபெறவேணடி.), மவசம பழுத்த  குஞ்சரன்‌ 
பாதககள போற்றுவாம்‌. - வேத(மென்னும்விருகஷ)த்திற்‌ பழுத்த (ஒரு 
பழமான) பாண முக்க வரிஹபை! இருவடிக பாத நுஇப்பாம்‌.. எ-று, 


சேத்சாரமாட விளக்கிட 40 பு4 ப என்று (௬) 


இருர்ரெச்நூர்ப்‌ புராணம்‌, கூ 


வைரவக்கடவு ஈ, 


இஞ்சு கந்தரு வாய்ந்கலைக்‌ இள்சிளயா ம 
னஞ்சு கமமிலொன்‌ றற்திடக்‌ இள்ளிம்ப 

மிஞசு சு்தொறு மிக்கு அங்‌ கார்ிறக்‌ 

கஞ்ச /கன்பொடம்‌ சுழலினை போற்றுவாம்‌. 


டு-ள்‌. இஞ்சுகர்‌ ௪௬ வாய்க்‌ கலைஈ்‌பிள்சாயான்‌ அஞ்சு கம்மில்‌ ஒன்‌ ற 
அத்றிடக்ளெளி- (முன்னொருயுத்தலே) தூருச்சகமலரகிகர்ச்த வாயினை ச்‌ 
தால்யெ கலைமகளையுையபிரமதேவன த ஐ௬்‌ நு. தலைகளிலொன்றை 
இல்லையாமாறு இள்ளி,--மிஞ்சு உகந்சொறும 'மிப்கூ பி சார்சிறக்களுசகன 
பொன்‌ கழலிணை போற்றுவாம்‌ - எஞ்டுய யுகக;டோறும்‌ (துட்டசிக்ர 
சத்தின்‌) மேற்பட்ட ருக்கின்ற வை ரவக்‌ஃடவுஷடைய பொலாபோலும்‌ இரு 
வடிகளிரண்டையும்‌ அிப்பாம்‌. எஃது. 


கார்கிறச்கஞ்சுகன்‌ என்பது கருகிறம்‌ பொரும்‌ ய சட்டையையுடை 
யர்‌ என்னும பொருட்டாய்‌ ஈ௦வரவக்கடவுஞங்குப்‌ பெயராயிற்று. (௪) 


விரபந்திரக்கடவுள்‌. 


ஆளு டைக்தனி யாதியை கீ. த்தொரு 

வேள்வி 2 விருமபிய சக்கனா 

நிள்ச ரத்தை நிலக்திடை விட்டிய 

வாள்படைக௪ மதலையைப்‌ போற்றுவாம்‌. 

டு-ள்‌. ஆள்‌ உடைத்‌ சனி ஆதியை நித்து ஒருவேள்வி மூற்றவிரும்பிய- 

(அன்போடு தம்மை அடையும்‌ அடியரை) ஆளுதலையுடைய ஒஓப்பில்லாசு 
முதற்கடவுளை(௮ கம்‌ த யினாவே)சள்ளி ஒருயாகத்தை(ச்செய்து) 
முழிச்கவிரும்பிய,--ச்கனுர்‌ நீள்‌ ரத்னச கிலச்திடை வீட்டிய - தக்க 


னுடைய நீண்ட தலையை ௮௮த்து)சிலத்தில்‌ விழுச்திய-வாள்படைத்த 
மதலையைப்‌ போற்றுவாம்‌ - வாட்படையைசதாக்கிய(வா£பச்திரக்கடவு 
ளாஓயெ௫வ) குமாரலாச்‌ ௮ இப்பாம்‌. ௭-௫. (௫) 


சுப்பிரமணிய? ஈடன்‌. 
ேவே௮. 


வண்டடை இடத்தின்‌ னிரையநான்‌ ஜறெழமுசசன்‌ லாய்மடுகத்‌ 
வுண்கொலுழக்க, விண்டைஈ தலருங்‌ கடமபணி தடக்?தொள்‌ 
வெற்பெலாம பொற்புலாஞ்‌ ருடாவேற்‌, கெண்டையக்‌ தடங்கட்‌ 
குறக்கொடி. களபக்‌ கிளரொளி ஸ்ுழலைவனப்‌ பெ, முகக்‌, கண்டுசண்‌ 
டெள்ளங்‌ களிப்பரறாச்‌ ரெஃதூார்க்‌ க்களை வக கனை புரிவாம. 


இ-ள்‌. வண்டு அடைடடெட்து இன்னிசை மூரன்று எழுதேன்‌ வாய்‌ 
மடுத்து உண்டு சால்‌ உழஈகஈ விண்டு உடைச்ஐு அலரும்‌ கடம்பு- வண்டுகள்‌ 
அடைந்துடெந்து மதுர$ தங்களைப்‌ பாடி உஊறுனெறதகேனை வாய்களிற்‌ 
பெய்து உட்கொண்டு கால்களால்‌ உ ழங்குமாறு வாயுவிஞன்‌ மொத்துண்டு 
அலர்க்ச கடப்பமலர்சளை, அனி சடம்‌ சோள்‌ வெம்பெலாம்‌ - அணிக்கு 


(அ) கபட வத ட்‌ க்‌ 
ம்‌ ம்ஸருர்பழ்‌ 0 பூர்ணம்‌, 
பெருமையாகிய ரப்பி உ ர்‌ மவலாட வடர புலாஞ்‌ ஈடா மிவறி 
கெண்டை ௮௩ சட க பற்‌ உகம்‌ சாபம்‌ 8, ராளி மூலை வனப 
பெழுத - பொலிவுபொருஃ பய ஏட யடரயு டய வேலை செண்டை 
மீனையும ஒதத அழிய பெருமையான கண்களயுபைய வள்ளியமமையா 
கலவைசசேற்றையணி?ர மிகச உளியினைய டய ஸசனககளினாலே 
கோல௩ககளை எழுக, ண சணடு௨உளளகுகளப்பருச வெெதூாக கக௩தனை 
வந்தனை புறிவாம- பாக துபபராதது மனாதிழ்சரியொழறியாச இருச்சொ 
தோரிற ச௬பபிரமணியபெருமாளை வழிபாடு செபவாம. ஏறு, (க) 


தேவரு 


அம டங்கது சுழைரெல மூவி லாயுத்‌ 

கரம டஙகலும பொருவு மாக றநடிசதே 

நரம டங்கலுஈ துதிபபருங குமானாட கமலக 
காம டங்கல்‌ ௪. ஞு சில கெனகலிக கருது. 


(இன்‌. தழை ௮.2 அட ககறுர செல, மூலம்‌ மேலாய, ௨ சுதரமடக்‌ 
லும பொருவு ஞாழமுதல்‌ மாச சுடிஈறு- கொமபாகள பாகாளக்கள்‌ எககம 
பரவ, ஆடி. மேலாக, கடைகாபன ஊழிததீயையும்‌ ஈிகாசசு சூரபனம 
னாயெ மாமாசசை/ சகைரிஈ௮,- 5 ரமடககலுக துதிபப - நரசிஙகமாஇய 
விட்டுணுவும (ஆண்மையிறடிறக சவவனனறு பெருமபெயர்பெற்ற எனக்கு 
கினைகசவுமுடியாச இசரூரசகமாரசகைச வசய்து ஈமமையெலலாக்‌ காத்‌ 
சருளிய ஞானசசதிமீயா எனறு) து.தி௦5,--அருஙகுமரன நாட்‌ சமலச்‌ சரம 
அடங்கு - அருமையான குமாரசவாமியினது புதுமலாபோலுர்‌ இருக 
கையினசண அடகடூயிருகசெற,-.-அலகஈல ௮ஞ செவவேல என சவிக்‌ 
கருத்து - மாலையை ௮ணிஈ ஈஉ அழயெ. செமமையான ஞானசசதி எனது 
சோததிராரெயயுளுஃகுக கருகதாக. எடது. 


கரமடங்கலுல்‌ சலஞ்செய்வேல பனறும, சரமடங்கலும சவின்செய 
வேல்‌ எனறு காணப்பட ட பாடககளிலும ஐரேட்டிற காணபபட்ட இப 
பாடஞு சிபைபுடைசகா சலின இனக கொளள்பபட டது. (௭) 


இட்காபுநகிரப்பிற எயார்‌. 
வேறு 


அரிய பூணை புடக5டயாமிரு 

தெரிவை மாாமுலை* ரெஙகள பச்தொளி 
விரவு சதா மேருகொப்‌ பாம்புயக்‌ 
குரிசி றண்டை குரைகழல்‌ போற்றுவாம. 


௫-ள. அறிய பூரணை புட்கலை ஆம்‌ இரு தெரிவைமார்‌ - அழ்யெ 
பூரணை புட்கலை என்னும இரணடு அம்மைமாருடைய, முலைச்‌ செங்கள 
பத்து ஒளி விரவு சுந்தர பேரு ஒப்பாம்‌ புயக்‌ குரிசில்‌ - தனங்களிற்‌ செஞ்‌ 
சாக்தின்‌ ஒளி கலச அழகிய மேருமலைககு மிகரான புயங்களையுடைய 
ம்காசாததரறு,- சண்டை குரை கழல போற்றுவாம்‌-சண்டைசள்‌ ஒலிச்‌ 
னற இருவடிகளைப போறறுவாம. எ-று. ல்‌ கம்‌ (௮) 


ஜ்‌ 


4 ட ப்‌ ரக ச்‌ 
இருச்செந்தூ/ப்‌ புராணம்‌. 


வீரவாகுதேவர்‌. 
வேவறு. 


அடுத்தமா விருபிள வாகச்‌ சோதிலெல்‌ 
விடுத்தவா னவனடி. விடாது போற்ி9ய 
அடுத்தவா னவர்றை யகற்றர்‌ செமமணி 
கொடுத்தவாள்‌ வீரவா குவைவ முச்ுவாம்‌. 


இ-ள்‌. அடுத்த மா இருபிளவாகச்‌ சோதி வேல்‌ விடுத்த வானவன்‌ 
அடி. விடாது போற்றியே - (குரன்‌)கொண்ட. மாமரவடிவம்‌ இரண்டு 
கண்டமாக ஒளிபொருக்கிய வேலாயுதத்தைச்‌ செலுர்திய சவாமியா 
ருடைய பாதகங்களை விடாது துஇித்து,--௮ட௪௪ வானவர்‌ இறை அசத்ற- 
(அவரைச்‌) சார்க்த தேவர்களைச்‌ (சூ.ரணிடவிச்ச)ிறையினின்று £க்க,-- 
செம்மணி கொடுத்த வாள்‌ விரவாகுலை வழுத்துவாம- மாணிக்கசத்தி 
பயர்த வாட்படையினையுடைய வீரவாகுதேவரைச்‌ துஇப்பாம்‌. ஏறு. (௯) 


கிரஞானசம்பந்தசுவாமிகள்‌. 
ேவறு. 


அ௮றுகா லுழக்கச்‌ இறுமுகைத்தே னாறு பாயுஞ்‌ சோணுட்டி, 
௮றுகா மியில்வர்‌ தவதரித்தென்‌ னுள்ளக்‌ திருச்து சமண 
செனுக்‌, குறுகார்‌ தமைக்கட்‌ டழித.துமையாள்‌ கோமான்‌ சாரணர்‌ 
கனைப்போற்௮ஞ்‌, சிறுகான்‌ முளையி னிருசரணச்‌ செர்‌்தா மரைவந்‌ 
கினைபுரிவாம்‌. 


இ-ள்‌. அறுசால்‌ உழக்சச்‌ சிறுமுரைக்‌ சேனாறு பாயுஞ்‌ சோணாட்டில்‌- 
வண்டுகள்‌ உழக்கச்‌ இறியமுசைகளிணின்று தேனாறு பாய்தற்டமான 
சோழமண்டலத்தில்‌,-உறுசாழியில்‌ வந்து அலதரிகீது - பொருச்திய 
தீர்காழியின்கண்‌ வந்து திறாவவசாரஞ்செய்து,--என்‌ உள்ளத்து இருக்து- 
(மூன்னாம்‌வஉய;ஒிலே சிவபெருமானோடு உமாதேவியார்‌ வச்து வெளிப்பட்டுச்‌ 
சிவஞானப்பால்‌ கொடுத்து அருளப்பெற்றமையினாலே அப்பெருமையை 
இடையரு.து இயாணிக்கின்ற) தமியேனுடைய மனக்தஇிலே குழகொண்டு,- 
ஈமணசெனுக்‌ குறுகார்‌சமைம்‌ கட்டழித்து - சமணசென்னும்‌ பகைவர்களை 
மதங்கெடுதது,--உமையாள்‌ சோமான்‌ சரணக்தனைப்‌ போற்றுஞ்‌ சறுசான்‌ 
முளையின்‌ இருசரணச்‌ செர்தாமரை வந்தனை புரிவாம்‌-உமாபதியினுடைய 
இிருவடிகளை(அருட்பாச்சளினாலே)து.இித்ச தஇருஞானசம்பந்தப்பிள்ளேயா 
ருடைய உபய பாதாரவிச்தங்களையும்‌ வழிபாடு செய்வாம்‌. எ-று, (௪0) 


திந்நாவுக்கரசசுவாமீகள்‌. 


கலச மிடுபொய்ச்‌ சமண/குழால்‌ சுட்டிச்‌ சடலி னிடைப்‌ 
புசூதீத, வுலகம்‌ பாவ விடுத்தகல்‌2ல புயரும்‌ புணையாக்‌ கரை 
யதி, யில்‌ விதழோர்‌ பங்கமைக்த வெம்மான்‌ கமலத்‌ தாள்‌ 
பழிச்சஞ்‌, சொலளின்‌ புையாப்‌ பவக்கடலுங்‌ கடந்தான்‌ சரணம்‌ 
அணை அஇப்பாம்‌, ர 


௬ இருச்செத்தார்ப்‌ புராணம்‌, 


இ-ள்‌. கலகமிடு பொய்ச்‌ சமணர்குமாம்‌ - சலகஞ்செய்த பொய்‌ 
யறிவினையுடைய சமணர்கூட்டம்‌,--சடவினிடைப்‌  புகுத்தச்‌ கட்டி 
விடுத்த கல்லே-சமுச்‌.திரச்தினுள்ளே அமிழ்ச்துமாறு(சம்மைச்சேர்த்துக்‌) 
கட்டிவிட்ட கல்லு சதானே,--உயரும்‌ புணேயா உலகம்‌ பரவக்‌ கரையேறி- 
(சம்மைக்கொண்டு) மிசக்குர்‌ தெப்பமாக உலசம்‌ புகழக்‌ சரையின்கண்‌ 
ணேறி,--இலவவிதழ்‌ ஒர்பங்கு அமைத்த எம்மான்‌ சமலத்தாள்‌ பழிச்சுஞ்‌ 
சொல அவ்‌ - (அங்னக கரையேறுதற்பொருட்டு) அம்மையாரை இடப்‌ 
பாகத்தில்‌ அமைச்ச எம்பெருமானுடைய சமலபாதங்களைத்‌ துதித்த 
இருவருட்பாக்களாகிய அவைகடாமே,--இன்‌ புஃையாப்‌ பவக்கடலுக்‌ சடர்‌ 
சான்‌ சரணச்‌ துணை அுஇப்பாம்‌ - இணிய தெப்பமாகப்‌ பிறவிக்சடலையுங்‌ 
கடக்த இருகாவுகரசுசாயனாருடைய பாதங்களிரண்டையுர்‌ துதிப்‌ 
பாம்‌, எ-று. (௪௪) 


சுந்தாழம்த்திகுவாமிகள்‌. 


அரவக்‌ கடலி னிடைப்பாம்பி னமளி படுத்த அழாய்முகலும்‌ 
விரைகொப்‌ பளிககுஞ செழுங்கமல விட்டு கிறையு மினுங்காணா 
விருபொற்‌ ரரணஞ சிவப்பூர விரவிற்‌ பாவைக்‌ இருக்‌ தாது 

பரவப்‌ பணிக்க கவிரான பாத மெமது தலைக்கொள்வாம்‌. 


இ-ள்‌. அரவக்‌ சடலிணிடைப்‌ பாம்பினமளி படுத்த துழாய்‌ முஓலும்‌- 
ஒலியனையுடைய பாற்கடலிற்‌ சருப்பசயனத்தில்‌ உறங்கிய துளசியை 
யணிர்ச கொண்டல்வண்ணனும்‌,--விரை கொப்பளிக்குஞ்‌ செழும்‌ சமல 
வீட்டுக்கு இறையும்‌ - ஈறுமணல்‌ காலுன்ற மாட்டிமையான தாமரை 
யாசனததின்‌ தலைவனான பிரமசேவனும்‌,--இனுல்‌ காணா இருபொற்சரணஞ்‌ 
இவெப்பூர இரவிற்‌ பரவைக்கு இருந்‌ தாதுபரவப்‌ பணர்த்த கவிராசன்‌ 
பாதம எமது சலைக்சொள்வாம்‌ - இன்னும்‌ அறியாச இரண்டு இருவடி 
களும்‌ (சரையிற்படுசலாற்‌) செர்‌றமபொருந்‌ தம்வண்ணம்‌ இராக்காலத்‌ 
தலே பரவையமமையாரிடச்துப்‌ பெரிய தாதாய்ச்‌ செல்லுமாறு (எம்பெரு 
மானைக்‌) கற்பித்‌ ௪ கவிச்ச2ரட்டராயெ சுர்தரமூர்த்திராயனாருடைய 
பாசல்களை எமது சரமேம்‌ கொள்வாம்‌ எ-று, ர (௧௨) 


மாணிக்கவாசக௬வாமிகஈ. 
டே வறு. 


கொள்ளைவண்‌ டிருந்த விருச்துணச்‌ செழுக்தேன்‌ கொப்பளிச்‌ 
கலர்ந்தபூறன்‌ கொனறை, துளளுகெண்‌ மரைகிர்‌ முடித்தசெஞ்‌ 
சடிலச்‌ சோதியெய்‌ கரம்பிடிக்‌ கெழுகத்‌, செள்ளுசெக்‌ தமிழிற்‌ 
கோவைகா ூறுஞ்‌ செப்பிப ஈற்களிராசப்‌, பிள்ளசெஞ்‌ சரணக்‌ 
இரணவா ரீசப்‌ பிரசகாண்‌ மலரினை அஇப்பாம்‌. 


இ-ள்‌ கொள்ளை வண்டு விரு*று இருச்‌. து உணர்‌ செழுக்தேன்‌ கொப்‌ 
பளித்து அலர்ந்த பூங்கொன்றை துள்ளு நெண்டிரை?ர்‌ முழித்த செஞ்‌ 
சடிலச்‌ சோதி - மிதங்களையுடைய வண்டுகள்‌ விருந்‌ துகளாய்‌ இருக்து 
உட்கொள்ளச்‌ செழுமையான தேனைம்‌ கான்று அலர்க்சத பொலிவாகய 
கொன்றைமலரையுக துள்றாகன்ற தெளிவாகிபதிரைகளையுடைய கங்கை 
யப தறி 2. மாடி பரயய ட. சிவபெருமான்‌ செல்வம்‌ 


இருச்செந்தார்ப்‌ புராணம்‌. ள 


பிடித்து எழுத- இருக்கரங்களினாலே(திருவட்டைப்‌)பிஷ மது எழுக” 
தெள்ளு செர்சமிழிற்‌ கோவை சானூறுஞ்‌ செப்பிய நற்‌ கவிராசப்‌ பிளளை- 
தெளிவாஓய செக்தமிழிற்‌ மோவைச்சவிகள்‌ காலூற்றையும்‌ (௮ல்வப்பொழு- 
இற்‌ பாடிச்‌) சொல்லிய கல்ல கவிராசராகய அருவா சர களுடைய, 
செல்கரண வாரீசப்‌ பிரச சாண்மலர்ச்‌ சரண இணை அுதிபடா ம்‌-கசெஞ்சேர இ 
பொருக்இய சாமரையினது தேனார்ந்த புதுமலர்கள்‌ போலும்‌ இருவடிகள்‌ 
இ.ரண்டையுர்‌ துஇப்பாம்‌, எ-று. (௧௯) 


சரசுவதி. 


ஒருதனித்‌ இகிரிக்‌ கஇர்கிறங்‌ கவின வொளிசெய்பொன்‌ டை, 
மருங்‌ கலங்கக்‌, குருமணி மெளலி யிலகிவில்‌ லிமைப்பக கு௮ 
நகை முறுவன் முக்‌ தருமப, மருமலாக்‌ கழுநீர்‌ புத்தகம வரத 
மணிவட மலர்க்கரம்‌ வயல்க5, இருவரு ணிறைஈசென்‌ ுளங்‌ 
குடி. புகுர்த செல்விபொத்‌ சேவடி. பணிவாம்‌. 


இ-ள்‌. ஒரு தணித்‌ இஇரிச்‌ கஇர்‌ நிறக்‌ கவின,ஒளிசெய்‌ பொன்னுடை 
மரும்கு இலக்க - ஒரு ஒப்பில்லாத இல்லுட்பொருக்கியதேரையடைய 
சூரியனது கிறம்போலும்சிறம்‌ விளக்க, எளியைச்செய்னெற பொன்‌ 
வஸ்‌.திரம்‌ இடையிலே பிரகாசிக்க, குரு மணி மெளலவி இல வில்‌ 
இளமப்ப- கிறம்பொருந்கிய இரத்தினககளாலாய முடி. விஎக௬க ஓளி 
யைச்‌ சால,--குறுசை முறுவல்‌ முத்து அரும்ப- புனளனகையையுடைய 
பற்கள்‌ மு.த்துக்கள்போலத்‌ தோன்ற,--மரு கழு$ர்மலர்‌ புச்தகம்‌ வரதம்‌ 
மணிவடம்‌ மலர்க்கரம்‌ வயங்க - சுசந்தமான செக்கழுகீர்ப்பூவும்‌ புத்தகமும்‌ 
வ.ரதமும்‌ இரத்தினவடமும்‌ மலர்கள்போன்றகைகளில்‌ விளக்க,--த ௬ 
வருள்‌ ீறைந்து என்னுளக்‌ குடிபுகுர்த செல்வி பொன்‌ சேவடி. பணி 
வாம - கருணை ஈீ.ரம்பி என்மனசதில்‌ வாசஞ்செய்த காமகளினுடைய 
பொன்டோலு.ஞ செம்மையாஇியபா தல்களை வணக்குவாம்‌. எ-று... (௧௪) 


ச 
கடவுன்‌ வாழ்த்து மற்றிட்று. 


ஆட இருவிருத்தம்‌ ௧௪. 





ன! திருச்செந்தார்ப்‌ [ராணம்‌. 
பதிகம்‌. 


கயிமிசா சணியவனஞ்‌ சூதமுனி சென்றதுவு கவையில்‌ ௫௪ 
ஸனியல்பினான்‌ முனிவர்முகம்‌ பார்த்துயர்வி யாசமுனி யினிமை 
சார்ந்த, வுயர்வினா லருஞ்சுகற்குள்‌ என்பொழுகக்‌ கங்கைகஇி 
யோங்குமூலத்‌, தயர்வுரு திருக்கருள்செய்‌ சர்துபுர வளமனைக்து 
மடைவிற்‌ சூழா. 


இ-ள்‌. கயிமிசாரணியவனஞ்‌ குசமுனி சென்றதுவும்‌ - நசைமிசாரணி 
யம்‌ என்னும்‌ தபோவனத்தின்கண்ணே சூதமுணிவன்‌ சென்றமையையும்‌,- 
ஈவையில்‌ சூதன்‌ இயல்பினால்‌ முணிவர்‌ மூகம்‌ பார்த்து - குற்றமற்ற ௮ச்‌ 
சூசமூனிவன்‌ (தன்னை அன்போடு உபசரித்து வழிபட்டு வேண்டிக்‌ 
கொண்ட)இயல்பு கிறைக்க அம்முனிவர்களுடைய முகக்களைப்‌ பார்த்து, -- 
வியாசமூனி இனிமைசார்ச்த உயர்வினால்‌ அருஞ்‌ சுகற்கு உள்ளன்பொழுக 
ஒக்கு கங்கைகதி மூலத்து அயர்வு திருக்து அருள்செய்‌ சிந்துபுரவள 
மனைத்தும்‌ அடைவிற்‌ சூழா - (முற்காலத்து) வியாசமுனிவன்‌( தனக்கு) 
இனியவழிபாசெய்தலைப்பொருர்திய உயர்வுடைய அருமையான ௪௬௧ 
முனிகனுச்கு மனத்‌இல்‌ அன்புபெருக உயர்க்த கங்கையாற்றின்‌ ௮டி.யிலே 
தள.ராமலிருந்து போஇித்தருளிய செயந்திபுரத்தின்‌ சறப்புக்களையெல்‌ 
லாம்‌ இரமமாக ஆலோ௫த்து, ஏறு, 


ஆல்‌ இரண்டனுள்‌ முன்னையது வினைத்தொகை. பின்னையது 
சாரியை. ஆலு சல்‌-விறைதல்‌. இங்கே ஐயுருபு தொகஙின்ற **சென்றதுவும்‌'” 
என்பதும்‌ பின்‌ க௩-ஞ்செய்யுளிற்றில்‌ அவ்வாறு கின்ற *விளம்புமாறும்‌'” 
என்பதும்‌ ச௪-ஞ்செய்யுளில்‌ “இ.ராய்க்துசொல'" என்பதனை முடிச்குஞ்‌ 
சொல்லாகக்‌ சொள்ளுசலும்‌, இங்கே ரூதன்‌ பார்த்து சூழா என்பனவும்‌ 
௨-ஞ்செய்யுள்‌ முதலிய க௨-செய்வுட்களிலும்‌ ஐயுருபு தொக உம்மை 
பெற்று எமமொழிக்தவாறும்‌'' என்பது முதல்‌ “செய்திட்டமையும்‌”' என்பது 
வரையாய்‌ வருவன பலவும்‌ ஷூ விளம்புமாறும்‌'” என்பதனையே முடிச்‌ 
குஞ்‌ சொல்லாகக்‌ கொள்ளுதலும்‌ ூண்ணுணர்வாற்‌ சண்டுகொள்க. (௧), 


மூறையினாற்‌ சுகமுனிக்கு வியாசமுனி யுபதேச மொழிக்த 
வாறும்‌, மறையுலாஞ்‌ செயசக்‌இபுர வைபவமுன்‌ சொற்றதுவும்‌ 
வைவேற்‌ கதன்‌, பிறையுலாஞ்‌ சடைக்கடவுள்‌ கவுரியுடன்‌ 
ஜோய்ச் தபெரும்‌ போகக்‌ தன்னி, னிறைவினா லவதரித்துக்‌ கட 
வுளர்தம்‌ முகநோக்கி நிகரி லாத. 


டு-ள்‌. வியாசமுனி சுகமூணிக்கு முறையினால்‌ உபதேசம்‌ மொழிர்த 
வாறும்‌ - வியாசமூனிவன்‌ சுகமுணிவனுக்கு(த்‌ தான்‌ பின்‌ சொல்லுக்‌ 
கதை மூதலியனவற்றையெல்லார்‌ தொகுத்துணர்த்து)முறைமையினால்‌ 
உபதேசம்‌ கூறியவாற்றையும்‌,- மறையுலாஞ்‌ செயக்திபுர வைபவம்‌ முன்‌ 
சொற்றதுவும்‌ - சுருதிகளிற்பமந்‌த ; செயக்திபுரத்தின்‌ மாகான்மியத்தை 
முன்பு கூறியதனையும்‌,-பிறை உலாஞ்‌ சடைக்கடவுள்‌ கவுரியுடன்‌ 
தோய்ர்த பெரும்போகந்தன்னில்‌ வைவேற்கந்தன்‌ சிறைவினால்‌ ௮வ 
தறித்து - இளம்பிறை தவழ்ந்த சடையினையுடையஏவபெருமான்‌ உமா 
தேவியாரோடு செர்ந்து நிசழ்த்திய பேரின்பத்திருவிளையாடலின்சண்‌ 


பதிகம்‌. ௯ 


கூரிய வேலைய/ுடைய முருகமபிரான்‌ (சுத்தசாட்குண்ணிய) ிறைவினோடு 
வெளிப்பட்டு, --கடவுளர்தம்‌ முகம்‌ கோக்க - (வள்ளியம்மைதிருமணமுஞ்‌ 
சூரசங்காரமுர்‌ தெய்வயானை இிருமணமு ஜ்‌ செய்தபின்னர்த்‌ தம்மை வழி 
பட்டு நின்ற) சேவர்களுடைய முகக்களைப்பார்த்து. எ-று. 


கிசரிலாத என்பது வருஞ்செய்யுளிற்‌ சேர்த்துரைக்கப்படும்‌. (6) 


பாரதகண்‌ டத்தினிடை மலைவளனு நதிச்டிறப்பும்‌ பரம்புர்‌ 
தெண்ணீர்‌, வாரிதியின்‌ பெருவளனும்‌ பெற்றாக ரொன்றுகம்‌ 
முன்‌ வகுப்பி ரென்ன, வாரருளி னிறஹைகேட்ட வர்ககர முன்ன 
செமச்‌ கலக்க ணிந்த, ரூனுயிர்‌ குடி.த்தருளா லிருந்தசிந்து புர 
மெனமுன்‌ சொற்ற வாறும்‌. 
டு-ள்‌. நிகரிலாத பாரசசகண்டத்தினிடை மலைவளனும்‌ ஈதிச்சிறப்பும்‌ 
பரம்புந்‌ தெண்ணீர்‌ வாரிடியின்‌ பெருவளனும்‌ பெற்ற ஈகர்‌ ஒன்று ஈம்முன்‌ 
வகுப்பீர்‌ என்ன - ஒப்பில்லாத பாரதகண்டத்தின்கண்ணே மலைச்சறப்பும்‌ 
யாற்றுச்சிறப்பும்‌ பரக்க செளிச்தடிரையுடைய கடலின்‌ பெருஞ்றப்பும்‌ 
ஒருங்சமையப்பெற்ற ஈசரம்‌ ஒன்றை (காம௰ூத்தற்பொருட்டு) ஈக்கருத்‌ 
துக்கியையச்‌ சொல்லுங்கள்‌ என்று கேட்ப,--௮ர்‌ அருளின்‌ இறை கேட்ட 
௮க்ஈசரம்‌ - (அதுமேட்ட தேவர்கள்‌ அவரைநோக்கி) அறைக்‌ ச கருணையி 
னாலே எம்பெருமானே நீர்கேட்ட அவ்வியல்புடைய ஈகரமாவது,--முன்‌ 
னர்‌ எமக்கு அலக்மண்‌ ஈக்கு சூரன்‌ உயிர்குடிச் த அருளால்‌ இருந்த 
இந்துபுரம்‌ என முன்சொற்றவாறும்‌ - மூன்னாளில எங்களுக்குத்‌ துன்பர்‌ 
சந்த ரூரனைச்‌ சமகரித்து அருளோடு வீற்றிருர்‌. ச செயச்திபுரமே என்று 
(அவர்‌) கருத்‌.இன்படி கூறியவாற்றினையும்‌.௪-று. 
முன்‌-மு.சனிலைச்தொழிற்பெயர்‌. (2 


தண்ணளியிற்‌ குமரேசன்‌ செயற்இபுரம்‌ போக்‌ துலகர்‌ தழைக்க 
மாயோன்‌, கண்ணிடத்துக்‌ தோன்றுமிரு சன்னியர்பா லினிஇ 
ருக்கும்‌ காலை யானைப்‌, பெண்ணமுை_த *மானனிக்கும்‌ பேதை 
யிகழ்க்‌ இருர்ததளைப்‌ பிரானுள்‌ ளோர்ச்து, மண்ணளந்றுண்‌ 
டென்காத்த மாதவன்றன்‌ வலக்கணவ தரித்து வர்தரள்‌. 


தன்னையெதி ரூறவழைக்து மயிடப்பா லிருக்குமருச்‌ காரமான, 
மின்னையவ மஇத்‌இருக் ச செய்கையினாத்‌ கொடுஞ்சாப மேற்‌ 
கொண்‌ டோர்மான்‌, மன்னுதாச்‌ துற்பவிச்து வேடரிடச்‌ திருத்தி 
யவண்‌ மறையின்‌ வாய்ப்ப, வுன்னையழல்‌ சான்றாக யாம்னதுவை 
யாற்றுவமென்‌ அுசைத்த வாறும்‌, 


இ-ள்‌. குமரேசன்‌ தண்ணளியிற்‌, செயந்திபுரம்‌ போந்து - குமார 

சுவாமியார்‌ கருணையினாலே செயர்‌இபுரத்தின்சட்‌ சென்று,-உலகர்‌ 

தழைக்க மாயோன்‌ சண்ணிடத்துத்‌ தோன்றும்‌ இரு கன்னியர்‌ பால்‌ இனி 

இிருக்கும்காலை - உலகம்‌ இல்லறத்தினின்‌றய்யும்பொருட்டு விட்டுணவி 

னுடைய கண்களிலே தோன்றிய இரண்டு சேவிமாரது உரிமையோடு 

இனிதுவாமுக்காலத்திலே,--யானைப்பெண்ணமுதை மான்‌ அளிக்கும்‌ 
உ 


கட இிருச்செந்தார்ப்‌ புராணம்‌. 


பக்த இகழ்ந்து இருச் தனைப்‌ பிரான்‌ உள்‌ ர்ந்து - (குணத்தால்‌) அமிர்‌ 
தம்‌ போன்ற தெய்வயானையம்மையாரை (ப்‌ பின்‌) மாளுற்‌ பெறப்படும்‌ 
பெண்ணாகிய வள்ளியம்மையார்‌ அவமதித்திருசமையை முருகபிரான்‌ 
இிருவுளத்தில்‌ அறிர்‌.த,--மண்ண்ளர்து உண்டு உடன்‌ கர்த்த்‌ மாசவன்றன்‌ 
ல்லச்சண்‌ அவதரித்த ஒர்சாள்சன்னை எதிருற அழைத்து - பூமியையளச்‌ 
வும்‌ உண்டும்‌ ௮வ்வப்பொழுதே (£ீம்குவாராவண்ணம்‌) காத்துச்கொண்ட 
விட்ிணாவினது வலச்சண்ணிற்‌ ரோன்றிய வள்ளியம்மையாரைத்‌ தம்‌ 
மெதிசே வருவித்து,--6 இடப்பாலிருக்கும்‌ அரும்‌ சாரமான மின்னை ௮௨ 
மஇத்‌.இருர்‌.ச செய்கையினால்‌ - பெண்ணே ௩ ஈமது இடப்பச்சத்தே சமத்‌ 
தோடிருக்கும்‌ அரிய மனைவியாகிய பெண்ணை இகழ்ச்திருக்த செய்கையி 
ஞலே,--கொடுஞ்‌ சாபம்‌ மேற்சொண்டு ஐர்மான்‌ மன்‌ உதசத்து உற்பவித்து 
வேடரிடத்து இருக்கி - (சாமிடன்ற) கொடிய சாபத்ஷதப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டு ஒரு மாணினது பெருமையாகிய வயிற்றின்கட்‌ பிறச்து வேட 
ரிடத்து வளர்ச்‌ திருப்பாய்‌,--அவண்‌ மறையின்‌ வாய்ப்ப உன்னை அழல்‌ 
சான்றாக யாம்‌ வதுவை ஆற்றுவமென்று உரைத்தவாறும்‌ - ௮க்கே வேத 
விஇப்படி. இறப்ப உன்னை அச்சனி சாட்சியாக யரம்‌ விவாகஞ்செய்வோம்‌ 
என்று கூறியவாற்றையும்‌. எ-று. (௪-௫) 


உரைத்தகொடு மொழிதாங்கி மானிடத்திற்‌ பிறக்தெயின 
ரொருவா விந்தை, வரைப்புன)த்தி விருந்‌ அதினை காத்ததுவு மம்‌ 
மலையில்‌ வயங்குங்‌ கூர்வேற்‌, கர,த்திறைவன்‌ கண்டஅவும வேடன்‌ 
முனம்‌ போயுனது கன்னி தன்பால்‌, விசைத்தொடையல்‌ யான்‌ 
சூட்ட வேண்டுமெனக்‌ கருணையுடன்‌ விளம்பு மாறும்‌. 


ட-ள்‌. உரைத்த சொடுமொழி தாக்கி மானிடத்திற்‌ பிறச்து எயினர்‌ 
ஒருவா விர்தைவரைப்புனத்தில்‌ இருந்து இனை காத்ததுவும்‌ - (௮ங்மனல்‌) 
கூறிய சாபத்தை ஏற்று (வள்ளியம்மையார்‌) மானவயிற்றிற பிறக்து 
வேடர்‌ நீக்காத விந்தைமலையிற்‌ புனத்தின்கண்‌ இருந்து இனைகாத்சமை 
யையும்‌,--அம்மலையில்‌ வயக்குல்‌ கூர்‌ வேற்‌ கரத்து இறைவன்‌ சகண்டதுவும்‌- 
அவ்விர்தைமலையிலே விளக்குகின்ற கூரிய வேலாயுசத்தைத்தரித்த இருக்‌ 
சரத்தையுடைய முருசச்சடவுள்‌(சென்று அவ்வள்ளியம்மையாரைகச்‌) 
சண்டமையையும்‌,--வேடன்முனம்‌ போய்‌ யான்‌ உனது சன்னிதன்பால்‌ 
விரைத்சொடையல்‌ சூட்ட வேண்டுமெனக்‌ கருணையுடன்‌ விளம்புமாம்‌- 
(அககனம்‌ கண்டபின அவரைவளர்த்த) வேடராசன்‌ முனனே போய்‌ 
யாம்‌ உன்மகளிடத்தே ஈறுமணம்‌ பொருந்திய மணமாலையைச்‌ சூட்ட 
மவண்டும்‌ என்று அருளோடு கூறியவாற்றையும்‌. எ-று, (௬) 


சானவருக்‌ கரசனவ னுடன்படா திருக்‌த.தவும்‌ கன்னி முன்‌ 
போய்‌, வானளவுர்‌ தருவா௫ கின்றதுவுங்‌ கானவர்கோன்‌ மலைப்பா 
லன்பிற்‌, போனதுவு மித்தருசம்‌ புனத்தினிடை வரலாறு புத 
மைத்‌ தாகூ, மானதருக்‌ குறைமினெனச்‌ சோற்றதுவுஞ்‌ சொற்‌ 
றது கேட்டைய னாங்கே, 

இ-ள்‌. சானவருக்கரசன்‌ ௮வன்‌ உடன்படாதிருந்ததுவும்‌ - வேடர்ச்‌ 
சரசளுயெ அவன்‌ (அதற்குச்‌) சம்மதியா திருச்‌ சமையையும்‌,--சன்ணி முன்‌ 
போய்‌ வான்‌ அளவுக்‌ சருவாகி என்றதுவும்‌ - (அதுசண்டசடவுள்‌) வள்ளி 


பதிகம்‌. க்கு 


யம்மையாரின்‌ எதி3ர சென்று ஆகாயத்தை அளவுகன்ற ..மரவடிஒமாய்‌ 
கின்றண்மயையும்‌--கானவர்சோன்‌ மலைப்பால்‌ அன்பிற்‌ போன தவும்‌ - 
(பின்பு?.வேடராசன்‌ அம்மலையின்கண்‌ (மகளைக்காணும்‌)அன்பினாற்‌ சென்‌ 
இிமையையும்‌,--இத்தரு ஈம்புனத்திணிடை வரலாறு புதுமைச்தாகும்‌ 
ஆன தருச்குறைமின்‌ எனச்‌ சொழ்ற துவம்‌ - (அக்கனம்‌. மரத்சைச்சண்ட 
அசசன்‌) “இம்மரம்‌ ஈமது புனத்தின்‌௧ண்‌ வர்சவகை அ.ிசயத்ததாகும்‌ 
இக்கனமாய மரத்தைத்‌ தறிமின்‌'' என்று (சன்‌€ழ்வேடருக்குக்‌) கூறின 
மையையும்‌,--சொற்றது கேட்டு ஐயன்‌ ஆல்சே - (அவன்‌ அவ்வாறு) கூறி 
யதனைக்‌ கேட்டுக்‌ கடவுள்‌ அவ்விடத்திலே. எ-று; (எ) 


தாறுவுருச்‌. சரர்துஅணைச்‌ குஞ்சாத்தி னிருசாணர்‌ தாழ 
சோக்‌, வாரணத்தி னுருவா௫ மாதினிடஞ்‌ சென்றதுவு மாது 
சோர்ந்து, வேரிமலர்க்‌ கடம்பணிய மார்மிறுகப்‌ புல்லியதும்‌ 
விருப்பாய்‌ வேடன்‌, சருளிற்‌ கன்னிகையை யுனக்களிப்ப 
ளென்றுசைத்ுச்‌ சென்ற வாறும்‌, 

இ-ன்‌. தாருவுருச்‌ கரர்து துணைச்‌ குஞ்சரத்தின்‌ இரு ணர்‌ சாழ - 
மசவடிவம்‌ மறைந்து(அசன்‌ அ.மின்னொருகாளிலே தம்மூத்த)சசோதரராயெ 
யானைமுசச்சடவுளினுடைய உபயபாதள்சளையும்‌ பணிய;--சோச் வாச 
ணத்தினுருவா௫ மாதினிடஞ்‌ சென்றதுவும்‌-(அக்கடவுள்‌ இச்சடவுளின.து 
குறிப்பை) உணர்ந்து யானைவடிவமாய்‌ வள்ளியம்மையாரிடஞ்‌ சென்றமை 
யையும்‌, --மாது சோர்ந்து வேரிக்‌ கடம்புமலர்‌ அணியும்‌ மார்பு இறுகப்‌ 
புல்லியதும்‌ - (யானையைக்‌ ச௪ண்டு அஞ்சிய) 1௮ம்மையார்‌ மனக்தளர்ந்து 
ஈறுமணமுடைய கடப்பம்பூமாலையை ௮ணிர்த (கடவுஜின2) திராமார்பை 
இ௮சச்‌ சழுவினமையையும்‌,--வேடன்‌ £ீரருளின்‌ விருப்பாய்ச்‌ சன்னி 
கையை உனக்கு அளிப்பன்‌ என்றுரைத்துச்‌ சென்றவாறும்‌ - (௮௫்கனம்‌ 
ிகழ்ச்ததையுணர்ர்து வர்த)வேடன்‌ திருவருளினாலே (கடவுளையுணர்ச்து 
வணங்க) விருப்பமுடையனாய்‌ **மகளை உமக்குச்‌ தருவேன்‌” என்றுகூறி 
(அவர்களைத்‌ சன்விட்டுக்கு அழைத்துச்கொண்டு) சென்றபடியினையும்‌. 
௪-௮: ்‌ (4) 

குறவரிறை யவன்மனைபோய்க்‌ குமரேசன்‌ சுரர்முனிவர்‌ கு 

மிப்‌ போற்றப்‌, பிறை.றுதலை மறைமூழையிழ்‌ போருளி ஜெ 
வேட்டுப்‌ பெட்பி னாலே, ஈறவமலர்த்‌ தேரேறி யுயர்செயக்தி 
சகரடைந்து ஈவையி லாத, பொறைபடைத்த யானைமக ளெதிர்‌ 
போந்து பொருந்தவவ ணிருர்தவாறும்‌, 


இ-ன்‌. குமரேசன்‌ குறவரிறையவன்‌ மனை போய்‌ - குமாரசவாமியார்‌ 
'லேடராசனது விட்டிற்‌ சென்று, -சரர்‌ முனிவர்‌ குழுமிப்‌ போற்ற - த 
ரம்‌ முணிஒருக்‌ கூடித்‌ து.இக்க,--பிறைது.தலை மறைமுறையிற்‌ பேருளி 
ஜொடு வேட்டு - வள்ளியம்மையாரை வேதவிதியாற்‌ பெருக்கருணையினோடு 
வரைந்து,--பெட்பினாலே ௩றவ மலர்த்‌ தேரேறி உயர்‌ செயக்‌இர்சர்‌ 
அடைந்து - அன்பினோடு தேன்பொரருக்‌இ.ப புஷ்பக்களாலாய விமானத்‌ 
தில்‌ ஏறி உயர்ச்த செயர்சிரசரத்தைச்‌ சேரர்‌. து, ரலையிலாத பொறை 
புடைத்த யானைமகள்‌ எதிர்போந்து பொருர்ச அவண்‌ இருக்தவாறும்‌ - 
குற்றமற்ற பொறுமையைப்‌ பெற்ற தெய்வயானையார்‌ ௭.6 சாண்டு ஒர 
உட அங்கனம்‌ இருச்சபடியினையும்‌. எ-று. (க) 


௧௨ கிருச்செந்தூர்ப்‌ புராணம்‌. 


பொருந்தியவர்ச்‌ குமரேச னிருக்‌அழிகான்‌ முகம்படைத்த புத்‌ 
தேள்‌ போற்றி, வரக்தனைப்பெற்‌ மிட்டமையுக்‌ இரிசு தந்தி ரத்த 
செனு மறைவல்‌ லோரா, மருர்தவத்தர்‌ வரலாறும்‌ பன்னிருமா 
தப்பூசை விதில மான, இருர்துறச்செய்‌ பயனினொடு குமாகிபூ 
இிச்செயலைச்‌ தெரித்த வாறும்‌. 


இ-ள்‌. குமரேசன்‌ அவர்ப்‌ பொருந்தி இருந்துழி - குமாரபெருமான்‌ 
(வள்ளியம்மையுர்‌ தெய்வயானையுமாகிய) அவர்சளோடு புணர்ந்து அமர்ந்த 
பொழுது,--சான்முகம்‌ படைத்த புத்தேள்‌ போற்றி வரந்தனைப்‌ பெற்‌ 
திட்டமையும்‌ - சான்குமுகங்களைச்‌ சொண்ட பிரமன்‌ (அவரை) வழிபட்டு 
வரத்தைப்‌ பெற்றுக்கொண்ட பெற்றியையும்‌,--இரிசுதம்‌இிரத்தர்‌ எனும்‌ 
மறைவல்லோ.ராம்‌ அருக்தவத்தர்‌ வரலாறும்‌ - இறிசுவதந்திரர்‌ என்று 
சொல்லப்படும்‌ வேதங்களின்வல்லவராயெ அ௮ரியதவத்தர்களது வரலாற்‌ 
தினையும்‌, -பன்னிருமாதப்‌ பூசை விதிவழாது தஇருந்துறச்செய்‌ பயணி 
ஜனொடு குமரவிபூதிச்செயலைச்‌ செரித்தவாறும்‌ - (குமா ரசுவாமியாருக்குப்‌) 
பன்னிரண்டுமாதக்களினும்‌ (சுட்டப்படும்‌ காலங்களில்‌ விசேஷ)பூசையை 
விதி தவறாவண்ணம்‌ திருத்தமாகச்‌ செய்சலால்‌ வரும்பயனையுங்‌ குமார 
விபூதியின்‌ வரலாற்றையும்‌ உணர்த்தியபடியினையும்‌. எ-று. விபூதி- இவ்‌ 
விய ஐசுவரியம்‌. (௧0) 


வயம்புனையும்‌ வேள்விர வாகுவுக்குச்‌ திருக்கோல வாய்ப்புக்‌ 
காட்டி, நயம்பெறவாங்‌ குஇத்ததுவு மச்செயலை நாரதன்போய்‌ 
சறைத்அ ழாய்சூழ்‌, புயஞ்சிறந்தாற்‌ குரைத்ததவு மூரைக்கமுனி 
புலந்தேறப்‌ புயலபோன்‌ மேனி, சுயம்பிரகா சக்கடவுள்‌ குமரே 
சன்‌ ரனைத்துஞ்‌ சொற்ற வாறும்‌. 


இ-ள்‌. ஆங்கு வயம்‌ புனையும்‌ வேள்‌ வீரவாகுவுக்குத்‌ இருச்கோல 
வாய்ப்பு ஈயம்பெறக்‌ காட்டி ௨ இித்ததுவும- அச்செயர்திபுரத்திலே வெற்றி 
இறந்த சுப்பிரமணியபெருமான்‌ வீரவாகுவுக்கு விசு வரு பச்‌ றப்பை 
சன்னைபொருந்தக்‌ காட்டி, வெளிப்பட்டமையையும்‌,--௮ச்செயலை நார 
தன்‌ போய்‌ ஈறைத்துழாய்‌ சூழ்‌ புயஞ்செெர்தாற்கு உரைக்சதுவும்‌ - அச்‌ 
செய்கையை காரதமுனிவன்‌ (சண்டு வைகுண்டத்துச்‌) சென்று ஈறுமண 
மூடைய துளசிமாலையை௮ணிச்ச புருடோசதம(னாயெ காராயண)னுக்குச்‌ 
சொனன தன்மையையும்‌,--உரைத்தமுனி புலந்தேறப்‌ புயல் போன்‌ 
மேனி-(அம்கனம்‌ பேரதிசயத்தோடு) சொன்ன முனிவன்‌ (இணி 
துணர்க்து) மனக்செளியும்வண்ணம்‌ முடில்போலும்‌ மேணியையுடைய 
(அக்கா.ராயணுன்‌,--சுயம்பிரசாசக்சடவுள்‌ குமரேசன்‌ ரனைத்துஞ சொ 
ற்றவாறும்‌ - (பிறருதவிவேண்டாு) சாமே பி.ரகாசிக்குமியல்புள்ள சடவு 
ளாகிய குமாரசுவாமியினுடைய பெருக்தனசமைகளையெல்லாக்‌ கூறிய 
படியினையும்‌. எ-று. (௧௪) 
இர்திரனோ டன்னவனைத்‌ தாங்கயிரா வதயானை பெய்து சாப, 
மர்தமுறச்‌ செய்தமையே யாதிபல சரிதங்க எறைச்ச வாறுஞ்‌, 
இந்துபுரச்‌ சிறப்பகனை விதிமுறையா ராய்ந்தயிற்கைச்‌ செல்வே 
ளன்பாய்‌, வந்தசா னுளந்‌?கறக்‌ கருணையுட னாங்கவற்கு வகுக்க 
வாறும்‌, 


பதிகம்‌. ௧௩ 


ட-ள்‌. இக்திரனோடு அன்னவனைத்தாங்கு அயிராவதயானை எய்து 
சாபம்‌ - இந்திரனும்‌ ௮வணைத்‌ தாக்கிய ஐராவசயானையும்‌ (துருவாசமுனி 
வனாற்‌) பெற்ற சாபத்தை,--அர்‌தமுறச்செய்சமையே ஆதி பல சரிதக்கள்‌ 
அறைந்தவாறும்‌ - அழியச்செய்தமை மு.சலிய பல கதைகளைக்‌ கூறியவாற்‌ 
தினையும்‌,--அயிற்கைச்‌ செவ்வேள்‌ - வேலாயுசத்தைக்‌ கையிற்‌ சொண்ட 
முருசபிரான்‌,--அன்பாய்‌ வக்த ஈமன்‌ இச்துபுரச்‌ சறப்பதனை விதிமுறை 
ஆராய்ந்து உளந்தேற - (தம்பாற்‌) பத்தியோடு வரத இயமன்‌ செயக்திபுர.த்‌ 
(தின்‌ விசேஷத்தை விதிப்படி. ஆராய்க்து மனச்தெளியுமாறு,-- சரணை 
யுடன்‌ ஆக்கவற்கு வகுத்தவாறும்‌ - பேரருளோடு அவனுர்குத்‌ திருவாய்‌ 
மலர்ச்தருளிய இறத்இினையும்‌, எ-று. (௪௨) 


கடவுளர்கள்‌ யாவருக்கு மெண்ணிறக்க முனிவர்க்கும்‌ கமலப்‌ 
புத்தே, ஞடனிருந்அு செயக்திபுரச்‌ செய்கைகளை யுரைத்களுவு 
மூடற்று மாயைத்‌, தொடாகற்றுஞ்‌ சுகமூனிவன்‌ சிச்துபுரச்‌ 
'தனிற்போந்து சுடர்வேற்‌ செங்கை, விடலைதுணைம்‌ தாள்போற்‌ 
யருச்சனைசெய்‌ இட்டமையும்‌ விளம்பு மாதம்‌, 


இ-ள்‌. கமலப்‌ புத்தேள்‌ கடவுளர்கள்‌ யாவருக்கும்‌ எண்ணிறக்த 
முனிவரர்க்கும்‌ - தாமரைமலரில்‌ இருக்கும்‌ பிரமதேவன்‌ (இக்இி.ராஇ) 
தேவர்‌ யாவருக்கும்‌ அளவிறந்த முணிச்சரேட்டர்கட்கும்‌.--செயக்திபுரச்‌ 
செய்கைதனை உரைத்ததுவும்‌ - செயச்திபுரத்தின்‌ (மான்மியச்‌) செ.பல்‌ 
களைச்‌ கூறினமையையும்‌,--உடனிருந்து உடற்றும்‌ மாயைத்தொடர்‌ ௮௪ 
ற்றுஞ்‌ சுசமுனிவன்‌ - கூடியிருந்து கேடுசெய்கின்ற மாயாமலக்களைச்‌ களை 
யவேண்டிய சுகமுனிவன்‌,--ர்‌.துபுரக்சணிற்போர்து - (மேற்காட்டியபடி 
வியாதமுனி உபசேடூத்சவற்றையெல்லாக்கேட்ட அக்கணச்திற்றானே 
பெருக்காகலோடு புறப்பட்டுச்‌) செயக்‌ திபுரத்திற்சென்‌ற,--௪டர்வேற்‌ 
செங்கை விடலை துணைத்தாள்‌ போற்றி அருச்சனை செய்திட்டமைய௰ும்‌ - 
ஒளியார்க்ச வேலைச்சேர்ர்‌. ச செம்மையாதிய திருக்கரத்சையுடைய கடவுளி 
னது உபயபாசங்களையுக்‌ து.இச்துப்‌ பூசைசெய்தமையையும்‌,-- விளம்பு: 
மாறும்‌ - (சைமிசாரணியவாசிசளாய முணிவர்களுச்குச்‌) சொல்லிமுடி.த்த 
மையையும்‌, எ-று. (௧௯), 


விரிதருசர்ப்‌ புகழ்ச்செவ்வற்‌ கிருஷ்ணசாத்‌ திரியெனுகால்‌ 
வேதன்‌ வேகம்‌, கருகரிய வடகடலை யாராய்ச்து சொலவதனைக்‌ 
கருதிச்‌ செவ்வேள்‌, சரிசையென வுணர்ந்துணராப்‌ புல்லிவி' 
னானினிய தமிழே போலத்‌, கெரிகரத்தென்‌ செயச்திபு£ மான்மி 
யமா மெனவுலூற்‌ செப்பி னேஸஞால்‌. 


ட-ள்‌. விறிதரு சீர்ப்‌ புகழ்ச்‌ செவ்வற்‌ இருஷ்ணசாத்திரி எனும்‌ சால்‌ 
வேதன்‌ - பரர்ச வளங்களாற்பொருர்திய புகழையுடைய இருச்செவ்வலூ 
ரில்‌ உள்ள இருஷ்ணசாஸ்‌, ரி என்னும்‌ பெயரிய சதுர்வேசபா.ரக(னாகய 
பூகரபண்டிதின்‌,--வேசம்‌ கருது ௮ரிய வடசடலை ஆராய்ந்துசொல - 
வேதட்பொருளை (உபவிருங்கணமாய்கின்று) சருதுவிக்கின்ற அரிய சடல்‌ 
போலுஞ்‌ சம்ஸ்‌இருச செயக்இிமான்மியத்தை ஆராய்ந்து (இனிதவிளக்கச்‌ 
தமிழின்‌ மொழிபெயர்த்துச்‌, சொல்ல, -அதனைம்‌ ௧௫. இ.- அ/க்லனள்‌ 
கூறிய)/னை உளச்தில்‌ அமைச்‌, -உணராப்‌ புல்லறிவின்‌ கான்‌ - (பிர 


௧௬ இருச்செத் தூரப்‌ புராணம்‌. 


சவ்‌ ஒழுக்சத்தின்பொருட்டுக்‌ சிறந்ததும்‌ குற்றமற்றதுமாயெ சைமிசா 
ரணியசத்தின்கட்‌ (சாலக்‌ொமத்திற்‌) போ(ய்க்கூடி)னார்கள்‌. ௭-௮. (௧) 


அரிய மாதவத்து முனிவரர்‌ வாலு மவர்தமைக்‌ காண்டலு 
மன்பு, பெருகி மாதவச்தூச்‌ சத்திர யாகம்‌ பேணிய சவுனக 
னென்பான்‌, வரிசையான்‌ முகம னெடுத்தெடுச்‌ துரைத்தூ வாலிய 
கருப்பையா சனத்தி, லிருமென விருத்தி யருக்யெ முதல வினி 
துளிக்‌ ,சமருமேல்‌ வையினில்‌. 


இ-ள்‌. சத்திர யாகம்‌ பேணிய மாதவத்துச்‌ சவுனகன்‌ என்பான்‌ - 
(அர்‌ சைமிசவனத்திலே) சத்திரம்‌ என்னும்‌ யாகத்தை இனிஅசெய்து 
கொண்டிருந்த பெரியதவத்தினையுடைய சவுனகன்‌ என்னும்‌ முனிவன்‌, 
அரிய மாதவச்து மூணிவரர்‌ வரலும்‌ - (மேலேகாட்டிய கோதமன்‌ தே 
லிய) அரிய பெரிய தவங்களையுடைய மூணிச்சி3ரட்டர்கள்‌ (காலச்‌ 
தோறும்‌) வர,--அவர் தமைக்‌ காண்டலும்‌ - அவர்களைக்‌ கண்டசண்ட 
'பொழுதே,--அன்புபெருட வரிசையான்‌ முகமன்‌ எடுத்தெடுத் துரைத்து 4 
பரிவுகூரந்‌.து இரமப்படி. உபசா.ரவார்‌ தசைகளை எடுத்செடுத்‌ தர்சொல்லி,..- 
வாவிய தருப்பையாசனத்தில்‌ இரும்‌ என இருச்தி - சத்‌ சமாகிய தருப்பை 
களால்‌ இயன்ற ஆசனக்சளில்‌ இரும்‌ என்று சொல்லி இருக்தி,--அரு௩இ 
யம்‌ முதல இணிதளித்து அமரும்‌ ஏல்வையிணில்‌ - அரும்சயம்‌ முதலிய 
வற்றை இணிதுகொடுத்து (அவரோடு) இருக்கும்‌ காலத்தில்‌. எ-று. (௪) 


கண்டிகை £ீ.று மெய்யிடைக்‌ கவினக்‌ கட்டசெஞ்‌ சடையோளி 
வாய்ப்பப்‌, பண்டருஞ்‌ சுருதிக்‌ கடலெலாக்‌ குடர்‌ ௪ பராசரன்‌ 
மதலைகாட்‌ கமலத்‌, தொண்டரிற்‌ றலைமைச்‌ சூகனாங்‌ கெய்தித்‌ 
தோமறு புராணவா லயமாய்‌, விண்டுவின்‌ வடிவாய்‌ வச்தவற்‌ 
பழிச்சி மெய்ம்மயிர்‌ புளகுற கின்றான்‌. 
டு-ள்‌. பண்‌ சருஞ்‌ சுருதிச்‌ கடலெலாக்‌ கடந்த ப.ராசரன்மதலை - 
கூரத்தோடு உபசே௫ச்கப்படுகின்ற வேதங்களாகிய கடல்களையெல்லாள்‌ 
கடக்த பராசர குமார(னாயெ வியாச முணிவினுடைய,--சாட்கமலத்‌ 
தொண்டரில்‌ தலைமைச்‌ சூதன்‌ - பாதாரவிச்தங்களின்‌ அடி.யவர்க(ஸாகிய 
மாணுக்கர்க)ளுள்ளே தலைமையையுடைய சூத ,முணிவன்‌,--சண்டி க 
நீறு மெய்யிடைக்‌ சவின - உருத்திராக்மும்‌ விபூதியும்‌ உடம்பில்‌(அணி 
யப்பட்டுப்‌)பிரகா9க்க,--கட்டு செஞ்சடை ஒளி வாய்ப்ப - கட்டப்பட்ட 
செம்மையாயெ சடை. ஒளியினோடு இறப்ப,--ஆங்கு எய்தி - அவ்விடத்தில்‌ 
வந்‌.த,--தோமறு புராண ஆலயமாய்‌ விண்டுவின்‌ வடிவாய்‌ வந்தவன்‌ 
பழிச்சி - குற்றமற்ற பு.ராணக்சளின்‌ கோயிலாய்‌ விட்டுணுவின்‌ அவதார 
மாய்‌ உள்ள(தன்குருவாயெ வியாசமுணி)வனைத்‌ துஇத்து,--மெப்‌ மயிர்‌ 
புளகுற கின்றான்‌-உடம்பின்‌ உரோமக்கள்‌ இவிர்க்க கின்றான்‌. எ-று. (௫) 
ேவறு. 
நின்ற சூதமா மூனிவனைக்‌ காண்டலு கெஞ்சி : 
லொன்று மன்பினா லருக்கிய முதலன வுதவிச்‌ 
அன்று காதலின்‌ முனிலசர்‌ யாவரும்‌ தொடர்பா 
லின்று நீவரப்‌ பெற்றன மினிதென விசைத்தார்‌, 


ரைமிசாரணியக்திற்‌ சூசமுனிசென்ற அத்தியாயம்‌. கள 


டுள்‌. கின்ற குதமாமுணிவனை மூணிவரர்‌ யாவருக்‌ காண்டலும்‌ - 
(அங்கனம்‌)கின்ற சூ. தசமஹா முணிவனை (அ௮க்ூருச்த) மூனிச்சிரேட்டர்கள்‌ 
அனைவருங்‌ சண்ட, --நெஞ்டில்‌ ஒன்றும்‌ அன்பீனால்‌ அருச்யெம்‌ நு,சலன்‌ 
உதவி- (தல்கள்‌)மனங்களிற்‌ பொருந்திய அன்போடு அருக்கியம்‌ மு.சலிய 
வற்றை வழக்க துன்னு சாதலின்‌ தொடர்பால்‌ - மேன்மேலெழுகன்ற 
பத்தியினது தொடர்பினால்‌ (ஏவப்பட்டு அவனைநோக்இ),--இன்று நீ வர 
இணி பெற்றனம்‌ என இசைச்சார்‌-(சுவாமீ)இன்றைக்கு நீர்‌(இக்கனம்‌) 
வருதலால்‌ கற்‌(றவப்‌)பயணைப்‌ பெற்றேம்‌ என்று கூறினார்கள்‌. எ-று. (௬) 


உரைத்த பின்னரு மூவறு புராணத்தி ஜூடி 

பரித்த மான்மியத்‌ தலங்களு மவணு௮ பலனும்‌ 
விரித்த தீர்க்கச்தி எுண்மையு மேன்மையும்‌ விளம்பக்‌ 
தரித்து ளோமின்னும்‌ வேண்டுவ துளதுசாற்‌ ௮தமால்‌. 


இ-ள்‌. உரைத்தபின்னரும்‌ - (௮வ்வாறு)கூறிய பின்னரும்‌(அவர்கள்‌ 
வயாசமுனிவனைகோக்கி),--மான்மியம்‌ பறித்த தலங்களும்‌ ௮வண்‌ உறு 
பலனும்‌- (கிலவுலகத்திலுள்ள)மசமைபடைச்த(புண்ணியத்‌) தலங்களையும்‌, 
அவற்றில்‌ (அன்பர்கள்‌) பெறும்‌ பயன்களையும்‌,--விரித்ச தீர்ச்சத்தின்‌ உண்‌ 
மையும்‌ மேன்மையும்‌ - (தல்சண்ணாழ்கினார்க்கு உறுதியைப்‌)பெருகுவித்த 
புண்ணியதீர்த்தங்களின்‌ மெய்ம்மைகளையும்‌ (அவற்றின்‌) மேம்பாடுகளை 
யும்‌,--மூவறு புராணச்தினாடு விளம்பத்‌ தரித்துளோம்‌ - (முன்னரே நீர்‌) 
பதினெண்‌ புராணக்களினுள்‌ கூற(க்கேட்டு உளத்தில்‌) அமைத்துக்கொண் 
டோம்‌; இன்னும்‌ வேண்டுவது உளது சாற்றுதும்‌ - இன்னும்‌(யாம்‌ ௮றிய) 
வேண்டுவது உண்டு(அதனைச்‌)சொல்லுவேம்‌. எ-று, 


ஆல்‌-௮சை,. மேலும்‌ அல்‌, அரோ, ஏ முசலிய அசைகள்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டப்படா. அங்கங்கே சண்டுகொள்க, இங்கே :உரைத்தபின்னரும்‌'” 
என்பதின்‌ பின்னுள்ள தனோடு அடுத்தபாட்டு முழுதும்‌ மூணிவர்கூற்று. 
“உரைச்தபின்னரும்‌'” என்பது பின்வரும்‌ ௬-ஞ செய்யுண்‌ முதலில்‌ 
என்ன” என்பதனோடு இயையும்‌. (௭) 


சொற்ற காதையிற்‌ ராச னோடெழஞ்‌ சூரைச்‌ 

செற்ற தன்மையுஞ்‌ செயக்திரன்‌ னகரிடைச்‌ சேயோ 

ணுற்ற செய்கையுகங்‌ கந்தமா தனப்பெய ருடைய 

பொஜற்றை யவ்விடைப்‌ போர்த்‌ சொகைப்படப்‌ புகன்றா.்‌, 


இ-ள்‌. சொற்ற காதையில்‌ - (கீர்‌ முன்பு ஈமக்குர்‌) சொல்லிய புரா 
ணத்தில்‌ சேயோன்‌ தாரசமனாடு எழுஞ்‌ சூரைச்‌ செற்ற தன்மையும்‌ - 
முருகபிரான்‌ தா.ரகனையுல்‌ ளொந்ச சூரனையுல்‌ கொன்ற வரலாற்றினை 
யும்‌ -செயந்தி ஈன்னகரிடை உற்ற செய்கையும்‌ - (அக்சடவுள்‌) செயக்கி 
யாஇய ஈல்ல ஈசரச்‌இன்சண்‌ வீற்றிருந்த வரலாற்றினையும்‌,--அவ்விடைக்‌ 
கந்தமாசனப்‌ பெயருடைய பொற்றை போக்கும்‌ - ஆண்டுள்ள கந்தமாத 
னம்‌ என்னும்‌ பெயருடைய மலையினது வரலாற்றினையும்‌ தொகைப்‌ 
படப்‌ புசன்மாய்‌ - சுருக்கமாகச்கூறினீர்‌. (அவ்வளாவின்‌ உள்ளமமையாமை 
பால்‌ விரித்துக்கூறச்‌ சேட்டலே எமக்கு வேண்டுவதாகும்‌.) எது... (௮) 

௩ 


சுறு இிருச்செர்தூர்ப்புராணம்‌. 


என்ன மும்மலக்‌ குறும்பெி சூதனாம்‌ கெழுக்து 

பன்னி ரண்ணெசக்‌ குருபரன்‌ ௮ணைப்பதம்‌ பழிச்சித்‌ 
தன்னி ரண்செண்‌ ஷூமோ ஸனர்தநீர்‌ ததும்பச்‌ 

சென்னி மேற்கரள்‌ குவிச்சன னன்றெனச்‌ தெளிர்தான்‌, 


(இ-ள்‌. என்ன - என்று (இவ்வாறு அம்முணிவர்கள்‌) சொல்ல,--மும்‌ 
மலக்‌ குறும்பு எறி குதன்‌ ஆங்கு எழுக்து - மும்மலக்களின்‌ இமையை 
௮கற்றுஞ்‌ சூதமூனிவன்‌ அங்கனம்‌ எழுர்து(ச ன்‌ ற),--சென்னிமேற்‌ 
சரக்‌ குவித்தனன்‌ - ரசின்மேலே கைகளைக்‌ குவித்துச்கொண்டு,--தன்‌ 
இரண்டு சண்ணாடும்‌ அனர்தநீர்‌ சதும்ப - தன்னுடைய இரண்டு சண்சளி 
லும்‌ ஆனர்த பாஷ்பம்‌ கிறைய,--பன்னிரண்டு கைச்‌ குருபான்‌ துணைப்‌ 
பதம்‌ பழிச்சி - பன்னிரண்டு தஇருச்சரங்களையடைய பரமாசாரியரின்‌ 
உபயபாதங்களையுர்‌ துதித்து, ஈன்று எனச்‌ தெஸிர்தான்‌ - நல்லது என்று 
சொல்லி (அம்முனிவர்‌ வேண்டியதை உபதேக்கும1ு) றத்‌ 
ஏஃறு. (க 


பொலன்மலைச்‌ தலைநீ டருவிநீர்‌ படிந்து புழைக்கையான்‌ பூத்‌ 
தழூ மென்றே, யுலகளித்‌ தவள்போங்‌ காலையி லிறைவ ஸுவந்து 
முற்‌ புணர்ந்துறு நீற்று, நிலவறு கபோல வாடியிழ்‌ திகழு நிழ 
லினைக்‌ சண்டெஞ்‌ £றி, முலைசுவைத்‌ அயிர்ப்பு விங்குமும மதத்து 
மூரிமால்‌ யானைதா டுதித்தே. 


இ-ள்‌, உலகு அளித்தவள்‌ பொலன்மலைத்தலை நீடு அருவிநீர்‌ படிந்து 
புழைச்சையான்‌ பூத்து அழும்‌ என்றே போக்காலையில்‌ - உலகங்களைப்‌ 
படைத்தவ( ராகிய உமையம்மையார்‌ இம௰யம$லை.பின்சண்‌ உயர்ச்‌,த அருவி 
யாலாஇயெ கங்கையிலே ஸ்கானஞ்செய்து (தாழ்கன்‌) தும்பிச்கைப்பிள்சோ 
யார்‌ பரித்து அழுவார்‌ என்று (விரைந்து) படர்ச்‌(து இருச்கோயிலைச்‌ 
சேர்ச்‌) தபொழுது,--முலைச/வைத்த - (அச.ரச்சோடும்‌ அவருடைய) இரு 
மூலைப்பாலைப்‌ பருசாசின்று,--முன்‌ இறைவன்‌ உவந்து புணர்ந்து உறு 
நீற்று நிலவு அறு கபோல அடியில்‌ இரழும கிழவினைச்‌ கண்டு, 
முன்னரே இவபெருமான்‌ மடழ்ந்து புணர்தலால்‌ (அப்பெருமானது இரு 
மேனியினின்று) உற்ற இிருவெண்ணிற்றின்‌ ஒளி (ஸ்கானஞ்செய்தவழி) 
அற்ற தாகப்பெற்ற (௮வ்வம்மையாரது) கதுப்பாயெ கண்ணாடியினுள்ளே 
தோன்றுகன்ற(தம)சாயையைக்சண்டு,--உளஞ்‌ றி உயிர்ப்பு வீங்கும்‌- 
(அம்மையார்‌ மற்றுமொரு பிள்ளையாரைப்‌ பற்றினாரோ என்னும்‌ கருத்‌ 
தால்‌) உள்ளே சினந்து பெருமூச்செறிர்‌த,--மும்மத த்து மூரி மால்‌ யானை 
தாள்‌ துதித்து - மும்மதங்களையுடைய வலிமைபொருச்திய பெருமையா 
இய யானைமுசச்சடவுளின்‌ இருவடிகளைத்‌ துஇத்து, எ-று, (௪0) 

வேவேறு, 

தோகையிழற்‌ குடைக்‌ கவிப்பும்‌ பசுஞ்சூட்டின்‌ மணிக்கொடி 
யுர்‌ தண்டத்‌ தேந்து, நாகமணிச சுடர்விளக்கு முடன்விளக்கு 
மரகதப்பொன்‌ னாக மானுங்‌, கேகயத்திற்‌ கதிர்விரிக்கு மிளம்‌ 
பரிதி போற்குலவுங்‌ கெரணவேல்லி, சாசனக,௪ இியற்குரைக்கு 
மொருகுமர னிருசரணசர்‌ தலைக்கொண்‌ டேக்தி, 


நைமிசாரணியச்‌இற்‌ சூ.சமுனிசென்ற அத்தியாயம்‌, ௧௯ 


டஓ.ள்‌. தோகை கிழற்‌ குடைச்‌ சவிப்பும-(3லியாசிய சிழலைச்செய்யும்‌ 
குடையினது கவிப்பையும்‌,--பகஞ்சூட்டின்‌ மணிக்கொடியும்‌- பசியசூடா 
தய இரத்தினச்கொடியையும்‌,--துண்டத்து ஏந்தும்‌ காசமணிச்‌ சுடர்‌ 
விளக்கும்‌ - (தன்‌)முகத்திற்‌ கொண்ட காகரத்தினமாநிய ஒளிபொருந்திய 
இபேத்சையும்‌,--உடன்விளக்கும்‌ மரகதப்‌ பொன்‌ மாகம்‌ மானும்‌ சேசயத்‌ 
தில்‌ - (தன்மாட்டு) ஒருக்குகாட்டுின்ற (ஒரு) மரகதமணியானியன்ற 
அழகான மலையேபோன்ற மயிலின்மேலே,--௧தர்‌ விரிக்கும்‌ இளம்‌ பரிதி 
போழ்‌ குலவுங்‌ இரண வேல்‌ விசாகன்‌ - ஒளியை வீசுன்ற இளைய சூரியன்‌ 
போல விளல்சாஙின்ற காந்திபொருக்கிய வேலாயுதத்தைச்‌ தரித்த விசாகர்‌ 
என்னுர்‌ இருசாமமுமுடையராய,--அ௪,த்தியற்கு உரைக்கும்‌ ஒரு குமரன்‌ 
இரு ௪.£ணர்‌ தலைச்கொண்டு ஏத்‌இ-அகச்தியமுணிவனுக்கு (உண்மைழூற்‌ 
பொருளை) உணர்த்தியருளிய ஒப்பில்லாத கு மார சுவா மியாருடைய 
இரண்ட இருவடி.களையும்‌ உச்சமேற்கொண்டு துதித்து, எ-று. (௧௧) 


சூதமா முனிவ னைமிசா ரணியத்‌ தொன்முனி வரர்முக நோக்கி, 
யாதரம்‌ பெருக விருசையுல்‌ குவித்துள்‌ என்பொடு செயதந்திரன்‌ 
னகர, மேதகுங்‌ காதை சுகமுனி வினவ வியாசன்முன்‌ புகன்றதூ 
அங்கட்‌, கோதுவன்‌ கவற்? லே.றிலா ஏணரு மென்றுளம்‌ புலப்‌ 
பட வைப்பான்‌. 


ட-ள்‌. சூதமாமுனிவன்‌ நைமிசாரணியத்‌ தொல்‌ முனிவரர்‌ முகம்‌ 
கோக்கி- குசமஹாமுணிவன்‌ சைமிசாரணியத்துள்ள பழைபயாஇய 
முனிர்சிரேட்டர்களுடைய முகக்களைப்பார்த்து,--முூன்‌ சுசமுனி உள்‌ 
அன்பொடு ஆதரம்‌ பெருக இருகையுர்‌ குவித்து வினவ வியாசன்‌ புசன்‌ 
த ஈல்‌ செயந்திககர மேதகுங்‌ காதை - முற்காலத்திலே சுகமுணிவன்‌ 
மனத்தில்‌ ௮ன்போடு விழுப்பம்‌ பெருக இரண்டுகைகளையுங்‌ குவித்துக்‌ 
சேட்ப வியாசமுணிவன்‌ (அவனுக்குச்‌,சொல்லிய ஈல்ல செயர்‌இரகரத்தின்‌ 
மேமன்‌ லை மபொருச்திய சகதையை,--ுக்சட்கு ஒதுவன்‌ சவற்டி வேறு 
இலாது உணரும்‌ - (யான்‌ இப்பொழுது) உள்களுக்குச்‌ சொல்வேன்‌; (நீ௯்‌ 
கள்‌ கவலையும்‌ மற்றும்‌(மனவிகா.ரங்களும்‌)இன்றி(ச்‌ த்சசமாசானச்தோடு 
கேட்டு) அறியுங்கள்‌,--என்று உளம்‌ புலப்பட உரைப்பான்‌ - என்று 
சொல்லி (அவா) மனர்தெளியச்‌ கூறுவான்‌. 


சூதமாமுனிவன்‌ யானை தாடுதித்து, தலைக்கொண்டேத்தி, நோக்‌இ, 
என்று உரைப்பான்‌ என வினைமுடிவாக மூன்று செய்யுட்களும்‌ ஒரு 
தொடராய்‌ வந்தமை காண்க. 
நைமீசாரணியந்திற்‌ கூதழனிசேன்ற அந்தியாயம்‌ 
ழம்றிம்று, 


ண அ 


ஆட சிருவிர்ரத்தம்‌ ௪௧ 


௨-வது. வியாதர்‌ சுகருக்கு உபதேரித்த 
அத்தியாயம்‌, 


வகைகளைத்‌ இ-றமைவவை வையை 


மாக தத்தனிக்‌ காலா நிற்ஜொனி வயங்கப்‌ 

பரிச டைக்குலம்‌ விமுதென வெரிகிடைப்‌ பொலிப 
விருவி னைத்தொடர்‌ பசுற்ஜிய வியாதனென்‌ அிசைக்கு 
மொருவன்‌ மெய்க்கஇக்‌ கங்கை லத்‌ அவர்‌ அற்ருன்‌, 


௫-ள்‌. இருவினைச்‌ தொடர்பு அசுற்றிய வியாசனென்று இசைக்கும்‌ 
ஒருவன்‌ - இருவினைகளின்‌ சம்பர்தத்தை நீக்யெ வியாதனென்று சொல்‌ 
லப்படும்‌ ஒப்பில்லாத(முணி)வன்‌,--மரசசத்‌ தனித்‌ சாவாம்‌ நிற்றொளி 
வயக்க - மரகசம்போலும்‌ ஒப்பற்றமேணியிலே விபூதியினொளிவிள க்க,-- 
புரி சடைக்குலம்‌ விழுசென வெரி.ரிடைப்‌ பொலிய - முறுக்கான சடைக்‌ 
கூட்டம்‌ விமுதபோல மு.துனிடத்துச்‌ சொக்க, -மெய்க்கஇக்‌ கம்கை 
மூலச்து வந்துற்றான்‌ - (தன்னை ௮ன்டோடு சேர்ச்தார்க்கு) உறுஇப்பயனை 
உறுவிக்குப்‌ கல்காஈதியின்‌ ௮டிச்சரையில்‌ வர்‌இருர்தான்‌. எ-று. (௪) 


தலைம யங்கிப வேதங்க டம்மைசான்‌ காக 
நிலைவ ருத்திடாப்‌ பத்கொடெண்‌ புராணரா னெதியா 
யுலக மேழினு நிறுத்தியே ப.மாபதி யருள்சேர்‌ 


கலையின்‌ வன்மையான்‌ பாயு மகத்திடைச்‌ காண்பான்‌. 


(இ-ள்‌, உமாபதி ௮ருள்‌ சேர்‌ கலையின்‌ வன்மையான்‌ - வபெருமா 
னது இருவருளினால்‌ (ஓ.தாஅணரப்‌) பெற்றுக்கொண்ட மெய்ச்‌ நூலறிவின்‌ 
வலிமையினாலே,--தலைமயங்கெ வேதக்கடம்மை நான்காச நிலை வகுத்‌ 
இடா - (ஒருகாலத்திலே) தலைதமமோறிய வேதங்களை நான்குவகையாக 
(முன்னைய) லைபோல்‌ (முறைதெரிர்துவிளக்க)வகுத்து,--பத்தொடெண்‌ 
புராண நூல்‌ நெறி ஆய்‌ உலகமேழினும்‌ எீறுத்தி- பதிணெண்புராணநூல்‌ 
களை முறையானே ஆக்டு ஏழுலகங்களிலும்‌ நிறுத்தி யாவையும்‌ ௮௧ 
'இடைக்‌ காண்பான்‌ - எவற்றையும்‌ (சன்‌) மனத்தின்கட்‌ காண்பவன்‌ (அவ்‌ 
வியாதமுணிவன்‌.) ௪-று. 


ஆய்‌ என்பது பிறவினை விகுதி தொககின்ற,ஐ. பெயர்ப்பயணிலை 
வருவிக்சப்பட்டது. (௨) 


அன்ன வன்சர ணத்தினை யஞ்சலி செலுத்தித்‌ 

துன்னு சான்மறைச்‌ சுகனெனுர்‌ தவமுனி தொழுது 

சென்னி மேற்கரம்‌ குவித்துமுன்‌ பொருகசையின்‌ தென்பான்‌ 

மன்னு இன்றதோர்‌ செயக்திரன்‌ னகரென வகுத்தாய்‌. 

இ-ள்‌. சான்மறை துன்னு சுகனெனுர்‌ தவ முனி - நான்கு வேதங்‌ 

களையும்‌ அறிந்த சுசன்‌ என்னும்‌ தவத்திற்‌ சிறந்த முணிவன்‌,--அன்னவன்‌ 
சரணத்தினைத்‌ தொழுது - (௮ங்கனமிருந்த வியாசமுனிவனைச்‌ கண்டு) 
அவனுடைய பாசங்களை ஈமஸ்கறித்து,--௧ரம்‌ அஞ்சலிசெலுத்திச்‌ சென்னி 
மேற்‌ குவித்து - சைகளை ௮ஞ்சவியாக்இக்‌ சிரசின்மேற்குவித்துக்கொண்டு 


வியாத/ சுகருக்கு உப2594௧ அத்தியாயம்‌. உக 


(அவனைகோக்கி),--மூன்‌ பொருகையின்‌ தென்பால்‌ ஒர்‌ செயர்‌இரன்னகர்‌ 
மன்னுகின்றலு என வகுத்தாய்‌ - (சுவாமீ!) முன்னா-ரிலே பொருரையாற்‌ 
நின்‌ தெற்குப்பக்சத்திலே ஓப்பில்லாச செயர்இியென்னும்‌ ஈல்ல நகரம்‌ 
நிலைபெறுன்றது என்று கூறியருளினீர்‌. எ-று, 


இங்கே குவித்து” என்பது வருஷஞ்செய்யுரில்‌ என” என்னும்‌ 
வினையைச்‌ கொண்டு முடியும்‌. இடையிலுள்ளன அணுவாதம்‌ (க) 


சர்று ஈன்னக ரத்‌ அள எர்மையுஞ்‌ செவ்வேள்‌ 
வந்த தன்மையுர்‌ கொகைப்பட வுணர்த்தினை மதலைக்‌ 
கெர்தை நின்சொலி னாரமு தத்தினை யினிகா 


யுய்ந்தி டும்படி செப்புதி யாலென வுரைப்பான்‌. 


(இ-ள்‌. இர்‌.து ஈன்னகரத்து உள £ர்மையுஞ்‌ செவ்வேள்‌ வரத தன்மை 
யு்‌ தொகைப்பட உணர்த்‌ இனை - செயர் தியா நல்லககரத்தின்‌ உள்ள 
சிறப்பையும்‌ (அக்கே)முருகச்சடவுள்‌ வர்சருளிய படியையும்‌(அக்காளிலே) 
சுருக்கமாக உணர்த்தினீர்‌,-- எந்தை மதலைக்கு - என்பெருமானே (நும்‌) 
புதல்வ(னாகய சமியே)னுக்கு,--சின்‌ சொலின்‌ ஆரமுதத்தினை இனிதாய்‌ 
உய்ர்‌திடுமபடி. செப்புஇி - நமது இருவாச்சாதிய அரிய அ௮மிழ்சை(த்‌ சமி 
யேன்‌ உட்கொண்டு) இணிதாக உயயும்வண்ணம்‌ (விரித்துக்‌) கூறியரு 
ஞூக,--என - என்று விண்ணப்பஞ்செய்ய,--உரைப்பான்‌ - (வியாசமுணி 
வன்‌) ௮வனுக்கு.ச்‌ சொல்வானாய்‌. எ-று. 


“உரைப்பான்‌” என்னும்‌ வினையெச்சமுற்று வருஞ்செய்யுளில்‌ 
நோக்கி” என்பதனையும்‌ ௮து அடுத்துகின்ற 4:என” என்பதனையும்‌ 
கொண்டு முடியும்‌. (2) 


குற்ற மூன்றகற்‌ தியசுக முனிவனைக்‌ குறிப்பா 
அற்று நோக்கின்‌ வெண்ணகன்‌ ௫௬௦ென வொளிகூர்‌ 
கற்றை யஞ்சுடர்‌ வேலவன்‌ சாதைக எனைத்து 

முற்ற வோதுவன்‌ சோர்வற வுணர்குதி முறையால்‌. 


இ-ள்‌. குற்றம்‌ மூன்று அகற்றிய சுகமுணிவனைக்‌ குறிப்பால்‌ 
உற்று நோக்இ - (காமம்‌ வெருளி மயக்கம்‌ என்னுக்‌) குற்றக்கண்‌ மூன்‌ 
றையும்‌ ஒழித்ச சுகமுணிவனை (ம$ழ்ச்சிக்‌) குறிப்போடு உற்றுப்பார்தது,-- 
[இன்னும்‌ ஒருரை:--(தான்‌ சொல்வனவற்றைக்‌ கேட்டுச்‌ இந்தித்துத்‌ 
செளிதற்குச்‌ சடையாய்‌ வரும்‌ ஐயம்‌ திரிபு அறியாமை என்னும்‌) குற்றம்‌ 
சண்‌ மூன்றையும்‌ அசற்றும்பொருட்டுச்‌ சுகமுூனிவனை (அருட்‌) இறிப்‌ 
போடு உற்றுப்பார்த்து],--கின்‌ எண்ணம்‌ ஈன்று என - உனது கருத்து 
நன்ளாயிற்று என்று சொல்லி,--(மேலும்‌ அவனை நோக்கி),--ஒளி கூர்‌ 
கற்றை அஞ்‌ சுடர்‌ வேலவன்‌ காதைகள்‌ அனைத்தும்‌ - புகழ்‌ மிகுந்த இர 
ளான அழகே சோதிபொருர்திய வேலையுடையசடவுளின்‌ -சதைகளை 
யெல்லாம்‌,--முற்ற ஒதுவன்‌- முடியக்‌ கூறுவேன்‌,--சோர்வற மூறையால்‌ 
உணர்குதி - தளர்வறச்‌ இரமமாக அமிகுதி. எ-று, 


இக்சே :என'' என்பது என்று என்பதன்‌இிரிபு என்றுசொல்லி” 
என்பது பொருள்‌. இது இவ்லச்தியாயமுடி.ுச்‌ செய்யுளில்‌ 6விண்டான்‌'' 
என்னும்‌ முற்றைக்‌ கொண்டு முடிவது, இடையன அ௮லுவாசம்‌. (௫) 


௩௨ திருச்செக்தூர்ப்புராணம்‌, 


ஞான விட்டுறு திறவுகோல்‌ சடாவுடை. ஈவென்‌ 
மான சோச்திரக்‌ கதவெட்டி யோகத்தின்‌ மதிப்பா 
ரான கெஞ்சகச்‌ திருஞ்சுடர்‌ விளக்கதா மமரர்‌ 
சேனை காவலற்‌ குரியதாஞ்‌ செயக்‌இிரன்‌ னகரம்‌. 


இ-ள்‌. அமரர்‌ சேனை காவலற்கு உரியதாஞ்‌ செயர்தி ஈன்னகரம்‌ - 
சேவசேனாபதிக்கு உரியசான செயச்‌இிமாடுரமானத,--ஞான வீட்டு உறு 
திறவு கோல்‌ - ஞானத்தாற்‌ பெறப்படும்‌ முத்இிவீட்டின்‌ உள்ளுறுவிக்குர்‌ 
,திறவுகோலாம்‌,--சடாவுடை நடுவன்‌ மானசோத்திரக்சதவு - எருமையை 
யுடைய மறலியினது மானசோத்திர(ம்‌ என்னும்‌ ஈகர)த்திள்‌ (உள்ளுற 
விடாது தடுக்கும்‌) கதவுமாம்‌,--எட்டு யோகத்தின்‌ மதிப்பார்‌ நெஞ்சகத்து 
ஆன இருஞ்சுடர்‌ விளச்சுதாம்‌ - எண்வசை யோக(சாதன) த்தால்‌ (இறை 
வனைத்‌) இியாணிப்பவர்களது மனக்களினுள்ளே உள்ள பேரொளியை 
யுடைய இபமுமாகும்‌, எ-று. 

யோடகள்‌ அகத்தே பத்தியோடு செய்தியைச்‌ தியானித்தலினாற்‌ 
கடவுளைச்‌ சாக்ஷாற்கரிக்கும்‌ பெருமை பெறுவர்‌ என்றபடி. அமரர்சேனை 
என்பது தெய்வயானையம்மையார்‌ எனவும்‌ தேவர்களாயெ சேனை எனவும்‌ 
இருபொருள்‌ தருவது, (௪) 


உடைந்த தெண்டிரை முகாரம்ப தீர்த்சச்கோர்‌ பொழுது 
படிந்து மும்முறை குமரநா யகன்பதம்‌ பணிவார்‌ 
மிடைந்த தேவரு முனிவார்‌ யாவரும்‌ விரைவி 
லடைந்சன்‌ னார்பதம்‌ பரவவிர்‌ அிருக்தருள்‌ புரிவார்‌. 
ட-ள்‌. உடைக்ச செண்டிரை முகாரம்ப இர்த்தத்து ஓர்‌ பொழுது 
படிர்து - (கரையை)உடைக்த செளிவாயெ திரைகளையுடைய வதனாரம்ப 
தீர்த்தத்தில்‌ ஒருசாள்‌ முழு) மும்முறை கு.உரகாயகன்‌ பம்‌ பணிலார்‌- 
மூன்றுகாலங்களிற்‌ குமாரசுலாமியினுடைய ஸ்ரீபாசல்களை வழிபடுபவர்‌, 
மிடைச்ச தேவரும்‌ முனிவரர்‌ யாவரும்‌ விரைவில்‌ மடைந்து பதம்‌ பரவ- 
நெருக்கெ தேவர்களும்‌ முனிச்சரேட்டர்‌ யாவரும்‌ விரைவுடனே வந்து 
சேர்ச்து (தம்‌) பாதக்களைச்‌ து.திச்ச,--விற்றிரும்து - (சாம்‌) மேம்பாடுடை 
யராயிருக்து;--அன்னார்‌ அருள்புரிவார்‌ - அவர்களுச்சு (வேண்டியவற்றை) 
அருளுதல்‌ செய்வார்கள்‌. எ-று. 
உடைத்த- உடைந்த. விகாரம்‌, (௭) 


மூன்று வைகலிம்‌ முகாரம்ப மூழ்வேன்‌ மூருகற்‌ 
கான்ற சோடச விதியினா லருச்சிக்கு மவர்கள்‌ 
கான்ற மும்மச வெண்களிற்‌ இிர்திரக்‌ கடவு 
ளேன்று வந்தனை புரிர்திட வினிஓவிற்‌ அிருப்பார்‌. 


இ-ள்‌. மூன்றுலைகல்‌ இம்‌ முகாரம்பம்மூழ்‌9 - மூன்று நாள்‌ இக்ச 
வதனாரம்பதீர்த்தத்து மூழ்டு - வேன்முருகற்கு அன்ற சோடச விதியினால்‌ 
அருச்சிச்குமவர்கள்‌. - வேற்படையைய/டைய சுவாமிக்கு சிறைர்த பதி 
று (உபசாரச்‌) கெய்கைகளினாற்‌ பூசிப்பவர்கள்‌,--மும்மதங்‌ கான்ற 
வண்சளிற்று இர்திரக் கடவுள்‌ -மும்மச மக்களைக்‌ சான்ற வெள்ளை 


வியாதர்‌ சுகருக்கு உப?சச்ச அத்யாயம்‌, ௨௩. 
னி ப்‌ அறி 


யானையையுடைய இந்‌்இரதேவனும்‌,--ஏன்‌.று வந்தனைபு?ிரட இனிது 
வீற்றிருப்பார்‌ - (தம்மைப்‌) பொருர்தி வழிபாடுசெய்ய இன்பமாய்‌ விற்‌ 
இருப்பார்கள்‌. எ-று. (௮) 

பரியின்‌ வேள்வியி லாயிர கோடியிற்‌ பலமு 

மூமிய நான்முறை யுஞற்றுமெய்ச்‌ கதிகளு மூலவா 

வரிய மாதவப்‌ பயன்களும்‌ வேதவலா சமத்ச்‌ 

சுருதி யாய்ந்திடு கடவுளர்‌ தரு௫்கதிச்‌ தொசையும்‌, 


இ-ள்‌. பரியின்‌ வேள்வியில்‌ ஆயிரகோடியிற்‌ பலமும்‌ - அசுவமேத 
யாகங்களில்‌ ஆபிரகோடி (களைச்செய்கை'யினால்‌ வரும்பயணு 4,)--உரிய 
நூன்‌ முறை உளுற்றும்‌ மெய்க்கஇிகளும்‌,--(சத்சமக்கு) ஏற்ற நால்களின்‌ 
முறைமையால்‌ (விரதம்‌ அசாரம்‌ முதலியவற்றை) அனுட்டிக்‌(சையினால்‌ 
ஆகும்‌ மெய்யான பயன்களும்‌,--உலவா அரிய மா சவப்‌ பயன்களும்‌ - 
ஒழியா(துசெய்‌)த அரிய பெரிய தவக்களின்‌ பயன்களு டி--வே.சு ஆசமத்‌ 
தச்‌ சுருதி ஆய்ச்திடு கடவுளர்‌ சருங்‌ கதித்சொகையும்‌ - வேகாகமக்களா 
இய ஆதிச்சுருதகளை (றயச்திறிபற உணருமாதற்றலின்றிச்‌ சாமே) ஆராய்‌ 


இன்ற பிரமா திேவர்களால்‌ உ சவப்படும்‌ பதவிச்‌ உட்டங்களும்‌. எ-து. (௯) 


கங்கை யேமுக லாய ஈஇகளின்‌ கஇயுச்‌ 

(திங்க எஞ்சடை யான்கயி லாயத்தின்‌ சிறப்பும்‌ 
பொங்கு மற்இிர நிலைதருங்‌ சதிகளும்‌ போர்வே 
லங்கை யானெழுச்‌ தானென்‌ றேச்திட வமையும்‌. 


இ-ள்‌. சங்கை முசலாஇப ஈதிசளின்‌ கஇயும்‌ - கங்சை முசலிய யாறு 
களின்‌(மூழ்கலால்‌) ஆகும்பயஷம்‌,--இல்கள்‌ அஞ்‌ சடை அரன்‌ சயிலாயத்‌ 
இன்‌ இறப்பும்‌ - பிறையை அணிச்‌ ச அழகிய சடையையுடைய இவபிரா 
னது கயிலாசமலையின்‌ (வாழ்தலாஇிய) சப்பும்‌, --பொக்கு மந்திர கிலை 
தீரும்‌ சதிகளும்‌ - பொலிச்த மர்கிரசெப கிலைமையினாற்‌ பெறப்படும்‌ பயன்‌ 
களும்‌,--போர்‌ வேல்‌ ௮ங்கையான்‌ எழுத்தாறின்‌ ஒன்று ஏச்திட அமையும்‌- 
(அச்செயந்தியில்‌ வீற்றிருக்கின்ற) போரில்‌ வலிய வேலை அகக்கையி 
அடைய (சரவணப)வரை (அவருடைய) சடக்ூ.ர(செப)த்திஜேடு (மனம்‌), 
ஒருப்பட்டுத்‌ துதித்சலால்‌ ௮மைவனவாம்‌, எ-று. 


ஒன்று என்பது வினையெச்சவிகுதிகெடஙின்ற முதனிலை. (௧௦) 


மழை கொழிக்குஞ்‌ செயர்‌இபுர.ச்‌ தெல்லையைஙீங்‌ சாதிருக்து 
வாழு மாத்தர்‌, குறைவிறவச்‌ செயலாள ரவர்புரியுச்‌ சருமமொன்று 
கோடி யாமா, லறுமுகனைச்‌ சேவைசெயுங்‌ கண்ணுடையார்‌ கண்‌ 
ணுடையா ரன்னான்‌ சீர்த்தி, முறையுரைக்கு சன்னாவே ஈன்னு 
வென்‌ றேசுருதி மொழியு மாகோ. 

இ-ள்‌. மறை கொழிக்குஞ்‌ செயந்திபுரத்து எல்லையை நீக்காது 
இருந்து வாழும்‌ மாந்தர்‌ குறைவு இல்‌ தவச்செயலாளர்‌ - வேசங்களைத்‌ 
தெரி(த்துவிள)ச்குஞ்‌ செயர்திநகரத்தின்‌ எல்லையை விடாது இருந்து 
வாழும்‌ மனிதர்‌ குறைவற்ற தவச்செய்சையை உடையவராம்‌;- அவர்‌ புரி 
யும்‌ தருமம்‌ ஒன்று கோடியாம்‌ - அவர்‌ செய்யும்‌ ஈல்வினை 'ஒல்வொன்று 


௩௬ இருச்செக்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


கோடி கோடியாம்‌,-அதுமுகனைச்‌ சேலைசெயும்‌ சண்ணடையார்‌ சண்‌ 
ணடையார்‌ - ஆறுமுகசுவாமியைத்‌ தரிஏக்கும்‌ சண்களையுடையவர்களே 
சண்களையு/டையர.வர்‌;-- அன்னான்‌ சீர்த்தி முறை உரைக்கும்‌ ஈன்னாவே 
நன்னா - அவருடைய புசழைக்‌ இரமமாக எடுத்துரைக்கும்‌ கல்லகாவே 
கன்னாவாம்‌,--என்று சுருதி மொழியும்‌ - என்று மெய்ர்நூல்கள்‌ கூறும்‌. 
எ-று. 

சேவை என்பது மனம்‌ வாக்குக்‌ காயம்‌ என்னும்‌ மூன்றானுஞ்‌ செய்‌ 
யும்‌ வழிபாடெனப்‌ பொருள்பட்டுப்‌ பொதுமையினிற்பதாயினும்‌ ஈண்டுக்‌ 
சண்ணும்சடையாய்‌ விற்றலின்‌ தரிசித்தல்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளப்‌ 
ய்ட்டது. (௧௪) 

ேவேறு. 

வேதாவுமவ்‌ வேதாவினை வியனாபியி னமைத்த 

தாசார்பசுர்‌ துளவக்தனுர்‌ தவத்தோர்களுஞ்‌ சுரருங்‌ 

காதார்விழி புமையாடரு சந்தன்புரம்‌ வர்தோ 

சோதார்சமை யென்றேவியச்‌ தரைப்பாரிவை யுணர்நீ, 

(-ள்‌. வேதாவும்‌ - பிரமதேவனும்‌,--அவ்வேதாவினை வியன்‌ நாபி 
யின்‌ அமைத்த தாது அர்‌ பசுர்‌ துளவச்சனும்‌ - அப்பிரமசேவனைப்‌ பெரு 
மையான (தனது) கொப்பூழின்௧ட்‌ பெற்ற சாதுக்கள்‌ பொருந்திய பசு 
மையாகிய துளடஏமாலையையணிக்த திருமாலும்‌, -தவச்தோர்களுஞ்‌ சுர 
௬ம்‌ - மூணிவர்களுர்‌ தேவர்களும்‌ (அய இவர்கள்‌ ஓவ்வொருவரும்‌),-- 
காது ஆர்விழி உமையாள்‌ சர சந்தன்‌ புரம்‌ வக்தோர்‌ ஈமை ஓதார்‌ என்று- 
“செவிகளில்‌ ஆர்ச்ச விழிகளைய/டைய பார்ப்பதியார்‌ பெற்ற கார்த்திகேய 
பெருமானது சிந்துபுரத்தின்சண்‌ வக்தவர்‌ ஈம்மை (ஒருபொருட்படுத்துச்‌) 
கூருர்‌” என்று, -வியக்து உரைப்பார்‌ - (சிந்அபுரத்தின்‌ விசேடத்தை) 
வியந்து கூறுவார்‌,--இவை நீ உணர்‌ - இவற்றை (ச்சுகனே) ம அறிந்து 
கொள்‌. எ- று; (௧௨) 

எவசாகிலுஞ்‌ சனனம்முக லிராமள வும்மா 

திவமாற்றினுஞ்‌ சருகாரினுக்‌ தானம்பல செயினு 

மூவமானமில்‌ செயக்துப்பதி யொருகாளுப வசியார்க்‌ 

கலவமாமவர்‌ சனனம்பசு வாமாமிவை யதி, 

இ-ள்‌. எவ.ராதிலும்‌ உவமானமில்‌ செயந்திப்பதி ஒருசாள்‌ உபவசி 
யார்க்கு - யாவராயினும்‌ ஒப்பற்ற இந்‌ துபுரத்தில்‌ ஒரு சாள்‌ (அவது) உப 
வாசஞ்‌ செய்யாதவருக்கு,--சனனம்முதல்‌ ஈருமளவும்‌ - (அவர்‌) பிறப்பு 
25ல்‌ இறப்பாகும்‌ வரையும்‌,--மாதவம்‌ ஆற்றினுஞ்‌ சருகு ஆரினுச்‌ தானம்‌ 
பல செயினும்‌ - பெருக்‌ தவஞ்‌ செய்யினும்‌, (அண்மெற்றுணவின்றிச்‌) ௪௬ 
குகளையே உண்ணினும்‌, (௮ச்சவச்தோடு) கொடைகள்‌ பலவற்றைச்‌ செய்‌ 
யினும்‌, --அவமாம்‌ - (அச்செய்‌்சைகளெல்லாம்‌) பயணிலவாம்‌;--இவர்‌ சன 
னம்‌ பசு ஆம்‌ - அவர்களுடைய பிழப்பு விலங்குப்‌ பிறப்‌(போடு ஒப்‌)பாம்‌,-- 
ஷம்‌ இவை நீ அறி - (இக்கனம்‌) ஆயெ இவற்றை நீ அமிந்துகொள்‌. ௭-று. 

உரைச்சிந்துகற்‌ புரமேசுர ௬ுலகம்மவ ணுறுவோர்‌, பரிக்குஞ்‌ 
சுர ரவரன்பொடு பகர்வார்த்தைக எனைத்து, மிருக்சன்பெரு மித 
மந்திர மவரோடினி திருத்தல்‌, பெருக்குங்கதி பெறுகன்றதிழ்‌ 
பெரிதாமிவை யுணர்‌ நீ, 


வியாதர்‌ சுகருக்கு உபதேச அத்தியாயம்‌, உடு 


(௫-ள்‌. உரை நற்‌ இந்துபுரமே சுரருலகம்‌ - கீர்த்தியையுடைய ஈல்ல 
செயச்திபுரமே தேவலோசமாம்‌,--அவண்‌ உறுவோர்‌ பரிக்குஞ்‌ சுரர்‌ - அப்‌ 
யூரத்தில்‌ இருப்பவர்களே காக்கும்‌ தேவர்கள்‌,--அவர்‌ அன்பொடு பகர்‌ 
வார்த்தைகளனைசத்தும்‌ பெருமித இருக்கன்‌ மர்இிரம்‌ - அவர்கள்‌ ௮ன்போடு 
பேசும்‌ வசனக்களெல்லாம்‌ பெருமையையுடைய இருக்குவேத மந்திரக்‌ 
களாம்‌. [அவர்‌ அன்போடு பேசும்‌ மொழிகள்‌ கேட்போர்க்கு மச்‌இரங்கள்‌ 
போலப்‌ பயன்றரும்‌ என்றபடி.] அவரோடு இனி இருத்தல்‌ பெருக்கும்‌ 
கதி பெறுகன்றதிற்‌ பெரிதாம்‌ - அவர்களோடு (கூடி) ஈன்றாச வாழுதல்‌ 
பேரின்பவீட்டைப்‌ பெறுதல்‌ போலப்‌ பெருமையுடைத்தாம்‌,--இவை நீ 
உணர்‌ - இவற்றை நீ அறிக. எ-று. (௪௪) 


நாராயணன்‌ முனமேசொல கவைகீர்சனத்‌ குமர, னாராவமு 
தெனவேடிந்து புரமான்மிய மனைத்தும்‌, பேராதர வுடன்பேசய 
பெருங்காதையி லுட்பஞ்‌, சோராதுனக்‌ குரைக்கேனிது துணி 
வாகவுர்‌ துணிநி. 


இ-ள்‌. காராயணன்‌ மூனமே சொல நவைதீர்‌ சனற்குமரன்‌ - திரு 
மால்‌ முன்னரே கூறக்‌ (கேட்ட) குற்‌ ற மற்ற சனற்குமார முணிவர்‌,- 
ஆரா அமுதென - தெவிட்டாத அமுதமென்று (யான்‌ இன்பமிகுதியால்‌) 
எண்ண,--பேராசரவுடன்‌ பேசிய பெருக்காதை ிந்துபுரமான்மியம்‌ 
அனைத்தும்‌ - பெரிய காதலோடு (எனக்குக்‌) கூறிய பெருங்கதையாகயெ 
செயந்திபுரத்தின்‌ மமை முழுதையும்‌,-இன்‌ நுட்பஞ்‌ சோராத உனக்கு 
உரைச்சேன்‌ - இனிய (ம.க) நுட்பக்‌ குறயாத உனக்குக்‌ கூறுகேன்‌,--- 
நீ இது துணிவாகத்‌ துணி-நீ இசனை ஈிச்சயமாகச்‌ துணிர்துகொள்‌. எ-று, 
சோராச என்பது ஈறு குறைந்து கின்றது. உம்‌ என்பது அசையா 
சச்‌ கொள்ளற்பாலது. (கடு) 
இருமூவகைச்‌ களைவேரறுத்‌ இன்பம்பெற வேண்டி. 
ஜொருமூவைகன்‌ முருசேசனை யுள்ளன்பொடு பரவிக்‌ 
'திரையார்வக னாரம்பமெ ஸுந்தீர்த்தமும்‌ படிந்து 
கரையேறுஇ பெருநான்மறை சுரைகண்டுயர்‌ கருத்தாய்‌, 
இ-ள்‌. பெரு சான்மறை கரை சண்டு உயர்‌ கருத்தாய்‌- பெரிய சூதர்‌ 
வேதக்‌ (கடலின்‌) சசையைக்‌ கண்டு உயர்ச்ச கருத்தினையுடையாய்‌,--இரு: 
மூவகைக்‌ களை வேர்‌ அறுத்து இன்பம்‌ பெற வேண்டின்‌ - பெருமையாகிய 
மூம்மலக்களை மூலத்தோடு களைச்து ஆனர்‌ ௪, த அடைய விரும்பினால்‌, 
ஒருமூனவசல்‌ முருகேசனை உள்ளன்பொடு பரவி - (அச்செயக்கியை 
அடைந்து) மூன்றுசாள்‌ முருகக்கடவுளை மனக்சாசலோடு துதித்து, 
நிரை ஆர்‌ வசனாரம்பம்‌ எனுக்‌ இர்ச்சமும்‌ படிர்து - திரைகள்‌ விறைச்ச 
வ,சனாரம்பம்‌ என்னுர்‌ இர்ச்சச்திலும்‌ (மற்றைத்திர்ச்சக்களிலும்‌) முழு 
சுரை ஏறுதி- கரையின்சண்‌ ஏறுவாய்‌, எ-று. (௧௬) 
உனக்கேசொறும்‌ பொருளாமிர்க வுண்மைச்சரிச்‌ இத்தை 
நினைத்தேட்டினி லெழுதஇிச்சினம்‌ படிப்போர்கிக ரில்லா 
மன த்தேசர வணத்தெம்மிறை வாழ்வானெனச்‌ ஈற்குக்‌ 
கணத்தோலி மறைரான்செனக்‌ கண்டான்முனம்‌ விண்டான்‌, 


௨௬ திருச்செர்தூர்ப்புராணம்‌. 


டு-ள்‌, உனக்குச்‌ சொலும்‌ உண்மைப்‌ பொருளாம்‌ இர்சச்‌ சரித்‌ 
தரத்தை - உனக்கு (யான்‌) கூறும்‌ மெய்ப்பொருளையுடையதான இச்சச்‌ 
கதையை,-ஙினை த்து ஏட்டினில்‌ எழுஇத்‌ இனம்‌ படிப்போர்‌ கிகரில்லா 
மனத்சே - (இதன்‌ விசேடத்தை) ஙினைந்து ஏட்டின்சண்‌ எழுதி ராடோ 
லும்‌ கற்பவர்களுடைய சப்பில்லாத உள்ளக்களிலே,--ச.ரவணத்தெம்‌ 
மிறை வாழ்வான்‌ - சரவணபவ ராடிய எம்பெருமான்‌ அமர்ர்தருளுவார்‌,-- 
என - என்‌(றிவ்வா)ஐ,--முனம்‌ கனைத்து ஒலிடுமறை கான்கெனக்‌ சண்‌ 
டான்‌ சுகற்கு விண்டான்‌ - முன்னே முழங்க (வபெருமானை இலக்‌ 
காக்கி) அபயமிடுகின்ற வேதல்களை கான்காக வகுத்த (வியாசமுணி)வண்‌ 
சுகமுனிவனுக்குச்‌ கூறினன்‌. எ-று. (௧௭) 
வியாதர்‌ சுகநக்கபதேசிந்த வத்‌.தியாயம்‌ ழற்றிற்றுட 
உ திருவிருத்தம்‌ டு௮. 
வவ இவயகடை 


௩-வது. செத்தார்வைபவமுசைத்த அத்தியாயம்‌. 


வவர ௨ வைககயை 


ஆங்காரக்‌ குறும்பகற்றி யாதிவே தாகமத்திற்‌ காதியான, 
வோங்காரத்‌ இருவடிவால்‌ குமரேசன்‌ செயந்தஇபுரத்‌ துற்ற 
காதை, நீங்காகைம்‌ புலனுமொன்ராய்ப்‌ பரபோகத்‌ துண்மை 
யென நினைத்து நீயென்‌, பாங்காக வுணர்தியென லியாசமுனி 
சுகன்கேட்கப்‌ பகர்க்தான்‌ மாதோ, 

இ-ள்‌. ஆதி வேதாகமத்திற்கு ஆதியான - சிவபெருமானால்‌ அருளிச்‌ 
செய்யப்பட்ட வேதாகமக்களின்‌ முதற்கண்ணதாகஇிய,--ஓல்காரச்‌ இருவடி. 
வாச்‌ குமரேசன்‌ செயர்திபுரத்து உற்ற காசை- பிரணவமே தஇிருமேனி 
யாகவுடைய குமாரசுவாமியினது செயச்‌இபுரத்தைப்பற்றிய கதையை, 
பரபோகத்று உண்மையென சஈினைத்து- பரமானச்‌ சுத்தைப்பயக்கும்‌ 
மெய்க்கதையென்று பினை ம.ஐ,--.இங்காரம்‌ குறும்பு ௮கற்றி.- அசங்காரத்‌ 
இமையை நீக)--ஐம்புலனும்‌ நீக்காது ஒன்றாய்‌ - ஐந்து இக்இரியங்களும்‌ 
பிரியாது ஒருவழிப்பட்டு,--8 என்பாங்கு ஆக உணர்தி என - (௪கனே) 
நீ என்மாட்டு முற்றாக அறிர்துகொள்‌ என்று தொடக்க, --லியாசமுனி 
சுசன்‌ கேட்கப்‌ பகர்ந்தான்‌ - வியாசமூனிவன்‌ சுகமூணிவன்‌ கேட்‌(டுச்‌ 
கொண்டிருச்‌)௪ மேலும்‌ கூறினான்‌. எ-று. (க) 


சிந்அபுர மெப்புரத்துஞ்‌ சிரடுரமா மப்புரத்திற்‌ சிற்த தீர்க்க, 
முந்துகதி பலகோடி யலற்தினுக்கு மேலாகு முதியோர்‌ வைகு, 
மந்தநக ரிடையிருந்து கனித்தொருமச்‌ தரஞ்செபிக்கி னலகலா 5, 
மந்திரத்தின்‌ கதியுகவு மனைத்துயிர்க்கும்‌ போகமுத்தி வழங்கு 
மாதோ, 

இ-ள்‌. இர்‌.துபுரம்‌ எப்புரத்துஞ்‌ சரபுரமாம்‌ - செயக்இரகரம்‌ எல்லா 
நகரங்சளினும்‌ தலைமையான ஈக.ரமாம்‌$-ப்புரத்திற்‌ இறந்த இர்த்தம்‌ 
மூர்து ஈதி ப௨ர்காடி பவற்றினுர்கும்‌ மேலாகும்‌ - அர்ரகரச்திலுள்ள சற 
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க்த நிர்த்தல்கள்‌ முற்பட்ட யாறுகள்‌ பற்பலவற்றினும்‌ மேன்மையுடையன 
வாம்‌ முதியோர்‌ வைகும்‌ அந்தரகர்‌ - ஆன்றோர்வாழுகன்ற ௮ச்ககரமா 
னத,--இடையிருந்து தனித்து ஒரு மர்திரஞ்‌ செபிக்கின்‌ அலூலாச மர்‌ 
இரத்தின்‌ க உதவும்‌ - தன்னிடத்தில்‌ இருந்து தணியே ஒருமர்திரத்‌ 
ஸ்சச்‌ செபித்தால்‌ ௮ளவிறக்ச மக்தி(செப)ல்களாலாகும்‌ பயனை அரு 
ஞூம்‌,--அனை த்துயிர்க்கும்‌ போகமுத்தி வழக்கும்‌ - எல்லா ஆன்மாக்களுச்‌ 
கும்‌ (அவ்வவர்‌ வழிபாட்டுச்கேற்றபடி) போகமோஷங்களைச்‌ கொடுக்கும்‌. 
எ-று, (௨) 

சாசியினிற்‌ புனன்மூழ்கிக்‌ களிக்தகொல்லா புரியிருந்து 
கரரியாச, மாரசில்செபஞ்‌ செபித்துணவு மாகுதியி லாக்மெற்றவ்‌ 
வானோர்‌ வைகுக்‌, தேசமுழு வதுங்குலவிச்‌ சையச்தி லுற்றதெச்‌ 
தாச திரேயன்‌ றன்பா, னேசமுடன்‌ மினந்தோறு மிவ்வாறு 
விடாதொழுகு கிகமின்‌ மேலோர்‌. 


இ-ள்‌. சாரியினிற்‌ புனன்ஜூழ்ி - காசியிற்‌ கங்கையிலே ஸ்கானஞ்‌ 
செய்து,--களித்ச கொல்ல புரி இருந்து - (சன்கண்வாழ்வார்க்குக்‌) சளிப்‌ 
பைச்‌ செய்யும்‌ கொல்லாபுரியின்சண்ணே இருக்து,---கரரியாசம்‌ மாரில்‌ 
செபஞ்‌ செபித்து- (கைவிரல்களை விதிப்படி குறிச்ச குறிக்ச இடக்களில்‌ 
மர்திசோச்சாரணத்தோடு வைத்துச்‌ சுத்தப்படுச்சிச்‌ சன்னுடம்பைச்‌ இவ 
தேகமாகப்‌ பாவித்தலிற்செய்யுங்‌ இிரியையாகிய) சகளீகரணத்தோடு குற்ற 
மற்ற மம்திரம்களைச்‌ செபித்து, --இவ்வானோர்‌ உணவும்‌ ஆகுஇயில்‌ ஆக்‌ - 
அத்தேவரா்கட்குப்‌ போசனச்சையும்‌ வேட்டலினால்‌ ௮மைச்து,--வைகுச்‌ 
தேச மூழுவறுங்‌ குலவி- (அத்தேவா) இருக்கும்‌ உலசங்சளெல்லாவற்றி 
லும்‌ (புகழினால்‌) விளல்‌)--சையச்சிவ்‌ உற்ற செச்தாத்திரேயன்‌ - (ஸ்ரீ 
சைலம்‌ என்னும்‌) மலையில்‌ வாழ்க்த செத்தாத்திசரேயனும்‌,- தன்பால்‌ சேச 
மூடன்‌ - அச்செச்தாத்திரேயனிடத்துக்கொண்ட (குரு) பத்தியோடு,-- 
தினந்தோறும்‌ விடாது இவ்வாறு ஒழுகும்‌ ஈிகரின்‌ மேலோர்‌ - காடோறும்‌ 
விடாமல்‌ (மேலே சுட்டிய) இக்தப்பிரசாரமாகவே (அவனை அனுசரித்துக்‌ 
கங்காஸ்சானம்‌ முதலியவற்றை) அனுட்டிச்சின்ற ஒப்பற்ற மேலோர்களும்‌. 
எ-று, ்‌ (ர) 

- கருதுகந்த ளேந்திர்கோ சக்கர்கொங்க 'ணேக்திரர்வெங்‌ 
காமச்‌ தீர்ந்த, பெருமையினா கார்ச்சனர்மச்‌ சேர்திரர்மா தவநிலை 
மைப்‌ பிமசாத, சருணகிரி நாதாரும்‌ புசங்ககுரு காயகர்பே ராதி 
காத, ருரிமைசவ கா.க9த்தர்‌ வானவர்சண்‌ முனிவரர்க ளொழுக்க 
மிக்கார்‌, 

இ-ள்‌. கருது... ... ... ஈவகாதூத்தர்‌ - மதிக்சப்படுகின்ற சர்தளேச்‌ 
தரர்‌, கோரக்கர்‌, கொல்கணேர்திரர்‌, கொடிய காமத்‌்இனீக்யெ பெரு 
மையினையுடைய ரசாகார்ச்சுனர்‌, மச்சேச்‌.இிரர்‌, பெருக்‌ சவ நிலையையுடைய 
பீமகாதர்‌, அருணகிரிநாதர்‌, அருமையாகிய புஈல்ககுருகாயகர்‌, பெருமை 
(பாய ஆதிகாதர்‌ என்னும்‌ (ஒன்பதின்மராதிய சிவபெருமானில்‌) உரிமை 
யையுடைய நஈவராதூச்தர்களும்‌ வானவர்கள்‌ ஒழுச்சம்‌ மிக்கார்‌ மனி 
வரர்கள்‌ - தேவர்களும்‌ ஓழுக்கச்திற்கிறர்க முனிச்சிரோட்டர்களும்‌. எ-று, 


ட திருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


வேறு. 
அருத்திதரும்‌ யமகியமம்‌ பிராணா யாம மாஞ்ரெவ ணம்மனன 
மளக்கொணாசு, நிருக்தியா சனந்தியா னஞ்சமாதி நெறியுணர்க்து 
சிவன்பாக கேத்‌ தெகத்திப்‌, பொருத்துமணி மாமகமா லமொ 
ஞானம்‌ பூக்சகரி மாவீசத்‌ துவமே பூண்டு, இருத்துவசத்‌ அவம்‌ 
பிராத்தி பிராகாம்‌ யம்மாக்‌ தோர்தவட்ட இத்தியெனுக்‌ இறத்து 
வாய்ந்த. 


சாத்றரிய சனகர்சனர்‌ சனர்மெய்ஞ்‌ ஞானச்‌ தழுவுசனா கனர்‌ 
முதிய சனம்கு மாரா, போத்றுசனர்‌ சுசாதரிவர்‌ முதலா யுள்ள 
பொருவரிய முனிவரர்கள்‌ புணரி சூழ்க ௧, காற்றிசையா மெண்‌ 
டிசையின்‌ வைட வேத நான்கனெதி யுஎஞ்சேர்த்தி ஈவையி 
லாத, கூற்றுயிருண்‌ டருள்பரமழ்‌ பணிந்து நித்தங்‌ கூறரிகாஞ்‌ 
செயந்திபுரக்‌ தென்றும்‌ வாழ்வார்‌. 


இ.ள்‌. புணரி சூழ்ச்ச நாற்றிசையாம்‌ எண்டி சையின்‌ வைூ - கடல்‌ 
களாற்‌ சூழப்பட்ட சான்கு பெருச்திசைகளும்‌ சான்கு கோணச்திசைகளும்‌ 
யெ எண்டிசைகளி(லுள்ள பலகிலக்களி)லும்‌ வாழ்ர்‌த,--வேதம்‌ சான்கு 
இன்‌ நெறி உளஞ்சேர்த்தி ஈவையிலாது - வேதங்கள்‌ சான்கையும்‌ (அவற்‌ 
மின்‌ விதித்த) இனிய (வைஇிக)மார்க்கத்சையும்‌ மனக்கொண்டு (ஒழுக) 
குற்றமற்றவர்களாய்‌, -கூற்றுயிர்‌ உண்டு அருள்‌ பரமன்‌ கித்தம்‌ பணிர்து - 
இயமனுடைய உயிரை உண்டு அருள்செய்த சிவபெருமானை நாடோறும்‌ 
வணக்க)--அருத்தி தரும்‌ யமம்‌ - (சரீ.ரத்தையே சாசனமாகக்கொண்டு) 
இ.சர.ச்சோடு ஆசரிக்கன்ற (மெய்மை கொல்லாமை முசலியதேயாகிய) 
இயமமும்‌,--கியமம்‌ - (ஜலம்‌ முதலியவற்றைச்‌ சாசனமாகக்‌ சொண்டு 
செய்யுஞ்‌ செளசஞ்‌ சக்தியாவர்சனம்‌ முசலியதாஇய) கியமமும்‌,--பிராணா 
யாமம்‌ - (மர்‌இ.ரஞ்‌ செபிக்கும்வழிக்‌ குறித்‌ ச சாலவெல்வைவரையும்‌ மூச்சை 
அடக்குத்லாகய) பிராணாயாமமும்‌, -அஞ்‌ சரவணம்‌ - (இருவருளால்‌) 
ஆன்ற (சற்குருமுகச்சான்‌ மெய்ப்பெருள்‌ கேட்டலாகிய) சரவணமும்‌,-- 
மனனம்‌ - (அக்கன்‌ கேட்டபொருளை மீண்டு மனத்தில்‌ ௮மைத்தலாகய) 
மனனமும்‌,--அளக்கொளுத ஙிருச்தியாசனம்‌-அள விடப்படாத(அ௫்கனம 
அமைத்த பொருளை இடையருது ஆராய்ச்சிசெய்தலாயெ) சிதித்தியாசன 
மூம்‌--இயானம்‌ - (அவ்வாராய்ச்சயொற்போர்‌. ச மெய்ஞ்ஞானத்தோடு சட 
வளை கினைத்சலாடய) தியானமும்‌,--சமாதி - (அத்தியா னமுதிர்ச்சியினாற்‌ 
சடவுளின்‌ மனச்சைப்‌ பூரணமாசப்‌ பதித்தலாகய) சமாதியும்‌ (யெ 
இவற்றை),--நெறி உணர்ந்து - ரெமமாக அறிர்‌(தனுட்டித்‌) த,--சவன்‌ 
பாதம்‌ நேசித்து ஏத்தி - வெபெருமானுடைய திருவடிகளை அன்புகூர்ச்து 
துதித்து, -பொருத்தும்‌-(தவவலியால்‌) அமைக்கற்பாலனவாய;--அணிமா- 
மிகச்சிறுத்தலும்‌,--மூமா - மிகப்பெருத்தலும்‌, லிமா - மிக நொய்ம்மை 
யாத்லும்‌,--ஞானம்பூத்த கரிமா - அறிவோடுபொலிர்த மிகத்திண்மையாச 
லும்‌, ஈசத்துவம்‌ - பலவற்றையும்‌ ஆளும்‌ வன்மையும்‌,--பூண்டு இருத்து 
வ௫த்துவம்‌ - பொருந்த ௮மைக்கன்ற சன்வயமுடைமையும்‌,--பிராத்தி - 
வேண்டியவற்றை அடைசலும்‌,--பிராகாம்யம்‌ - வேண்டியவிடல்களிலெல்‌ 
லாம்‌ தடையின்றிச்‌ செல்லும்‌ வன்மையும,--ஆச்‌ சேர்க்ச - என்பனவாக 
(ஆன்றோர்களால்‌) உணரப்பட்ட, --அட்டசத்தி எலுச்‌ திறத்து வாய்ச்‌2- 


செர்‌.தார்‌ வைபவமுரத்த ௮.த்‌தியாயம்‌, ௨௯ 


ஏண்உகைச்‌ சத்திகள்‌ என்னும்‌ பகு.திகளிழ்‌ (பயின்‌௮) சிறச்‌௪,--4சா ற்றரிய 
டல்‌ முணிவரர்கள்‌-சொல்லுதற்கரிய சனகர்‌, சனக தனர்‌, மெய்ஞ்ஞானம்‌ 
பொருந்திய சனாதனர்‌, பழைய சனற்குமாரர்‌, புகழப்படும்‌ ௨சனர்‌, ௪சாதர்‌ 
என்னும்‌ இவாமுசலாகயெ ஒப்பற்ற முணிச்சிரேட்டர்களும்‌,--௩றரிதாஞ்‌ 
செயர்திபுரத்து என்றும்‌ வாழ்வார்‌ - சொல்லுதற்கரிய செயர்‌தசரச்தில்‌ 
எப்போதும்‌ வாழ்வார்கள்‌. எ-று. 


கிதித்தியாசனம்‌ என்பது எதுகை நோக்கிப்போலும்‌ கிருத்தியாசனம்‌ 
என இக்சே வழக்கப்பட்டிருக்கின்றது. 


சாசியினிற்புனன்ஞூழ்‌''என்பது மு,சலிய இச்சான்குசெய்யுட்‌ கஞம்‌ 
௪ருதொடர்‌. சாற்றிசையாம்‌ என்பது ரான்கு நான்கு திசையாம்‌ என 
இரட்டி த்துப்‌ பொருள்கொள்ளப்பட்டது. (6-௪) 

வேறு. 

சொல்லு தற்கரி தாகிய ஞானவோ சூழ்க்து 

கல்லு மட்டறு காமமுன்‌ னாறொன்றாய்க்‌ கலந்து 

மல்ல லஞ்சிந்து புரத்துளோர்‌ தம்மொடு மாருய்ச்‌ 

செல்ல வெண்ணிளும்‌ பரிதிமுன்‌ பனியெளச்‌ சிதையும்‌, 


இ-ள்‌. சொல்லுதற்சரிதாயெ ஞானவேர்‌ சூழ்ச்து கல்லும்‌ - (இவ்‌ 
வியலபினசென்று யாரும்‌) கூறுதற்கரியகான ஞானத்‌(தைச்‌ கெடுக்கும்‌ 
பொருட்டு ௮)தின்‌ வேரைச சூழ்ந்து ண்டிற;--மட்டது சாமமுன்‌ ஆறு 
ஒன்றாய்க்‌ கலந்து - அளவற்ற காமம்‌ முதவிய ஆறும்‌ ஒன்றுய்க்‌ கூடி, 
மல்லற்‌ ரந்‌.து புரத்துளோர்‌ தம்மொ0 மாறாய்ச்‌ செல்ல எண்ணிலும்‌- மாட்‌ 
சிமையான செயந்திபுரத்துள்ளவர்களோடு மாருய்‌ (அவரது ஞானத்தை 
வேரறுக்குமாறு)போகளினைப்பினும்‌,--பரிதி முன்‌ பனியெனச்‌ சதையும்‌- 
சூரியனுக்கு முற்பட்ட பனிபோல(ச்‌ தாமே) அழியும்‌. எ-று. (௪) 


தாக்கு மோகவா காமியஞ்‌ சஞ்சிசக்‌ கட்டு 

நீக்கு நீக்கமில்‌ லாவுயிர்த்‌ தொசை தொறு நிறைந்து 
தேக்கு மானர்‌கச்‌ செயக்திகன்‌ னகரெனச்‌ இறக்தார்ச்‌ 
காக்க மேல்வருஞ்‌ சனனமு மில்லையா மளக்கின்‌. 


(இ-ள்‌. நீச்கமில்லா உயிர்த்தசொகை தொறும்‌ ஸகிறைர்து - சன்னைப்‌ 
பிரிதலில்லா(து சார்ச்‌) த ஆன்மவர்ச்சக்கடோறும்‌ (விசேடமாகக) கலந்து 
கின்று, -அனக்தம்‌ சேச்குஞ்‌ செயர்தி ஈன்னகர்‌ - (அவ்வானமவர்க்கக்‌ 
களுக்கு) ஆனர்தத்சை ஙிரப்புனெற செயர்தியாகிய ஈல்ல ஈக ரமானது;-- 
௮ளக்கன்‌ - (சன்பெருமையை ஆதரத்தோடு) ஆராயின்‌ (௮க்கனம்‌ ஆராய்‌ 
வார்க்கு), -மோச ஆகாமியம்‌ தாக்கும்‌ - மயக்கத்தால்‌ வரும்‌ ஆகாமிய 
வினையைக்‌ கெடுக்கும்‌,--சஞ்டுசக்கட்டு நீச்கும - சஞ்சிதவினையையும்‌ 
அகற்றும்‌;--என - என்றுதுணிர்து,--சிறச்தார்ச்கு - (அதன்கட்‌ பத்தி) 
சிறச்தவர்களுக்கு,--௮க்சம்‌ மேல்‌ வரும்‌- (அருட்செல்வம்‌ ஞானச்செல்வம்‌ 
என்னுஞ்‌) செல்வக்கள்‌ மேன்மேல்‌ வரும்‌;சனனமும்‌ இல்லையாம்‌ - (பின்‌ 
னர்ப்‌) பிறப்பும்‌ இல்லையாம்‌. எ-று. 

செயர்திபுரத்திசரது செய்கையைச்‌ செயர்திபு ரத்தின்‌ செய்சையாசச்‌ 
கூறியதென்ச, (௮) 


௬௦ திருச்செச்‌ தூர்ப்புசமாணம்‌, 


தழைத்த கங்கையில்‌ வாழ்திரி வேணிசங்‌ சமத்தி 
ணுழைத்த ஈல்வினை செயக்இன்‌ னகரென வொருகாஜ்‌ 
குழைத்த வன்பினிழ்‌ கூறுமக்‌ கதிக்கெ£இர்‌ கூறி 
யழைக்க வேபதி னாமிலொன்‌ மில்லைகா ணன்றே, 


டு.ள்‌. தழைத்த கங்கையில்‌ வாழ்‌ திரி வேணி சங்கமத்தின்‌ உழைச்ச 
ஈல்வினை - (தன்கட்படிக்காரை) உய்வித்த கங்காஈதியிலும்‌ வாழ்விக்குள்‌ 
சக்சையமுனைப்பொருத்திலும்‌ (ஸ்மானஞ்செய்தலாற்‌) பெற்றுக்கொண்ட 
புண்ணியதச்சை;--செயக்தி ஈன்னகர்‌ என ஒருகாழ்‌ குழைத்த அன்பினிற்‌ 
கூறும்‌ ௮க்க.இிக்கு எதிர்கூறி அழைக்க - செயந்திபுரம்‌ (இருமையின்பத்‌ 
தையும்‌ எளிதிற்‌ பயக்கும்‌) ஈல்ல கக.ரமாம்‌ என்று ஒரு,ச.ரம்‌ (உள்ள த்‌.தக்‌) 
கலர்‌; அன்போடு சொல்லு(தலாலாகு)ம்‌ ௮ப்பயனுக்கு ஒப்பாசச்‌ சொல்லி 
வருவிக்ச,--பதினாறிலொன்று இல்லை காண்‌ - (அப்புண்ணியம்‌ இப்பய 
ணின்‌) பதினாறிவொருபக்கு(வரையினதாய்‌.அிற்றலு)ம்‌ இல்லையாம்‌; சுண்டு 
கொள்‌. எழு. (௯) 


வாச பேயமோ ராயிரம்‌ வாம்பரி மகா 

ரச லாதசெய்‌ குகர்பெறு மருங்கதி யவைதாம்‌ 
விசு கெண்டிரைச்‌ செயக்திரன்‌ னகர்வயின்‌ மேவ 
நேசம்‌ வைத்தவர்‌ தங்கள்பா னித்தமுர்‌ தருமால்‌. 


இ-ள்‌, வாசபேயம்‌ ஒராயிரம்‌ - வாசபேயவேள்விசள்‌ ஆயிரத்ை 
யும்‌ --வாம்பரி மகம்‌ நூறு - வாவுனெற குதிரை(கொண்டு செய்யும்‌ ௮ஸ்வ 
மேத) வேள்விகள்‌ நாற்றையும்‌,--ஆசு இலாது செய்குரர்‌ பெறும்‌ ௮ருக்‌ 
க.இியவை - குற்றமில்லாது செய்பவர்‌ அடையும்‌ ௮ருமையான பயன்‌ 
களை,--வீசு செண்டிரைச்‌ செயர்இி ஈன்னகர்‌- (கடலால்‌) வீசப்படுச்‌ தெஸி 
வாயெ திரைகளையுடைய செயந்திமாஈசரமானது,--வயின்‌ , மேவ நேசம்‌ 
வைத்தவர்‌ தக்கள்பால்‌ நித்தமூக்‌ தரும்‌ - (தன்‌ எல்லையாயெ) இடத்தில்‌ 
வாழ அன்புவைத்தவர்களிடத்தில்‌ (அங்கனம்‌ வாழும்‌) சாடோறுர்‌ தர்சரு 
ஞம்‌. எ-று. (௧0) 

செயக்இ ஈன்னக ரிருர்‌ கதறக்‌ தினைத்துணை செய்யின்‌ 

வியர்‌ ச முன்னுவா மதியென காடொறும்‌ விளங்கும்‌ 

பயந்த தஇிவினை பின்னுவா மதியெனப்‌ பாரிழ்‌ 

கயர்த ருங்கொலாம்‌ யாதெனப்‌ புகலுவன்‌ கருத்தால்‌, 


இ-ள்‌. செயர்திரன்னகர்‌ இருந்து தினைத்துணே அறஞ்‌ செய்யின்‌ - 
செயச்திமாபுரத்தில்‌ வாழ்க்துகொண்டு தினையளவு சருமச்சைச்‌ செய்தா 
லும்‌, --வியக்த முன்னுவா மதியென நாடொறும்‌ விளங்கும்‌ - (அச்தருமம்‌) 
புகழப்பட்ட பூருவபக்கத்துச்‌ சர்திரன்போல சாடோறும்‌ (வளர்ந்‌, த)விளல்‌ 
கும்‌,--பயர்த திவினை - (அக்கு வாழ்ர்‌த) ஈட்டிக்கொண்ட பாவம்‌ (பனை 
யளவேயாயிலும்‌),--பின்னுவா மதியெனப்‌ பாரிற்‌ கயந்தரும்‌-௮பரபக்கத்‌ 
தச்‌ சர்‌ திரன்போல முறையானே அழிவை அடையும்‌, யாது எனக்‌ 
கருத்தாற்‌ புகலுவன்‌ - (இங்கனமாதற்குக்‌ சாரணம்‌) யாது என்று கருத்‌ 
தினாற்‌ சொல்வேன்‌. எ-று. 


செந்தூர்‌ வைபவமுரைத்த அத்தியாயம்‌. ௩௪ 


மூன்னுவா-உவாவின்முன்‌. பின்னுவா-௨ வாவின்பின்‌. உ.வா-பூரணை, 
பார்‌முறை. கயம்‌ அழிவு. கூய. (௪௧) 
(ரம மோமமா தானநற்‌ றமஞ்சமம்‌ வேள்ளிச்‌ 
(ரம மந்திர மிவைதருங்‌ கதிகளுஞ்‌ செயந்தி 
(சமி ருந்துளார்‌ பெறுங்கதி யதற்கிணை புகலி 
ணுரிய கோடியி னொன்‌.திலை யெனமறை யுரைக்கும்‌. 
௫-ள்‌. தருமம்‌ - தருமங்களாகய,--ஓமம்‌ மாசானம்‌ ஈல்‌ சமஞ்‌ சமம்‌ 
வேள்விக்கருமம்‌ மந்திரம்‌ இவை சரம்‌ கஇிகளும்‌ - தேவயஞ்ஞமும்‌ பெரிய 
கொடையும்‌ கல்ல புறவிந்திரிய அடக்கமும்‌ அகவிர்திரிய அடச்சமும்‌ 
(ஐவகை) வேள்விச்செய்கையும்‌ மர்திரசெபமும்‌ ஆய இவைகள்‌ தரும்‌ 
பயன்களையும்‌, --செயக்இபுரம்‌ இருந்துளார்‌ பெறுக்‌ கதியதற்கு இணை 
புகலின்‌ - செயந்இிபுரத்‌இன்சண்ணே வ௫த்சவர்கள்‌ பெறும்‌ பயனுக்கு 
ஒப்புக்‌ கூறுமாறு பு)தின்‌,--கோடியின்‌ ஒன்று உரிய இலை-(இப்பயனின்‌) 
கோடியின்‌ ஒருபாகத்துக்கும்‌ (அப்பயன்கள்‌ ஓப்பாதற்கு) உரியனவல்ல,-- 
என மறை உரைக்கும்‌ - என்று சுருஇகள்‌ கூறும்‌. எ-று, (௧௫) 


ஆய ஈல்குர வாலத்தி யாசன மருந்தன்‌ 

மேய வன்பினாம்‌ போயதி பானமே விரும்ப 

அய தாங்ஞுர வன்மனை யார்பவஞ்‌ சுருதி 

மாயு மென்திடுஞ்‌ செயக்திஈன்‌ னகர்வதிர்‌ தவர்க்கே, 

௫-ள்‌. சுருடி - உண்‌ மை நாலானது,--செயந்திஈன்னகர்‌ வதிக்த 
வர்க்கு - செயக்‌இமாபு ரத்தில்‌ வாசஞ்செய்கவர்களுக்கு,--ஆய நல்குரவால்‌ 
அத்தியாசனம்‌ அருக்தல்‌ - உண்டாகிய விருப்பத்தினால்‌ (அளலின்‌) மிச்ச 
போசனத்தைப்‌ புசித்தல்‌ (என்னும்பாவமும்‌),--மேய அன்பினாற்‌ போய்‌ 
அதி பானமெ விரும்பல்‌-பொருக்திய அன்பினாற்‌ (பானீ௰ம்‌ உள்ள விடத்து 
அடிக்கடி) போய்‌ மிகக்‌ குடி த்தலையே விரும்புதல்‌ (என்னும்‌ பாவழும்‌),-- 
அதாயதாக்‌ குரவன்‌ மனை ஆர்‌ பவம்‌ - சுத்தமாக குருவின்‌ பன்ணியைக்‌ 
கலக்த பாவ(மூம்‌ ஆயெ இவையெல்லாம்‌,--மாயும்‌ என்றிடும்‌- (அச்செயர்‌ 
திச்சதலவாச விசேஷத்தால்‌) அழிர்துவிடும்‌ என்று சொல்லும்‌, எ-று. (௧௯) 


ஈரு வாவினு மேலத னூம்பச்‌ தெலிநீர்‌ 
வாரி யிற்படிக்‌ தாறெழுச்‌ தையுமன மஇத்து 
வீர வேற்றடக்‌ கரத்தனை க்‌ தரி௫க்கன்‌ வெற்பி 
னாரி பாகனுக்‌ குரியவான்‌ சபிலைகண்‌ ணஹுவசால்‌, 
இ-ள்‌. ஈர்‌ உலாவினும்‌ - (அமாவாசை பூரணை என்னும்‌) இரண்டு 
உவாக்களிலும்‌ -வதனாரம்பத்து எறி £ர்‌ வாரியிற்‌ படிந்து - வதனாரம்ப 
மென்னும்‌ (இர) வீச இன்‌ ற நீரையுடைய இர்த்தத்திலே ஷூழ்க,.- 
ஆறெழுத்தையும்‌ மனம்‌ மதித்து - சடக்ஷரல்களையும்‌ மனத்தினாலே இயா 
தீது வீர வேல்‌ தடக்‌ கரத்தனைச்‌. தரி௫ிங்கின்‌ - வீரம்பொருந்கிய 
'”வலைத்தாங்யெ பெருமையான திருச்சரத்தினையுடைய(குமா ரபெருமா) 
னைத்‌ தரிசனஞ்‌ செய்தால்‌ (௮க்கனஞ்‌ செய்தவர்‌), வெற்பில்‌ நாரி பாச 
னுக்கு உரிய வான்‌ கயிலை ஈண்ணுவர்‌ - (இம௰ய)மலையில்‌ வளர்ந்த (உமா) 
சேவியின்‌ பாகத்தையுடைய(சிவபெருமாினுக்கு உ. ரிய பெருஸமயாஇய 
கயிலாசத்சை அடைவார்‌. எ-று, (௧௪) 


௩௨ திருச்செர்தூர்ப்புராணம்‌, 


விலங்க தாயினு மாக்களே யென்னினும்‌ விரிகீ 
லங்கு சிந்துஈன்‌ னகர்வயி னுடலம்விட்‌ டகன்றார்‌ 

மலங்கு பாவவெக்‌ குறும்பற மாய்த்துவாட்‌ டி.றலான்‌ 

குலங்க ளோடினி இருச்துவே என்பரிற்‌ குழைவார்‌, 

(ள்‌ விலக்கது ஆயினும்‌ மாச்சளே என்னினும்‌ விரி நீர்‌ ௮லக்கு 
இத்து ஈன்னகர்‌ வயின்‌ உடலம்‌ விட்டு அகன்றார்‌ - மிருசசாதியேயாயிலும்‌ 
மனு. .ரேயாயினும்‌ விரிந்த தீர்த்தங்கள்‌ விளல்குடின்ற ரெயர்‌ நியம்பதியில்‌ 
உடம்பைவிட்டு நீங்னெவர்‌,--மலங்கு பாவ வெம்‌ குறும்பு ௮ற மாய்த்து - 
மயக்குன்ற பாவமாக கொடுச்‌”மைபை இலசாக அழித்த,--வாட்டிற 
லான்‌ குலல்களோடு இனித இருர்து - வாளினைச்கொண்ட வீரவாகுவின்‌ 
கூட்டத்சாரோடு இன்பமாக இருர்‌௪,--வேளன்பரிற்‌ குழைவார்‌ - குக.தா 
சர்சளோடு கலப்பார்‌ எ-று. (௪௮) 

செல்லு மார்க்கங்க டவறுறச்‌ செயர்திரன்‌ னகரத்‌ 

தெல்லை சென்றுளார்‌ யாவருங்‌ குமாவே ளிருகாண்‌ 

மல்ல லஞ்சிறப்‌ பெய்துவ ரெய்துவர்‌ வாய்மைச்‌ 

சொல்லி சென்றனன்‌ சுகளுக்கு வியாசனார்‌ தொல்லோன்‌. 

இ-ள்‌. செல்லும்‌ மார்க்கக்கள்‌ சவறுறச்‌ செயக்தி ஈன்னகரத்து எல்லை. 
சென்றுளார்‌ யாவரும்‌ - (மற்றும்‌ ஒவ்வோரிடச்சைச்‌ சுட்டிச்‌ தாம்‌) சென்ற 
வழிகள்‌ தவறிவிடலும்‌ (தெய்வவசத்தாற்‌) செயந்தியம்பதியின்‌ எல்லையிற்‌ 
ேர்ர்தவ.ராகுய எவர்தாமும்‌,--குமரவேள்‌ இரு தாள்‌ மல்லற்‌ இறப்பு எய்‌ 
வர்‌ எய்துவர்‌ - குமாரசுவாமியினுடைய உபயபாசல்களையம்‌ மாட்ிமை 
யான சிறப்போடு சேருவர்‌ சேருவர்‌,--இது வாய்மைச்‌ சொல்‌ - இது உண்‌ 
மைச்சொல்லே,--என்றனன்‌ சுகனுக்கு வியாசனார்‌ சொல்லோன்‌ - என்று 
கூறியவன்‌ சுகமுணிவனுச்கு வியாசமுணிவனாய முன்னோன்‌ எ-று. (௧௯) 

காசி சாஞ்சிபொன்‌ னம்பலங்‌ காளத்தி கமலை 

தேசு லாவன லக்கரி செயக்திரன்‌ னகர 

மாசி லானைக்கா வண்புரு டோத்தமா ஈ௧ர 

மோசை மாகச்கட லுடுத்தபா ரிடத்தினொன்‌ பதிலும்‌. 

இ-ள்‌. ஓசை மாச்‌ கடல்‌ உடுத்த பாரிடத்தின்‌ - ஒலிபொருக்திய 
பெருமையாகிய சமுத்திரத்தாற்‌ குழப்பட்ட ஸிலவுலகத்தில்‌ உள்ள,-- 
காச சாஞ்்‌?......... புருடோத்தமாகசரம்‌-கா8, சாஞ்சி, செம்பரம்‌, இருக்‌ 


காளத்தி, திருவாரூர்‌, ஒளிபொருந்திய அருணாசலம்‌, செயந்திமாககரம்‌, 
குற்றமற்ற இருவானைக்கா, மாட்சிமையான புருடோச்தமாரசரம்‌ என்‌ 


இன்ற,--ஒன்பதனும்‌ - (புண்ணியஸ்தலக்கள்‌) ஒன்பதினுள்ளும்‌, எ-று. 
ஒன்பதுள்ளும்‌ (ஒன்றாடெய) ௮வ்வயின்‌ பரம்பும்‌ என அடுத்த செய்‌ 
யுளில்‌ இயைதல்‌ சாண்ச, (௨0) 
அ௮ருங்கு ரோசமோ ரைக்துள வவ்வயி னடைச்‌.து 
சுருங்கு கூபமும்‌ வாலியுங்‌ குளனும்வான்‌ சுருங்கா 
இசங்கும்‌ யாறுமாம்‌ புண்ணிய தீர்த்தத்தி னிறையிற்‌ 


பரம்பு மக்சகர்‌ தருங்கதி யாவரே பசர்வார்‌, 


செந்தூர்‌ வைபலமுரைக்ச அத்தியாயம்‌, ௩௩ 


(௫-ள்‌. அரும்‌ ஒரைந்து குரோசம்‌ உள அவ்வயின்‌ - அருமையான 
ஐந்து குசோசம்‌(என்னும்‌ அளவினை) உடைய (செயந்தி என்லும்‌) ௮,த்‌,தல 
மான, அடைந்து சுருங்கு கூபமும்‌ வாவியும்‌ குளனும்‌ - (தலார்தரன்‌ 
களினின்றுவர்து சன்கட்‌)சார்க்து (உருவஞ்‌) சுருங்க) ணெறுகளும்‌ வாவி 
களுக்‌ குளவ்களூம்‌,--வான்‌ சுரும்சாது இரங்கும்‌ யாறும்‌ - பெருமையோடு 
சுருங்காது மூழக்குடன்ற ஈதியும்‌,--ஆம்‌ புண்ணிய தீர்த்தத்தின்‌ இறை 
பின்‌ பரம்பும்‌-ஆூயெ (இறர்த) புண்ணியதீர்‌ததத்தினாலும்‌ (கறக) மூர்த்தி 
/பிறலைம்‌ பிரசிச்சயுடையதாம்‌;-ுக்ககர்‌ தருக்கதி பகர்வார்‌ யாவர்‌ - அச்‌ 
செயர்‌திசசரம்‌ அருளும்‌ பயனைக்‌ சொல்லவல்லவர்‌ யாவர்‌. எ-று; (௨௧) 


அவையின்‌ மிக்குதுஞ செயக்இசன்‌ னகரிடச்‌ தடைக்க 

புவனம்‌ யாவையுங்‌ கூப்பிடு மெல்லையிற்‌ புகுக்து 

திவவு டம்புவிட்‌ டொழிகுகர்‌ குமரசா ரூப 

மேவமை யின்றெனப்‌ பெறுகுவ ரெனமறை யுரைக்கும்‌, 
.. இ-ள்‌. அலையின்‌ மிச்குறுஞ்‌ செயர்தி கன்னசர்‌ இடச்து-அ(ததலக்க 
ெொல்லா)வற்றினும்‌ மேம்பட்டுள்ள செயர்‌இயம்பதியின்கண்ணே,---புவ 
னம்‌ யாவையும்‌ புகுக்து கூப்பிடு மெல்லை.பில்‌ அடைச்த- (அ) சலங்களெல்‌ 
லாம்‌ வந்து (சரஸ்‌) ஒருகுரோசவளவில்‌ அடைந்துள்ளன,--தவ ௨ டம்பு 
விட்டு ஒழிகுகர்‌ - (௮ச்செயக்தியின்கண்ணே) தவத்தினையுடைய உடம்‌ 
பினை விட்டு இறப்பவர்கள்‌,--குமரசாரூபம்‌ உவமையின்றெனப்‌ பெறுகு 
வர்‌ - மூருகபிரானது சாரூப்பியத்ை ஒப்பில்லாதபடி, அடைவார்கள்‌,-- 
என மறை உரைக்கும்‌ - என்று சுருதி கூறும்‌. எ-று. (௨௨) 


அன்பு இத்திடச்‌ செயற்‌ இன்‌ னகர்வயி னடைந்து 

தென்பு உத்தினோர்க்‌ கருத்தியோ டூட்டிய சிராத்த 

முன்பு ர்த்தி சபைச்சிராத்‌ தத்துமுக்‌ கயத்தி 

னின்பு டைச்சத மடங்கென வே.தரின்‌ ஜிசைக்கும்‌. 

௫-ள்‌. அன்பு உதஇிச்திடச்‌ செயந்‌ இன்‌ னகர்வயின்‌ அடைந்து- அன்பு 
தோனறச்‌ செயச்தியம்பதியில்‌ அடைக்து,--தசென்புலத்‌இனோர்க்கு அருத்தி 
யோடு ஊட்டிய இராத்தம்‌,--பிதிர்களுக்கு ஆதர த்தோடு அயிலுவிச்‌(துச்‌ 
செய்‌)த சிராத்தமான;ு,--முன்‌ புணாத்திய கயைச்சிராத்சத்து முச்சயெத்‌ 
இன்‌ - (அன்றோர்களால்‌) முதன்மை புணர்த்தப்பட்ட சகயாதஇீர்த்தத்திற்‌ 
செய்யுஞ்‌ சராத்தத்தின்‌ விசேடத்தினும்‌,--இன்புடைச்‌ சதமடக்கு - இன்‌ 
பத்தனையுடைய நாறுமடக்கு(விசேடமாம்‌),-என வேதம்‌ நின்றிசைச்‌ 
கும்‌ - என்று சுருஇகள்‌ கிலைப்படக்கூ றும்‌. எ-று, (௨௯) 


கடவு எர்க்கரி தாதிய கர்தபுட்‌ சரிணிக்‌ 

கடம லம்புதெண்‌ ணீர்படிந்‌ தவ்விடைத்‌ சயையி 

ணுடனி ருர்துதென்‌ புவற்திஜோர்க்‌ கூட்கெ வுரசே 
லிடிகொண்‌ மாலினாற்‌ பிண்டமிம யாயிலு மிக. 

(இ-ள்‌. கடவுளர்க்கு அரிதாக கர்சபுட்கரிணித்‌ தடம்‌ அலம்பு செண்‌ 
ணீர்‌ படிந்து-தேவர்கட்கு அரியகான கச்தபுட்கரிணிவா வி.பின்‌ ஒலிசக்ெற 
தெளிவாகய ஜலத்திலே முழு?),--அவ்வினடத்‌ தயையிறுடன்‌ இருந்து 
தென்புலச்இனோர்ச்கு ஊட்டுக - ட்‌ ஆதா ச்துடனே இருந்து 


௩௪ திருச்செர்தூர்ப்புசாணம்‌. 


பிதிரருக்கு (ச்சிராத்த உணவை) உண்பிச்சு,--உருதேல்‌ இடிகொள்‌ மாவி 
ளுற்‌ பிண்டமேயாயினும்‌ இச - அது கூ.டாதாயின்‌ இடித்துக்சொள்ளப்‌ 
பட்ட மாவினாற்‌ பிண்டத்தையாவது இடு, எ-று, (௨௪) 


இல்லை பென்கிடி. லெள்ளுடன்‌ புனல்கையா லிதைக்க 
வல்ல வம்பெரு தாயினு மாவின மருந்தப்‌ 

புல்ல தாயிலும்‌ போக விவ்வசைப்‌ புணர்ப்பா 
லல்லல்‌ பெத்ஜிடு பிதிர்கள்வே தாவுல கடைவார்‌. 


இ-ள்‌. இல்லையென்றிடில்‌ எள்ளுடன்‌ புனல்‌ சையால்‌ இறைக்க - 
(பிண்டமிடுதற்கும்‌ இயைபு) இல்லையானால்‌ எள்ளோடு ஜலத்சைக்‌ கைக 
ளால்‌ இறைக்‌(தலாயயெ தருப்பணத்தைச்‌ செய்‌) துவிடுக,--வல்லவம்‌ பெரு 
தாயினும்‌ ஆவினம்‌ அரு$தப்‌ புல்லசாயினும்‌ போடுக - (௪ருப்பணச்‌.இன்‌) 
வலிமையும்‌ பெறப்படாதாயின்‌ பசுச்கூட்டங்கள்‌ இன்னப்‌ புல்லையாவது 
கொடுச்ச,--இவ்வகைப்‌ புணர்ப்பால்‌ அல்லல்‌ பெற்றிடு பிதிர்கள்‌ வேதா 
வுலகு ௮டைவார்‌ - (கக்சபுட்கரிணியின்ழாழ்டுக்கரையிலிருக்து மேற்கூறிய 
வற்றுளொன்றை இயன்றபடிசெய்தல்‌ என்னும்‌) இப்படியான செய்கை 
யினால்‌ (முன்னரே ஈரகத்தத்‌) துன்பம்பெற்றிரும்‌ சபிதிரர்‌ பிரமலோகச்சை 
அடைவார்‌. எ-று. 

ஆயினும்‌ என்பதன்‌ உம்மை பிரித்து வல்லவம்‌ என்பதனோ? கூட்டப்‌ 
பட்டது. (உடு) 

பிரம லோகத்து முன்புள பிதிர்களாம்‌ பெரியோ 

ருரிய முத்திபெற்‌ திருப்பரால்‌ வரகுலச்‌ துற்றோ 

சரிய புத்திர ரில்லசே யாயினு மகாத 

மரண முற்றன லின்தியே இடர்துமா யினுமே. 


௫-ள்‌. முன்பு பிரமலோகத்து உள பிதிர்களாம்‌ பெரியோர்‌ - (புண்ணி 
யாந்த.ர வயத்தால்‌) முன்னமே பிரமலோகக்திலுள்ள பிதிர்களாகிய பெரி 
யோர்கள்‌,--உரிய முத்இிபெற்றிருப்பர்‌ - (இக்கனச்‌ தஞ்சந்ததியார்‌ கச்ச 
புட்கரிணியில்‌ ஆசரத்தோடு செய்த கரியாவிசேடத்கினாலே தம்மைப்‌ பச்‌ 
'இத்தமலல்‌) கழல முத்தியை அடைந்திருப்பார்‌,--வ.ரகுலத்து உற்றோர்‌ - 
(சமத)மேன்மையானகுலத்தைச்சார்ச்‌ தவ(ராகய முன்னோ)ர்‌,--அரிய புத்‌ 
'இரர்‌ இல்லே ஆயினும்‌ - அருமையான புசல்வர்‌இல்லா( இறச) தவரேயானா 
லும்‌, --அமாதமசணம்‌ உற்று அனலின்றிக்‌ டெக்து மாயினும்‌ - துணையிலிக 
ளாய்‌ இறத்தவையடைய (௮வருடல்‌) சிவாக்கினியின்றிச்‌ இடச்து கெடினும்‌. 
எ-று. 

இங்வெச்சக்சட்கு முடிக்குஞ்‌ சொல்வரு ஞ்‌ செய்யுளிற்‌ பெறப்படும்‌ () 


இந்து இர்த்தத்துக்‌ கர்‌தபுட்‌ கரிணியாக்‌ தீர்த்தத்‌ 

துந்து மன்பொடு படிக்தெண்ணீ ரிறைத்துப வ௫ிக்கி 

லந்த முற்றவர்‌ யாவரு மடற்களி அுகைக்கு 

மிச்தி ரப்பதம்‌ பெ.றுருவ ரென மறை மிசைக்கும்‌. 

இ-ள்‌. சிர்துதிர்த்தத்துக்‌ சர்சபுட்கரிணியார்‌ இிர்த்தத்து - வதனு ம்ப 
இர்த்தத்திலாயினுல்‌ கந்தபுட்கரிணியாகிய தீர்த்தத்திலாயினும்‌,--உந்தும்‌ 
அன்பொடு படிந்து எண்ணீரிறைத்து உப௨௫ிச்சில்‌ - செலுச்துசின்ற ௮ன்‌ 


செந்தூர்‌ வைபவமுரைக்க அத்தியாயம்‌. ௩டு 


போடு முழுத்‌ தருப்பித்து உபவாசஞ்செய்யின்‌,--அர்.தமுற்றவர்‌ யாவரும்‌- 
(மேற்‌ சுட்டி.யபடி.) இறர்‌சவரெல்லாரும்‌,--அடற்‌ களிறு உகைக்கும்‌ இச்‌ 
இிரப்பதம்‌ பெறுகுவர்‌-வலிமையையுடைய (வெள்ளை)யானையில்‌ (ஊர்ந்‌து) 
உலாவும்‌ இர்திரனது பசத்தை ௮டைவார,--ஏன மறை இசைக்கும்‌ - 
என்று சுருஇிகள்‌ கூறும்‌. எ-று. (௨௪) 


முத்தி ஈல்கெய கக்தபுட்‌ கரிணிகீர்‌ மூழ்கார்‌ 

ப,த்தி மைச்செய லாற்கும ரேசனைப்‌ பரவார்‌ 

நித்த நித்தமு மாறெழுக்‌ துண்மையை நினையார்‌ 
இத்தி யற்றதென்‌ புலத்துளோர்‌ சிந்தையி னினையா. 


இ-ள்‌. மத்தி ஈல்கிய கந்தபுட்கரிணி நீர்‌ மூழ்கார்‌ - (தாம்‌ முன்னரே 
பூமியில்‌ வாழ்ந்த பொழுது) மு.தீதியைக்‌ கொடுப்பதாகிய சச்தபுட்கரிணி 
தீர்த்தத்தில்‌ முழுகாராய்‌,-பத்நிமைச்செயலாற்‌ குமரேசனைப்‌ பரவார்‌ - 
பச்இச்செய்கையினாற்‌ குமாரசுவாமியைத்துதியாராயும்‌,--கித்தம்‌ நித்தமும்‌ 
ஆறெழுத்துண்மையை ஈினையார்‌ - காடோறுஞ்‌ சடகூர மெய்ப்பொருளைச்‌ 
இயாணியாதவராயும்‌,--சத்இி அற்ற தென்புலத்துளோர்‌ - ஈற்பயன்பெறுதி 
இழச்த பிதிரர்கள்‌,--சர்தையில்‌ கினையா - (தமக்குவர்ச மோசத்தை) 
மனத்தில்‌ நினைத்து. எ-று. 


கினையா'' என்னும்‌ எச்சம்‌ வரும்‌ இரண்டாஞூ செய்யுளீற்றில்‌ 
“ஈவில்வா'' என்பதனைக்‌ கொண்டு மூடி.வ.து, (௨௮) 


சமது தொல்குலத்‌ அுதித்தவ சொருவரா னாலுப்‌ 
குமர நாயகன்‌ செயர்திஈன்‌ னகரிடைக்‌ குறுகி 
யமரர்‌ போற்றிய கந்தபுட்‌ கரிணிரீ ராடிக்‌ 
கமையு டன்தில மிட்டெி நீர்க்கடன்‌ கழித்தால்‌. 


இ-ள்‌. ஈமது தொல்‌ குலத்து உதித்தவர்‌ ஒருவ ரானாலும்‌-ஈமது பழமை 
யினையுடைய வமிசத்திலே (இப்பொழுது) பிறக்‌இருப்பவரில்‌ ஒருவரே 
யாயினும்‌,--கும.ரசாயகன்‌ செயர்‌இரன்னகரிடைக்குறு, - குமாரசுவாமியி 
னுடைய செயர்தியம்பதியின்கட்சேர்க்து,--அமரர்‌. போற்றிய கர்தபுட்‌ 
சறிணி நீர்‌ ஆடி-தேவர்களாலே துதிக்கப்பட்ட கர்சபுட்கரிணி தர்ச்சச்சிலே 
முழு$)--கமையுடன்‌ திலம்‌ இட்டு எறி நீரச்சகடன்‌ கழித்தால்‌ - பொறுமை 
யுடனே எள்ளை இட்டுச்‌ தருப்பிக்கும்‌ மீ£ச்கடனைச்‌ செய்துவிட்டால்‌,௪-.று. 

கமை-கமைஃ பொறுமை. (௮ 


யாமெ லாஞ்சுரர்‌ காட்ட வின்னமூ தருச்தக்‌ 

காமர்‌ பெற்றித மாயிரப்‌ பொன்னலர்‌ கமலப்‌ 

பூமி னாசெதிர்‌ புகுகதடி. வணங்கரேர்‌ போக்து 

நாம நீடய னவைக்கணெய்‌ துவமென ஈவில்வார்‌. 

டூ-ள்‌. யாமெலாஞ்‌ சுரர்காட்ளெ இன்னமு௮ ௮ருச்‌இச்‌ காமர்‌ பெற்று- 
நாமெல்லாம்‌ விண்ணுலஇலுள்ள ஈல்ல அமிர்தத்தை உண்டு இறப்பைப்‌ 
பெற்று,--இசழாயிரப்‌ பொன்‌ ௮லர்‌ கமலப்‌ பூமினார்‌ எதிபுகுர்து அடி வண 
ஸ்ச சேர்போந்து - ஆயிரம்‌ இதழ்களையுடைய அழகுவிரிர் ச தாமரைமலறில்‌ 
இருக்கும்‌ பெண்கள்‌ எதிர்கொண்டு பாதல்களை வணக்க கேரேபோய்‌,- 


௩ல்‌ திருச்செக்தூர்ப்புாணம்‌, 


காமம்‌ நீடு அயன்‌ ௮வைக்கண்‌ எய்துவம்‌ - புகழ்மிகுர்ச பிரமசேவனது 
சபையின்கண்‌ வாழ்வேமே,--என ஈவில்வார்‌-என்‌ சொல்வார்‌. ஏ-ழு. (௬௦) 


நிரய முற்றுளார்‌ தங்கள்வாண்‌ முகக்தைகேர்‌ கோக்க 

யுருமெ னத்தெழிச்‌ தழலெனச்‌ €றியுள்‌ ஞடைக்ு 

கரத லம்புடைத்‌ ;தர்தகன்‌ முறுவலுல்‌ சனிய 

விரைவி னாலவர்‌ தம்முட. னிருக்திது விளம்பும்‌, 

இ-ள்‌. கிரயம்‌ உற்றுளார்‌ சங்கள்‌ வாள்‌ முசச்தை - ஈரகத்‌இல்‌ இருச்‌ 
தீலர்களாடைய ஒளிபொருர்திய முகங்களை,--அகதசன்‌ நேர்ரோக்‌?-(மேற்‌ 
சட்டியபடி. அவர்கள்‌ பேசியவாற்றாற்‌ செயந்திபு.ரத்இல்‌ ௮அவருள்ளம்‌ பஇந்த 
குறிப்பை ௮றிர்த) இயம(னானவ)ன்‌ (வர்‌.து) கேரேபார்த்து,--உரும்‌ எனத்‌ 
செழித்த - இடியேறு போலப்‌ பேரொலிசெய்து,---அழலெனச்‌ £றி-கனல்‌ 
போலச்‌ சனற்று,-௨ள்‌ உடைந்து - மனம்‌ பிலையழிர்‌ த,--சரதலம்‌ புடைச்‌ 
அ-சை சொட்டி -முறுவலும்‌ சணிய-ஈகையுச்‌ கோன்ற,--அவர்சம்முடன்‌ 
இருச்து - அவரோடு இருக்து,--விரைவினால்‌ இது விளம்பும்‌-விரைவோடு 
இதனைச்‌ கூறுவான்‌, எ-று. (௬௧) 


மோன மோடுபோய்க்‌ சக்தபுட்‌ கரிணிநீர்‌ மூழ்கி 
வான நாடர சளித்தவேள்‌ சாணமே வணக்க 
ஞான்‌ காரண செயச்இரன்‌ னகரஈண்‌ ணாம 

லின மாஞ்சன னச்சுமை சுமந்ததென்‌ னென்று, 


இ-ள்‌. மோனமோடு போய்ச்‌ சர்சபுட்கரிணி நீர்‌ மூழ்கி - (மனமொரு 
வழிப்படுதலாலுள தாய) மெளனச்தோடு சென்று கந்தபுட்கரிணி தீர்த்தத்‌ 
திலே முழுக),--வானநாடு அரசு அளித்த வேள்‌ ச௪ரணமே வணக்கி - விண்‌ 
ணுலகத்தை இந்திரனுக்குச்‌ கொடுத்த முருகக்கடவுளது திருவடிகளையே 
பணிக்து,--ஞான சா.ரண செயந்தி ஈல்‌ நகரம்‌ உண்ணாமல்‌ - ஞானத்துக்குச்‌ 
காரணமாயெ செயரந்தியம்பதியில்‌ வசியாமல்‌,--ஈனமாஞ்‌, சனனச்‌ சுமை 
என்னென்று சுமந்தது - இழிவாகியபிறவிச்சுமையை எதற்கென்று 
(நீச்சள்‌) சுமந்தது. எ-று. (௩௨) 


மோ தெண்டிரை நீர்வச னாம்ப மூழ்கச்‌ 

இத நீர்க்கந்த புட்கரி ணியும்பரி சிக்கச்‌ 

சோதி வேற்கும ரேசனைக்‌ தெரிசிக்கத்‌ தொன்னாண்‌ 
மாத வஞ்சிறி இியற்சினர்‌ பெறுகுவர்‌ மாதோ, 


இ-ள, மோது தெண்டிரை வதனாரம்படர்‌ மூழ்ச- மோதுகின்ற 
தெளிவாடிய இிரைசளையுடைய வசஞாரம்பதீர்த்தத்து முழுகவும்‌, த கற்‌ 
தபுட்கறிணிநீர்‌ பிரிக்கவும்‌ - குளிர்மையாயெ கர்தபுட்கரிணி தீர்த்தத்‌ 
தைத்‌ தஇிண்டவும்‌,--சோ.இ வேற்குமரேசனைச்‌ தெரிசிச்ச- ஒளிபொருந்திய 
பவேலாயுசச்சையுடைய செயர்திபுேசரை வணக்சவும்‌,--தொன்னாள்‌ மா 
,தவம்‌ இயற்றினர்‌ சிறிது பெறுகுவர்‌ - முன்னாளிற்‌ பெருச்தவஞ்‌ செய்த 
வர்சளே. சிறிதே பெறுவார்கள்‌. எ-று. (௬௬) 


இந்து ஈன்னக ரத்திலே பிறக்கினுஞ்‌ இறந்த 
இந்து ஈன்னச ரத்தையே தெரிசனஞ்‌ செயிலுஞ்‌ 


செந்தூர்‌ வைபவமுரைகத்த அத்தியாயம்‌. ௩ள 


சிக்து ஈன்னச ரத்திலே யிறக்கினுக்‌ தெய்வச்‌ 

இக்து ஈன்னக ரெண்ணினு முத்இசர்்‌ இருப்பார்‌, 

இ-ள்‌. இந்து ஈன்னசரச்திலே பிறச்கினும்‌ - செயச்திமாநகர்கிலே 
சோன்பினும்‌,--ரசிறக்த இந்து ஈன்னகரச்சையே தெரிசனஞ்‌ செயினும்‌ - 
விசேடிச்ச செயந்திமாசரத்தையே தெரி௫ப்பினும்‌,--இர்து கன்னகரத்‌ 
கிலே இறக்இனும்‌ - செயக்‌.இிமாஈகரத்திலே மரிக்கனும்‌,--தெய்வச இச்து 
ஈன்னகர்‌ எண்ணினும்‌ - தில்வியமாயெ செயக்கி மாஈகரத்தையே ஙினை 
ப்பினும்‌, முத்தி சேர்ந்து இருப்பார்‌ - (அவை செய்தவர்‌) பரகுதியை 
டைந்து இருப்பார்‌, எ-று. (௬௪) 

உரைத்த நால்வகைச்‌ செய்கையி னொன்றுபெற்‌ ராலும்‌ 

வருத்த மின்றியே முச்திசென்‌ றெய்துவர்‌ வடிவேற்‌ 

கரத்த னாணையாம்‌ பாரத கண்டகத்திற்‌ கதிக்சே 

பரித்த வேழுஈன்‌ னகருள வவைபெயர்‌ பகர்வாம்‌. 


இ-ள்‌. உரைத்த சால்வகைச்‌ செய்கையின்‌ ஒன்ழுபெற்றாலும்‌ - 
(மேலே)-ூறிய கால்வகைச்செய்கைகளுள்‌ ஒன்றினைப்‌ பெற்றுக்கொ 
ண்டாலும்‌,--வடி வேற்‌ கரத்தன்‌ அணையால்‌ வருத்சமின்றியே முத்தி செ 
ன்று எய்துவர்‌ - (௮ல்உனம்‌ பெற்றுக்கொண்டவர்‌) கூரிய வேற்படை 
யைத்‌ தாக்கிய தருக்க. ரத்தையுடைய (கடவுளி) னது ஆஞ்ஞையினாற்‌ 
பிரயாசமின்றியே வீட்டிற்‌ போய்ச்‌ சேருவர்‌,--பா.ரச சண்டத்திற்‌ கதி 
க்கே பரித்த ஏழு நல்‌ ஈகர்‌ உள - பாரதகண்டத்தின்‌௧ண்ணே முத்திக்‌ 
காகவே அமைக்கப்பட்ட ஏழு புண்ணியச்‌ தலக்கள்‌ உள்ளன,--௮வை 
பெயர்‌ பகர்வாம்‌ - அவற்றின்‌ பெயர்களைச்‌ சொல்லுவாம்‌. எ-று. (௬௫) 


இருவ யோசத்திமா மதுரைமா யாபுரி தேவர்க்‌ 

குரிய காசிமெய்க்‌ காஞ்சிபே ரவர்திவா னுசைக்க 

விரி.து வாரகை முத்தியை யளித்தடும்‌ வேதப்‌ 

பரிதி வேலவ னுறைர்தருள்‌ செயக்தியம்‌ பதியே. 

இ-ள்‌. திரு அயோத்தி .......... துவாரகை - (முத்தி கொடுச்‌ 
குர்‌ தலங்களென்று ஆன்றோ.ரால்‌ எடுத்துக்‌ கூறப்பட்டனவாயெ) ௮ழ 
கிய அயோத்தி, பெரிய மதுரை, மாயாபுரி, தேவர்களுக்கும்‌ உரிய சாசி, 
மெய்மையாகிய காஞ்சி, பெரிய அவந்தி, விண்ணுலஇனருக்‌ கூறுமாறு 
(புகழ்‌)விரிர்‌ ச துவாரகை என்னும்‌ ஏழு தலங்கள்‌ வழியானும்‌,--வேதப்‌ 
பரிதி வேலவன்‌ உதைர்சருள்‌ செயக்‌இயம்பதியே முத்தியை அளித்தி 
டும்‌ - மறைவடிவாயெ ஒளிய்னையுடைய வேலாயுசக்‌ சடவுள்‌ இருர்தருள 
இன்ற செயர்திமாகரமே முத்தஇியைக்‌ கொடுக்கும்‌. எ-று. 

“அவ்வேழு தலங்களுக்குஞ்‌ 2வகலையைச்‌ கொடுப்பவர்‌ செயந்திபுரத்‌ 
ச்‌ குகதேவரே'” யென்று ஆரிய செயர்‌இ மான்மியத்துச்‌ கூறப்பட்ட 
மையின்‌ இச்‌ செய்யுளுக்கு இவ்வாறு பொருளுரைச்சப்‌ பட்டது. (௩௪) 


எண்ணு தற்கரி தாயெ முத்திபெற்‌ திருக்க 
ஈண்ணு வித்திட மென்பது சொல்வதென்‌ ஞானப்‌ 
புண்ணி யத்திருச்‌ செயந்திமா புரம்புகா தவமாய்‌ 
மண்ண கத்இனிற்‌ பாவசா ரியரெனை வ.ர்‌.இர்‌. 


௩௮ திருச்செக்தூர்ப்புராணம்‌, 


இ-ள்‌. ஞானப்‌ புண்ணியச்‌ இருச்‌ செயர்திமாபுரம்‌ - ஞானத்சைச்‌ 
கொடுக்குஞ்‌ சு,த்தமாகிய ஸ்ரீ செயந்திமஹாபுரம்‌,--எண்ணூசற்கு அரிதா 
இய முர்திபெற்று இருக்சக ஈண்ணுவித்திடும என்பது சொல்வசென்‌ - 
கனை ததற்கு அரிதாகிய மூச்கியையடைந்து இருக்கும்படி. சேர்த்துவி 
டும்‌ என்பசைச்‌ சொல்வதென்னை1,--புமா.து அவமாய்‌ மண்ணகத்தினிற்‌ 
பாலகாரியர்‌ எனை வதிக்தீர்‌ - (ஈரசவாசிகளே நீக்கள்‌ ௮ச்‌ செயந்தியிற்‌) 
செல்லாது வீணாக கிலவுலசத்திற்‌ பாவமே பொருளாகச்‌ கொண்டவர்ச 
னாய்‌ ஏன்‌ இருந்தீர்கள்‌! எ-று. 

என்னை என்பது எனையென விசாரப்பட்டு கின்றது: (௩௭) 


என்று கூற்றுவ னிரயத்தார்‌ தங்களுக்‌ இசைய 

கொன்று பன்பினு ௮ுரைத்தசொல்‌ லவர்செவி யூறலாற்‌ 

கன்று மாதிர யத்தினை யிகர்துமேற்‌ சதிக்கே 

சென்று ளாரெனச்‌ சுகனுக்கு வியாசன்‌ செப்‌ பினஞல்‌. 

இ-ள்‌. என்று கூற்றுவன்‌ நிரயச்தார்‌ சக்களுச்கு இசைய ஒன்றும்‌ 
அன்பினால்‌ உரைத்த சொல்‌ - இவ்வாறு இயமன்‌ ஈரகத்திலுள்ளவர்ச 
ளூக்கு (பாவடீக்சம்‌) இயையும்பொருட்டுப்‌ பொருந்திய அன்பினோகெடறி 
யமொழிகள்‌,--அவர்‌ செலி உறலால்‌ - அவர்களுடைய காதுகள்‌ வழியால்‌ 
(உள்ளத்துப்‌) போதலால்‌,--சன்று மா கிரயச்தினை இகந்து மேற்கஇ 
க்சே சென்ழுளார்‌ - (தாம்‌) வருந்திய பெரிய ஈரசத்தை நீக்இச்‌ சுவர்க்க 
கிக்கே போயினார்‌,--என-என்று சொல்லி,-- வியாசன்‌ சுகனுக்குச்‌ செப்‌ 
பினன்‌ - வியாதமுனிவன்‌ சுசனுக்கு (மேலுக்‌) கூறினன்‌. எ-று. (௬௮) 


ஆத லாற்ிந்து புரமெலா ஈகர்க்குமே லாமா 

லோ மர்ககர்த்‌ தீர்த்த மெத்தீ£ச்‌ தத்து முயர்ச்ி 

மேத குஞ்சுரர்‌ தங்களிற்‌ குமாவேண்‌ மேலாஞ்‌ 

சோதி வானவ னாமென கான்மறை துதிக்கும்‌. 

இ-ள்‌. ஆதலாற்‌ சிர்துபுரம்‌ எலா ஈகர்க்கும்‌ மேலாம்‌ - கையாற்‌ 
செயக்திரகரம்‌ எல்லா ஈக.ரக்களினும்‌ விசேடித்ததாம்‌,-- ஓதும்‌ அர்நசர்த்‌ 
இர்த்தம்‌ எத்‌தர்த்தத்‌தும்‌ உயர்ச்சி - சொல்லப்படுகின்ற அர்ச்ச.ரத்திலுள்ள 
தீர்த்தங்கள்‌ மற்றெல்லாத்‌ இர்த்தக்சளினும்‌ விசேடமுடையன,--மேத 
குஞ்‌ சுரர்தங்களிற்‌ குமரவேள்‌ மேலாஞ்‌ சோதி வானவன்‌ அம்‌ என 
சான்மறை துதிக்கும்‌ - மேன்மையாகயெ(எத்‌)தேவர்களினுக்‌ குமாரசுவாமி 
மேன்மையையுடைய ஒளிவடிவாய கடவுளாம்‌ என்று கான்குவேதக்களுக்‌ 
திக்கும்‌. எ-று. (௬௯) 

பருவ ராறுமா கப்புனல்‌ காசியிற்‌ படியும்‌ 

பெருமை மா தவப்‌ பதி௫ந்து புரமெனப்‌ பேசி 

யொருத சங்கந்த புட்கரி ணிப்புன லூடு 

மருவி மூழ்குரர்க்‌ கர்‌.தமா தவக்கதி வழங்கும்‌, 

இ-ள்‌. மாதவப்‌ பதி இந்துபுரம்‌ எனப்‌ டே? - பெருமையாக தவச்‌ 
இற்குரிய ஈக.ரமாவது செயர்திபுரமே என்று கறி,--மருவி ஒருதரம்‌ ௧௫௪ 
புட்சரிணிப்‌ புனதூடு மூழ்குசர்ச்கு - (௮அக்கே) சென்று ஒருமுறை கர்‌,ச 
புட்சரிணி ர்ச்தத்‌இல்‌ முழுகெவர்களுக்கு,-நா.று பருவம்‌ மாகம்‌ காசியிழ்‌ 


செந்தூர்‌ வைபவமுரைத்த அத்தியாயம்‌. ௩௬ 


பூனல்‌ படியும்‌ பெருமை அந்த மா தவச்‌ கதி வழங்கும்‌ - நூறுவருஷச் 
மா௫மாதம்சளிலே காசியிற்‌ கங்கையிலே முழுகும்‌ பெருைமயேய(திய 
அந்தப்‌ பெருக்‌ தவத்தின்‌ பயனை (இந்த ஒருசரமுழுச்சே) கொ 
டுக்கும்‌, எ-று. (சட்‌ 
பிறக்த ராண்மூத லிறுறு மள வையும்‌ பிரியா 
அுறைக்து தெய்வதப்‌ . ரயாகையின்‌ மாகமா ெர்க்குஞ்‌ 
சிறக்க வான்‌ஜிரைக்‌ கர்‌.சபுட்‌ கரிணியிற்‌ விளை கனு 
நிறைந்த மூன்றுநா ளாசொர்க்‌ குங்கதி நிகர்க்கும்‌. 


இ-ள்‌. பிறக்தசாண்முதல்‌ ஈறுறுமளவையுக்‌ தெய்வச ப்‌. ரயாகையிண்‌ 
மாகம்‌ பிரியானுறைக்து ஆர்க்கும்‌ - பிறர்தசாலந்‌ தொட்டு இரக்கும்‌ 
வரையுக்‌ இிவ்வியமாயெ பிரயாகதர்த்சத்சிலே மாடமாதங்களில்‌ விலகாதி 
ருந்து ஞூழ்குபவர்க்கும்‌,-சிறைந்த மூன்றுசாள்‌ சிறந்த வான்‌ இரைக்‌ 
கந்தபுட்‌ கரிணியில்‌ இளைத்து ஆடூரர்க்கும்‌- பூரணமான மூன்று காட்ச 
ளிற்‌ இறச்ச பெருமையான இரைகளையுடைய கக்சபுட்கரிணி திர்த்தத்‌ 
இலே (மனம்‌) ௮ழுக்தி மூழ்குபவர்க்கும்‌ இ ஙிகர்க்கும்‌ - (பெறப்படும்‌) 
பயன்‌ சமனாகும்‌. எ-று. (௪௧) 


முன்னு வோருக்கு முன்னுவோர்‌ தங்கண்‌ முன்னாக 
மன்னு வோருக்குக்‌ இனந்தினம்‌ படியுமா தவர்க்கு 
ஈன்ன லந்தரு தீர்த்தங்க ளிருபத்து கான்குஞ்‌ 
சென்னி யாறுளார்ச்‌ இனியகா யசஇரிச்‌ செல்லி. 


இ-ள்‌. மூன்னுவோருக்கும்‌ - (தம்மைச்‌ சிரத்தையோடு) 'தியானிப்ப 
வருக்கும்‌ -முன்னுவோர்தங்கண்‌ முன்னாக மன்னுவோருக்கும்‌-(அக௩னம்‌) 
இயானிபபவர்களின்‌ முன்னிலையிற்‌ சேர்பவர்களுக்கும்‌, இனர்‌ இனம்‌ படி. 
யும்‌ மாதவர்க்கும்‌ - (தம்மிடத்தே) காடோறும்‌ முழுகும்‌ பெருக்தவமுடை 
யோர்க்கும்‌,--சன்னலர்‌ தரு திர்ச்தம்கள்‌ இருபத்துகான்கும்‌ - ௩ற்சுமத்தை 
(ஏற்றபெற்றி) அருளுகின்ற (௮ம்குள்ளனவாய) தீர்ச்சங்கள்‌ இருபத்‌ 
சான்கும்‌,--சென்னியாறளார்ச்கு இணிய காயச்திரிச்செல்வி - ஆறுமுக 
பிரானாருக்குப்‌ பிரீதிகரமாகிய காயத்திரி (மர்திரத்துசி) தேவசை யின்‌ 
மூர்த்தகளே)யாம்‌. எ-று. (௪௨) 
எழுத்தொ ராறுகான்‌ கானவுஞ்‌ சரர்பணிர்‌ தேத்தி 
வழுதீது தாட்கும ரேசமூன்‌ புண்ணிய வடிவா 
யமுத்து தீர்த்தமோ மொழுத்ததா யாழிநீர்க்‌ சுயலின்‌ 
விழுத்த கும்பெயர்‌ வேறுகொண்‌ டிழுத்தல்வேண்‌ டினன்யான்‌, 
என்று கின்றுகா யகத்திரிச்‌ ரெல்விலாக்‌ செடுத்துக்‌ 
குன்றெ இிந்தவே லாறுமா முகத்கன்முன்‌ கூற 
நன்று எ,த்தொடு கூதினை நாமுள மகிழ்ந்தா 
மன்ற நிற்குதி யென்னசின்‌ ரூண்மறை மாதா, 
இ-ள்‌. “குன்று எறிர்த வேல்‌ ஆறுமாமுகத்தன்முன்‌ - (இரெள-ஞ்‌ 
மலையைப்‌ பிளர்ச கேலையுடைய ணமாக 
சாயத்திரிச்‌ செல்விறின்று வாச்கெடுத்து - (அதி காலத்திற்‌) காயச்திரி 


௪௦ இருர்செக்தூர்ப்புராணம்‌, 


சேவிகின்று (த.இ) வசனக்களைக்‌ கூறி,--சரர்‌ பணிந்து ஏத்தி வழுத்து 
சாட்‌ குமமேச- தேவர்கள்‌ வணங்கத்‌ து.இத்தப்‌ புகழுர்‌ திருவடி.களையுடைய 
குமாரபெருானே!,--எழுத்து ஓ.ராறுமான்கானவும்‌ - (என்சண்ணுள்ள) 
எழுத்துக்கள்‌ இருபத்துகான்கும)--முன்‌ புண்ணிய வழி.வாய்‌ ஓயெழுத்தது 
ஒழுக்து தீர்ச்சமாய்‌ - (உமது)சன்னிதியிலே புண்ணியரூபமாய்‌ ஒ(வ்வோ) 
மெழுத்தி! ஆழமாகிய (ஒவ்வொரு) தீர்த்தமாக,--அழிநீரக்கு அயலின்‌, விழு 
ததகும்‌ பெயர்‌ வேறுகொண்டு இருச்சல்‌ யான்‌ வேன்டினன்‌ - கடலினீருச்‌ 
குப்‌ பக்கத்திலே மாட்டிமை பொருந்திய நாமங்களைத்‌ தனித்தனி சொண்டு 
இருத்தலை யான்‌ விரும்பினேன்‌,--என்று கூற - என்று விண்ணப்பஞ்‌ 
செய்ய, ஈன்று உளசதொடு கூறினை சாம்‌ உளம்‌ மகிழ்ந்தாம்‌ கிற்குதி 
என்ன - (௮து கேட்டசடவுள்‌ அச்சாயத்திரிசேவியை நோக்க) ஈல்வார்த்‌ 
தையை மனத்தோடு கூறிஞய்‌ சாம்‌ மனமுவர்சாம்‌ (அவ்வாறே) ஙிற்பாய்‌ 
என்று கூற,--மறைமாதா என்றாள்‌ - காயத்திரிதேவி (அவ்வாறு தன்னெ 
முத்துக்கள்‌ இருபத்து கான்கு திர்ச்தல்களாய்‌) கிற்கச செய்தாள்‌. எ-று. 
ஆச என்பது ஆய்‌ எனத்‌ இரிந்துசின்றது. மறை மாதா-மக்‌ இிரத்தாய்‌- 
காயத்திரி மந்திரத்தின்‌ தலைவி என்றபடி, ஙிற்பித்தாள்‌ என்பது பிவ்விகுதி 
தொக, அின்றாள்‌ என கின்றது. (௪௩-௪௪) 
மேவேற. 
கக்தன்முன்‌ ுகந்த முகாரம்ப தீர்த்தங்‌ களிற்பிளம்‌ பிடியரு 
மீர்த்தங்‌, கொந்தலாக்‌ கமல விட்ளொ டீர்த்தங்‌ கூறருஞ்‌ சித்தர்‌ 
தக்‌ இர்த்த, . முந்திய இக்கு வேந்தர்தர்‌ நீர்த்த முதியகா யக்தி 
நிதர்த்து, மிர்திர பவனிக்‌ கே.துவ தாகு மினியசா வித்திரி தீர்த்‌ 


ம்‌. 

ட்‌ இ-ள்‌. கர்சன்‌ முன்‌ உசச்த- மூருகச்சடவுளின்‌ சன்னிதானத்திலே 
உயர்க்துள்ள(£ர்த்சக்களாவ)ன;,--மூகாரம்ப திர்த்தம்‌ - வதனாரம்‌ப தீர்க்ச 
மும்‌-அருள்‌ களிற்றிளம்பிடி. தீர்த்தம்‌ - அருளினையுடைய தெய்வயானை 
யம்மை தீர்த்தமும்‌, -கொக்து அலர்க்‌ கமல வீட்ளொள்‌ தீர்த்தம்‌- கொத்தா 
இய லர்களையுடைய இலக்குமிதிர்த்‌சமும்‌--உறருஞ்‌ இத்தர்தச்‌ தீர்த்தம்‌- 
சொல்லுதற்கரிய இத்தர்‌ தீர்த்தமும்‌, -முச்திய இக்கு வேந்தர்தர்‌ திர்த்தம்‌- 
முற்பட்ட இக்குப்பாலகர்‌ தீர்த்தமும்‌, -மு.திய காயத்திரி தீர்த்தம்‌ பழைய 
காயத்திரி இர்ச்சமும்‌,--இக்திர பவணிக்கு ஏதுவது அகும்‌ இணிய சாவித்‌ 
இறி தீர்த்தம்‌ - சேவேச்திர உலாவும்குக்‌ காரணம்‌ ஆ௫ய இணிய சாவித்‌ 
'இரி இரத்தமும்‌. எ-று: (சடு) 
மேயவெண்‌ கமலத்‌ தரசதன்‌ நீர்த்தம்‌ வெள்ளைவா ரணக்‌ 
தருந்‌ தீர்த்தர்‌, தாயமுச்‌ சூலக்‌ காரிதன்‌ நீர்த்தர்‌ தோமறு குறக்‌ 
கொடி இர்த்த, மாய்விலா அயர்ந்த தூர்க்கைதன்‌ றீர்த்தம்‌ வயங்‌ 
கொளி ஞானவான்‌ தீர்த்தம்‌, பாயொளி பரந்த சத்திய தீர்த்தம்‌ 

பகர்தருக்‌ தருமத்தின்‌ தீர்த்தம்‌, 
இ-ள்‌. மேய வெண்கமலத்தசூதன்‌ தீர்த்தம்‌- பொருந்திய சரசுவதி 
தர்த்தமும்‌,-அரும்‌ வெள்ளைவாரணத்துத்‌ இர்த்தம்‌ - அருமையாகிய ஐரா 
வத தீர்த்தமும்‌ அய முச்சூலக்‌ காறிதன்‌ தீர்த்தம்‌-ச.த்தியாகயெ முத்தலைச்‌ 
குலத்தையுடைய வைரவரதுதர்த் சமும்‌,--தோமறு குறக்கொடி திர்த்தம்‌- 
குற்றமற்ற வள்ளியம்மைதர்ச்சமும்‌ மாய்விலாது உயர்க்த துர்க்கைதன்‌ 


செந்தார்‌ வைபவமுரைக்க அச்‌ இயாயம்‌, ஸ்கி 


திர்த்தம்‌-கேடின்றி உயர்ந்த துர்க்சாஇீர்ச்சமும்‌,--வயங்கு ஒளி வான்‌ ஞான 
திர்த்தம்‌ - விளங்கும்‌ ஒளியையுடைய பெருமையான ஞானதீர்ச்தமும்‌,-- 

பாய்‌ ஒளி பரச்த சத்தியதீர்ச்சம்‌ - பொருந்திய ஒளியினாற்‌ பரந்த சத்திய 
தீர்த்தமும்‌, அபகர்தருச்‌ சர௫மத்இன்‌ நீர்ச்சம்‌ - சொல்லப்படுின்ற தரும 
திர்த்சமும்‌, ஏறு (௪௪௬) 


முனிவர்க டீர்த்தர்‌ தேவர்க ர்த்த மூயல்பல நாசன தீர்த்‌ 
தங்‌, கனியுமா னந்தக்‌ கர்தபுட்‌ கரிணி கம்பலை யமு.தவான்‌ சேது, 
சனிமுழச்‌ கருத பத்தெனுக்‌ கங்கை நான்மறைக்‌ கந்தமா கனத்‌ 
இன்‌, புனிதமாச்‌ இர்த்த மாஇிரு இர்த்சம்‌ போம்றுதசென்‌ புலத்து 
ளார்‌ தீர்க்கம்‌, 

இ-ன்‌, முணிவர்சடீர்ச்தம்‌ - முணிவர்‌ தீர்த்தமும்‌, --சேவர்கமர்த்‌ தம்‌ - 
தேவர்‌ திர்ச்சமும்‌,--முயல்‌ பவராசன ர்‌ த்தம்‌ - (தன்கட்படிய யாரும்‌) முய 
லாரின்ற பவராசனகர்த்சமும்‌, சனியும்‌ ஆனர்தக்‌ கந்தபுட்‌ சரிணி-மு.திரு 
இன்ற இன்பத்சைச்சரும்‌ சந்தபுட்சரிணிதிர்த்சமும்‌,--சம்பலை ௮௫த வான்‌ 
சேது - ஒலி ஒழியாச பெருமையாடிய சேது தீர்த்தமும்‌, --ஈணி முழக்கு 
அரத பத்செனும்‌ கங்கை-மிக முழக்கம்‌ ஒழியாத தசகங்காதிர்த்தமும்‌,-- 
நான்மறைப்‌ புனிசமால்‌ கர்தமாசனத்தின்‌ திர்த்சம்‌ - சதுர்வேச அத்திய 
யனச்தினாற்‌ சுச்சமான கர்சமாதன இர்ச்தமும்‌-மாதிரு தீர்த்தம்‌-மாதிரு 
தீர்த்சமும்‌ போற்று ரென்புலத்துளார்‌ தர்ச்தம்‌-துஇம்கப்படுதின்ற பிர] 
ரர்திர்த்தமும்‌ (யெ இருபத்துகான்குமே), எ-று. 

“'கந்தன்முன்னுகக்‌த'? என்பது முதலிய மூன்று செய்யுட்களும்‌ ஒரு 
சொடர்‌ எனவும்‌, “மூகாரம்பதீர்ச்சம்‌' " மூசலியனவாய்‌ உம்மைதொச 
கீன்ற இருபச்துநான்கு எழுவாய்கட்கும்‌ பயணிலையாவது “மக சன்முன்னு 
கந்‌. 2! என்பதே எனவும்‌ சண்டுகொள்க. (௪௭) 

ேே வறு, 

அன்ன திர்த்தமுக்‌ 2ாத.5க்ன்‌ , மகமையு மவன்போய்த்‌ 

அன்னி மூழ்குறு முறைமை. மம்மு, ௦ச்‌ கொடர்பாம்‌ 

பன்னருஞ்சிறப்‌ பெய்திய பான்மையும்‌ பரிலாய்ச்‌ 
சொன்னலம்பெற வியாசன்‌ முன்‌ செ!ற்றவா சொல்வாம, 


இ-ள்‌. ௮ன்னதீர்த்தமும்‌-அக்‌.தத்திர்த்தல்களையும்‌,--திர்த ஈத்இன்‌ மடு 
மையும்‌-(அல்வ கீ) தீர்சத்சத்தின்பெருமைகளையும்‌,-- அவண்‌ போய்ச்‌ துன்னி 
மூழ்குறு முறைமையும்‌ - ௮ங்கனம்‌ போய்ச்‌ சேர்க்து முழுகும்‌ மறையை 
யினையும்‌ --அம்முறைச்‌ தொடர்பால்‌ எய்திய பன்னருஞ்‌ சிறப்புப்‌ பான 
மையும்‌ - அம்முறைமையின்‌ ௨ உ.ரிமையினார்‌ பெற்ற சொல்லுதற்கரிய சிறப்‌ 
(பின்‌ இயல்புகளையும்‌, -வியாசன்‌ முன்‌ பரிவாய்ச்‌ சொல்‌ ஈலம்‌ பெறப்‌ 
சொற்றவா சொல்வாம்‌ - வியாசமுணிவன்‌ முன்னே அன்பாய்ச்‌ சொறசவரி 
னால்‌ இன்பம்‌ பெறப்படுமாறு கூறியபடியே கூறுவாம்‌. ஏ-று (சல 

இரத மாகிலக்‌ துயர்க்தவான்‌ நீர்த்தங்கள்‌ யாவும்‌ 

வந்து சர்துகன்‌ னகர/்வயின்‌ மாகக மயூரச்‌ 

சுந்த ரச்சுடர்ப்‌ பரிதிவை வேலொ0ந்‌ கோன்றுங்‌ 

கந்த வேடிருக்‌ கருணையாங்‌ கஇியளிப்‌ பதுலே, 

மா 


௪௨ இருசசெரதாரப்புராணம்‌, 


டு-ன்‌. மா ஜிலத்து உயார்௪ இர்ச வான்‌ இரத்தம்கள்‌ யாவும்‌ வர்ற 
சதியளிப்பது “பெருமைய। சிப சிலவுலககஇல உயாந்த இந்தத்‌ இவ்விய 
'ர்த்தக்களனை த்தினும்‌ (௮ன்பாகள்‌ வி௫ட ரூ. ஆடர்‌ தோறும்‌ அவர்ச்சுருளு 
மாறு) வந்து (அதிட்டிச்து நின்று ஏறறபெற்றி) ப பணை க கொடுப்பது 
(யாதோ என்னில்‌),--"ந்து நன்னகர்‌ வயின்‌ மரகச மயூர £ சுகரரசுடாப 
பரிதி வை கேலொடுக்‌ தோன்றுங்‌ கந்தவேள்‌ இருக்கருணை2ய ஆம - 
செயக்‌. இிமாஈகரத்தின்கண்ணே பச்சைமயிலின்மேலே அழூய ஒ.ஸிபொருச்‌ 
இய இெணத்தைவிசுடின்ற கூரிய வேலாயுதத்தோடுவிளங்குகன்ற கக்‌ 
சுவாமியாருடைய இருவருளேயாம்‌; (மற்றல்ல ) எ-று 

உலகத்துப்‌ பலஇிறச்தனவாயுள்ள நீர்கிலைகளுள்ளே உண்மைநால்‌ 
களால்‌ எடுத்துக்‌ கூறப்படும்‌ நீர்கிலைகள்‌ இரத்தக்களென வழக)ப்படுதலுச்‌ 
தம்மைச்சேர்ச்‌ சார்க்கு உ ஐுடிபயப்பனவா தலு்‌ கடவுளினு உடயதிருவருட்‌ 
கலப்புப்பற்றியே என்பது இணிதுதோன்ற இககனம கந்தவேடி.ருச்கருணை 
யாம்‌ கதியளிப்பறுவே என்றார்‌, (௪4) 


௮/றநதி றம்பிஜனோர்‌ சங்கட்கு மறத்துளோர்‌ தமக்கு 
நிறைந்த 2தலாக்கு மூவாக்கும்‌ யாவர்க கு கெமியா 
லுறைகத வாறுமா முகத்தவ னருளெலா மொனரூய்ச 
இறக தி ருந்தது மாவக னூமப திடத்தம, 


௫-ள்‌. மா வசனாரம்பதீ£ச்‌ ஈம்‌ - பெரிய முகாரமபதீ£த்தமானது,-- 
அறச்‌ இறமபினோதககட்கும்‌ ௮றத்துளோ தமம்கும்‌- தருமத்தின்‌ வழு 
வினவருக்குர்‌ திருமததினையு டையவருநங்கு பி--ஙிறைக்த தேவர்க்கு உ மூவ 
ர்க்கும்‌ யாவாக்கும்‌ - (சிற்மினபநு51ரி.பினாம) ஏிறைவுடைய தேவா 
களுக்கும்‌ (பிரமா விட்டுணு உருகதிரன என்னும) மூவருுகும்‌ (மற்றை) 
ஏவருக்குர--நெலியால உறைஈத அஆறுமாமுக்சசவன்‌ - $இ(பைஈடசு 
துகை$யினேடு வீறறிரு5த ஆறுமாமுகககட வுளினுடைய,-- இருபொலாரா 
ஒன்றாய்ச இறதிரு சது - (அவவவாபஃகுவசுத கு ஏறபச செயற்பால 
வாயெ) கருணைசயொலலாம (தன்கண) வியாபிசுதலயு உடயதாய்ச சிறர்ு 


இருந்தது. எ-று 
ஒன்றுதல்‌ என்பது விகுதிகெட ஒன்று எனகின்றது ஓன்றுதல கலத 
தல்‌-வியாபிததல (6௨) 


எவ்வமில்‌ கவுரி கங்கை பமுனைக விரி$1க 2 தாயை 

கவ்வையோ டிரஐர௬% தெண்டணிரக்‌ கவுசிகை விதை யாறுமி 

னவ்விடைப படிுது ளோசே ரருமபெற லக்க உலகுஞ 

செவ்விசான்‌ மறைக்கு மேல ௩ தலருஞ சரமான்‌ ஜீரததம, 

இ-ள்‌. செவலி கான மறைக்கு மேலா தேவகுஞாரமான்‌ இரர்தம- 

அழகினை யுடைய நானகுவேதமமவின்‌ மேலாகிய கெய்வயானையம்மையின்‌ 
இரத்தமானது;--௪ வவமில்‌ கவுரி . . விசுதையாற்றின்‌ அவ்விடைப 
படிந்துளோ ரே! அருமபெறல ஆகம்‌ நலகும்‌ - குதிறமற்ற கவுரியாறு௨ 
தகையாறும்‌ யமுனை யாறு காவிரியாறும்‌ நீரையுடைய கரதோயை 
யாறும்‌ (மிகமு. ம ககுகிற தெரிவாகெ நீரையுடைய கவுகையாறும்‌ விச 
தையாறும்‌ ஆகிய அச்த(தீ சத) இடககளிலே லகான ஞ்செய்தவர்‌ பெறு 
வனவாயெ பெழதறகரிய சசடுகள(த்‌ தன்கண்முழ்கினாசரு)4 கொட 
கும்‌. ஒறு 


செந்தூர்‌ வைபவமுமைக்ச ௮ம்தியாயம்‌, ௩, 
கரதோயை என்பது சலைக்குறைர்‌ து தோயை எனரின்றது.  (டூ௧) 


மா.தவக்‌ குமரி தோசை வந்தனை தாதபாவை 
வேசாற்‌ சுருதி துங்க பத்திரை விபாசை யூவை 
காதலிம்‌ பலகான்‌ மூழ்குங்‌ கதிதனைக்‌ காட்டுர்‌ தோட்டுச்‌ 
களக்‌ கமல விட்டுத்‌ இருமக டீர்த்த மாதோ, 
௫-ள்‌, தோட்டுச்‌ தளக்‌ சமல வீட்டுக்‌ இருமகள்‌ இர்ச்தம்‌ - இதழ்‌ 
சளையுடைய குளிர்மைபொருக்திய தாமரைப்பூலாகிய ஆசனச்தையுடைய 
இலக்குமியின்‌ தீர்ச்சமானது,--மா சவக்குமரி ட காதலிற்‌ பலகான்‌ 
மூழ்கும்‌ சஇதனைக்‌ காட்டும்‌ - பெரிய திவத்இினாற்‌ சேரும்‌ குமரி, தோகை, 
வர்தணை, தூதபாவை, வேதம்‌, ஈல்லசுருஇி) துல்கபத்திரை, விபாசை, 
பூவை (என்னுர்சர்த்தங்‌) களில்‌ அன்போடு பலசரம்‌ முழுகுசலாலாகும்‌ 
பயனை விளைவிக்கும்‌. எ-று. (௫௨) 
வாுவா கினிவி வாச வைகைதே வகிமெய்ஞ்‌ ஞானப்‌ 
கொலிய கண்ண வேணி கோகைகண்‌ டகையார்‌ தீர்த்த 
வாலுள முறையின்‌ மூழ்கி ஜேர்க்குள கஇயைக்‌ காட்டுஞ்‌ 
சிலமா மறைக்கு மேலாய்ச்‌ சறர்துள இத்தர்‌ இர்க்கம்‌, 
இள்‌. ல மா மறைக்கு மேலாய்ச்‌ இறந்துள இத்தர்‌ இர்த்தம்‌ - 
குணத்தினையுடைய பெரிய சுருதியின்‌ பரமா(ர்த்தமா)ய்‌ வாய்ந்துள்ள 
சி்தர்திர்ச்தமானது,-வாலுவாகிணி ....... ... இர்ச்சம்‌ நூலுள முறை 
யின்‌ மூழ்கனோக்கு உள க.இியைச்‌ காட்டும்‌ - வாலுவாணி, விவாதை, 
வைகை, சேவ), மெய்யறிவைப்பயச்கும அழயெசண்ணவேணி, கோதை, 
கண்டகை என்னுக்‌ தீர்த்சக்களிலே நால்களிற்‌ சொல்லிய இரமத்சால்‌ 
ஸ்மானஞ்‌ செய்தவர்கட்கு உள்ள பயனை விளைவிக்கும்‌. எ-று. (இஸ) 
சச்ககோ ௬வதி பம்பை காம சரயு நாதம்‌ 
கதொக்கறீர்க்‌ கம்பை துர்க்கை சோபனை பிவழ்தி னாடு 
மிக்கவான்‌ சதியை ஈல்கும்‌ வேதத்தின்‌ மரபாய்‌ நின்லு 
இக்கெலாஞ்‌ இற்று காக்கும்‌ தேவர்க மர்த்தர்‌ தானே. 
இ-ள்‌. வேதச்‌இன்‌ மாபாய்கின்று இிச்கெலாஞ்‌ சிறந்து காக்கும்‌ தேவர்‌ 
கள்‌ தீர்த்தம்‌ - சுருதியின்‌ செமமாய்‌ கின்று திக்குக்களெல்லா வற்றையுஞ்‌ 
இறக்கச்‌ காக்குந்‌ தேவர்க(௪ ரெ இக்குப்பாலகர்ச)ஞாடைய சீர்ச்சமா 
னது சக்கதோருவகி ...... ... இவற்றின்‌ ஆடும்‌ மிச்ச வான்‌ கதியை 
நல்கும்‌ - தக்ககாகெய ௨௮௫, பம்பை, தாமஇ) சரய, ஒலிசேர்ச்த நீரை 
யுடைய கம்பை, ூர்க்கை, சோபனை (என்னுர்‌ திர்ச்சங்களாகய) இவை 
களில்‌ முழுகுசலாலாஇய மிச்ச பெரிய பயனை விளைவிக்கும்‌. எ-று, (டு) 
நிருமகை தெசானை வாய்ர்‌த நிருவிக்தை சரபி யாஇக்‌ 
கருமரா சனியி னாடுங்‌ கஇிதருங்‌ சமல வீட்டி. 
னருமறைக்‌ ஈடவுள்‌ போற்று மாறுமா முகத்துச்‌ செவ்வே 
டிருமுனஞ்‌ சிமர்த காயச்‌ இரியெனுச்‌ இர்த்த மாகோ, 


சச திருச்ரெர்தூர்ப்புசாணம்‌, 


இ-ள்‌. கமல வீட்டின்‌ அருமறைக்‌ சடவுள்‌ போற்றும்‌ ஆற பாமுஃச்‌ 

அச்செவ்வேள்‌ நிருமுனம - தாமரையாசனத்தைய/டைய அரிய வேதச்‌ 
தலைவரான பிரமசேவரால துதிக்கப்படும்‌ ஆறுமாமுகற்களையுடைய மூரு 
சக்கடவுளினது ஸ்ரீ சன்னிதானத்திலே,--9றக்த சாயக்திறி யெலுச்‌ இர்த்‌ 
தம்‌ - விளம்நிய சாயத்திரி என்னுச்‌ சர்த்சமான து,--9௬மச க 
கதி சரும்‌- ிருமதை, தெசானை, இறந்த கிருவிர்தை, தரபி, மு,சன்ன 
யான கருமராசனி(என்பவைக ளில முழுகுதலாலாகும்‌ பயனை அருளும்‌, 
எ-று. (௫௫) 

பொன்மய முகரி கோதா வரிபெண்ணை பொருவில்‌ சோஇ 

வின்மணி தரங்கர்‌ தூற்றும்‌ வேத்திர வதியி ஞடு 

நன்மைய தனைத்துங்‌ காட்டு கான்மறை முடிவின்‌ மேலாஞ 

இன்மயத்‌ துருவாஞ்‌ சாவித்‌ திரியெனுர்‌ தீர்த்தர்‌ தானே. 


(இ-ள்‌. கான்‌ மறை முடிவின்‌ மேலாஞ்‌ ன்மயச்‌ அருவாஞ்‌ சாவித்‌ 
ரி யெலுக்‌ தீர்த்தம்‌- சதுர்வேதாச்‌சச்தினும்‌ மேற்பட்ட ஞானளுபீ(யாகிய 
கந்தசுவாமி)யினதுரூபமாகிய சா வித்திரியென்னுக்கிர்‌தமானத,--பொன்‌ 
மயமுகரி .. .. ன்மைய தனைத்தும்‌ காட்டும்‌ - பொன்மயமுகரி, 
கோதாவரி, பெண்ணை, ஒப்பற்றசோதி, ஒளிபொருக்திய இரத்தினல்களைச்‌ 
(திரைகள்‌ தாற்றுகின்ற வேத்கிரவதி (என்பவை)கவில்‌ முழுகுசலாலாகும்‌ 
நற்பயன்களையெல்லாம்‌ அருளும்‌. எ-று. (6௯) 


விதிசைவை தாரணி மந்தா இனிலா சலியே வேக 

வதிவிரே பதிப லாகை வழங்குவான்‌ ௧இிக ளெல்காக 
துதியுட னளிக்கு ஞானச சுவேதப்பூப்‌ போலென்‌ ளெஞ்சப்‌ 
பதஇியினீங்‌ காது மேவும்‌ பாரதி தீர்க்க மன்றே, 


இ-ள்‌, ஞானச்‌ சுவேதப்‌ பூப்போல்‌ என்‌ நெஞ்சப்‌ பதியின்‌ நீங்காது 
மேவும்‌ பாரதி திர்த்தம்‌-ஞா ன ம்‌(என்னும்‌ தேன்‌)பொருக்திய வெண்‌ 
(டாமரை)மலர்போன்ற எனது மனமாஇய கோயிலின்‌ அகலாத (முருகக்‌ 
கடவுளாகிய பதிவஸ்‌) து(விசேடவியாத்தியைப்‌)பொருச்தியுள்ள சரசுவதி 
இர்த்தமானது,--விதிசை ... . வழங்கு வான்‌ கதிகளெல்லார்‌ அதியுடன்‌ 
அளிக்கும - விதிசை, வைதரணி, மர்தானணி, சிலாசவி, வேகவஇி), விரே 
பதி, பலாகை(என்னுமிவை)கள்‌ அருளும்‌ பெரும்பயன்களையெல்லாம்‌ 
புசழ்ச்சியோடு அருளும்‌, எ-று. 

நீம்காது என்பது வினையாலணையும்‌ பெயர்‌, (6௪) 


சந்திர பதாகை பன்னா சையுலோ இதைவி பாசை 

இந்துவா குதையின்‌ மூழ்கச்‌ ,இறன்வழா தென்று ஈல்கு 

முர்துநான்‌ முகனைக்‌ குட்டு மோ இரச்‌ செங்கையான்‌ முன்‌ 

னந்தர நாதற்‌ முங்கை ராவத நீர்த்த மம்மா, 

இ-ள்‌. முர்து சான்‌ முகனைச்‌ குட்டு மோதிரச்‌ செங்கையான்‌ முன்‌ - 

முன்னே பிரமதேவனைச்‌ குட்டிய மோதிரத்சையணிர்த செம்மையாக 
திருக்கரத்தையுடைய (எம்பெருமானது சன்னிதியிலே(உள்ள),--௮்‌.௪.ர 
நாதன்‌ தாங்கு ஐராவத தீர்த்தம்‌ - இந்திரனை ச்சுமக்ச ஜசாலதயானையின்‌ 
தர்ச்தமானது;-சந்திரபசாகை , டட பழகும்‌ திறன்‌ வழாது என்றும்‌ 


செற்தார்‌ வைபவமமைக்சு ௮க்தியொயம்‌. சாறி 


நல்கும்‌ - சந்திரபதாகை, பன்னாசை, உலோடிஸ ௫, விபாஸச, இச்து, வாகு 
தை (என்பவை)சரிலே முழுகுதலாலாகும்பயனை ச்‌ தப்பாமல்‌ ஏப்பெமு 
தும்‌ அருளும்‌. எ-று. (௫௮) 
சாசொதி சோணை யாற்றிற்‌ றண்புனன்‌ முத்தம்‌ காலும்‌ 
பொருளைபூங்‌ கம்பை யாற்றிற்‌ புகுந்து 2ளார்க்‌ சளிக்குங்‌ காட்சி 
விரைவுட ுதவுங்‌ கஞ்ச விட்ளொ னக மிக்கி 

யொருதலைக்‌ கபால மேர்து மொருவன்மா தீர்த்த மாதோ, 


இ-ள்‌. சஞ்ச வீட்டுளான்‌ அகந்தை நீச்ச ஒருதலைக்‌ கபாலம்‌ ஏந்தும்‌ 
ஒருவன்‌ மாதிர்ச்சம்‌ - தாமரையாசனத்திலுள்ள (பிரமதே)வனது செரும்‌ 
கை நீக்கி (அவன.3)ஒரு தலையின்‌ ஓட்டைத்தாக்யெ ஒருவ(னாயெ வைரவக்‌ 
கடவுளி னது பெரிய தீர்க்தமான,--௪ரசொடு புகுந்துளோர்க்கு 
அளிக்கும்‌ காட்டு விரைவுடனுதவும்‌ - சரசொதியாற்றிலுஞ்‌ சோணையாற்‌ 
திலுக்‌ குளிர்மையாகிய நீர்பொருந்திய முத்துக்களைச்காலுகின்ற பொருனை 
யாற்றிலும்‌ பொலிவாடிய சம்பையாற்றிலுஞ்‌ சோக்‌ தவர்களுக்கு ( அவைகள்‌) 
கொடுக்கும்‌ முத்தியை விரைந்து அருளும்‌. எ-று. (௫௯) 





அம்பிகைக்‌ தலங்கண்‌ மூன்று மருள்பொழி கண்ணின்‌ பேராய்ப்‌ 
பம்பிய தலமோர்‌ மூன்றும்‌ பரவினர்க்‌ குரிப ஞான 

ஈம்புற வளிக்கும்‌ வேற்கை நாயகன்‌ புயமீ ராரும்‌ 

கொம்பினிழ்‌ படரு மானின்‌ குறக்கொடி. தீர்த்ச மன்னோ. 


இ-ள்‌. வேற்கை காயகன்‌ ஈராறு புயமாம்‌ கொம்பிஸிழ்‌ படரும்‌ - சத்‌ 
,தியத்சச்கடவுளினுடைய பன்னிரண்டு புயக்களாயெ கொம்புகளில்‌ (உலா 
வு.சலாகிய) படர்தலைச்செய்ன்ற,--மானின்‌ குறக்சொடி இர்ச்சம்‌ - மான்‌ 
பெற்ற (வள்ளியம்மையாகயெ) குறக்கொடியினது இர்த்சமானது, -அம்‌ 
பிகைச்‌ தலங்கள்‌ மூன்றும்‌ ௮ருள்பொழி கண்ணின்‌ பேராய்ப்‌ பம்பிய 
தலம்‌ ஓர்‌ மூன்றும்‌ - உமாதேவியாருடைய தஇருக்கோயில்கண்‌ மூன்றும்‌ 
அருளைப்பொழிகின்ற இருச்சண்ணின்‌ பெயராகிய அசதி என்பதை உடை 
யனவாய்‌ முறையே விசாலாசதி கோயில்‌ காமாகதி கோயில்‌ மீனாட்டு 
கோயில்‌ என்)ப்‌ பிரசத்சபெற்றுள்ள(னவாசக்சொண்ட காச சாஞ்சி 
மதுரை என்னும்‌ புண்ணிய)ஸ்சலக்‌ மூன்றிலும்‌, --பரவினர்க்கு உறிய 
ஞானம்‌ அளிக்கும்‌ - (சென்‌,று) வழு/பட்டவர்களுக்கு உரிமையான மாத்‌ 
தியை ௮ருளும்‌,-ஈம்புற - இதனை ஈம்பிச்கொள்க. எ-று, 

குறக்கொடி. - குறவரால்‌ வளர்க்கப்பட்ட கொடிபோல்வாள்‌. ஞானம்‌ 
என்பது ஆகுபெயராய்‌ ஞானச்தாற்‌ சாதிக்சப்படுவதாய முத்தியை உணர்‌ 
,ச்தி கின்றது. மேலைத்‌ திருவிருச்தத்றுக்‌ சாட்டு என்றதும்‌ ௮. (௬௦) 

வேறு; 

இகத்தி லேசெயு மிடும்பை நிக்கியே, மசுத்து வப்பரம்‌ 
கழங்கு மாறுமா, முகத்தன்‌ முன்னரே முழங்கிக்‌ காட்டி வான்‌, 
சுகச்தை யிர்திடர்‌ லூர்க்சை இர்ச்தமே, 

ட-ள்‌. ஆறுமாமுசத்தன்‌ முன்னர்‌ மூழக்கச்‌ சாட்டி, வான்‌ சுகத்சை 
ஈந்திடும்‌ தூர்ச்சை தீர்ச்சம்‌ - ஆறுமாமுசக்கடவுளின்‌ சன்னிதியீலே பே 
ரொலிசெய்து (தன்னைச்‌)காட்டி (அவ்வொலியினால்‌ யார்க்கும்‌) பேரின்பச்‌ 


௪௬ திருச்செர்தூர்ப்புசாணம்‌, 


கைக்கொடுக்குக்‌ தூர்க்கைரீர்ச்சமானது,--இகத்திலே செயும்‌ இடும்பை 
நீக்கி மசத்துவப்‌ பரம்‌ வழங்கும்‌ - (சன்சண்மூழ்னொர்ச்கு) இம்மையிலே 
(மூன்வினை)செய்சலாலாய அுன்பக்களைநீச்டிப்‌ பெருமையான முத்தியைக்‌ 
கொடுக்கும்‌. எ-று, (௬௧) 


பரவு வார்க்குமுட்‌ பரள கெஞ்சகங்‌, கருது வார்க்குஈற்‌ ௧இ 
யைக்‌ காட்டுமாற்‌, சுராவ ணங்குகாட்‌ டோகை யான்முன; ஈரலை 
வாய்‌க்கிரு ஞான இரக்கமே. 


இன்‌. சுரர்‌ வணங்கு சாள்‌ சோசையான்‌ முனம்‌ ௩ரலை வாய்ச்‌ இரு 
ஞான தீர்த்சம்‌ - தேவர்கள்‌ வணக்கும்‌ பாசக்களையுடைய மயில்வாகனக்‌ 
கடவுளின்‌ சன்னிதியிற்‌ சமுச்திரச்கரையிலுள்ள அழயெ ஞானதிர்த்க 
மானது,--உள்‌ பரவுவார்க்கும்‌ பரவ செஞ்சகல்‌ கருதுவார்க்கும்‌ ஈற்கஇ 
யைம்‌ காட்டும்‌ - சன்னுள்ளே (படிக்து) துஇப்பவர்சளுச்கும்‌ அவ்வாறு 
அச்ச மனச்தினகச்து வினைப்பவர்களுக்கும்‌ ஈற்பயனை விளைவிக்கும்‌, 
௭-2, (௬௨) 

அல்லல்‌ யாவையு மகற்றி நீக்கரும்‌, கொல்லை யூழறக்‌ தொ 
லைச்து வேகுநாற்‌, கலவி காட்டிச்செங்‌ கமலக்‌ காளருட்‌, செல்‌ 
வங்‌ காட்டுஞ்சச்‌ இயத்தின்‌ நிர்‌்க்சமே, 


இ-ள்‌. சத்தியத்து இன்‌ சர்த்தம்‌ - சத்தியமாக இனிய இர்ச்சமா 
னது; -ுல்லல்‌ யாவையும்‌ அகற்றி - (சன்கண்‌ முழுகுபவருக்கு) துன்பக்‌ 
கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ நீக்இ--நீக்கருரம்‌ தொல்லை ஊழ்‌ அறத்‌ தொலைத்து - 
அகற்றுசல்உடாச பழைய ஊழை முற்றாக அகற்றி -வேதநாற்‌ கல்வி 
சாட்டி, -வைதிகசாச்சிசஞானச்சை(க குருமுகத்சால்‌) உணர்ச்கி,-செங்‌ 
கமலச்‌ சாள்‌ அருட்‌ செல்வம்‌ காட்டும்‌ - (சடவு.வினுடைய) செச்தாமரை 
மலர்போலும்‌ இருவடிகளின்‌ இருவருட்செல்வத்மை விளக்கும்‌, எ-று... () 


தொடர்க்த மும்மல தரிசு நிக்குவா, னடங்க லும்படிந்‌ 
தாடி ஜேர்க்குறுர்‌, இடம்பெ ஐத்தருஞ்‌ செயக்தி யம்பஇத்‌, 
கடங்கொள்‌ வாரிலாய்ச்‌ தரும தீர்ச்சமே, 

இ-ள்‌. செயர்தியம்பிச்‌ சடங்கொள்‌ வாறிவாய்த்‌ தருமதீர்த்தம்‌ - 
செயர்இமாகசரச்தின்கண்ணே பெருமைபொருக்கிய ஐலத்துக்டெமாகிய 
தருமதீர்த்சமானத,--தொடர்ர்த மும்மலச்‌ துரிச நீக்குவான்‌ ௮டல்கலும்‌ 
படிக்து ஆடினோர்க்கு உறுர்‌ இடம்‌ பெறச்‌ தரும்‌ - பந்‌இத்த மும்மலக்‌ குற்‌ 
ங்களை நீக்கும்பொருட்டு(ப்‌ பிற ீர்த்தங்கள்‌) எவ்லாவற்றிலும்‌ (அக்கக்குச்‌ 
இலசிலசால) தங்க ஸ்சானஞ்செய்சவர்களுக்கு எய்தும்‌ உறுஇப்பயனை(த்‌ 
தன்கண்மூழ்ஜேோர்‌ எளிதின்‌) அடையும்படி. அருளும்‌. எ-று, (௬௪) 

இருவி னைக்தொட ரிரும்பு தேய்க்திடற்‌, கரமெ னச்சிறக்‌ 
தாறு மாமுகக்‌, முருப ரற்குமுன்‌ குலவிக்‌ காட்நொன்‌, முரற 
ரூம்பல முனிவர்‌ தீர்‌,க்கமே, 

ட-ள்‌. முணிவர்‌ தீர்த்தம்‌ - முணிவர்‌ சீர்ச்சமானது,--இரு வினைச்‌ 
தொடர்‌ இரும்பு சேய்த்திடற்கு ௮ரமெனச்‌ ற்று - (தன்சண்‌ மூழ்கெனவ 
ருடைய) இருவஸகச்‌ சருமபர்தமாகய இரும்பைக்‌ குறைத்சழித்தற்கு 


செந்தூர்‌ வைபவமுரைத்த அத்தியாயம்‌. சன்‌ 


(வலிய) அரம்போலச்‌ இறந்து, -அறுமாமுசச்‌ குருபரற்கு மூன்‌ குலவி 
நூல்‌ மு ரறரும்‌ பலம்‌ காட்டும்‌ - (அவர்கள்‌) ஆறுதிருமுகம்பளேயு/படைய 
பரமகுருவின்‌ மூன்னிலையிற்‌ பொருக்தி(த்‌ இருவரு னால்‌) உண்மைரதால்‌, 
களை ஓது தலாயெ பயனை (வர்க்கு) விளைக்கும்‌. எ-று. 

மோலுதல்‌ - ஒலித்தல்‌. இ௫்கே கற்றலை உணர்த்தியது. (௬௫) 


காம மேமுத லாறுங்‌ காய்ந்தகற்‌, சோம சேசாச்‌ ௬இ 
யான்பதப்‌, பூமலர்க்குளாய்ப்‌ புகுத்து ஞானத்தின்‌, சேம பாம்‌ 
பலச்‌ தேவர்‌ தீர்த்தமே, 

இ-ள்‌. ஞானத்தின்‌ சேமமாம்‌ பலத்‌ சேவர்‌ சீர்த்சம்‌- ஞானத்தின்‌ 
௮டச்கமாகும்‌ வலிமையினையுடைய சேவர்‌திர்ச்தமான.து,--காமமே முதல்‌ 
அறும்‌ காய்க்த ஈற்‌ சோமசேகரச்‌ சுருதியான்பசப்‌ பூமலர்க்கு உள்‌ ஆய்ப்‌ 
புகுத்தும்‌- காமம்‌ முதலிய ஆறையும்‌ ஒழித்த ஈல்ல சக்கிரசூடராகிய வேச 
காயகருடைய இிருவடிகளென்னும்‌ பொலிச்த மலர்சளின்‌ உள்ளாக(த்‌ 


தன்கண்மூழ்னொரை)ப்‌ பிரவேடுப்பிக்கும்‌. ஏ-று, (௬௯) 


கோப மாய்த்தவக்‌ கோதி லார்சொலுஞ்‌, சாபம்‌ யாவுக்குச்‌ 
தரப்‌ மாகுமே, நீப மாலையா னிறைந்த சன்னிதிப்‌, பாவ நாச 
காய்ப்‌ பாம்பு இரத்தமே, 





ள்‌. நீபமாலையான்‌ நிறைக்க ரன்னிதஇப்‌ பாவகாரமாய்ப்‌ பரம்பு சரத 

மம்‌, 7 சரர்பு கர்‌, 
தீம்‌-சடப்பமலர்மாலையையுடைய (மூருகக்கடவுனி னது (ருள்‌) எரம்பிய 
திருமுன்னே பாவராஎம்‌ பனப்‌(பெயருடையதாய்ப்‌) பிரசித்திபெற்ற சீர்ச்‌ 
தமானது சவக்‌. கோதிலார்‌. கோபமாய்ச்‌ சொலுஞ்‌ சாபம்‌ யாவுக்குர்‌ 
சாபம்‌ அகும்‌ - தவத்தனையுடைய குத்றமற்ற(முணி)வர்கள்‌ (யாதானு 
மொவ்வொருகா ரணம்பற்றிக்‌) கோபமுடையராய்ச்‌ சொல்லிய சாபக்கள்‌ 
யாவற்றையுக்‌ கெடுத்கற்கும்‌ காட்டக்கிபோலாகும்‌. எஃறு, (௧௮) 





்‌்‌ உட்ச 4 ட ்‌ உகு. க ட 
ஈட்டும்‌ தீவினை யிலக்க மாகவே) மூட்டுஞ்‌ சஞ்தெ மூடி க்து 


மோலிகரிர்‌, சூட்டு வான்பதஞ்‌ சூட்ட மெத்கஇ, காட்டுங்‌ கந்தபுட்‌ 
குரிணி யானதே, 


இ-ள்‌. கக்சபுட்கரிணியானு- கர்‌ சபுட்கரிணிதிர்த்சமானு,--இலக்‌ 
கமாக ஈட்டுர்‌ திவிளை மூட்டிஞ்‌ சஞ்செம்‌ முடி சற - (தன்கண்‌ மூழ்குவார்‌ 
க்கு) அகேமாகச்‌ சம்பாஇக்கப்படும்‌. (அசாமியமான) திவினை களையும்‌, 
(முன்சம்பாதிக்கப்பட்டி ருக்து காலக்கிரமத்திற்‌ பயனை)கூட்டுகின்ற சஷ்‌ 
சிசவினையையுங்‌ கெடுத்து, மோலி நீர்‌ சூட்வொன்‌ பசஞ்‌ சூட்ட மேற்‌ 
கதி சாட்டும்‌ - முடியின்‌கண்ணே ஈதியையணிக்த(பரச)வனது திருவடி 
களை (அவர்தாம்‌) உச்சிமேற்மசாள்‌ ஞம்வண்ணம்‌ பாகதியை விளைவிக்குர்‌. 
எது, (௬௮) 

வையம்‌ யாவுக்கு மலினர்‌ திர்த்தலே, லையன்‌ பாதகமா மம்பு 
யத்துணை, கையி னெல்லி போம்‌ காட்டு மாதவச்‌, செய்யு லாய்‌ 
வருஞ்‌ சேது தீர்த்தமே, 

இன்‌. மாதவச்‌ செய்யுள்‌ ஆய்வருஞ்‌ சேது திர்ச்சம்‌ - முனிவர்கஞு 
டையபரடல்சளினால்‌ ஆராயப்பரிஞ்‌ சே*ுர்ச்சமானது, வையம்‌ யாவு? 


ன்ஸ்‌ . திருர்செக்தூப்ப்புமாணம்‌, 


கும்‌ மலினம்‌ திர்ச்த வேல்‌ - (அட்டகிக்கரகத்தினலே) உலகமனைத்‌இனுக்‌ 
குற்‌ குற்ற கிய வேற்படையினையுடைய,--ஐயன்‌ பாதமாம்‌ ௮ம்‌ 
பிபத்தணை மையில்‌ மல்லி போற்‌ காட்டும்‌  சுவாமியினது பாதங்களாயெ 
தாமரைமலர்சவிரண்டையும்‌ சரசலாமலசம்போலம்‌ காண்பிக்கும்‌. எ-று. 





முத்திக்‌ இன்பமுற லிகையு மாய்த்தரி, இத்துப்‌ போற்றுவார்‌ 
செனன மாகுமா, வக்றுக்‌ காக்உவா ன்முத மாகுமாற்‌, பத்துப்‌ 
பெரினாற்‌ பாம்பு கங்கையே, 

இ-ன்‌, பச்துப்‌ பேரிஞற்‌ பரம்பு சங்மை - பத்து என்னும்‌ பெயரினாற்‌ 
(புசழ்‌)பரவிப(தச)சக்காதீர்ச்சமான ஐ, முத்திக்கு இன்பமூலிகையுமாய்‌- 
(தன்னை மேற்கொண்டார்‌) முச்தியிற்சேர்தற்குச்‌ சுகமான ஜூலியுமாய்‌,- 
தரிசித்துப்‌ போற்றுவார்‌ செனனமாகும்‌. அவத்தும்‌ சாக்கு வானமுதம்‌ 
அகும்‌ - (தன்னைச்‌) தரிசனஞ்செய்து அஇப்பவரைப்‌ பிற்வியாயெ ஆபத்தி 
னின்று இரட்சித் தற்கு (வலிய) சேவாமிர்சமும்‌ அகும்‌. எ-று, (௭0) 


இர்க்ர சாலமா பெடுற்து மானிடர்க்‌, கர்‌.ஐ மாஇயில்‌ லாத 
வாதியான்‌, சந்த காண்மலர்ச்‌ சரணங்‌ காட்மோற்‌, சந்த மாதனக்‌ 
கருணைக்‌ தீர்த்தமே, 

இ-ள்‌. கருணை4 கச்தமாதன தீர்த்தம்‌ - (மூர£க்கடவுளது. இருவரு 
ஞுச்டெமாயெ கச்தமாசணதீர்த்சமானது,--மாணிடர்க்கு - ( தன்சண்குழ்‌ 
திய) மனுடர்களுச்கு,-ழ் சம்‌ ஆரி இல்லா, ஆடியான்‌ சந்த நாண்மலர்ச்‌ 
சரணம்‌ - ஒடுக்கரும்‌ தோற்றமும்‌ இல்லாச மூ சற்கடவுளினுடைய அழகு 
பொருந்திய புதுமலர்சள்போலுச்‌ ,இருவடிகளை,- இர்‌ உரசாலமாய்‌ எடுத்‌ 
துக்‌ காட்டும்‌ - இச்சிரசாலவித்தை(செய்வது)போலாகித்‌ (தன்மாட்டுத்‌) 
தரித்துச்சாட்டும்‌. எ-று. 

மூழுனெ௮ட்பொழுசே ஆண்டுக்‌ ஈடவுள்‌ காட்சுகொடுத்தல்‌ அத்தி 
யற்புதகரமாசலின்‌ இர்ச்ரசாலமாய்‌ என்றார்‌. (௭௪) 


கோதி லாக்தங்‌ குலு ளோர்கஇல்‌, கேது வாகரி ரெள்ளி 
றைத்திடி, நீதியார்க்கெலா நெ.மியைச்‌ காட்டுமான்‌, "மாதிர்‌ இரத்‌ 
தமாய்‌ வயக்குர்‌ தண்புனல்‌, 
இ-ள்‌ மாஇர்திர்த்தமாய்‌ வயக்குர்‌ சண்புனல்‌ - மாஇருதீர்த்தம்‌ எனப்‌ 
படுவதாய்‌ விளக்கும்‌ குளிர்ச்‌ ௪ திர்ச்சமானது,--கோதிலாத தங்குலச்‌ 
துளோர்‌ கதிச்கு ஏதுவாக - குற்றமற்ற சமது (முற்‌)குலத்சவரது நஈற்பய 
னுக்குக்‌ காரணமாகும்படி,--$ீ3ரள்ளிறைத்இடு நீதியாக்கெலாம்‌ நெறி 
யைக்‌ காட்டும்‌ - தருப்பணஞ்செய்யும்‌ முறைமையினையுடையார்‌ யாவருச்‌ 
கும்‌ (அவர்கருதிய) பயனை விளைவிக்கும்‌. எ-று, (௭௨) 
ஒருத ரம்படிஈ்‌ துள்ளம்‌ கையினீர்‌, மருவு மெள்ளுடன்‌ 
மறித்து விட்ளொ, ரிருமை யுஞ்சிறச்‌ இருக்க விசன்று, எருளுச்‌ 
தென்புலத்‌ தார்க டீர்த்தமே, 
இ-ள்‌. தென்புலத்தார்கடீர்த்தம்‌ - பிதிரர்தீர்ச்சமானது,--ஒருதரம்‌ 
படிந்த - (தன்மாட்டு) ஒருக்கால்ஸ்கானஞ்செய்து,--௨ ள்ளக்கையின்‌ மரு 


ட செற்றார்‌ வைப பவருரைக்கு அ க்தியாயம்‌, சக 


வும்‌ எள்ளுடன்‌ நீர்‌ மறித்து விட்டுளார்‌ - உள்ளல்கைக£ாரிற்‌ பொருக்கிய 
எள்ளினோடு ஜலச்தை(க்‌ சைகளை)மடக்கிடத்‌ தருப்பித்த) விட்டவர்கள்‌, 
இருமையுஞ்‌ சிறக்திருக்க ஈசன்றாள்‌ அருளும்‌ - இம்மையினும்‌ மறுமையி 
னும்‌ மேம்பட்வொழுமாறு கடவுளின.து இருவடிகளை (அவர்க்கு)க்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌. எ-று. (௪௯) 

நாட்டு தீர்க்கமோ ராறு ரான்கையும்‌, பாட்டி னாற்தினம்‌ 
பகர மூழ்க, டேட்டி. இ ததக டெழுஇப்‌ பூசிக்க, மூட்டு 
வார்க்குமெய்க்‌ சதியை மூட்டுமே 


இ-ன்‌. காட்டு இர்த்தம்‌ ஒராறு கான்கையும்‌ - (மேலே) காட்டப்பட்ட 
திர்த்தக்கள்‌ இருபத்துகான்கையும்‌,- பாட்டினால்‌ தினம்‌ பகர - பாட்டுக்‌ 
களால்‌ சாடோனும்‌ இதுவும்‌, மூழ்க - (அடைக்கு) படியவும்‌,--8ீடு ஏட்‌ 
டில்‌ எழுதி காட்டிக்கொண்டு பூசிக்க - உயர்க்த ஏட்டில்‌ எழுஇப்‌ பிர 
கிட்டை செய்துகொண்டு (சமமாக) அருச்சிக்கவும்‌,--ழு௦ட்டுவார்க்கும்‌ ல 
(பிறரை) ஏவிவிடுபவர்சளுக்கும்‌,--மெய்க்‌ கதியை ஸஞூட்டும்‌ - (அவற்றின்‌ 
விசேடவியாச்தியுற்றுசின்ற குமாபெருமானே) உறுஇப்பயனைப்‌ பெறுவிப்‌ 





பார்‌. எ-று. (௭௪) 
செயந்திபுர வைபவழரைத்த அக்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
ஆ தஇருலிருச்சம்‌ ௧௬௩. 
எய்‌ இவயய 
௪-வது இருவவதார அத்தியாயம்‌. 
பய ௧. 





சரும்ப மின்னிரை முான்றுபண்‌ பாகெண்‌ ளெவக்‌ 

கரும்பு யற்ப ட. வக்இருச்‌ செங்கணான்‌ கனகக்‌ 
திரும்பி தழ்க்கம லாசனகத்‌ கண்ணல்வா னசசு 

விரும்பு வச்சிர பாணிமற்‌ ுவ்ள வான்‌ விபுதர்‌. 


இ-ள்‌. சுரும்பர்‌ இன்னிசைப்‌ பண்‌ முரன்று பாடு சண்‌ துளவக்‌ கரும்‌ 
புயத்‌ படிவச்‌ இருச்‌ செங்கணான்‌ - வண்டுகள்‌ இனிமையான இரையொருக்‌ 
,இஅிய பாட்டுக்களை மூழம்‌இப்பாடுகின்ற குரிர்க்ச துளமலர்மாலையையஊணிக்‌ ௪ 
கருமுடில்போலுச்‌ திருமேணியையுடைய திருமாலும்‌ அரும்பு இதழ்க்‌ 
கனகக்‌ கமல ஆசனத்து அண்ணல்‌ - அரும்பிய இதழ்களையுடைய பொற்‌ 
ருமரைமலராகியஅசன த்இனை யுடைய பி ரமதேவலு ம்‌ வானரசு விரும்பு 
வச்சபாஒரி - சுவர்க்சகராச்சியச்ை விரும்பிய இர்னணும்‌,--மற்று உள்ள 
வான்‌ விபுதர்‌ - வேறுமுள்ள சுவர்க்கத்துச்‌ சேவர்கவரம்‌. ஏ-று. (5) 





அருந்த வம்களு ன 32 (மவார்வ ரரனு 

மிருக்கு தகானமு மவுணர்தற்‌ / இமையா லிழக்‌ தூ 
மருந்தின்‌ வாணகைக்‌ சவுரி? யார்‌ பங்குடை முதல்வன்‌ 
பொருந்து வெள்ளிமால்‌ வரைபுஞுர்‌ சவனடி. போற்ற, 


இ-ன்‌. ௮வுணர்தர்‌ இமையால்‌ - (சக்களுக்கு) அசுரர்களாற்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட கொெமசளினுலே, ன வரவர்‌ அருக்தவக்களும்‌ மறைகளும்‌ அர 


சம்‌ இருக்க கானமும்‌ இழச்து - தச்சம்‌அருமையான தவக்களையும்‌ வேதன்‌ 
ப்‌ 


இம திருச்செந்‌ தார்ப்‌। ரரரணம்‌, 


களையும்‌ அரசுகளையும்‌ இருச்த இடக்களையும்‌ இழந்து, முருக்கின்‌ வாள்‌ 
கைச்‌ கவுரி ஐர்‌ பக்கு உட. - ன்ன இதன்‌ முள்ளுப்போலும்‌ னி 
பொருந்திய முஅவலைய/டைய பார்வதியாரது ஒருபாசச்சையுடை. ய 

முதல்வன்‌ பொருச்து மால்‌ வெள்ளிவரை புகுர்து - சிவபெருமான்‌ விற்‌ 
திருக்கின்ற பெருமையினையுடைய கயிலைமலையிற்சோக்து,--௮வன்‌ அடி 
போற்ற - அவருடைய ஸ்ரீபாசக்களைத்‌ துஇச்ச. எ-று (௨) 


அன்ன பான்மையை புணர்த்திம யத்தர சனித்த 
கன்னி வார்முலைக்‌ களபகாற்‌ புயற்தொறுங்‌ கமழத்‌ 
சன்ன தாலயச்‌ தணப்பிலா துளத்தொ௫ெ்‌ தழுவிப்‌ 
பன்னெ டும்பக லிருர்தனன்‌ யாவர்க்கும்‌ பகவன்‌. 


இ-ள்‌. யாவர்ம்கும்‌ பகவன்‌ - ஏவர்க்கும்‌ மு.தல்வ(ராதய இவபெருமா 
ஞானவரர்‌,--அன்ன பான்மையை உணர்ந்து - (சமது திருக்கோயில்‌ வாயி 
வில்‌ அரிபிரமாதியர்‌ வந்துளின்று துதித்சமையாகிய) அந்த இயல்பினை 
அறிர்து,- தன்னது ஆலயம்‌ - தமதுதிருக்கோயிலின்கண்ணே,--இமயச்‌ 
சரசு அளித்த சன்னி-இமயமலையரசன்வளர்த்த கன்னிகையா(யெ௮ம்மை 
யா)றை,--வார்முலைம்‌ களபம்‌ நாற்‌ புயந்தொறுங்‌ கமழ உள க்தொகெ 
தழுவி - சச்சையவிக்ச (அவருடைய) ஸ்சனங்களில்‌ அப்பிய கலவைச்‌ 
சாத்து சான்காகிய (சம்‌)புயங்கடோறும்‌ பரிமளிக்ச மனத்தோடு தழுவிக்‌ 
பண்ட டப இலாது பன்னெடும்பசல்‌ இருந்தனன்‌ - பிரிவில்லாது 
பல நெடுநாட்களில்‌ இருந்தருளிஞர்‌. எ-று. (ஸூ 


கெற்மி காட்டத்த னிர்தவா றமைந்கரு ணெதியை 
முற்று நாடிய வமரர்கள்‌ யாவரு முூமையிட்‌ 

டற்ற மில்லகோர்‌ புணர்ப்பி. ஊண்‌ டாதிய போகச்‌ 
துற்ற தன்மையெத்‌ தன்மையோ யாமிவ ணுசைக்கின்‌, 


பரையு நீயுமுண்‌ டாக்யெ போகத்தின்‌ பாரர்‌ 

கரைம டக்தையும்‌ பரிப்பரி தாமெனத்‌ தளர்வா 
ளூனாமெ யும்பொழு தேழையேம்‌ பையுளுற்‌ ௮ளைவேம்‌ 
விரைய நீக்கு௫இ யெனச்சாரர்‌ சுழாங்கொடு விளம்ப, 


இ-ள்‌. நெற்றி, சாட்டத்தன்‌ இக்தவாறு அனமக்கருள்‌ நெறியை முற்றும்‌ 
நாடிய அமரர்கள்‌ யாவரும்‌ - செற்றிக்கண்ண(ராஇய சிவபெருமான்‌ இப்‌ 
படி(ப்‌ புணர்ச்சியை)ப்பொரு ்தியரு.ரிய முறைமையினை முழுதும்‌ அறிக்‌ த 
தேவர்கள்‌ ௨ எல்லாரும்‌,--யாம்‌ இவண்‌ முறையிட்டு உரைக்கன்‌ - (சுவாமீ!) 
நாம்‌ இங்கே(வந்து எமதுகுறையை) தேறையீடுசெய்து கூற, அற்றம்‌ இல்‌ 
க்‌ புணர்ப்பின்‌ உண்டாதிய போகத்து உற்றசன்மை எத்தன்மையோ- 
(தீர்‌) சோர்வில்லாத ஒருபுணர்ச்சிய்‌ ினுள தாகிய சுகத்தினோடு இரும தருளிய 
வாறு எவ்வாறோ? எுப்ரையும்‌ நீயும்‌ உண்டாக்கிய போகத்தின்‌ பாரம்‌ - 
அம்மையாரும்‌ நீருஞ்‌ செய்க போகத்திளுல்‌ ஆரும்‌ பாரச்தை-பரிப்பரி 
தாம்‌ எனத்‌ தரைமட ந்தையும்‌ தளர்வாள்‌ - தாக்குதல்‌ இயலாததாம்‌ என்று 
கிலமகஞ்‌ தளருவாள்‌,--உரைசெயும்‌ பொழுது ஏழையேம்‌ பையுளுற்று 
உளைவேம்‌ - சொல்லும்போழுதே ஏழையேம்கள்‌ தூன்பழுற்று உளைவை 
ய்டை மேமாடன்றேம்‌ விரைய க்கு - (அசலினால்‌ எம்பெருமானே 
இப்புணா்ச்சியை) விைச்‌ து ம3தியருரம்‌ எனச்‌ சுரர்குழமாங்கொடு 


இருவ கார அத்தியாயம்‌. (இஃ 
விளம்ப- என்று (மற்றுளின்ற)சேவர்டட்டக்சளோடு விண்ணப்பஞ்செய்ய. 
௭-௮. ்‌ 
நாடியவமரர்யாவரும்‌ இவ்வாறு விண்ணப்பஞ்செய்சவழி ஏனேயமர 
ரும்‌ அதனையுணர்ச்து அனுவதிக்து விண்ணப்பஞ்செய்சனர்‌ என்க, சாடிய 
அமசராவார்‌ அரிபிரமசோடு மற்று ஞ்ூலெபோலும்‌. (௪-௫) 


மூ இத்திரு வுள்ள முங்‌ கனியமுக்‌ கண்ண 
சை முட்கொடு சயனத்தை நீத்தன மாதி 

ஞா ட பனதகை நத. , 
விரி யப்பொ.மி ஈம்வயி மா ங்கின வெற்பி 
ஞசி பக்கமும்‌ வைச்இில மதற்கிட ஈவில்விர்‌. 


இ- ள்‌. இகர சர்க்‌ ஆர்‌ அருள்சொடு-சிவபெருமான்‌ (அத்சேவரில்‌] 
ிறைச்ச அருளைச்‌ சொண்டு (அவரைத்‌ கம்முன்வருவித்து))--மூரலும்‌ ம்‌ 

உள்ளம்‌ இருவும்‌ கணிய - (முகத்தின்சண்ணே) ஈகையும்‌ அகத்தின்‌ 
கண்ணே (அனக்தத்‌) திருவும்‌ முதிர (அவரைகசோக்க),-- சயன த்தை நீத்த 
ஊம்‌ - புணர்ச்சியை. ஒழித்தேம்‌, நம்வயின்‌ நீங்கின ஆதி வீரியப்பொறி 
வெற்பினாரி பக்கமும்‌ வைத்திலம்‌ - ஈம்மிடத்கினின்று அகன்ற முதன்மை 
யையுடைய சுந்கிலமாகய பொறியை மலைமகரிடச்தும்‌ வைச்திலேம்‌,-- 
௮.சற்கு இடம்‌ ஈவில்லீர்‌ - அதனை வைத்தற்கு: க்‌ ௪க்‌௧)இடச்தைச்‌ சொல்‌ 
ங்கள்‌, வறு. (௬) 

என்று ரைத்தசொற்‌ கேட்டுணர்‌ இன்றவா னிமை?யா 

ருன்ற னக்குள மூர்த்திக ளெட்டுள வவையித்‌ 

அன்று கின்றதோர்‌ பார்மக ளாகுமத்‌ கொடர்பான்‌ 

மன்ற வைச்தெமைக்‌ காக்கரு ளெனச்‌ வென்‌ ம௫ழ்க்து, 


ட-ள்‌. என்று - என்றுசொல்ல,--உரைத்தசொற்‌ கேட்டு உணர்கின்ற 
வான்‌ இமையோர்‌ - (அவ்கனஞ்‌ வெபெருமான்‌) கூறிய வசனத்தைக்‌ 
கேட்டு (அண்டு சம்மைக்‌ காத்தருளும்பொருட்டே புணர்ச்சிசிகழ்தீதிய 
சென்னும்‌ உண்மையை) அதிகின்ற பெருமையினையுடையதேவர்கள்‌ (ஏம்‌ 
பெருமானை நோக்கி), -உன்றனக்கு உள்‌ ௮ம்‌ மூர்த்திகள்‌ எட்டு உள - 
உமக்கு (உறியனவென்று) கருதப்படுகிற அழகிய வழுலல்கள்‌ எட்டு ௨ 
என,--அவையில்‌ துன்றஇன்றது ஓர்‌ பார்‌ மகளாகும்‌ - அவற்றுள்‌ ன்‌ 
ரய்ப்‌)பொருந்துகின்ற தாகிய ஒப்பில்லாச பிலம்‌ (ஒரு,பெண்ணாம்‌,-- ௮.2 
சொடர்பான்‌ மன்ற வைத்து எமைக்‌ அத்தருள்‌ என - அவ்வுரிமையாற்‌ 
னே (கிலமகளிடத்து)வைத்து எங்களைச்சாத்தருள்ச என்றுசொல்ல, 
சிவன்‌ ம$ழ்ர்து - இவபெருமான்‌ மகிழ்ச்சிசகொண்டு. எ-று. (ஸு) 


நிலம டர்கைபால்‌ வீரியஞ்‌ சேர்த்தலு நிலமான்‌ 
பெலமொ டுங்கவெப்‌ படையவீ ரியவழற்‌ பிழம்பைப்‌ 


புலன டுங்குற வெயர்‌ப்பெழ வுடலம்வெய்‌ அயிர்த்து4 
சலன னைக்கொளக்‌ தேவர்க ளறைக்‌இடச்‌ சுமக்தான்‌, 


இ-ள்‌. கிலமடச்தைபால்‌ வீரிய.ஞ்‌ சேர்த்சலும்‌ - - கிலமகளினிடத்தே 
(தமது)வீரியத்தை அடைவிகச்ச,--9ிலமான்‌ பெலம்‌ ஒடுக்கி வெப்படைய - 
கிலமகள்‌ பெலம்‌ ஒடுங்கி வெப்பச்தைதடைய,- தேவர்கள்‌ சலனனை வீரிய 
அழத்பிழம்பைக்‌ ண அறைந்திட - (அதுகண்ட) சேவர்சள்‌ அக்னி 
சேவனை (நோக்க) வீரியமாக நீப்பிழம்பைச்‌ சுமக்குமாறு சொல்ல, 


(இ௨உ திருச்செந்தூர்ப்புராணம்‌, 


புலன்ஈடுக்குற உடலம்‌ வெயர்ப்பு எழ வெய்துயிர்த்துச்‌ சுமச்சான்‌-(அவன்‌] 

: இர்திரியங்கள்‌ நடுக்க உடம்பில்‌ வேர்வையெழச்‌ சுடுமூச்செறிர்‌ த சுமர்‌ 

தான்‌, று, (௮ 
வெய்ய செர்கழ முங்கமாம்‌ டாதுள மெலிவுற்‌ 

றைய கோவெனசக்‌ கங்கையிற்‌ சேர்த்தலு மவடான்‌ 

மொய்யி ஞூற்பனி மால்வரை யொருபுடை மூளரிச்‌ 

செய்ய பூஞ்சா வணக்இிடப்‌ பெருமிதஞ்‌ சிறக்து. 

(இ-ள்‌. வெய்ய செர்சழல்‌ சாக்கமாட்டாது ஐயசோ என ௨௭ம்‌ 
மெலிவுற்றும்‌ கங்கையிற்‌ சேர்த்சலும்‌ - வெம்மையாகய அச்சணிதேவன்‌ 
சுமக்கமாட்டாமல்‌ ஐயையோ என்று மனம்வாடிக்‌ கங்காநதியின்கட்‌ சேர்‌ 
விக்கு, -அவடான்‌ மொய்யினால்‌ மால்‌ பணிவரை ஒருபுடைச்‌ செய்ய மூள 
ரிப்‌ பூஞ்சசவணத்து இட - (கல்கையாகிய) அவள்‌ வலிமையிஞற்‌(கொண்டு 
சென்று) பெருமையாகிய இமயமலையின்‌ ஒருபக்கத்திலே உள்ள) செம்மை 
பொருர்திய சாமரைமலர்களையுடைய சரவணவாவியினிடத்துச்‌ சேர்க்க. 
எ.று; 

“டுபருமிதஞ்‌ சிறந்து” என்பது வருஞ்செய்யுளிற்‌ சேர்த்து உரைக்‌ 
கப்படும்‌. (௧) 

விலங்கு விரியக்‌ சார்தியி னற்சட ரமேய 

களங்க றுக்கவோ ரெட்டெனு முலோகங்க எீன்று 

வளங்கொ டெண்டிபைப்‌ பாம்புகீர்ப்‌ புணரிசூழ்‌ வைப்பிற்‌ 

ுளங்கி பெங்கணும்‌ வான்பொரு ளெனத்துலங்‌ கயதால்‌ 

௫-ள்‌. பெருமிதஞ்‌ சிறந்து விளங்கு வீரியக்‌ கார்இியின்‌ ஈற்சுடர்‌ - 

(கங்கையிலிட்டபின்னர்‌ முன்னையிலும்மிகப்‌)பெருமை௫றர்து விளக்னெ 
விரியமாகய காக்தியினையுடைய நல்ல அக்கிளிப்பிழம்பானத,--களங்கு 
அறுத்த அமேய எட்டெனும்‌ உலோகக்கள்‌ ஈன்று - குற்றச்சை ஒழித்த 
அளவிடப்படாத எண்வகையான உலோகக்களைப்‌ பிறப்பித்‌த,-- துளை 
(8ரசைவினால்‌) அசைச்‌ துகொண்டு,-வளக்கொள்‌ செண்டிரைப்‌ பரம்பு 
நீர்ப்‌ புணரி குழ்‌ வைப்பின்‌ எங்கணும்‌ வான்‌ பொருள்‌ எனத்‌ துலங்யெது- 
மாட்சிமைகொண்ட செளிவாயெ இரைகளாற்‌ பரம்புதன்ற நீரையுடைய 
கடலாற்‌ சூழப்பட்ட அிலவுலகத்தின்‌ எல்விடங்களிலும்‌ (சாணப்பட்டுப்‌) 
பெரும்பொருளாய்‌ விளக்னெது. எ-று. 

பொன்‌ வெள்ளி முதலிய உலோகங்கள்‌ ஐச்தென்பாரும்‌ ஏழென்பா 
ரம்‌ எட்டென்பாரும்‌ எனப்‌ பலஇிறத்தர்‌ ஆன்றோரென்க. 

அவ்வீரியப்பிழம்பு கங்கையிலிடப்பட்டவழி மிசப்பருத்துர்‌ தோன்‌ 
நியதும்‌, அதினின்று பொன்முகலியலோகங்கள்‌ தோன்றியதும்‌ **கஷிப்‌ 
தங்‌ கங்காதடே சேசோ மேருமந்தர சர்கிபம்‌, ... .... சஸ்மாச்‌ ரூப்யஞ்‌ 
சதாம்றஞ்ச லோகம்‌ காஞ்சியர்‌ ததைவச, சாசஞ்‌ சமஸ்தம்‌ பகுதா'” என 
வருஞ்‌ செயர்திமான்மியச்‌ சலோகங்களால்‌ இனி அணியப்படும்‌. 

இச்செய்யுள்‌ சான்கண்ட நான்கேகெளிலும்‌ இப்படியே உளது, ஆயி 
னும்‌ இரண்டாமடியீற்றில்‌ “உலோகங்கள்‌ கவின்று'” ஏன்றிருந்த. ௮து 
மட்டுமே இயைபுபற்றி ““உலோகக்களீன்று"” என இக்கே தஇருத்தப்பட்‌ 
டிருக்கன்றது. எழுதியவர்வழுவால்‌ ஒரு ககரமூம்‌ வவ்வொற்றுஞ்‌ சேர்ச்த 
னவே போலும்‌. அன்றிக்‌ *சவின்று'' என்பதே தோற்றுவித்து” எனப்‌ 


்‌ இருவவகார அத்தியாயம்‌, டு௩ 


பொருள்படுமெனச்‌ கொண்டு ௮ம்ஈனம்‌ பாடமோதினும்‌ இழுக்சாகாது. 
இணி அரியத்தின்வழி வழாது மொழிபெயர்த்த நூலாசிரியாகருக்தை : 
யுணராது ஏடுகள்‌ ஒருவழிப்படுகலையும்‌ நோக்கா புத்சகப்பகிப்பாகிறியர்‌ " 
கள்‌ *ஒரெட்டெனு மாருவச்திற்‌ கவின்று"' எனவுடி **எங்கு மவ்வாண்‌ 
பெருளெனச்‌ துலங்கெய'” எனவும்‌ மாற்றிப்‌ பதிப்பிச்துவைத்ச வழக்குச்‌ 
சழச்சே யென்று தெற்றெனத்தெளிச. (கட்‌) 


விள்ளு தற்கரி தாகிய விரிய வெற்புப்‌ 
பொள்ளெ னக்சுதி சாயிர கோடியிழ்‌ பொலிர்தூ 
கள்ளி ௬ுட்பர சமயவேர்‌ காமற விட்ட 

வள்ளி லைச்‌சடர்‌ வேலிறை யாயவ தரிக்க. 


டு-ள்‌. விள்ளுதற்கரிதாகய வீரியவெற்பு - (இனை ச்தென்று) சொல்‌ 
லற்சரியதாடிய (அசத) விரியமலையானது,--பொள்ளொன - விரைவாக, -- 
கள்ளிருட்‌ பரசமயம்‌ வேர்‌ நாம்‌ அறவீட்ட ஆயி ரகோடு. 5இரிற்‌ பொலிச்து- 
ஈடுவிராப்போன்ற மாற்றலர்‌ ம.தங்களை வேரோடு டேரும்‌ இல்லையாகும்‌ 
வண்ணஞ்்‌ சக்கரித்தற்கு.ஆயிரகோடி சூரிய/போல விளக்க),--அள்‌ இலைச்‌ 
சுடர்‌ வேல்‌ இறையாய்‌ அவதரிச்க-கூர்மையாகய இலைபோலும்‌(வடி.வுள்‌) 
ஒளிபொருச்திய வேலாயுசச்தையுடைய கடவுளாய்த்‌ தோன்றியருள. 
எ-று, (௧௧) 


இரண்டு மூன்திடத்‌ துற்றதாற்‌ கக்கனென்‌ றிசைத்துத்‌ 
இரண்ட வானவர்‌ கார்க்‌ இிகை யார்தெரி வையரைச்‌ 
சுருண்ட குஞ்சியஞ்‌ சேய்க்குறாம்‌ வரைக்துணை முலைப்பர 
.லருண்டி. டாதுகி ரூட்டகி னென்தறைச்‌ கனரால்‌, 


இ-ள்‌. திரண்ட வானவர்‌ - (அள்ளல்‌) கூடிய சேவர்கள்‌,--இரண்டு 
மூன்றிடத்து உற்றதாற்‌ கர்சன்‌ என்று இசைச்து - (சிவன்‌, பூமி, அக்னி, 
சக்கை, சரவணவாவி என்னும்‌) ஐர்‌கிடங்சகளிற்‌ பொருச்‌ கன மையினாலே 
கர்தர்‌ என்று (அச்சடவுருக்குத்‌ திருசாமத்சைச்‌)சொல்லி,--கார்ச் திசை 
யார்‌ தெரிவையரை-(பின்பு தம்மால்வருவிச்கப்பட்ட) கார்த்துசைகளாகயெ 
பெண்களை(சோக்இ),--நீர்‌ சருண்ட குஞ்சி அஞ்‌ சேய்க்கு ம்‌ வரைத்‌ 
ணை முலைப்பால்‌ அருண்டிடா.து ஊட்டுமின்‌ - நீங்கள்‌ சுருண்ட ரோமன்‌ 
களையுடைய அழிய (இப்‌)பாலருக்கு உங்கள்‌ மலைகள்‌ போலும்‌ இணையா 
இய முலைகளின்‌ பாலை அசையாது பருகுவியுங்கள்‌,--ஏன்று ௮றைக்தனர்‌- 
என்று கூறிஞர்கள்‌, எ.று. 

ஸ்கர்த்‌ ஏன்னுர்‌ சாது போதல்‌ எனப்‌ பொருள்படுவது. ௮ விகுதி, () 


அந்த வேலையி லறுபத்து காற்கலை யனைத்து [காம்‌ 
முர்து தோன்றிட வுணர்ர்கொன்பான்‌ மணியின்மொய்ம்‌ பினர்‌ 
வந்து மொய்த்இட வள்ளியை மணஞ்செய்‌ஏ வயத்தால்‌ 
வெர்தி றற்கொடுஞ்‌ சூருரம்‌ வேலினால்‌ வென்று, 

இ-ள்‌. ௮க்‌தவேலையில்‌ - அந்த(க்கார்‌.த்திசைமகளிரறுவருங்‌ கொடுத்த 
முலைப்பாலை அச்சடவுள்‌ தாங்கொண்ட ஆறுமுசங்களாலும்‌ பானம்பண்ணி 
அகச்சணத்திற்றானே பதினாறுவயதுபடைத்த குமாரராய்விளல்‌யெ) சமயத்‌ 
கிலே, --அ௮பத்துசாற்கலை அனைத்தும்‌ முக்து தோன்றிட உணர்ச்து - 


௫௪ திருச்செக்‌ தூர்ப்புராணம்‌,' 


அறுபத்துகான்‌குகலைகளும்‌ மற்றனை த்தும்‌ (உணர்த்துவார்‌ ஒருவரைவேண்‌ 
டாது) முன்றய்ப்‌ புலப்பட அறிக்‌ த,--ஒன்பான்‌ மணியின்‌ மொய்ம்பினர்‌ 
தாம்‌ வது மொய்த்திட - ஈவரச்தின சத்திகளினின்று தோன்றிய (இலக்‌ 
கத்தொன்பது)லீரர்களும்வக்து (தம்பரிவா ரங்களாய்ச்சூழ்ச்‌ து)கெருக்க,-- 
வள்ளியை மணஞ்செய்து - (விட்டுணுவின்‌ வேண்டுகோளினால்‌ ௮வரது 
சண்ணிற்‌ ரறோன்றிய மகளாகிய) வள்ளியம்மையாரை விவாகஞ்செய்து,-- 
வயத்தால்‌ வெர்திறற்‌ கொடுஞ்‌ சூர்‌ உரம்‌ வேலினால்‌ வென்று - (காரகன்‌ 
மூசவீயோரை அடர்த்ச) வெற்றியினோடு வெய்ய வலிமையையுடைய 
கொடிய கசூரனது வலிமையை வேற்படையினால்‌ வென்று. எ-று. (௧௩) 


சுரர்கள்‌ யாலருர்‌ ஓதித்திடச்‌ சக்கரத்‌ கோகை 
இரு ணச்செயல்‌ புமிந்தபின்‌ ழேவர்கோன்‌ முதலாய்‌ 
விரவு தேவர்கள்‌ யாரையு முருகவேள்‌ விளித்துக்‌ 
கருனை கூர்ந்தவர்‌ தங்கள்பா லின்னவை கதறும்‌, 


டு-ள்‌. சுரர்கள்‌ யாவருச்‌ துஇத்கிட - சேவர்களெல்லாருடதுதிக்க,-- 
சுந்தரித்‌ தோமை இிருமணச்‌ செயல்‌ புரிர் சபின்‌-(விட்டுணுவின்‌ கண்ணிற்‌ 
ரோன்றி இர்திரன்பாம்‌ வளர்க்திருக்‌ ௪ கனகசுச்சரி (என்னு முற்பெடரை 
யுடைய தெய்வயானை)யம்மையாரை (அவ்விச்சிரனுடைய வேண்டுகோவி 
னாலே இருக்கலியாணஞ்செய்சபின்‌,--முருகவேள்‌ சேவர்கோன்‌ முதலாய்‌ 
விரவு மதவர்கள்‌ யாரையும்‌ விளித்து - முருகக்கடவுளானவர்‌ (அங்கனம்‌) 
இர்நிரன்‌ மு, சலாய்க்‌ கலர்நுசின்ற புலவர்கசமொவரையும்‌ முன்‌ ணிலைப்‌ 
படுச்தி--கருணை கூர்ந்து அவர்தங்கள்பால்‌ இன்னவை கழறும்‌- திருவருள்‌ 
பெருகி அவரிடச்து இம்மொழிகளைத்‌ இருவாய்மலர்க்‌ சருள்‌இன்றார்‌. எ-ு. 





இந்து இரமு மடுக்கறு ஈஇிதருஞ்‌ சிறப்பும்‌ 
கொர்த லர்க்கம லாரனத்‌ இருவருட்‌ ன குஜிப்புஞ்‌ 
சுந்த ரம்பெறு மொரிடன்‌ வேலைகீர்‌ சூழ்க த 
வந்த மற்ற£ர்ப்‌ பார தகண்டத்தி னறைவிர்‌. 


இ-ள்‌. வேலை கீர்‌ சூழ்ந்த அக்சமற்ற £ர்ப்‌ பாரத கண்டத்தின்‌ - ௪௨ 
னீராற்‌ குழப்பட்ட அளவற்ற திருவினையுடைய பாரசசண்டச்தின்‌ 
கண்ணே,--சர்து தீரமும்‌ அடுக்கலும்‌ கதி(ய) சகருஏறப்பும்‌ - கடற்கரை 
யினாலும்‌ மலையினாலும்‌ யாற்றினாலும்‌ ஆக்கப்படுஞ்‌ சிறப்பினையும்‌ கொர்‌ 
சலர்‌ - பூஷ்சோலைளோடு,-கமலாசனத்திரு அருட்‌ குறிப்பும்‌ - சாமரை 
மலர்ப்‌ படத்தினையுடைய சீசேவியினது அருளின்‌ குறிப்புக்‌(சளாய பல 
வளல)களையும்‌ சுந்தரம்‌ பெறும்‌ இரிடன்‌ அறைவீர்‌ - அழகோடுகொண்ட 
ஒரிடத்தை (ஆராய்க்தெடுத்து எமக்குச்‌) மசால்வீர்‌, ஏ-று. 

கொத்தவர்‌என்பது கொத்துச்களாகியஅலர்களையுடையது என விரிக்‌ 
சப்படும்‌ ௮ன்மொழிச்தொகையாய்ச்‌ சோலையின்‌ பெயராம்‌. அது விகார 
வசையாற்‌ கொர்தலர்‌ என ஈன்றது. (கட) 


இன்ன செய்கைபெற்‌ திருக்குமோ ரிடத்தினி திருந்து 
மன்னு இன்றமா முனிவர்க்கர்‌ தேவர்க்கும்‌ வையச்‌ 
அன்னு மாச்கடங்‌ குழுவுக்கு மருண்மழை சொரிந்து 
கன்ன லம்பெற விற்நிருப்‌ பாமென வில, 


திருவளதகார அக்தியாயம்‌. நடு 

௫-ள்‌. இன்ன செய்கை பெற்றிருக்கும்‌ ஒரிடச்து - இர்தச்‌(சிறப்பு ம்‌) 
செய்சைகளைப்‌ பொருச்தியிரு(ர்‌ சதென்று நீவிர்குதி)க்கும்‌ ஒகுசல கிண்‌ 
சண்ணே,--இருர்து இனிது மன்னுகின்ற - (கம்மேற்கொண்ட அன்பினா 
லே தாம்‌ வந்து)இருக்து (சம்மை வழிபடலாகய) இிய செய்கையைச்‌ 
சேருகன்ற,--மாமுணிவர்க்கும்‌ தேவர்க்கும்‌ வையம்‌ அன்னு மாக்கடஸ்‌ 
குழுவுக்கும்‌ - பெரிய முணிவர்கட்குக்‌ தேவர்கட்கும்‌ கிலவுலகத்தில்‌ வாமு 
இற மணிதர்‌கூட்டங்கட்கும்‌-ஈன்னலம்‌ பெற அருண்‌ மழை சொரிந்து 
விற்றிருப்பாம்‌ - (அவர்‌ தாம்‌) ஈல்லின்பத்தைப்பெறுமாறு திருவருளாகய 
மழையைப்‌ பொழிச்துசொண்டு (யாம்‌)வீற்றிருப்பாம்‌--௭ன ஈவில-என் று 
இருவாய்மலர்ச்தருள. எ-ு. (சகு) 


தெரிக்சு வானவர்‌ யாவரு மம்முறை தெளிக்‌ தூ 
விரிர் ச போதத்தா லடியரேம்‌ விரும்பினே மேனாட்‌ 
புரிந்த மாதவப்‌ புணர்ப்பினா லிதுறி புகன்ரு 

யருந்த வந்தரு செயர்திகன்‌ னகரகின்‌ னருள்போல்‌. 


புணரி வானிசைச்‌ தரங்கமும்‌ பொற்றையும்‌ பொழிலு 
மணிவ ரன்திய சாகச சங்கம வளக்‌ 
னணிவி ளங்கெய பொருகையுக்‌ திருமச என்பின்‌ 


குணமு முள்ளது செயக்திரன்‌ னகரங்கூ அுதுமால்‌, 


இ-ள்‌. விரிர்த போதத்தால்‌ அம்முறை தெறிச்த வானவர்‌ யரவருக்‌ 
செளிக்து“- (அதுகேட்டுத்‌ தம்முட்‌)கலச்சத அறிவிஞல்‌ அச்குணக்களை 
ஆராய்ச்த தேவரெல்லாரும்‌ (இன்னதே என) கிச்சயித்துக்கொண்டு (அச்‌ 
கடவுளை நோரக்கி),--அடியரேம்‌ விரும்பினேம்‌ - அடியேங்கள்‌ (உமது 
அபிப்பிராயத்தை இனிதென்று) இச்‌சத்தேம்‌,--மேனாட்‌ புரிக்த மாதவப்‌ 
புணர்ப்பினால்‌ ஈது 8 புசன்றாய்‌ - முன்னைகாளில்‌ (எம்மனோர்‌ செய்த 
பெரிய தவத்தின்‌ சேர்ப்பினால்‌ இதனை நீர்‌ திராவாய்மலர்ர்‌ தரு விர்‌, 
ஒருக்தவர்‌ தரு செய்தி ஈன்னகரம்‌ - ஒரிய திலப்பயன்களைச்‌ சருன்ற 
செயகந்தி என்னும்‌ நல்ல ஈகரமானது,--பு சமி வான்‌ இரைச்‌ தரல்கமும்‌- 
சழுத்திரத்தினது பெரிய முழக்கம்‌ பொருச்திய இரைகளை(யுடைய கரை 
யையும்‌, -பொற்றையும்‌ - மலையையும்‌ பொழிலும்‌ - சோலைகளையும்‌, 
மணிவரன்றிய சாகரசங்கம வளத்தின்‌ அணி விளக்கிய பொருகையும்‌ - 
இரத்தினங்களைச்கொழிச்ச சாகரசக்கமம்‌ என்னும்‌ மாட்சிமையிற்‌ சார்க்‌ தூ 
பிர்காடுக்ச தாமிரபர்ணிரதியையும்‌--இருமகள்‌ அன்பின்‌ குணமும்‌ - 
சதேவியினது அன்பு(க்குரிஉமயான பலவள)ச்‌ €ீர்மையினையும்‌,- சின்‌ 
னருள்‌ போல்‌ உள்ளது-உமது திருவருளையேபோல உடையது,--செயத்தி 
ஈன்னகர்‌ அம்‌ கூறுதும்‌ - (அல்வியல்பினவாதிய) செயக்திமாககரச்‌ ன்‌ 
மாட்சிமைகளை (இக்மே விளக்க) கூறுவாம்‌, எ-று, 


அணி-அ௮ண்ணி விசாரம்‌, சாகரசங்கமம்‌ - கடற்பொருத்து. யாறும்‌ 
கடலுஞு சர்திச்குமிடமாதிய விசேட புண்ணியதிர்ச்சஞ்‌ சாகரசல்கமம்‌ 
எனப்படும்‌, (௧௭-௧௮) 
திநவவதார அத்தியாயம்‌ 'ழநிற்று, 
ஆட இருவிருத்தம்‌ ௪௫, 
கலவை இவவ 


௫-வது. செயத்திபுர அத்தியாயம்‌. 
அவவ வ வவலி டு சமல வயயகனை 
கந்த மாதனப்‌ பிறங்கலின்‌ கவின்களுங்‌ கனிதேன்‌ 
சரத தென்பொரு நரைத்திரு கதியுறு சிறப்பு 
(மந்து மாதவச்‌ செபந்தியம்‌ பதிவள முழுது 
மெர்தை கேளென வமரர்க ளிமைஞ்சி சின்‌ ஜிசைத்தார்‌. 
இ-ள்‌. சக்சமாகனப்‌ பிறக்கலின்‌ சவின்சளும்‌ - கந்தமாசன மலையின்‌ 
மாட்சிமைகளையும்‌ கணி தேன்‌ ந்து சென்‌ பொருநைத்‌ இருதி உறு 
சிறப்பும்‌ - (வாரிவக்த) ககரிகளையுர்‌ தேன்களையுல்‌ (சரைகளிற்‌) இதறு 
இன்ற செற்லொுள்ள பொருகையாமிய இருஈதியின்‌ மிச்சமாட்ிமைசளை 
யும்‌ ழுந்து மாதவச்‌ செயர்தியம்‌ பதி வளம்‌ முழுதும்‌- முற்பட்ட பெரிய 
தவப்பயனை ததருஞ்செயர்திமாஈகரத்தின்மாட்சிமைகள்‌ அனை த்‌இனையும்‌,-- 
எந்தை சேன்‌ - (யாமீண்டு விறித்துரைப்பம்‌; அவற்றை) எம்பெருமானே 
கேட்க). என அமரர்கள்‌ இறைஞ்ட ஙின்று இசைத்தார்‌ -என்‌றுசொல்லிசத்‌ 
சேவர்கள்‌ ஈமஸ்சரித்து ஈன்றுசொண்டு (முறைப்பட எடுத்துக்‌) கூறுவா 
சாயிஞார்‌. ஏ-று (௧ 
காந்த ஞூங்குர வுங்குர வந்தரு சுடம்புஞ்‌ 
சாந்த முங்கய வல்லியும்‌ வல்லியுர்‌ தழுவி 
வாய்ந்த பன்மணிக்‌ குவைகளுச்‌ தாங்கெ மரபாத்‌ 
சேந்த னொத்தது முத்தமிழ்ச்‌ சர்‌ கனச்‌ சிலம்பு. 
இ-ள்‌. முத்சமிழ்ச்‌ சச்சனச்‌ சிலம்பு - மூவசைத்தமிமுக்கு இடனாகய 
சந்தனமரங்களையுடைய கந்தமாதனமலையானது,--காச்சளும்‌-கார்த்திகை 
மலர்சளையும,--கு.ரவும்‌ - குராமலர்களையும்‌,--குரவர்‌ தரு கடம்பும்‌ - நறு 
மணத்சைச்சருகன்றகடப்பமலர்களையும்‌,--சார்‌ தமும்‌- சர்சனம்களையும்‌,-- 
சய அல்லியும்‌ - குளம்கசலில்‌ அல்லிகளையும்‌,--| கயவல்லி - தெய்வயானை 
யம்மை] வல்லியும்‌ - கொடி.சளையும்‌,--| வள்ளியம்மையையும்‌ | தழுவி - 
பொருக்கி வாய்ச்த பன்மணிச்‌ குவைகளும்‌ - இறந்த பலஇரச்தினக்கூட்‌ 
டக்களையும்‌--| இரத்தினுபரணச்கூட்டங்களும்‌] தாக்கு மரபால்‌ - தன்‌ 
மேற்கெண்ட முறைமையினாவே,--சேந்தன்‌ ஒத்தது - முருசக்கடவுளே 
(உம்மை)கிசர்ச்சது. எ-று. 
உபமானபக்கத்து வேறுபடும்பொருள்சளை [| ] இக்ருறியுட்‌ சண்டு 
கொள்க, (௨) 
குரவுல்‌ கொன்றையுங்‌ கூவிளத்‌ கணியுங்கூ. ரெயிற்ற 
வரவுச்‌ இங்களுங்‌ கங்கையுற்‌ தரித்துவா ன௫லம்‌ 
பரவுர்‌ தன்மையும்‌ பெற்றுல க)த்துயிர்ப்‌ பரிப்பின்‌ 
விரவுஞ்‌ சங்கர ஜொத்தது சர்‌. தன வெற்பு. 
இ-ள்‌. சச்‌ தன வெற்பு-சர்சனமரக்களையுடைய (அம்‌)மலையான து,-- 
குரவும்‌ கொன்றையும்‌ ௮ணிக்‌ கூவிளமும்‌ கூர்‌ ஏயிற்ற அரவும்‌ திக்களுங்‌ 
கங்சையுச்‌ தரித்து - கு. ராமலர்களையும்‌ கொன்றைமலர்களையும்‌ அழகினை 
யுடைய வில்வங்களையுல்‌ கூர்மையான பற்களையுடைய பாம்புகளையுஞ்‌ சர்‌ 
'இரனையுக்‌ கருக்இினைகளையுர்‌ தாம்‌), --| சம்சரஈதியையும்‌] வான்‌ ௮லெம்‌ 


செயக்திபு அத்தியாயம்‌. இள 


ப்ரவுக்‌ தன்மையும்‌ பெற்று - விண்ணுலகத்தாராலும்‌ மண்ணுலகத்தாரா 
ம்‌ புகழப்படுக்கன்மையையும்‌ அடைந்து, உலகத்து உயிர்ப்பரிப்பின்‌ - 

உலகத்தையும்‌ உயிர்களையுக்‌ தாக்குசலினாலே,--விரவுஞ்‌ சங்கரன்‌ ஒச்சது- 
(எப்பொருளினுக்‌)கலக்த வெபெருமானை கிகர்த்தது. ௭-௮. (௯. 


சொல்லு மாழியா னன்‌ ஜிறைஞ்‌ எப்படுக்‌ தொடர்பா 
லெல்லை கின்றள விடற்கரி தாகிமீ தெழுர்து 

பல்வ ளத்தொடை யானனஞ்‌ இறர்றுபைங்‌ கொடியும்‌ 
புல்ல லாற்ெவ னொ்தது சக்கனப்‌ பொருப்பு. 


இ-ள்‌. சந்தனப்‌ பொருப்பு - கந்தமாதனமலையானத,- சொல்லும்‌ 
ஆழியால்‌ ஈன்று இதைஞ்சப்படுச்‌ சொடர்பால்‌ - சொல்லப்படுகின்ற சழுச்‌ 
இரத்தினால்‌ ஈன்றாகள்‌ சூழப்படும்‌ உ ரிமையினாலும்‌--| அறியான்‌ ஈன்று 
இறைஞ்சப்படும்‌ ன்‌ சக்ர பாணியினால்‌ இணிதுவணக்கப்படும்‌] எல்லை அள்‌ 
விடற்கு அரிதாடு மீறு எழுத்து ரீன்று - (யாவரானுக்‌ தனது) எல்லை 
அளவிடப்படுதற்கு அரியதாக மேலே உயர்ந்து கின்று, --பல்வளத்தொடு ஸ்‌ 
பலமாட்சிமைகளோடு ,-ஐயானனஞ்‌ இறந்து - இங்சங்க சளாத்‌ இறக்‌, 
[ஐந்து ,இருமும கங்சளாற்‌ இறத்தல்‌] பைல்கொடியும்‌ புல்லலால்‌ - பசுமை 
யாதிய கொழிகளையும்‌ பொருர்தலால்‌,--| கொடிபோன்றத பார்வதியாரைத்‌ 
சீழுவல்‌] இவன்‌ ஒத்தது - வெபெருமானை விகர்த்தது. எ-று. (௪) 


அறுகம்‌ வன்னியுஞ்‌ சிகாமி தா.தரிக்‌ தயில்வே 
அறுகு மாரகா யகன்றனைக்‌ கன்வயி னுடைத்தாய்த்‌ 
குறுகு மாரியை யிடனமைக்‌ அம்பர்கைச்‌ கொளலாஜ்‌ 
பிறையின்‌ வேணியா ஜனொத்தது சர்தனப்‌ பிறங்கல்‌, 


டு-ன்‌. சர்‌ தனப்‌ பிறங்கல்‌ - கக்கமாசனமலையானது)-- ுறுகும்‌ வன்‌ 
னியுஞ்‌ கெரமீது ஆகரித்து - யானைகளையும்‌ கிளிகளையுஞ்‌ சிரமேற்‌ 
கொண்டு," | அறுகம்புல்லையும்‌ வன்னிமலராயுஞ்‌ சரமேற்கொள்ளல்‌] 
அயில்‌ வேல்‌ உறு இலர்தச்பகக்கனோத்‌ தீன்வயின்‌ உடைததாய - வேலா 
யதத்ைத்தமித் குமாரசுலாமியைத்‌ சின்மாட்டு உடையசாய்‌, குறுகும்‌ 
மாரியை இடன்‌ அமைத்து - இட்டிய முகலை:ச்‌ தன்னொருபாலாய), இடத்‌ 
திற்‌ கொண்டு, குறுகும்‌ ஆரியை - இட்டிய உமையம்மை | உம்பர்‌ சைக்‌ 
கொளலால்‌ - தேவர்களாலும்‌ பத்திக்கொள்றாப்படுத்லால, பிறையின்‌ 
வேணியான்‌ ஒத்தது - சம்இிரசேகாரை மிகர்ச்சது. ஏறு, (ஸு 


சுரரு மாதவச்‌ குழுக்களும்‌ விழுக்ககு அுணர்ப்பூக்‌ 
தருவுஞ்‌ ௬௩௧ர வரம்பையும்‌ வேழமுஞ்‌ சசியும்‌ 
பொருவின்‌ மேனகை யும்புடை துலங்கலாற்‌ பொன்னாட்‌ 
டரசன்‌ பேரவை போன்றது சந்தன வடுக்கல்‌, 


ட- -ள்‌. சந்தன அடுக்கல்‌ - கந்தமாசனமலையான,--ச ரரும்‌ மாதவச்‌ 
குழுக்களும்‌ - (தன்விசேடகோக்கி வந்துசேருற) தேவர்களும்‌ மூணிவா 
கூட்டக்களும்‌,--விமுத்தகு பூர்துணர்த்‌ தருவும்‌ - மாட்சிமைசச்க பூச்‌ 
கொத்துச்சளையுடைய மரக்களும்‌,--[பஞ்சசரும்களும்‌]. சுந்தர அரம்பை 
யும்‌- அழடஇனையுடைய வாழைகளும்‌,--[அரம்பை எனனுக்‌ சேவப்பெஸ்‌ 
ணும்‌] வேழமும்‌ - யானைகளும்‌, ஐராவதயானணையும்‌ | சசியும்‌ - சம்திர 


௮] 


இ திருச்செக்தூ1 ப்புசாணம்‌, 


னும்‌,--[| இர்திராணியும்‌ | பொருவில்‌ மேனகையும்‌ -ஓப்பில்லாச (இ.ரத்தின்‌ 
மூ தலியவற்றின்‌) மேலான காரந்தியும்‌,--[மேனசை என்னுர்‌ சேவப்பெண்‌ 
ஹம்‌] புடை துலக்கலால்‌ - பக்கங்களில்‌ விளக்குதலால்‌,--பொன்னாட்டு 
அரசன்‌ பேரவை போன்றது - சுவர்க்சலோசத்தின்‌ ௮7ச(னாயெ இச்திர) 
னுடைய பெரிய சபையை கிகர்த்தது. எ-று (௬) 


இரவு ஈண்பக லும்கிழி யிமைப்பிலா இருர்து 
கருத ரும்பல வருத்தமு மேதினங்‌ சவர்க்து 
பரவும்‌ வானகக்‌ குறியைமேற்‌ காட்டியே பண்பில்‌ 
விரக மங்கையர்ப்‌ போன்றது சந்தன வெற்பு. 


(இ-ள்‌. சந்தன வெற்பு - சந்தமாசனமலையானது,--இரவும்‌ ஈண்பக 
லும்‌ விழி இமைப்பு இலாது இருர்து - (சனது இடையறாது விளங்கும்‌ 
ஒளிச்சிறப்பினாலே) இராவும்‌ பொருந்துஇன்ற பகலும்‌ (நோக்குவோர்க 
இடையன்ககடு விளங்குதல்‌ இல்லாவண்ணம்‌ இரு$த,--| இரவிலும்‌ 

பாருக்‌ திய பகலிலும்‌ கண்களை இமைச்சலின்றி இருத்தல்‌] கருதரும்‌ பல 
வருத்தமுச்‌ இனல்‌ சவர்க்து - (சன்னையடைந்தார்க்கு உளவான) எண்ணு 
தீற்கரிய அரசேகவருத்தக்களையும்‌ நாடோறும்‌ அழித்து,--[(தம்பால்வருக்‌ 
காமுகரிடத்சே) எண்ணற்கரிய பலபொருள்களையும்‌ நாடோறம்‌ பற்றிக்‌ 
"கொள்ளுதல்‌ | பரவும்‌ வாகைக்குறியை மேற்காட்டி - (சான்‌ மிக உயரக்‌ 
ருத்‌ தலினாலே) புகழப்படுதன்ற சுவர்ச்சலோகத்தின்‌ குறிப்பை மேலே 
காட்டி,--[பரர்த பெருமையான ஈகத்தழமும்புகளை (தம்முடலின்‌)மேற்சாட்‌ 
டுசல்‌] பண்பு இல்‌ விரக மங்கையர்ப்‌ போன்றது - குணம்‌ இல்லாத சாமத்‌ 
தினை விளைக்கும்‌ (பரத்தை) மகளிரை நிகர்த்தது. எ-று. (௪) 


திணி கொள்‌ சாக்தமு கானமும்‌ பலபல தஇறத்ச 

_ பணிக ளுங்களி யானைவெண்‌ கோடும்பன்‌ மணியும்‌ 
கணித மின்மருச்‌ தானவுங்‌ கைக்கொளுக்‌ இறத்தால்‌ 
வணிக மாக்களை நிகர்த்தது சர்‌ சன மலையே. 


இ-ள்‌. சர்தனமலை - கந்‌ சமாதனமலையானத - திணிகொள்‌ சாந்தமும்‌ 
நானமும்‌ - இண்மைபொருந்திய சக்தனத்தையுக்‌ சச்தூரியையும்‌,--பல 
பல இறத்த பணிகளும்‌ - பற்பலவகையான பாம்புகளையும்‌,--[பற்பலவசை 
யாபரணக்களையும்‌ |] சளி யானை வெண்‌ கோடும்‌-களிப்பினைய/ுடைய யானை 
யினது வெண்மையாடிய௰ கொம்பையும்‌,--பன்மணியும்‌ - பல இரத்தினன்‌ 
களையும்‌,--கணிதம்‌ இன்‌ மருக்சானவும்‌ - எண்ணில்லாத மருர்தாயுள்ளவற்‌ 
றையும்‌,--சைக்கொளுர்‌ இறத்தால்‌ - தன்சட்சொண்ட தன்மையினால்‌,--- 
வணிக மாக்களை சிசர்த்தது - செட்டி களாரகயெமக்களை ஓத்தது. ௪-ழ. (௮) 

மழைக்கண்‌ ணீரிறைத்‌ தருஞ்சனைக்‌ கையின்மல ரேர்திக்‌ 

குழைத்த தாதகத்‌ தடக்கியோர்‌ கிலைமையிற்‌ குறு 

யழுத்து பேரளி யொடு செவ்வே டனையருச்‌ சிக்கத்‌ 

தழைத்த மாதவர்ப்‌ போன்ற. கந்தமா தனமே, 

இ-ள்‌, கக்தமாதனம்‌ - சந்தமாதன மலையானது, --மழைக்சண்ணீர்‌ 


இறைத்து - முடிலினிடத்து கின்று வந்த (அருவி)மீரைச்‌ சொரிர்து,-- 
[மழைபோலும்‌ (ஆனர்தச்‌)கண்ணிரைச்சொரிர்து] அருஞ்சினைச்‌ சையின்‌ 


செயந்திபு ௮.2 இயாயம்‌, (இக. 


மலர்‌ எக்தி- அருமையான இனைகளி ஸிடக்களிற்‌ பூக்களைத்‌ சாங்க 
[அரிய அவயலமாஇிய கையிற்‌ பூவை ஏக்தி] குழைத்த தாது அசத்தடச்சி- 
கலச்ச (பொன்‌ முதலிய) தாதுக்களை அகத்தே பொதிந்து, |(யார்க்கும்‌ 
உள்ளத்மை) கெ௫ழ்வித்த சுக்லெச்தை ௮சத்தில்‌ ௮டக்இ] ஓர்‌ கிலைமையிற்‌ 
குறு - ஒரேசிலையில்கின்று,--[ ஞானஙிலைமையிற்‌ பொருக்கி ] அழுத்து 
பேரளியொடு செவ்வேடனை அருச்சிக்கத்‌ தழைக்ச மாதவர்ப்‌ போன்றது - 
(மனத்தை மற்றொன்றினும்‌ பற்றவிடாது ஜேயச்தின்கண்ணே) அழுக்தச்‌ 
செய்யும்‌ பேரன்போடு சுப்பிரமணியபெருமானைப்‌ பூ௫த்தலால்‌ வாழ்க்ச 
பெருந்தவமுடைய (தொண்டரை) சிகர்த்தது. எ-று. (௯). 


அங்க லோசையுஞ்‌ செப்பலி னோசையுர்‌ அள்ள 

ரங்கு நீர்மையி னோசையுங்‌ கனியுக்கண்‌ பூவு 

மோங்கு காயுர்தே மாவுங்கூ விளமுமொன்‌ றலிற்சிர்‌ 

தேங்கு செந்தமிழ்‌ போன்றது சர்சனச்‌ சிலம்பு. 

இ-ள்‌, சக்தனச்சலம்பு-கந்தமாசனமலையானது,--தூல்கல்‌ ஓசையுஞ்‌ 
செப்பலின்‌ ஓசையுர்‌ துள்ளல்‌ தாங்கு £ர்‌ மையின்‌ ஓசையும்‌-யானையொலி 
யையும்‌ பேச்சின்‌ ஒலியையும்‌ குதித்தலைச்‌ கொண்ட நீரினையுடைய மூட 
வின்‌ ஒலியையும்‌,--[(வெண்பா முதலியவற்றுக்குத்‌ தளைவேறுபாடுபற்றி 
வி.இக்சப்பட்ட ஒசைவேறுபாடுகளின்‌ உட்பட்டனவாஇய) தரக்சல்‌, செப்‌ 
பல்‌, துள்ளல்‌ என்னும்‌ ஐசையியல்புகளையும்‌ | சணியுர்‌ சண்பூவுல்‌ காயும்‌ 
ஓங்கு தேமாவும்‌ கூவிளமும ஓன்றலின்‌ - பழங்களும்‌ குளிர்மையான மலர்‌ 
களுங்‌ சாய்களும்‌ உயர்ர்ச தேமாமரக்களையும்‌ வில்வமரங்களையும்பொருக்/ 
யிருச்தலால்‌,--[(ிடை நேர்முதவிய அசைவிகற்பக்களுக்குக்‌ காட்டிய 
உதாரணவாய்டாடுகளின்‌ உட்பட்டனவாயெ) கணி, தண்பூ, காய்‌, தேமா, 
கூவிளம்‌ என்னும்‌ வாய்பாடுகளையும்‌ பொருந்திய |] £ர்‌ தேக்கு செர்சமிழ்‌ , 
போன்றது - ரியல்பின்‌ கிறைக்த (யாப்பிலக்கணம்‌ என்னுஞ்‌) செர்சமிழ்‌. 
நூலை நிசர்த்தது. எ-று. (௧௦) 

மாலி னுக்இியின்‌ விளங்கொன்‌ மறைமுறை வகுத்துக்‌ 

கோல சகான்முக மாகியெண்‌ கையுமேற்‌ கொண்டு 

பாலி னன்கலை மானையும்‌ பரித்துப்பங்‌ கயத்தோன்‌ 

போல நின்றது தென்றலஞ்‌ சந்தனப்‌ பொருப்பு, 

இ-ள்‌. தென்றல்‌ ௮ஞ்‌ சந்தனப்‌ பொருப்பு - சென்றற்காற்றின்‌ அழ 
இனையுடைய கர்தமாதனமலையானது,--மாலின்‌ உர்தியின்‌ விளக்கி-முஇல்‌ 
களின்‌ உயர்ச்சியினால்‌ விளக்கு,--' விட்டுணவின்‌ காபிகமல)ச்தில்விள க்கல்‌] 
நான்மறை முறை வகுத்து - (சன்கண்‌ வாழ்வார்‌) சதுர்வேதங்களையும்‌ 
முறையானே ஐத,--[ச.தர்வேதங்களை மூறைப்படவகுத்தல்‌] கோலம்‌ கான்‌ 
மும்‌ ஆூ- (அருவி) நீரோட்டம்‌ காற்புறக்களினும்‌ அக,--['அழசான 
சான்கு முகங்களை உடைமை] எண்சையும்‌ மேற்கொண்டு - கரடிகளையும்‌- 
மேலேகொண்டு,--| எட்டுக்கைகளைக்‌ கொள்ளுசல்‌ ] பாலின்‌ ஈன்கலைமானை 
யும்‌ பரித்து - பக்கங்களிலே ஈல்ல கலை மான்களையும்‌ சாக்‌, --[வெண்மை 
யான நல்ல கலைமகளையும்‌ தால்யெ| பங்கயத்தோன்‌ போல கின்றது - பிரம 
தேவன்போல பின்றது. எ-று. (௪௪) 


கர்‌.த மாதனச்‌ செய்கையைக்‌ தேவாங்‌ கருத்தின்‌ 
வர்க வாறுனக்‌ குரைக்கன மிதுநிற்க மலர்த்தேன்‌ 


௬௦ கிருர்செ்‌ தூர்ப்புரணம்‌, 


சிக தென்பொரு சைத்திரு ஈஇச்சிறப்‌ பனைத்து 
முந்து மார்வக்தா லறைகுதும்‌ கேளென மொழிக்தார்‌. 


இ-ள்‌. தேல கந்தமாசனச்‌ செய்கையை ஈம்‌ கருத்தின்‌ வந்தவாறு 
உனக்கு உரைச்சனம்‌ - கடவுளே! கர்தமாசனமலையினது செய்தியை என்‌ 
சள்‌ எண்ணச்தில்‌ வந்தபடி. உமக்குக்‌ கூறினோம்‌,--இது ஸிற்க - இது (இவ்‌ 
வளவில்‌)8ிற்க,--மலர்ச்தேன்‌ இந்து தென்‌ பொருத்‌ திருகதிச்‌ றப்‌ 
பனைத்தும்‌ - பூர்தேனை (வாரிவந்து) சசெறுன்ற சென்பொருகையாய 
திருரதியின்‌ பெருமிசமுழுசையும்‌,--முக்‌.தும்‌ ஆர்வத்தால்‌ அறைகு ஐம்‌ - 
மூற்பட்ட சாதலான்‌ மொழிவேம்‌,--கேள்‌ என மொழிக்தார்‌ - கேளும்‌ 
என்று சொல்லி (மேல்‌ ௮த்தேவர்‌) கூறினார்‌. எ-று. (௧௨) 


விரைத்த மான்மத மாமதத்‌ சானமேம்‌ கோலிச்‌ 
கரைத்து முக்கனி யவலொடு கடலையுங்‌ கலக்‌ ஆ 
திரைத்து வான்மருப்‌ புடனெடுச்‌ திமைக்தலாற்‌ செயர்தி 
புமத்து சான்மறைக்‌ குஞ்சாம்‌ போன்௦து பொருநை, 


இ-ள்‌. பொருகை - தாமிரபரணி ஈதியானது;,--விரைத்த மான்மதம்‌ 
மா மதர்‌ சானமேற்‌ கோலி - ஈறுமணமுடைய கஸ்ாரறியும்‌ யானைமசமும்‌ 
பொருக்‌ிய இடங்களின்‌ மேற்‌ சூழ்ச்‌,த (அவ்வவற்றை வாரிக்கொண்டு), 
[ஈதுமணமுடைய சஸ்தூரியைப்‌ பெருமையான மதம்பாயுமிட(மாஇய 
சபோல)ச்தின்மேற்‌ ழ்சதல்‌ | மூக்கனி சரைச்து அவலொடு கடலையுக்‌ 
கலந்து - முப்பழங்களையும்‌ (வாரிச்‌) கரைத்துப்‌ பள்ளக்களையுஞ்‌ சமுத்திரத்‌ 
தையுஞ்‌ செறிந்து,--[ முப்பழக்களைக்‌ கரைத்து அவலுங்‌ கடலையுக்‌ கலக்து 
உட்கொள்ளல்‌] இரைத்து - திரைகளை யுடையசாய்‌,--[உடற்றிரையுடை 
மை] வான்மருப்பு உடனெடுத்து இமைத்தலால்‌ - பெருமையாஇய மரக்‌ 
கொம்புகளை (மூலங்களின்‌) உடனே எடுத்துக்கொண்டு விளக்குதலால்‌,-- 
[வெண்மையாகிய ஒருகொம்பை(த்‌ திருக்சரத்தின்‌) உடனே எடுத்‌ துவிளல்‌ 
குசல்‌] செயந்இபு.ரத்‌து கான்மறைச்‌ குஞ்சரம்‌ போன்றது - செயக்‌இரகரத்‌ 
தில்‌ வீற்றிருக்கின்ற ச.தர்வேதபஇியாநிய யானைமுகக்கடவுளை ஈிகர்த்தது. 
எ-று. (௧௯) 

கூன வெண்பிறை யின்வளை குரண்டவான்‌ சிறையிழ்‌ 

பேன மின்றரக்‌ கால்பல சடையினிற்‌ பிறங்க 

வான வம்புயம்‌ கபாலநேர்‌ திரைக்கர'மமைக்துப்‌ 

போன கம்பெறப்‌ போர்தவர்ப்‌ போன்றது பொருநை, 


இ-ள்‌. பொருகை-அவ்யாறு,--கூன வெண்‌ பிறையின்‌ வளை குரண்ட 
வான்‌ சறையிற்‌ பேனம்‌ மின்றர - வளைந்த. வெள்ளிளம்பிறைபோலச்‌ 
சங்கும்‌, கொக்கன்‌ பேரிறகுபோல அரையும்‌ விளக்க,--பல சடையினிற்‌ 
கால்‌. பிறக்க - பலசடைகள்போல(ப்பிரிர்துசெல்லும்‌) கால்கள்‌ விளங்க,-- 
கபாலம்‌ கேர்‌ ஆன அம்புயம்‌ கரத்திரை அமைத்து - (பிக்ஷ£பாத்திரமாம) 
தலையோட்டைப்‌ போல்வசான தாமரைமலரைக்‌ கைபோலுந்‌ இரையில்‌ 
அடக்டுக்கொண்டு,-போனகம்‌ பெறப்‌ போர்தவர்ப்‌ போன்றது - (பண்டு 
முனிபன்னிசண்மாட்டுப்‌ பிச்சை) அன்னம்‌ லாக்சப்போன (மகாதே)வை 


ஒத்தது. ௭-௮. (௧௪) 


செயக்திபா அத்தியாயம்‌: ௬௯ 


ரவர்‌ தாங்வென்‌ ஜோலெடுச்‌ கம்பா விடமார்ச்‌ 

இரும ரூங்குகால்‌ வேதபா ரசகர்படிக்‌ இறைஞ்சச்‌ 

சுரரும்‌ வந்தனை புரிதர யாவருக்‌ கொழமுப்‌ 

புசமெ மித்தகண்‌ ணுதற்பான்‌ போன்றது பொருகை. 

இ-ன்‌. பொருகை- ஆவ்யாற,-.-௮ ரவக்தாங்கி- ஒவியைச்கொண்டு 
[பாம்பை அணிந்து] வன்‌ தோல்‌ எடுத்து - வலிய யானையையும்‌ வாரி, 
[ வலிய தோலை மேற்கொண்டு] அமபரவிடம்‌ ஆர்ர்து - சடவினிடச்‌தச்‌ 
சேர்க்து;--[ கடலின்‌ விடத்தை உண்டு] இரு மருக்கும்‌ கால்வேச பாரகர்‌- 
இருபக்சங்களினுஞ்‌. சறுர்வேதங்களின்‌ கரைகண்டவ(ர்களாதிய துவிசரர்‌ 
கள்‌ (வர்து, படிந்து இறைஞ்ச - முழுவெணக்க,--[விழுக்து வணக்க] 
சுரரும்‌ வக்தணைபுரிதா - சேவர்களும்‌ வழரிபாடுசெய்ய,-- யாவரு? தொழ ல 
எவர்களும்‌ வணல்க(ப்பெறுதலால்‌),--முப்புரம்‌ எரித்த கண்ணுதற்பரண்‌ 
போன்றது - திறிபுரல்களையுக்‌ தகித்த கெற்றிக்கண்ணையுடைய பரசிவனை 
ஙிசர்த்தது. எ-று. (௧௫) 

செங்க டம்பெடுச்‌ அங்குறிஞ்‌ இத்‌ திணை இரிக்துஞ்‌ 

சங்க முந்தியுஞ்‌ £ரலை வாய்க்கரை சார்க் து 

மெங்கு சுர மொழித்தலாற்‌ குமாவே ளென்னப்‌ 

பொங்கு இன்ற மன்‌ நலக்‌ தென்‌ றலார்‌ பொருகை, 

இ-ள்‌. மன்றல்‌ தென்றல்‌ ஆர்‌ பொருகை - ஈறுமணம்பொருக்திய 
தென்காற்றை ஆர்ச்த ௮வ்பா.ற,--செல்‌ சடம்பு எடுச்தும்‌- செம்மையாகய 
கடம்பின்‌ பூக்களை மேற்கொண்டும்‌ --கு.திய ச இணை திரிந்தும்‌ - குறிஞ்சி 
கலத்தின்‌ உலாவியு,--ரக்மம்‌ உர்இயும்‌ - சங்குகளை, ச்‌ கரையிலே)தள்ளி 
யும்‌ சல்கம்‌ முத்தியும்‌ - (மதுரைச்‌) சல்கத்தன்‌ மூற்பட்டிருக்‌ தும்‌] சர்‌ 
அலைவாய்க்கரை சார்ச்தும்‌ - இறப்பாடுய சழுத்இிரத்தின்‌ கரையைச்‌ சார்க்‌ 
அம்‌ திழுச்சரலைவாயின்கண்‌ வாழ்ந்தும!எல்கும்‌ மா சுரம்‌ ஒழித்தலால்‌- 
எல்கும்‌ பெரிய பாலைசிலத்தை (வெம்னை மயின்‌) நீக்கவிடுதலினாலே,--| எல்‌ 
கும்‌ ஆசுரம்‌ ஒழித்தல்‌-எல்கும்‌ அசுரர்கூட்டச்தை ஏழித்தலையுடைய]குமர 
வேள்‌ என்னப்‌ பொல்குகின்றது - குமாரசுவாமிபோலப்‌ பொலிகனெறது. 

எ-று. (௧௪) 

விரவு பூர்துணர்‌ சிர்துசெர்‌ தாதின்மெய்‌ சவர்‌. 

மருவு லம்‌ றழைக்‌ துவ தமரர்வாழ்த்‌ தெடுப்பப்‌ 

பரவை மேனடர்‌ கொற்றெனச்‌ ஞூரன்முன்‌ பகர்ந்து 

பொரு விரவா குவைதிக ரானது பொருநை, 





இ-ள்‌. பொருநை - அ௮வ்யாஐ;--விரவு பூர்துணர்‌ இந்து செர்தாகஇின்‌ 
மெய்‌ சவெந்து-கலர்த பூங்கொச்துச்சளிணின்‌ ஐடர்திய செக்தாஅச்சளினால்‌ 
மேனி சிவந்து... .செர்தா.துச்சள்போல மேணிஏவந்து] மருவு கந்தம்‌ 
இழைந்து வக்து-பொருந்திய முழைஞ்சுகளில்‌ அழைக்துவந்து, | (ரென 
ஞ்சமலையின்‌) மூழைஞ்சில்‌ நூழைந்துவக்து ] அமரர்‌ வாழ்த்து எடுப்ப- தே 
வர்கள்‌ அு.நிகளை எடுத்துச்சொல்ல,--ப.ரவைமேல்‌ ஈடக்‌,து - சடவின்மேற்‌ 
செல்லுதலினாலே,--[கடலின்மேற்‌ (கடந்து)சென்று] சூரன்முன்‌ ஒற்றெ 
னப்‌ பகர்ர்து பொருத வீரவாகுவை ஈிகரானது - ரூரபன்மனலுச்கெதிே 
(முன்பு) சா களுய்ப்‌ பே9ி(ப்‌ பின்பு) யுச்சஞ்செய்த லீரவாகுவை நிசர்த்‌ 
தீது. ஏறு, (௧௭) 


௬௨ திரு ச்செச்தூ/ப்புராணம்‌, 


வரையி னிற்பிறச்‌ இசர்‌.தம்‌. மேனியு மாதத்‌ 

திரைம கட்குமே லாய்ச்சர மசசமுர்‌ தழைத்துச்‌ 
கருவு யிர்ப்பதற்‌ இன்னருண்‌ முழுவதும்‌ காட்டிப்‌ 
பொருவில்‌ கற்புடைக்‌ கவுரிபோ லானது பொருகை, 


இ-ள்‌. பொருகை - அவ்யாறு,--வரையினிற்‌ பிறந்து - மலையினின்று 
தோன்றி - ஈசர்சம மேனியும்‌ ஆ9 - சிவபிரானது இலிம்சத்திருமேனிகளி 
னுள்‌ கலர்சதாச)--|சிவபிரானது பாதிச்திருமேனியாதல்‌ | தரைமகட்கு 
மேலாய்‌ - பூமிசேவிக்கு மேலாய்‌,--ச.ரம்‌ ௮சரமுட்‌ தழைத்துச்‌ கருவுயிர்ப்ப 
தற்கு - இயக்யெற்அபாருள்சளும்‌ கிலையியற்பொருள்களும்‌ வாழ்ர்து சாரி 
யங்களைத்‌ சோற்றுவித்தற்கு,--இன்னருள்‌ முழுவதுங்‌ காட்டி - இனிய 
அருளை முழுதுங்‌ காண்பித்து, பொருவில்‌ கற்புடைச்‌ சவுரிபோலா 
னது - ஒப்பில்லா, கற்பினையுடைய உமையம்மைபோலாயிற்று, எ-று. () 


சங்க மேந்தியுஞ்‌ சக்கிரர்‌ தரித் தமா தரையும்‌ 

அங்க முத்றசெம்‌ பொன்னொடு கழுவியுர்‌ அணர்ப்பூஸ்‌ 
கொம்பு யிர்த்தமா மருதொடித்‌ தகிலமுங்‌ கொளலாற்‌ 
புங்க வர்க்கமு தளி,ச்தகமா லொத்தது பொருநை, 


ட-ள்‌. பொருநை - அய்யாறு,-சம்சம்‌ ஏந்தியும்‌ - சந்கைதக்‌ தாக 
யும்‌, -சக்இரக்‌ தறித்தும்‌ - நீர்ச்சுழியைச்‌ தாங்கியும்‌,--[சக்கிராயசத்சைச்‌ 
தாக்கல்‌] மாதரையுர்‌ துங்கமுற்ற செம்பொன்னொடு சழுவியும்‌- (சன்‌ 
பால்‌ வந்து முழுகும்‌) பெண்களையும்‌ உயர்ச்சிிபற்ற (அவ.ரணிர்த) செம்‌ 
பொன்களையுக்தழுவியும்‌,--[பெரியபூசேவியையுஞ்‌ €சேவியையுர்‌ சழுவல்‌ | 
துணர்ப்பூங்‌ கொம்பு உயிர்த்த மா மருது ஒடித்து - குலைகளாயெ பூக்களை 
யுடைய கொம்புகளை ஈன்ற பெரிய மருதமரத்தை முரித்து,--அிலமுப்‌ 
கொளலால்‌ - (தன்வழியில்‌ அகப்பட்ட) *ல்லாவற்றையுல்‌ சைச்கொள்ளுத 
லால்‌ [உலகத்தை உட்கொள்ளல்‌] புக்கவர்க்கு அமுது அளித்த மால்‌ ஒச்‌ 
தது - தேவர்கட்கு அமுதத்தைக்‌ கொடுத்த விட்டுணுவை கிகர்ச்தது. 
எ-று. ்‌ (௧௯) 

மலர்ப ரித்‌ சன மேற்கொடு ௪துர்மறை வருத்‌இவ்‌ 

வுலக னைத்துமுண்‌ டாக்கியு மாதவத்‌ தொருங்காய்ப்‌ 

பலக லைத்திரு சாமிளைப்‌ பழகலாழ்‌ படைத்தோன்‌ 

பொலிவு பெற்றது குற்றமா தவர்கொழும்‌ பொருநை, 


இ-ள்‌. கற்ற மாதவர்‌ தொழும்‌ பொருகை- படி த்தமுனிவராற்‌. சேவிச்‌ 
கப்படும்‌ பொருரையாறு,--மலா பரித்து - பூக்களைத்‌ தாக்,--| பூவினாலே 
தாக்கப்பட்டு] அனம்‌ மேற்கொடு - அன்னச்‌ ௦, ச மேலேகொண்டு,.-| அன்‌ 
னச்கொடியை] சதுர்மறை வகுக்து - (தன்கட்படிவார்‌) 1சால்வேசங்களை 
யும்‌ பாட, [நால்வேதங்களைக்கூறி] இவ்வுலகனைத்தும்‌ உண்டாக்கியும்‌ - 
இவ்வுலகத்தின்‌ எல்லாவற்றையும்‌ உண்டாகச்செய்தும்‌,--மா தவத்து ஒருள்‌ 
காய்‌-மபரியதவத்தின்‌ அடக்கமாய்‌,-பலகலைத்‌ இரு சாமிசைப்‌ பழகலால்‌ - 
பலசல்விகளைப்‌ பயின்ற (பெரியோர்களினுடைய) திருகாக்குக்களில்‌ (௮வ 
சாற்‌ சொள்ளப்பட்டுப்‌) பயிலு தலால்‌,--| சரசுவதி சாவிற்‌ பயின்றிருத்தலை. 
யுடை.ப] படைத்தோன்‌ பொலிவு பெற்றது - பிரமதேவனது பொலிவினை 
அடைந்தது. ௭-2, (௨௦) 


செயர்திபுர அத்தியாயம்‌, சுட்‌ 


பலத ருக்களும்‌ வெள்ளைலா ரணமு மோர்‌ பவிற 
செலகி றைந்தெழு மீனினங்‌ கண்களிற்‌ திகழச்‌ 
தலைமை பெற்றிமை யோர்தினர்‌ சாழ்க்திறைஞ்‌ சுகலாற 
பொலனி லத்திறை போன்றதா லான்றநீர்ப்‌ பொருநை, 


இ-ள்‌. ஆன்றகீர்ப்‌ பொருநை - நிறைந்த நீரையுடைய அவ்யாறு,ஃ.. 
பல தருக்களும்‌ வெள்ளை வா ரணமும்‌ ஒர்பாலிற்‌ செல-பலமரங்களும்‌ வெண்‌ 
சக்குகளும்‌(தேவ தருக்களும்‌ வெள்ளையானையும்போல ஒருபுடை. செல்ல 
கிறைச்தெழு மீனினம்‌ கண்களின்‌ இகழ- கிரம்பி எழுன்ற மீன்கூட்‌ 
டங்கள்‌ சண்கள்்‌போல விளக்க,--தலைமைபெற்று-மு சன்மையை அடைக்‌ 
அ, இமையோர்‌ தினக்‌ தாழ்ர்து இறைஞ்சுதலால்‌ - சேவரால்‌ நாடோறும்‌ 
படிக்து சேவிக்கப்படுசலினால்‌,--பொல ஹிலத்திறை போன்றது - சுவர்க்க 
௮ ரச(னாகிய இந்திரனை கிசர்த்தது. எ-று. (௨௧) 


ஆசின்‌ மிக்குமென்‌ மதுரமாய்ச்‌ இத்திரத்‌ தளவி 
யோசை பெற்றுவிதக்‌ தாரமா யைந் இணை யுடன்று 
காசு சாண்மலர்‌ பிறப்புடன்‌ காட்டிமெய்க்‌ கல௪ப்‌ 


பூசு ரன்றமி ழொத்தது வித்தகப்‌ பொருகசை. 


இ-ள்‌. விச்சசப்‌ பொருரை-சன்மையினையுடைய அவ்யாறு, ஆன்‌ 
மிக்கு மென்மதுரமாய்ச்‌ இத்திரச்து அளவி ஓசை பெற்று வித்தாரமாய்‌-- 
விரைவின்‌ மிகுந்து மென்மையோடு இன்சுலையாய்ப்‌ பலகிறக்களோடு 
கலந்து ஒலியை அடைந்து விரிவையுடையதாய்‌,--[௮௬, மதுரம்‌, சத்‌ 
(இரம்‌, வித்சா.ரம்‌ என்னும்‌ கால்வகைக்‌ சவிகளையும்‌ சல்லோசையையும்‌ 
உடையதாய்‌] ஜர்திணை உடன்று - (குறிஞ்ு முல்லை மருதம்‌ கெய்சல்‌: 
பாலை என்னும்‌) ஐந்து இணைகளிலும்‌ பொருக்தி,--| ஷே ஐக்.தணைப்‌ 
பொருள்களையும்‌ விளக்‌] காசு சாண்மலர்‌ பிறப்டிடன்‌ காட்டி - இரத்‌ 
இனங்களையும்‌ புகியமலா்களையும்‌ (அவற்றின்‌) உற்பத்திச்சானங்சளோடு 
காட்டி,-[ காசு காள்‌ மலர்‌ பிறப்பு என்னும்‌ உதாரண வாய்பாடுகளைக்‌ 
காட்வெதாகிய] மெய்க்‌ கலசப்‌ பூசுரன்‌ சமிழ்‌ ஒத்தது - மெய்ம்மையாகிய 
அகத்திய முனிவன௮ செந்தமிழ்‌ நாலை நிகர்ச்தது. எ-று. (௨௨) 


வாய்த்த மங்கையர்‌ மஞ்சளும்‌ வாள்விழி மையுச்‌ 

தேய்த்த பாலொடும்‌ படி.கலின்‌ மும்மையுஞ்‌ இறக்‌ 
ளேத்தும்‌ வாணியும்‌ யமுனையுங்‌ கங்கையி னியல்பும்‌ 
பூகீது வெம்பவங்‌ காய்த்தருள்‌ சனிக்க.து பொருகை, 


இ-ள்‌, பொருகை - அவ்யாறு,--வாய்தத மங்கையர்‌ மஞ்சளும்‌ வான்‌ 
விழி மையும்‌ தேய்த்த பாலொடும்‌ படி.தலின்‌ - இறர்.த பெண்கள்‌ (பூக), 
மஞ்சளோடும்‌ வாள்போலுவ்‌ கண்களிலே ஊட்டிய மையோடுந்‌ சேய்த்த. 
பாலோடும்‌ முமுகுதலினாலே,--உள்‌ மும்மையுஞ்‌ சறக்து - தன்னுள்ளே 
(செம்மை கருமை வெண்மை என்னும்‌ கிறங்கண்‌)மூன்றுஞ்‌ இறெச்சப்‌ 
பெற்று,--ஏத்தும்‌ வாணியும்‌ யமுனையும்‌ கள்கையி ஸியல்பும்‌ பூத்து - 
அதிச்சப்படுஞ்‌ ௪ரசவஇ யமுனை கங்கை என்பவற்றின்‌. ஒட்புமை பொவி 
வ க ட அருள்‌ சணிர்தது - சொடிய பிறவியைக்‌ கெடுக 
குமாறு அருள்‌ ர.இர்ந்துளது. எ-று. ௨௯). 

லம 

ப டம கமடடமமாகள 908 1 (0011 


இட்டால்‌ அதத்‌ 
௬௪ தஇருச்செக்தூ 1ப.புராணம்‌, 


கரைக டந்துளல்‌ கலங்கிலான்‌ பெ ாருளெலாய்‌ கவாந த 
விரைக லக்தமென்‌ போதுசெக்‌ தாதுடன்‌ விளங்க 

யுசனொ டும்பல கணகும்‌ படுத்துல கடுத்த 
பொருண்ம டக்தையர்ப்‌ போன்றதா லான்‌ றநீர்ப்‌ பொருநை. 


இ-ள்‌. ஆன்ற : ப்‌ பொரு கை - கிறைக்த நிரையுடைய அவ்யாது, 4 
சுரை கடர்த-எல்லையைச்சடர்து.-உளக்‌ சலற்ககள்ளேஜலக்கலக்‌இ)-- 
[மனக்கலக்கி] வான்‌ பொரு எலான்‌ சவர்ச்து - பெருமையான பொருள்‌ 
களையெல்லாக்‌ கவர்ர்து,--விரை சலர்த மென்‌ போது செந்சாறுடன்‌ 
விளக்கி - ஈகறுமணஞ்‌ செறிக்ச மென்மையான மலர்களாலும்‌ பொன்களா 
லும்‌ பிரகாசித்து, உரஞொடும்‌ பல அணைதொ அம்‌ படுத்து - திண்மையி 
னோடும்‌ பல செய்கரைஈடோறும்‌ படிக்து,--[பல சயனக்£வரிலும்‌ இெர்து ] 
உலூத்ச பொருண்மடர்தையர்ப்‌ போன்றது - உலகத்திற்‌ சேர்ந்த வரை 
வின்மசளிரை நகிகர்த்தது, எ-று. (௨௪) 


மணிவ ரன்றிய கடனையு மணிழுத்த ஈ.இயுக்‌ 
'தஇணிகொள்‌ சர்தனச்‌ இத்தி ஈ தியுஞ்செம்‌ பவளம்‌ 
பணில முர்திய பர்சைமா ஈஇயும்பாங்‌ பயெராப்‌ 
புணரி யாவொன்‌ போவது போன்றது பொருகை. 






இ-ள்‌. பொருளை - அவ்யாறானது,--மணி வரன்றிய சடனையும்‌-இரச்‌ 
இனக்களை வாரிய கடனையாறும்‌--மணிமுத்த ஈஇியும்‌-மணிழமு ச்ச 
யாறும்‌ ணிகொள்‌ சந்தனச்‌ இத்திர நதியும்‌ - இண்மைபொருக்திய ஏர்‌ 
தனங்களையுடைய இத்திரயாறும்‌ செம்‌ பவளம்‌ பணிலம்‌ உந்திய மா 
பச்சை நதியும்‌ - செம்மையாகதிய பவளல்களையு ஐ சங்குகளையுக்‌ தள்ளிய 
பெரிய பச்சையாறும்‌,--பாக்இியரா - (பக்கல்ஈளில்‌ உடன்செல்லுமாற்றுற்‌) 
ச௫கெள்‌ போலாக,--புணரி ஆவொன்‌ போவது போன்றது - சமுச்இரச்‌ 
இன்‌ முழுகும்பொருட்டுச்‌ செல்வது போன்றது. ௭-று. (உட) 


பொருநை மாகஇப்‌ பெருமிகஞ்‌ சிலில புகன்ற 
௫ முஃ்கினு க்‌ ்‌ 

மருக கேளெனக்‌ கடவுள ருச்சி2மன்‌ முகுழ்க்த 

கரத லச்தூடன்‌ செயந்தியம்‌ பதிவளமல்‌ சந்கன்‌ 


திருவ எங்களி தரஈனி மகிழ்ர்துரை செய்வார்‌. 


இ-ள்‌, உச்சிமேன்‌ முகுழ்்‌ச்ச கரசலக்துடன்‌ கடவுளர்‌ - உச்சிமேற்‌ 
கூப்பிய சைசளோடு (இங்கனம்கூருகின்ற)சேவர்கள்‌,--முருச பொருசை 
மா நதிப்‌ பெருமிதஞ்‌ லல புசன்றேம்‌ செயர்தியம்பதி! வளம்‌ கேள்‌ 
என - முருகக்கடவுளே! தாமிரபர்ணிமசாகதியின்‌ மான்மியங்களுட்‌ ல 
சிலவற்றைச்‌ கூறினேம்‌; (இணிச்‌) செயர்திமாஈகரத்தின்‌ மாட்சிமைகளை 
யும்‌ கேட்டருளும்‌ என்று 'தொடக்பெசத்தன்‌  ரவக்தி சளிசர ஈணி 
மஇழ்ந்து உரைசெய்வார்‌ - அக்கடவுள்‌ (தக்சள்பத்தியைக்சாண்டலினாலே) 
இிருவுளம்‌ பெரிது களிப்புற (அதனால்‌ தாங்கள்‌) மிகமகிழ்ர்து சொல்வார்‌. 
ஏஃறுஃ (௨௪) 
வேறு. 

வரியரவ மணியிசைக்கும்‌ பாலினர்க்கும்‌ பாணருக்கு மழையே 
போல, வரிய/வ மணிபிசைக்கும்‌ பாலனமுச்‌ இனங்கொடுத்து 


செயந்திபுர அத்தியாயம்‌, ௬ 


மூழ்னெ்‌ முரு, மிரவலருக்‌ கனைந்தருப்போற்‌ தினக்‌தினமுங்‌ 
கொடுத்துமகிழ்ர்‌ இருக்கின்‌ ரூரு, மிரவலருக்‌ கினைந்துமடச்‌ 
தையரிடர்தா டொடர்க்அபடிக்‌ திறைஞ்சு வாரும்‌, 

இ-ள்‌. வரி ௮ம்‌ ௮ரமணி இசைக்கும்‌ பாலினர்க்கும்‌ - இரேகை 
பொருந்திய அழகிய உ ருத்திராச்சமணியை அணியும்‌ இயல்பினையுடை(ய 
அடி.)யார்கட்கும்‌,--(வரி அரவம்‌ அணி இசைக்கும்‌) பாணருக்கும்‌ - பாட்‌ 
இக்களின்‌ இசைகளை அழகாகப்‌ பாடுகின்ற பாணர்கட்கும்‌ வரி ௮ரவ 
மணி பால்‌ பிசைகச்கும்‌ ௮னமும்‌ - சிரையாகிய நாகரத்தினம்களையும்‌ 
பாலோடு பிசைக்க அ௮ன்னச்சையும்‌,--மழையே போலத்‌ இனக்‌ கொடுத்து 
ம௫ழ்கின்றாரும்‌ - மழையையேபோல சாடோதம்‌ பொழிர்து உவச்இன்ற 
வர்களும்‌,--இரவலருக்கு இன்‌ ஐர்சருப்‌ போல்‌ ,தனர்‌ இனமும்‌ கொடுத்து 
ம௫ழ்ந்து இருக்கின்றாரும்‌ - யாசகர்களுக்கு இனிய பஞ்சதருக்கள்போல 
நாடோறும்‌ கொடுத்து உவந்து வாழ்கின்றவர்களும்‌,--இரவு அலருக்கு 
இனைந்து - இரவிலே (கோமபாணங்களாகய) பூச்சளால்‌ வருர்தி,--மடம்‌ 
தையரிடர்‌ சொடர்ர்து தாள்‌ இறைஞ்சிப்‌ படிவாரும்‌- பெண்டிரிடங்களைச்‌ 
தொடர்ந்து (அவர்‌)பா தங்களை வணக்க கலப்பவர்களும்‌, எ-று. 

படிந்திறைஞ்‌ சுவாரும்‌ என்பதின்‌ விகுதிபிரித்து மாற்றிக்கூட்டியது 
காண்க, (௨௭௪) 

கஇர்வரவு கனைப்பார்த்துக்‌ கொண்டுழவர்‌ பலர்சூடு களஞ்‌ 
செய்‌ வாருங்‌, கஇர்வரவு கனைப்பார்த்து வாளுழலர்‌ பலராடு 
களஞ்செய்‌ வாரும்‌, பதிகமுடன்‌ நிருமூறைபார்த்‌ தங்கங்கே 
படி.த்கருத்சம்‌ பகர்சின்‌ ரும்‌, பதிகமுடன்‌ களைக்குவளை களை 
வாரும்‌ பதியகனின்‌ வதிவா ரன்றே. 

இ-ள்‌. கதிர்வரவுசனைப்‌ பார்த்துக்சொண்டு சூடு சளஞ்‌ செய்வார்‌ உழ 
வர்‌ பலரும்‌ - (நெற்‌)கதிர்கள்‌ (விளைக்து)வர்சமையைக்‌ சண்டுகொண்டு 
(அறியப்பட்டஅவற்றாற்‌) சூடுகளைச்‌ களஞ்களிற்‌ செய்பவர்ளாகய உழவ 
ரும்‌ சதிர்‌ வரவுசனைப்‌ பார்த்து ஆடு கீளஞ்‌ செய்வார்‌ வாளுழவர்‌ பல 
ரும்‌- சூரியன்‌. உதித்தலைக்கண்டு பொரு(துபயிலுக்‌) களங்களை ௮மைப்பவர்‌ 
களாகிய வாள்வீரர்‌ பலரும்‌,--அங்கங்கே பதிகமுடன்‌ இருமுறை பார்த்‌ 
அப்‌ படிச்து அருத்தம்‌ பகர்தன்றாரும்‌ - (ஏற்புடையனவாய) முவ்வவ்விடங்‌ 
சளிலே பாயிரங்களோடு திருமுறைகளைப்‌ பார்த்து வாசித்துப்‌ பொருள்‌ 
கூறுபவரும்‌,-பஇகமுடன்‌ களைக்குவளை களைவாரும்‌ - பா௫களோடு களை 
களாஇய உற்பலங்களைக்‌ களைபவர்களும்‌,--பதியதணின்‌ வதிவார்‌ - அச்‌ 
செயந்தியம்பஇயில்‌ இருப்பார்‌. எ-று; (௨௮) 

வேறு. 

தளவம்‌ புயத்து மடந்தையெனத்‌ கழைப்பார்‌ தலைவ ௬டனூ 
டத்‌, தளவம்‌ புயத்தி னிடைகீபத்‌ தண்டே னொழுகும்‌ பெருக்‌ 
காத்தித்‌, களபம்‌ இிமிரம்‌ புயப்பாகர்‌ கருத்துக்‌ கடங்காக்‌ கறை 


யடி.ப்‌ போர்க்‌, களபந்‌ 'இமிரக்‌ குருளையெனக்‌ களிக்கு மளிக்கா 
வகமெல்லாம்‌. 
இ-ள்‌. தள அம்பியத்து மடர்சையெனத்‌ சழைப்பார்‌ தலைவருடன்‌ 
ஊழி ர்தள - இதழ்களையுடைய தாமரைமலரிற்‌ மேதவியோல (அழகு)மிகு 
[3 


சு இருச்செர்‌ தார்ப்புராணம்‌, 


பவர்ச(ளாதியபெண்க)ள்‌ கணவரோடு வெறுத்து (அவரைச்‌)தள்ள,-- 
, அம்புயத்‌இிணிடை நீபத்‌ சண்டேன்‌ பெருக்காற்றின்‌ ஒழுகும்‌ - (அக்கனர்‌ 
தள்ஞண்ட) அழகிய புயக்களில்‌ (அணிக்கிருக்து கெரிந்த) கடம்புமலர்‌ 
சளின்‌ குளிர்மையான சேன்‌ பெருக்கனையுடைய யாறுபோலப்‌ பாயும்‌,-- 
களபச்‌ இமிர்‌ ௮ம்‌ புயப்‌ பாகர்‌ கருத்துக்கு ௮டக்காக்‌ கறையடிப்‌ போர்க்‌ 
களபம்‌ - கலவைச்சாந்துபூசிய அழயெபுயக்களையுடைய பாகர்களது கருத்‌ 
அச்கு ௮மையாச உரல்போலுகம்‌ கால்களையுடைய போறில்‌ வலிய யானைக்‌ 
கன்‌.றுகள்‌,--அளிக்காவகம்‌ எல்லாம்‌ - வண்டுகள்பொருச்‌்இய சோலையிடம்‌ 
களிலெல்லாம்‌,--இிமிரக்‌ குருளையெனக்‌ களிக்கும்‌-இருள்வடி.வான குட்டி. 
கள்போலம்‌ சளிப்புற்றிருக்கும்‌. ஏறு. (௧) 
வேறு. 
கரும்புருவச்‌ லைமடவார்‌ கந்துககின்‌ ரூடவுயர்‌ கவின்செய்‌ 

மாடம்‌, கரும்புருவச்‌ செலுமதன்மேற்‌ கற்பகம்பூர்‌ தேன்சாய்க்‌ 
குங்காமர்‌ வி£இ, கரும்புருவக்‌ குரிசிலன்னார்‌ வளரக்களளர்‌ கங்கு 
னிறங்‌ கடுக்குங்‌ காழ்த்த, கரும்புருவை செம்மையும்போ ராட்‌ 
டோதை யெவ்வயினுக்‌ கனைப்ப முதால்‌. - 

இ-ள்‌. கருஞ்‌ சலைப்புருவ மடவார்‌ ஸின்று கக்துகமாட உயர்‌ கவின்‌ 
செய்‌ மாடம்‌ - கருமையாதிய விற்போலும்‌ புருவக்களையுடைய மகளிர்‌ 
பின்று பந்துவிளையாட உயர்‌இண்ற சார்இியைச்‌ செய்யும்‌ மாடம்‌, கரும்பு 
உருவச்‌ செலும்‌ - புனர்பூசத்‌இின்பதத்சையும்‌ பிறி மேற்செல்லும்‌,--அதன்‌ 
மேற்‌ கற்பகம்‌ பூந்தேன்‌ சாய்ச்கும்‌ - அம்மாடத்தின்மேலே கற்பசதரு மலர்‌ 
மதுவை வீழ்த்தும்‌, --உருவச்‌ கரும்புக்‌ குரிலன்னார்‌ வளர்க்கவளர்‌ - உரு 
வல்கொண்ட கருப்புவில்வியை ஒத்த காளையர்கள்‌ வளர்க்கவளர்க்த,--௧ல்‌ 
குல்‌ கடுக்கும்‌ றக்‌ காழ்த்தகருஞ்‌ செம்மைப்‌ புருவையும்‌ போராட்டு 
ஓதை - இருள்‌ போலும்‌ விறத்தினையுடைய வயிரம்‌ பொருக்திய ஆடு 
களுஞ்‌ அசம்மையாகிய ஆடுகளும்‌ போர்செய்யுமிடத்துண்டாகும்‌ ஒலியி 
குறல்‌, காமர்‌ வீதி எவ்வயினுக கனைப்பு அருது - அழகயெ வீடுகளின்‌ எவ்‌ 
விடச்களினும்‌ முழக்கம்‌ ஒழியாது. ௭-௮. (௬0) 

வேறு. 

தானத்‌ தோடு தழுவுமல்‌ வாரணந்‌, தானத்‌ தோடு கழுவுமவ்‌ 
வாரணம்‌, வானத்‌ கோடு மலையும்‌ வலம்புரி, வானத்‌ தோடு மலை 
யும்‌ வலம்புசி, 

இ-ள்‌. கானத்தோடு தழுவும்‌ ௮ல்‌ ஆரணம்‌ - (அண்டுள்ளார்செய்யு9) 
தானம்களோடு சேர்‌(த்துச்சரிக்கப்படு)இன்‌.ற இவெவேச ஒலிகளும்‌,--வலம்‌ 
புரி-சங்கொவிகளும்‌,--வானத்து ஒடும்‌ அலையும்‌-சுவர்க்சத்திலுஞ்‌ சென்று 
திரியும்‌, -வானத்சோடு மலையும்‌ வலம்புரி - முடில்களையும்‌ மலைகளையும்‌ 
வென்ற,--அவ்வாரணம்‌ - அக்குள்ள யானைகள்‌,--தானத்தோடு தழுவும்‌ -, 
மதசலப்பெருக்கோடு பொருந்தும்‌. ௭-ு்‌. (௧௧) 

செல்லு மீனுர்‌ திகழ்தரு மாசினி, செல்௮ மீனும்‌ திகழ்தரு 
மாசினி, யெல்லை நீக்கு மிருஞ்சுனை யாரமே, யெல்லை திக்கு 
மிருஞ்சீனை யாமே, 

டு-ள்‌. திசம்தரும்‌ ஆனி - விளங்குகன்ற எஈரப்பலாக்கள்‌,--ெல்‌ 
லும்‌ மீனுர்‌ ிகழ்சரும்‌ ஆனி செல்லும்‌ ஈனும்‌ ௬ மதில்களும்‌ நட்சத்திரக்‌ 


செயக்திபா£ அத்தியாயம்‌, சள 


களும்‌ ஒளியைத்தருகன்ற அகாயத்திற்‌ செல்லும்‌ (சென்று காய்களை) 
ஈனும்‌, இருஞ்‌ சுனை ஆர்‌ அம்‌ - பெரிய வாவிகளிற்‌ பொருந்திய ஜலக்‌ . 
கள்‌ --எல்லை நீக்கும்‌ - வெய்யிலி(ன்‌ வெம்மையி)னை அகற்றும்‌,--இருஞ்‌ 
சனை ஆரம்‌ - பெறிய இளைகளையுடைய சந்தனமரக்கள்‌,--எல்லை நீக்கும்‌ - 
(மிசமேலோக்ச்‌) சூரியனையும்‌ (போகவிடா.த) விலக்கும்‌. எ-று. (௬௨) 


காலுர்‌ தேறல்‌ கழனியின்‌ கண்ணெலாங்‌, காதுந்‌ தேறல்‌: 
கரும்பு௮ு கண்ணெலாஞ்‌, சாலி யூடு செலுக்இரட்‌ சங்கமே, சாலி 
யூடு செலுந்தருச்‌ சங்கமே, 

இ-ள்‌. கழனியின்௧கண்‌ நெல்‌ கால்‌ உந்து ஏறல்‌ அம்‌ - வயல்களில்‌ 
நெற்கள்‌ வாயுமண்டலத்தையுச்‌ தள்ளி மேற்செல்லு தலை உடையனவாம்‌,-- 
கரும்பு உறு சண்‌ எலாச்‌ தேறல்‌ காலும்‌ - கரும்புகள்பொருக் திய இடங்களி 
லெல்லாம்‌ இரசம்‌ வடியும்‌,--இ.ரட்‌. சக்கஞ்‌ சாலியூடு செலும்‌ - திரளாஓயெ 
சங்குகள்‌ நெற்பயிர்களினுள்ளே உலாவும்‌,--தருச்சங்கஞ்‌ சாலி ஊடு 
செலும்‌ - மரச்கூட்டங்கள்‌ அருந்ததியின்‌ பதத்தினுஞ்‌ செல்லும்‌. எ-று, () 


ஒடை காட்டு மொளிர்வனப்‌ போதக, மோடை காட்டு 
மொளிர்‌ வனப்‌ போதகங்‌, கோடு காட்டும்‌ குளிர்க்ததண்‌ ணூாமே, 
கோடு காட்டுள்‌ குளிர்ச்ககண்‌ ணாமே, 

இ-ள்‌. இடை அகம்‌ ஒளிர்‌ வனப்‌ போது காட்டும்‌ - ஓடைகளின்‌ 
இடக்ஈள்‌ விளங்குறெ வன்னமாகய மலர்களைச்‌ காட்டும்‌, ஒளிர்‌ வனப்‌ 
போதசம்‌ ஒடைகாட்டும்‌ - விளங்கு காடுகளிற்‌ பிறச்த யானைகள்‌ நெற்‌ 
ஜிப்பட்டக்களைச்‌ சாட்டும்‌ --கோடு குளிர்ர்த சண்‌ நாரம்‌ காட்டும்‌ - நீர்க்‌ 
கரைகள்‌ மிசக்குளிர்ச்த ஜலத்சைக்காட்டும்‌,--குளிர்ர்ச தண்‌ ஆரம்‌ கோடு 
காட்டும்‌ - மிசக்குளிர்ர்ச சர்தனமரம்கள்‌ கொம்பர்களைச்‌ காட்டும்‌.எ-று. () 


வாலி பத்தின்‌ மதர்ப்புமிக்‌ சாய, வாலி பத்தினை யொப்ப 
வர்‌ வைக்துள, மூ£ல மட்டுறு முட்சுனி யின்பலா, மூல மட்டுறு 
மொய்ப்பன வண்டெலாம்‌, 


இ-ள்‌. வாலிபத்தின்‌ மதர்ப்பு மிம்சாயெ வால்‌ இபத்‌இனை ஒப்பவர்‌ - 
சிறுபருவத்தினையுடைய களிப்புமிகுச்த சச்சமாய யானைக்கன்றுகளை 
கிகர்ப்பவர்‌(களாடுய சாளையர்‌)கள்‌,--வைத்துள மூலம்‌ மட்டு உறு பலா 
மூட்கனியின்‌-உண்டாக்யெ மூலஈட்சத்திசம்வரையும்‌ உயர்ந்தபலாச்களின்‌ 
மூட்பொருக் திய பழங்களிலே,--வண்டெலாம்‌ மூலம்‌ மட்டு உற மொய்ப்‌ 
பன - வன்டுகளெல்லாம்‌ (தலைமுதல்‌) அடிவரையும்‌ பொருர்தி மொய்ப்‌ 
பன, எ.று. (௩௫) 

வான ரம்பை லளவயற்‌ கோடெலாம்‌, வான ரம்பயி லும்‌ 
மாச்‌ கோடெலாம்‌, பான லத்திடை பாய்வசெர்‌ சதேன்களே, பாக 
லத்திடை பாய்வசெர்‌ தேன்களே. 


இ-ள்‌. வள வயற்கோடெலாம்‌ வான்‌ அரம்பை-மாட்டிமைபொருக்கிய 
வயற்சகரைகளினெலலாம்‌ பெருமையாகிய வாழைகள்‌ (உ௭),--மரக்கோ 
டெலாம்‌ வானரம்‌ பயிலும்‌ - மரக்கொம்புகளிலெல்லால்‌ கு.ரக்குகள்‌ உலா 
வும்‌,-செர்தேன்கள்‌ பானல்‌ இடை பாய்வ - செம்மையாகய வண்டுகள்‌ 
சரும்குவளைகளின்மீது விழ்வன;,-ஈலத்துப்‌ பாவிடைச்‌ செர்தேன்கள்‌ 


௭ திருச்செந்‌ தூர்ப்புசாணம்‌, 


பாய்வ - நன்மையாகய பாட்டுக்களினிடங்களினின்று (௪ வையுடைப்‌ 
பொருள்சளாகய) செர்சேன்கள்‌ பெருகுவன. எ-று. 

பானலத்திடை என்புழி அத்து.ச்சாரியை. (௬௪) 

மேவேறு. 

வாழ்ச்தலை மககு தோறு மடுத்தலை கொழிக்துச்‌ தெண்ணீர்‌ 
விழ்த்தலை நோக்க சாரை மிசைத்தலை விரும்பி வாளைக்‌ 
காழ்த்தலை முனைவாய்‌ குத்தக்‌ கஇர்த்தலை சாய்த்துக்‌ தண்சாய்க்‌ 
சீழ்த்தலைப்‌ பதுங்கி மீண்டு ளர்க தலை புனலிற்‌ பாயும்‌. ்‌ 


இ-ள்‌. செண்ணீர்‌ - (பொருகையாற்றின்‌) தெளிர்தநீர்‌,--தலை வாழ்‌ 

மதகுதோறும்‌ மடுத்து - தலைமை தக்யெ மசகுகடோறும்‌ கிறைந்து,-- 
அலை கொழித்து வீழ்த்தலை - இரைசளினாலே (மீன்முசவியவற்றை) வாரி 
(க்கரையில்‌) விழுத்திவிடுதலை,--காரை நோக்க மிசைத்தலை விரும்பி 
வாளைக்‌ காழ்த்‌ தலை முனை வாய்‌ குத்த-சாரை ஈண்டு உண்ணு தலை வேண்டி. 
வாளைமீன்களின்‌ வயிரமாயெ சரசுகளை நூ.திபொருர்‌இய வாயிஞற்குத்த,-- 
கஇர்த்‌ தலை சாய்த்து-(அம்மீன்கள்‌ அகப்படாது தம்முடைய) ஒளிபொருச்‌ 
(திய தலைகளைச்சாய்ச்து,--தண்‌ சாய்க்‌ €ழ்‌ ச்சலைப்‌ பதுக்க-குளிர்மையான 
கோரைப்புற்களின்‌ சழிடக்களிற்‌ பதுக்கி, --மீண்டு செர்ந்து அலை புன 
லிற்பாயும்‌ - இரும்பி எழுந்து அலைஇன்ற நீரினுட்பாயும்‌, எ-று. (௬௭) 

காசெனச்‌ இரண்டு பால்வாய்க்‌ கன்றுள்ளிக்‌ கனைத்து லாவி 

நீரிடைப்‌ படிஈ்‌,த மேதி நெரிமருப்‌ பூர்க்த சங்க 

மாரமுத்‌ அகுப்பக்‌ இங்க ளஎமுகவான்‌ ரரை யென்னக்‌ 

கூரிதழ்ப்‌ பசுந்தாள்‌ வாசக்‌ குவளைவாய்‌ மலரு மாகோ. 


இ-ள்‌. காரெனத்‌ இரண்டு பால்‌ வாய்க்‌ சன்று உள்ளிக்‌ கனைத்து 
உலாவி - முகில்போலத்‌ இரண்டவடி.வினவாய்ப்‌ பால்பொருந்திய வாயை 
யுடைய கன்றுகளை கினைந்து ஒலித்துத்‌ திரிந்து,--8ீரிடைப்‌ படிந்த 
மேதி - நீரினுள்ளே தல்ிய எருமைசகளினது,--நெறி மருப்பு ஊர்ந்த சல்‌ 
சம்‌ ஆர முத்து உகுப்ப - முறுயெ கொம்புகளில்‌ ஏறிய சங்குகள்‌ சிறைய 
முத்துக்களை ஈன,--குவளைப்‌ பசுந்தாள்‌ வாசச்‌ கூரிதழ்‌ - குவளைகளினது. 
பசுமையாகிய காளம்‌ பொருக் சிய ஈறுமணச்தையுடைய கூரிய முசை 
கள்‌,--இக்கள்‌ அமுதவான்‌ தாரை என்ன - (அம்மு,.த்தொளியை) சம்‌ 
'இரனுடைய (ரண) அமு,சமாகய மழையின்‌ ஒழுக்கென்று எனைக்‌த,-- 
வாய்மலரும்‌ - வாய்விறியும்‌. ௭-று. ரி] 
வண்டலை யிழைக்கும்‌ வாட்கண்‌ மகனளிர்பூம்‌ காமரோதி 
கொண்டலென்‌ றயிர்த்துத்‌ கோகைக்‌ குலஞ்சிறை விரிப்ப வாசக்‌ 
கண்டலை கடந்த மேகம்‌ சண்புனல்‌ சொரியுக தோம்‌ 
விண்டலை யளப்பச்‌ சாலி வேலிமீக்‌ செரு மாதோ, 

இ-ள்‌. வண்டலை இழைக்கும்‌ வாட்கண்‌ மகளிர்‌ பூம்‌ காமர்‌ ஓதி- 
வண்டல்‌ விளையாட்டைச்‌ செய்யும்‌ வாள்போலும்‌ சண்களையுடைய பெண்‌ 
களினது பூவையணிகர்த .அழயெ கூந்தலை (க்கண்டு),--தோகைக்‌ குலம்‌ 
கொண்டலென்று அயிர்த்துச்‌ இறை விரிப்ப - மயிற்கூட்டங்கள்‌ முட 
லென்று ஐயுற்றுச்‌ இறைகளை விரிச்ச, வாசத்‌ சண்டலை இடர்த மேகம்‌- 


செயர்திபுர அர்தியாயம்‌. ௬௯ 


ஈறுமணமுடைய சோலைகளிற்டெர்த முகில்கள்‌ (அம்ாயிலாட்டத்சைம்‌ 
சண்டு தம்பருவம்வர்தசென்று கினைந்து),--சண்புனல்‌ சொரியக்தோறும்‌- ' 
குளிர்க்த நீரைப்‌ பொழியுர்தோறும்‌,--விண்‌ தலை அளப்பச்‌ சாலி வேலி 
மீக்ளெரும்‌ - ஆகாயத்தின்‌ இடத்தை அளாவி நெற்கள்‌ சிலச்தின்கண்‌ 
மேலே விளங்கும்‌. எ-று. (௬௯) 


விதியின்‌ மறையோ ரோதும்‌ வெள்விக்கா ரிசை.நால்‌ சேட்டுப்‌ 
போதுகொய்‌ களியும்‌ பாடற்‌ பூலையு மிழறறுர்‌ தீஞ்சொழ்‌ 
கேதமின்‌ முனிவர்‌ தேவர்‌ கேட்டவி ஈமக்குண்‌ டாமென்‌ 
றேதிலாப்‌ பொதும்ப ரெல்லா மிமைப்பிலா திருப்பர்‌ மாதோ, 
இ-ள்‌. வீதியின்‌ மறையோர்‌ வேள்விக்கு ஓதும்‌ ஆர்‌ இசைழால்‌ 
கேட்டு - வீதிகளில்‌ வேதியர்கள்‌ யாக(கால) த்தில்‌ ஓதிய அரிய சரம்‌ 
பொருர்திய வேதங்களைச்‌ கேட்டு (மனனஞ்‌ செய்து கொண்ட, போது 
கொய்‌ இளியும்‌ பாடற்பூவையும்‌ - மலர்களைக்‌ கொய்கின்ற இளிகளும்‌ 
பாடலில்‌ வலிய சாகணவாய்ப்புட்சளும்‌,--மிழற்றுர்‌ தஞ்‌ சொல்‌ - (சாவார்‌ 
தரக்களில்‌) ஒலிச்சன்ற இனிமையான (அவ்வேச) மொழிகளை,--கேசம்‌ 
'இன்‌ முனிவர்‌ தேவர்‌ கேட்டு - துன்பமில்லாக மூணிவர்களுக்‌ தேவர்‌ 
களும்‌ கேட்டு, மக்கு அவி உண்டு ஆம்‌ என்று - (இக்கனம்‌ வேள்வி 
சிகழ்்றது போலும்‌; அற்றாயின்‌) எமக்கும்‌ அவிப்பாகம்‌ உள்ள சாமே 
என்று வினைந்து,--ஏதிலாப்‌ பொதும்பரெல்லாம்‌ இமைப்பிலாது இருப்‌ 
பர்‌ - குற்றமறற சோலைகளிலெல்லாம்‌ (எவ்விடக்‌,ஐ எப்பொழுது தம்மை 
அழைத்தல்‌ கிசமுமோ என்னும்‌ கருத்தால்‌) விழியிமைத்தலின்றி இருப்‌ 
பர்‌. எ-று. (௪0௦) 
அம்புரு வங்கோ டாம லயில்விழி யிமையா டாமத்‌ 
தம்புரு மூவே மான தான)த்தஇிற்‌ சான மூட்டிக்‌ 
கம்புறுக்‌ களம்விம்‌ மாமற்‌ சுனியனார்‌ பாட்‌ கதோறுச்‌ 
தும்புரு முதலோர்‌ கேட்டுச்‌ சடர்முடி அுளக்கு வாரால்‌, 
இ-ள்‌. சணியனார்‌ - கனியையொச்ச (இணியவணிதையரான)வர்‌,.. 
தும்புரு மூவேழானதானச்திற்‌ கானம்‌ மூட்டி - சம்புருவாச்தியத்தில்‌ இரு 
பத்தொரு தானங்களில்‌ (ஏற்ற பெற்றி) £சச்சை அமைத்துக்கொண்டு, 
௮ம்‌ புருவம்‌ கோடாமல்‌ - அழயெ புருவக்கள்‌ வளையாமலும்‌,--அயில்வியூரி 
இமை ஆடாமல்‌ - வேல்போலும்‌ சண்களின்‌ இமைகள்‌ அ௮சையாமலும்‌,-- 
சம்பு உருச்‌ களம்‌ விம்மா மல்‌-சம்குபோலும்‌ அழனையுடைய கழுத்து விம்‌ 
மாமலும்‌,--பாடுச்சோறும்‌ - (தம்மிடறுகளாம்‌) பாடும்பொழுதெல்லாம்‌,--- 
அம்புரு முதலோர்‌ கேட்டுச்‌ சுடர்‌ மூடி. அுளக்குவார்‌ - (தலலாசவிசேடம்‌ 
பற்றிப்பயின்றுவருர்‌) தும்புரு முசலிய (பெரியோர்சேட்டு (.திசய 
ஆகர்தமுடையராய்‌) ஒளிபொருச்திய முடிகளை அசைப்பார்‌. எ-று. (௪௧) 
வாளொளி மஇியுக்‌ தங்கள்‌ வதனமும்‌ பதண மாதர்‌ 
கெளுட ஸிருர்து செங்கைக்‌ செலயக்‌ கலின்செய்‌ யாடி 
நீளொளி முழுது நோக்கி நிழன்மதி களங்கா மென்று 
சாளரக்‌ கதவு சாத்‌இத்‌ இங்கலாக்‌ தடைசெய்‌ வாரால்‌. 
இ-ள்‌. பதணம்‌ மாதர்‌ கேளுடன்‌ இருந்து - மதின்மேடைகளிலே 
மகளீர்‌ சுற்றச்தோடு இருந்து,--செலயச்‌ செல்சைக்‌ சுவின்செய்‌ ஆடி- 


௭௦ இருர்செக்‌ தார்ப்புராணம்‌. 


சளிர்போலுஞ்‌ செம்மையான (சற்‌) கைகளிற்கொண்ட காக்‌ இியைச்‌ செய்‌ 
,யுல்‌ கண்ணாடிகளினுள்ளே,--வாளொளி மதியுர்‌ தங்கள்‌ வதனமும்‌ நீள்‌ 
ஒளி முழுதும்‌ நோக்கி - (விரகெளைச்துயருறுத்தலால்‌) வாளை நிகர்த்த 
ஒளியினையுடைய சக்கிரணிடத்துக்‌ தககள்‌ முகத்தினிடத்தும்‌ மிகுச்ச 
ஒளிமுழுதையும்‌(ஒச்துப்‌)பார்த்து,--மதகிழல்‌ களங்சாம்‌ என்று- சந்இ.ர 
னது ஒ.ரி குற்றமுடையசாம்‌ என்று(இகழ்ந்து) கூறி, --சாளரக்‌ கதவு 
சாத்தித்‌ 6/ல்ளைச்‌ சடை செய்வார்‌ - பலசணிக்கசவை அடைத்து (௮௪) 
சந்திரனது ஓளியை(உள்ளே வா ராவண்ணம்‌) சடைசெய்வார்‌ எ-று. (௪௨) 


ஒருகலைக்‌ காமத்‌ துறறோ ரோவியத்‌ தலைமை பூண்டோர்‌ 
வருகலைக்‌ கு.சி.தீதூ கோக்கி மாணுருக்‌ கிழியிற கோட்டிக்‌ 
தரு லைப்‌ புரிதி ராயிற்‌ றன தனொப்‌ பாக்கு வோமென்‌ 
விரு, தலைப்‌ பேரி னாரு மிரங்கிநோர்‌ தழுங்கு வாரே, 


ஓள்‌. ஒருதலைக்காமத்து உற்றோர்‌ - (பிரிர்தசமதுதுணையைகினைர்து 

வருக்தல்‌ என்னும்‌ இயல்பினையுடைய) சைக்ளேயினகட்‌ பொருச்தினவ 
ராஇயெ,.-இருதலைப்‌ பேரினாரும்‌ - (தலைமசன்‌ சலைமசள்‌ என்னும்‌) இரு 
இறமாய தலைகாமச்தவர்களும்‌,--ஓவியத்‌ தலைமை பூண்டோர்‌ வருதலைச்‌ 
குறித்து - இத்திரவித்தையின்‌ முதன்மை படைத்தவ(ரானூற்ப)ர்‌(தம்‌ 
மிடச்‌,து)வருகலை(த்‌.தச்ச.தா தர்வாயிலால்‌) யமித்‌ ஐ,--கோக்கி - (௮ல்கனஞ்‌ 
சுட்டிய காலச்துச்‌ சுட்டியவிடத்து வந்த அவரைப்‌) பார்த்து, -மாண்‌ 
உருக்‌ இழியிற்‌ கோட்டித்‌ கருதலைப்‌ புரிகிராயின்‌ சனதன்‌ ஒப்பாக்குவோம்‌ 
எனறு நேர்க்து - (நாஞ்‌ சுட்டியவரது) மாட்ிமையான உருவத்சைப்படத்‌ 
தில்‌ எழுசத்தருசலைச்‌ செய்வீராயின்‌ (உம்மைச்‌)குபேரனுக்கு நிகராக்கு 
வோம்‌ என்று பிரகிஞ்ஞஜைசெய்து,--இரம்கி அழுங்குவார்‌ - மனமுருகி 
அலைவார்‌. எ.து. (௪௩) 

சூதினிற்‌ பொருது வென்மோர்‌ தோற்றவர்‌ நிதியம்‌ வாங்க 

விதியிற்‌ குவித்த றோர்து வெள்சய சன்மை யாலோ 

தா.த௫ச்‌ சடையான்‌ ஜோழச்‌ சன்மையு மாச மேனிக்‌ 

கேதமுழற்‌ நியக்கர்‌ வேடத்‌ திருக்தன னளகைக்‌ கோமான்‌. 

இ-ள்‌ சூதினிற்‌ பொருது வென்ளோர்‌ - க.இின்‌ மலைந்து ஜயம்பெற்ற 

வர்கள்‌, தோற்றவர்‌ நிதியம்‌ வாஸ வீதியிற்‌ ஞுவிச்தல்‌ --அபஜயமுற்றவ 
ருடைய இரவியங்களை(க்‌ காலக்தோறும்‌)வாங்கி வீஇயிற்‌ சேர்த்திரு த்‌ தலை,- 
அளகைக்கோமான்‌ தேர்ச்து,வெள்செ சன்மையாலோ - குபேரன்‌ அறிர்னு 
காணிய இயல்பினாற்போலும்‌,--சாதூச்‌ சடையான்‌ தோழத்தன்மை ஆச 
வும்‌ - ஆத்திமாலையை அணிர்த சடையையுடைய (இவபெருமா) னுக்குத்‌ 
சோழஞாச்‌ தன்மை உள தாகவும்‌,--மேணிக்கு ஏதம்‌ உற்று - உடம்பிற்‌ குற்‌ 
தம்‌ பற்றி, இயக்கர்‌ வேடத்து இருக்தனன்‌ - இயக்கருக்குரிய கோலச்‌ 
தோடு இரு£தான்‌. எ-று. (௪௪) 

ஆறெனு மங்கத்‌ தாற்றி னமைந்துமா மகத்தின்‌ செய்கை 

தேறுகான்‌ மறையோ ரெல்லாஞ்‌ இறந்துமுப்‌ போது மாற்றிக்‌ 

கூறிரு வினைக ணீக்கிக்‌ குமாசா யகன்றா ளொன்றே 

பேறென விதயச்‌ தெண்ணிப்‌ பெருமிகத்‌ தடைவ ரம்மா, 


செயந்திபுற அ,த்யொயம்‌. சாக 


(-ள்‌. தேறுகான்மறையோர்‌ எல்லாம்‌ - தெளிக்க சதுர்வேச ஞானச்‌ 
தையுடைய(௮ரசண)செல்லாரும்‌,-ஆறெனும்‌ அங்கதீது ஆற்றின௮மைர் த 
(ஓ.கல்‌ ஓதுவித்தல்‌ முதலிய) ஆராய அக்சங்களோடு (லைதி௰) மாச்கச 
தில்‌ அமைசலுடையராய்‌,--மாமகத்தின்‌ செய்கை இறந்து - பெரியயாசச்‌ 
செயலாற்கிறப்புற்று,--முப்போதும்‌ ஆற்றி - இிரிசாலகியஇகளையும்‌ அனுட்‌ 
டித்த, கூறு இருவினைகள்‌ நீக்‌ குமரசாயகன்‌ தாள்‌ ஒன்றே பேறு 
என இதயத்து எண்ணி - சொல்லப்படுகின்ற இருவினை களையும்‌ £க்கிக்‌ 
குமாரசுவாமியினுடைய திருவடிகளின்‌ ஒன்றுதலே (சமஈகு வேணடும்‌) 
பெறதி என்று மனத்து ஙினைத்து,--பெருமிதத்தடைவா - பெருமையிற்‌ 
சேர்வர்‌, எ-று. (சாரு) 


மைக்தர் கஞ்‌ பொற்‌ நேரும்‌ வாம்பமி மக நான்‌ முறமி 

யக்தணர்‌ வருர்கிண்‌ டேரு மரசர்மாக்‌ கடவு தேரூ 

மிர்‌இரன்‌ முகலார்‌ தேவ ரேறுபொற்‌ கொடிஞ்சிக்‌ தேருஞ்‌ 

சந்தத மளல ளா விச்‌ தலைமயக்‌ குற்ற விதி. 

டு-ள்‌. மைச்தர்சஞ்‌ சிறுபொற்றேரும்‌ - இறுவர்களு டைய சறி.பபொற்‌ 
'தேர்களும்‌,--அர்தணர்‌ வாம்பரிமகம்‌ நூல்‌ முற்றி வருந்‌ திண்‌ தேரும்‌ - 
மறையவர்கள்‌ அசுவமேத யாசக்களைச்‌ சாத்திரவிதியால்‌, இபற்றி)முடித்து 
(இவர்க்து) வரும்‌ இண்மையாதிய தேர்களும்‌;--இ.ரசர்‌ மாக்‌ கடவு தேரும்‌- 
அரசர்கள்‌ குதிரைகளைக்‌ கொண்டு செலுத்து சேர்கள௦,--இக்இரன்‌ 
மு;தலார்‌ தேவர்‌ ஏறு பொற்கொடி.ஞ்ூத்‌ சேரும்‌ - இர்குரன்‌ முதலான 
தேவர்கள்‌ ஏறும்‌ பொன்மயமான கொடிஞ்செகளையுடைய தேர்களும்‌,-- 
வீதி சக்தசம்‌ அளவளாவித்தலைமயக்குற்ற - வீதிகளில்‌ எப்போதுக்கலந்து 
எங்கும்‌ பொலிதலுற்றன. எ-று. (௪௬) 
பேவறு. 

ஏர்ச்காலின்‌ தலைபிடிப்பா ரிணைக்காலி லெஸ்ழுந்தகய லினமார்த்‌ 
தாண்டன்‌, நேர்க்காலின்‌ வெடிதாவிச்‌ செருக்காற்பிங்‌ களின மு 
சச்‌ சேமா டாடிப்‌, போர்க்காலிற்‌ போய்வானப்‌ புதுக்காலிற்‌ 
குடைக்‌ தாடிப்‌ பொழியு மேக, நீர்க்காலின்‌ மீண்டி றங்கி நெடுங்‌ 
காலின்‌ றலையுலவி கிகழு மாதோ, 

இ-ள்‌. எர்க்சாலின்றலை பிடிப்பார்‌ இணை£காலில்‌ எழுர்ச கயலினம்‌- 
மேழிகளைப்‌ பிடிப்பா (ராகிய உழவ)ரது உபயபா தங்களின்‌ (மிதிபட்டு)மேலே 
சென்ற கயனமீன்கூட்டக்கள்‌, மார்த்தாண்டன்‌ தேர்க்காலின்‌ வெடி 
தாவி- சூரியனது சேருருளின்௧ண்ணே அச்சத்தோடு பாய்ந்து,--இல்‌ 
களின்‌ அ௮முசச்‌ சேறாடாடி - (ஆண்டுச்சூடுபெற்றமையின்‌ மீண்டுபாய்க்து) 
சர்திரன.து அமுசதக்குழம்பிற்‌ படிக்து,--செருக்காற்‌ போர்க்சாலிற்‌ போய்‌ 
வானப்‌ புதுச்சாலிற்‌ குடைந்து ஆடி - களிப்பினோடு பொருதலையுடைய 
வாயுப்போல விரைர்து சென்று ஆகாயகல்கையிற படிந்து விளையாடி,-- 
மேகம்‌ பொழியும்‌ நீர்க்சாலின்‌ மீண்டு இறக்க - முடல்பொழியும்‌ மழை 
நீரின்‌ வழியான்‌ மீண்டு மீழ்வக்து,--நெடுக்காலின்றலை உலவி ஈிகழும்‌- 
யாற்றின்கண்ணே உலாவி விளக்கும்‌. எ-று. (௪௭) 
வேறு, 

மதுஈவ பானஞ்‌ செய்யு மாதர்கண்‌ மாட மேற்போய்‌ 
மிறுனநல்‌ யாழென்‌ வெண்ணி விண்ணிடைக்‌ கரங்க ணிட்டக்‌ 


௪5. இருர்செக்தார்ப்புராணம்‌, 


கதுமெனச்‌ மிசடி மார்கள்‌ கல்லென ஈகைத்துத்‌ தங்கைப்‌ 
பதுமயாழ்‌ கொடுத்த முன்னர்ப்‌ பண்பினை யமைத்தல்‌ செய்வார்‌. 
(-ள்‌. மது ஈவபானஞ்‌ செய்யும்‌ மாதர்கள்‌ - கள்ளைப்‌ புஇதாகச்‌ 
குடிச்ச மகளிர்சள்‌,--மேன்மாடம்‌ போய்‌ - மேன்மாளிகைகளில்‌ உலாவி,- 
(விண்ணிடை மிதுனம்‌ ஈல்‌ யாழென்று எண்ணிச்‌ சரங்கள்‌ நீட்ட - ஆகா 
யத்துள்ள மிஙன ராரிஐய (வடிவொப்புமையினால்‌) நல்ல வீணையென்று 
கினைந்து (சனை எடுத்துப்பாடவேண்டிக்‌) கைகளைநீட்ட,--சேடிமார்கள்‌ 
கல்லென ஈகைத்து - (கண்ட)பாக்யெர்கள்‌ சல்‌ என்று சரித்து, --கது 
மெனத்‌: தக்கசைப்பதுமயாழ்‌. கொடுத்து - விரைவாகத்‌ தங்கள்‌ சைத்தா 
மரைமலர்களில்‌ வைச்திருக்த வீணேகளைக்‌ கொடுத்து, முன்னர்ப்‌ பண்‌ 
பினை அமைச்சல்‌ செய்வார்‌ - (இராசியைக்சைச்கொள்ளு முயற்யொஇய) 
முன்னர்க்கொண்ட குணத்தை அடக்குவார்‌. ௭.று, (௪௮) 


ே வறு. 
பழமதை முறையை தெரிகொளியும்‌ பலசுரு தியினிசை பயி 
ஜொனியும்‌, விழைவுறு வதுூலையின்‌ முழவொலியும்‌ விகலமின்‌ 
மனுகெறி பயிரொெனியு, மழல்விழி மதகய முரஜொனியு மயில்‌ 
விழி யினாஈட மிடுமொலியு, ழையென வுதவினர்‌ சமதொலியு 
மதிகட லினுமொலி தருமறுகு. 
இ-ள்‌. மறுகு - வீதிகளிலே,--பழமறை முறைமுறை தெரிசதொனி 
யும்‌ - பழைய வேசங்களை மூறைமுறையாக ஆராயும்‌ ஒலியும்‌, --பலசருதி 
யின்‌ இசை பயில்‌ தொளியம்‌- பலவேதங்களின்‌ சூ.ரக்களைப்‌ பழகும்‌ ஒலி 
யும்‌ -விழைவுறு வதுவையின்‌ முழவொலியும்‌ - விரும்பும்‌ ககன்‌ 
மூர௫லொலியும்‌,-விசலமில்‌ மனுகெதி பயில்‌ தொணியும்‌ - குறைவற்ற 
மணுிதிகளைப்‌ பயிலும்‌ ஒலியும்‌, --அழல்‌ விஸ்ரி மசசயம்‌ மு.ரல்‌ தொணியும்‌ - 
திக்காலும்‌ சண்களையுடைய மதயானைகள்‌ ஒலிக்கும்‌ ஒலியும்‌, --அயில்‌ 
விழியினர்‌ ஈடமிடும்‌ ஒலியும்‌ - வேற்சண்‌ மகளிர்‌ கூத்தாடும்‌ ஒவியும்‌-- 
மழையென ௨.சவினர்‌ தம.து ஒலியும்‌ - மூதில்போலச்‌ சானம்‌ பண்ணினவ 
சது ஒலியும்‌, --மறிகடவினும்‌ ஒலிசரும்‌ - (திரைகளை) மடக்குடுன்ற சமுச்‌ 
திரனும்‌ (மேற்பட்டு) முழக்கும்‌. எ-று: (௪௯) 
தரளவெண்‌ மணிபல தரமிவொர்‌ தமத ரெஇர்தலை விலை 
பகர்வார்‌, பருமணி வயிரமி செனவறைவார்‌ பவளமி கதொளியில 
செனவிகழ்வார்‌, விரைகமழ்‌ பரிமள ஈலதெனவே மிகுதிலை யிதூ 
பண வெடையினுமே, யரிதென விலைபக மிளைஞர்கள்‌கூ. றமலை 
கள்‌ கடல்பொரு மணி மறுகே. 
இ-ள்‌. ௮ணிமறுகு - அழகிய வீதிகளில்‌, --வெண்‌ சரளமணி பல 
'தரமிவொர்‌ - வெண்மையான மூத்துமணிகள்‌ பலவற்றைத்‌ க.ரம்வகுப்பவர்‌ 
களும்‌,-- எதிரெதிர்‌ தமது தலைவிலை பகர்வார்‌ - எதிர்க்தெதிர்ந்து தம்ம 
தற்கு மேல்விலை சொல்வாரும்‌,-இது பரும்‌ வயிரமணி என அறைவார்‌- 
இது பருமையான வயிரரத்தினம்‌ என்று சொல்லாரும்‌,--இது ஒளியில.து 
பவளம்‌ என இகழ்வார்‌ - இது ஒளியற்ற பவளம்‌ என்று நிந்திப்பாரும்‌,-- 
விரை கமழ்‌ பரிமளம்‌ ஈலது .என - (கொள்பவர்‌ இந்தக்‌) கலவைச்சார்து 
கமழுகின்ற சுகர்தத்தால்‌ ஈல்லது என்று (புகழ்ந்து) சொல்லுதலும்‌, 


செயகதிபுர அத்தியாயம்‌. கரு 


இது பணவெடையினும்‌ மிகுது இலை அரிது என விலை பகர்‌ இளைஞர்கள - 
இக்கலவை ஒருபணவெடையினும்‌ மிகுதியாய்‌ (ஈம்மி.த்து) இல்லை; (இழ. 
யாண்டும்‌) அரியதே என்று விலை'யேற்றி௪) சொல்லுகின்ற இளையர்களும்‌,-” 
கூறு அமலைகள்‌ கடல்பொரும்‌- பேசசன்ற ஓசைகள்‌ கடலொவியோடு 
மாறு கொளளும்‌. எ-று, (௫௦) 


பரிரிரை விலையொடு சுழிதெரிவார்‌ பணிமணி யொருவயின்‌ 
விலையிடுவார்‌, சரிரிரை யொருபுடை விலைபகர்வார்‌ கஇர்திகழ்‌ 
கனகம்‌ துரையிடுவார்‌, மருமலி மலய௪ நிலைதெரிவார்‌ வடகலை 
தமிழுரை முறையறைவார்‌, விரிகலை பலபல விலைதெரிவார்‌ மிகு 
இச ளளவில தெருகிரையே. 


இ-ள்‌. தெருரை - செருசிரைகளிலே,--பரிரிரை விலையொடு சுழி 
தெரிவார்‌ - குதிரைஎிரைகளுக்கு விலைகளையுஞ்‌ கூழிகளையும்‌ ஆராய்பவ 
ரும்‌,--ஒருவயின்‌ பணிமணி விலையிடுவார்‌ - ஒருபால்‌ சாகர த்கினங்களுக்கு 
விலைமதிப்பவரும்‌,--ஒருபுடை கரிரிரை விலைபகர்வார்‌ - ஒருபால்‌ யானை 
கிரைகளுக்கு விலை-ூறுவாரும்‌,--கதிர்‌ இகழ்‌ கனசமது உளையிவோர்‌- 
ஒளி விளக்குகின்ற பொன்னை உரைப்பாரும்‌,--மருமலி மலயச நிலை 
தெரிவார்‌ - மணமிகுந்த சந்தனத்தின்‌ இயல்பை ஆராய்வாரும்‌,--௨டகலை 
தமிழுரை முறை அறைவார்‌ - வடநூல்‌ தமிழ்நால்களின்‌ ஆவலிகளைச 
சொலவாரும்‌,--விரி கலை பலபல விலை தெரிவார்‌ - விரிர்ச(அவ்விருவகை) 
நூல்கள்‌ பலபலவற்றுக்கும்‌ விலைகளை ஆ.ராய்வாரும்‌,--மிகுஇிசள்‌ அளவில- 
மிகு(்து சஞ்சரித்‌) தல்கள்‌ அளவிறச்சன எ-று, 

வலி என்றது அட்டவணையை. (டுக) 


விரிகரு கொடைபொஜி வியன்முசசும்‌ வியனுறு வதுவையி 
னதர்முரச, மருவல ரடன்மூடி கொளுமூசசும்‌ மறையவர்‌ மக 
முறை தருழுரசு, மருவிமும்‌ மசகய மறைபுனலுண்‌ ணமைதியி 
னடி.படு கடிமுரசு, மிரவொடு பகலுமன்‌ மதன்முரட ஸிகல்புரி 
வனகில சிலமறுகு. 
இ-ள்‌. சலூல மறுகு - லல வீதிசளிலே,--விரிசரூ. கொடை 
பொழி வியன்‌ முரசும்‌ - பரச்ச சானங்களைப்‌ பொழியுமிடத்துப்‌ பெரிய 
மூரசுகளும்‌,--வியனுறு வதுவையின்‌ அதிர்‌ முரசும்‌ - பெருமைமிச்ச மண 
க்களின்‌ முழம்கும்‌ முரசுகளும்‌,--௮டல்‌ மருவலர்‌ முடிகொளும்‌ முரசும்‌ - 
போகிற பகைவரது முடிகளைக்‌ கொள்ளுமிடத்து முரசுகளும்‌,--மறைய 
வர்‌ மகம்‌ முறைதரும்‌ முரசும்‌ - அந்தணர்‌ வேள்விகளை முறையே செய்யு 
மிடத்து முரசுகளும,--அருவி மும்மத கயம்‌ ௮றை புனல்‌ உண்‌ அமைதி 
யின்‌ அடி.படு கடி.முரசும்‌ - அருவிபோலும்‌ மும்மதங்கமைப்பொழியும்‌ யானை 
கள்‌ ஒலிக்சன்ற நீரைப்‌ பழுகும்பொழுதில்‌ அடிபடும்‌ சகாவலாடிய மூரசுக 
ளும்‌,--இ.ரவொடு பகலும்‌ மன்மதன்முரசின்‌ இகல்புரிவன - இரவும்‌ பச 
லுக்‌ கடலோடு மாறுபடுவன. எ-று. 
மன்மதனுக்கு மு.ரசாவது கடலாசவின்‌ அது அதன்பெயராயிற்று, () 


சளுகுகள்‌ விவரமொ டுரையிடுவார்‌ சுடர்விடு மணிமுடி. விலை 
யிடுவா, ரொளிவளை மணிபல தரமிவொ ரூறையிடு உரிகைகெய்‌ 
க்‌ ்‌ 


௪௪ திரு ச்செந்தூர்ப்புராணம்‌. 


அவரிடவோ, ரளியொடு மிரவல ரெதிசெதிர்கூ௨ யறு வை தரும௪ 
னமுமிடுவார்‌, களியின ரெழுதிய சிழியேதிரே 'களியொடு இரிபவ 
ரளவிலரே, 

இ-ள்‌. சுளுகுகள்‌ விவ. ரமொடு உரையிடூவோர்‌ - (எண்ணியகருமத்திற்‌ 
இத்திபெறுதற்கு வேண்டிய/உபாயல்களை விவரங்களோடு சொல்லவல்ல 
வரும்‌, சுடர்விடு மணி மூடி. விலை இடுவார்‌ - ஒளியை வீசுன்ற மணி 
கட்கு மூடிவானவிலையை மதிப்பவரும்‌,--ஒளி வளை மணி பல சரமிடு 
வார்‌ - ஒளியையுடைய சக்குமுத்துக்கள்‌ பலவற்றையுக்‌ தீரம்வகுப்பவர்‌ 
களும்‌, உறை இடு சுரிகை கெய்‌ துவரிவொர்‌ - உறைகளில்‌ இடப்படும்‌ 
உடைவாட்படைகட்கு கெய்‌ - பூசவாரும்‌,--அளியொடும்‌ இரவலர்‌ எதி 
ரெ.திர்கூஉய்‌ அறுசுவைசரும்‌ ௮சனமும்‌ இடுவார்‌ - அன்போடு யாசகர்‌ 
களை கேர்கேராக அழைத்து அறுசுவை பயக்கும்‌ உண்டிகளை வழக்கு 
வாரும்‌,--களியினர்‌ எழுதிய இழி எதிரே - செருக்கனையுடையராய்‌ (காம்‌ 
இதுசெய்வம்‌ காம்‌ இதுசெய்வம்‌ என்று தனித்தனி தத்தம்‌ இன்முகள்‌ 
களிலே) எழுதிவைக்ச படங்களின்‌ முன்னே,--கியொடு திரிபவர்‌ அள 
விலரே - (அவ்வவரால்‌ அல்வக்கரும முடிக்கவேண்டி) மகிழ்ச்சியோடு 
,திரிபவரும்‌ எண்ணிறக்தவர்கள்‌. எ-று, (௫௩) 

மலர்மக வரியுடன்‌ வருவகெளனு மணிகெழு சளிகையி னிடை 
வருவா, ரிலைதளிர்‌ மலாசிவ னடியிடவே யிரவிவிண்‌ ணெழுமுன 
மலவைதெரிவார்‌, பலகலை தெரிகுர வரினிடையே பணிவிடை 
முழுவது முறைபுமிவார்‌, துலையது சலுர்மறை முறைமுறையோ 
அகர்பெரு கியதெரு வளவிலவே. 

இ-ள்‌.மலர்மகள்‌ ௮ரியுடன்‌ வருவசெனா மணிகெழு சிவிகையினிடை 
வருவார்‌ - அிருமகள்‌ ,சிருமாலோடு வருவ. அதுபோல இர தீ நினமமுத்திய 
திலிகைகளில்‌ வருர்‌. தம்பதிகளும்‌, --இலை தளிர்‌ மலர்‌ சிவனடி இட இரவி 
லவிண்ணெழு முனம்‌ அவை தெதறிவார்‌ - பத்திர பல்லவ புட்பங்சளைச்‌. இவ 
பாதக்களிற சாத்துமாறு சூரியன்‌ உதிக்குமுன்‌ அவற்றை ஆய்வாரும்‌,-- 
பலகலை தெரி குரவரினிடையே பணிவிடை முழுவதும்‌ முறை புரிவார்‌- 
பலூல்களையும்‌ அறிந்த ஆ௫ரியரிடத்தே (சார்க்து அவருடைய) தொண்டு 
களையெல்லால்‌ இரமமாகச்‌ செய்பவரும்‌,--துலையறு சதுர்மறை தேறை 
முறை ஐதுகர்‌ - ஒப்பற்ற சதுர்வேதங்களைக்கிரமல்‌ இரமமாக ஒதுபவரும்‌,- 
பெருயெ தெரு அளவில - மிகுந்துள்ள தெருக்கள்‌ அளவற்றன. எ-று. () 

ேவேறு, 

இளைய தாய செயர்திரன்‌ னகரென விமையோர்‌ 

முனைவலை வேலவன்‌ முன்னகின்‌ ஜெடுத்துரை மொதிய 

வனைய செய்கையை யாறுமா முகப்பிரா னறிந்தே 

வினைய மோர்க்துபோர்‌ வீரவா குவுக்கிவை விளம்பும்‌, 

இ-ள்‌. இனையசாகிய செயர்தி நன்னகர்‌ என - இவ்வியல்புக& 
யுடையதாகிய செயந்தியே ஈல்ல ஈகரமாம்‌ என்று,--இமையோர்‌ மூனை 
வை வேலவன்‌ முன்னம்‌ ஈின்று உரை எடுத்து மொழிய - தேவர்கள்‌ 
அதிபொருந்திய கூரியவேலையடைய கடவுளின்‌ எதிரேகின்று ஒலியெடுச்‌ 
துக்கூற,-அறுமாமுகப்பிரான்‌ அனையசெய்சையை அறிந்து - ஆறுமா 
முகச்கடவள்‌ ௮ச்செய்கையை அறிது, வினையம்‌ நர்ந்து போர்‌ வீரவாகு 


செயக்இபா சீதியாயம்‌, எடு 


வுல்கு திலை விளம்பும்‌ - உபாயத்தை அழிக்துபொருதலையுடைய வீரவாகு 
வுக்கு இவற்றைச்‌ சொல்வார்‌. எ.று, (௫௫) 


வீ£ வாகுகீ கேளென யாவர்க்கு 0 மேலோன்‌ 

பேச வாவுறு தினக்களை யார்கமைப்‌ பெரிகாம்‌ 

பாரி டக்தொகை யவர்‌ கமைப்‌ பதா இயர்‌ தலைவர்‌ 
யாரை யும்மிவட்‌ கொணருஇ யாலென விசைத்தான்‌. 


இ-ன்‌ யாவர்க்குமேலோன்‌ வீரவாகு நீ கேள்‌ என - எவர்க்குக்தலைவ 
(ராயெ௮)வர்‌ வீரவாகுவே நீ கேள்‌ என்று சொல்லி, -பேரவா உறும 
வினம்சேயார்சமை - பேராசை பொருர்திய உன்‌ தம்பிமாரையும்‌ 
பெரிதாம்‌ பாரிடச்சொகையவர்சமை - பெருமையான பூதக்கூட்டத்தவ 
ரையும்‌ -பதாஇயக்தலைவர்‌ யாரையும்‌ - பூசசேனாபதிகள்‌ யாவரையும்‌, 
இவண்‌ கொணருஇி என இசைச்தான்‌ - இக்உனம்‌ வருவி என்று ஆஞ்ஞா 
பித்தர்‌. எ-று. (௬௬) 


இசைசெய்‌ வாசக மனைத்தையுங்‌ கருத்தினு லெண்ணி 
விசைய மொய்ம்பனும்‌ பாரிடத்‌ தொகையையு மேலா 
மசைவில்‌ பூதசே னாதிபர்‌ யாரையு மடங்காக்‌ 

இிசைகொ மும்பினோர்‌ தம்மையும்‌ விளித்தனன்‌ இறந்தான்‌. 


இ-ள்‌. இசைசெய்‌ வாசகம்‌ அனைச்சையுஞ்‌ இறந்தான்‌ விசயமொய்ம்‌ 
பனுங்‌ கருத்தினால்‌ எண்ணி - (அவர்‌] கூறிய மொழிசளையெல்லாம்‌ (கேட்‌ 
டு) இறந்த வீரவாகுவும்‌ மனத்தில்‌ நினைத்து, -பாரிடச்சொசையையும்‌- 
பூசச்கூட்டக்களையும்‌ மேலாம்‌ அசைவில்‌ பூதசேனாதிபர்‌ (யாரையும்‌ - 
மேலான சோம்பலற்ற*பூதசேனாபதிகள்‌ எவரையும்‌, -அடக்காச்‌ இசை 
தொழும்‌ பினோர்‌ சம்மையும்‌ - வலி குறையாத எத்திசையாராலும்‌ வணம்‌ 
கப்படுர்‌ தம்பிமாரமையும்‌,--விளித்தனன்‌ - அழைத்தார்‌. எ-று, (௫௭) 

விளித்த போதுபூ தாதியர்‌ யாருமுள்‌ வியக்‌.து 

களித்து வானமும்‌ வையமு மொன்றெனக்‌ கலக்தூ 

அளிக்கும்‌ வல்விடச்‌ சேடனும்‌ பணமுடி. அளக்க 

கெளிக்க நின்றுகூத்‌ காடினர்‌ வயங்கொடு நிரம்பி. 


டு-ள்‌. விளிச்தபோது - அழைத்தபொழுகில்‌,--பூதாியர்‌ யாரும்‌ 
வியந்து உட்களித்து வானமும்‌ வையமும்‌ ஒன்றெனக்‌ கலந்து வயக்கொடு 
ஙிரம்பி - பூதவிரர்‌ முூ,சவியோரெல்லாரும்‌ நட்த மனமஇழ்க்து விண்‌ 
ணும்‌ மண்ணும்‌ ஒன்றாசச்செறிர்து விஜயகோஷமல்‌ கொண்டு அறைந்து, 
சேடனும்‌ வல்விடச்‌ துளிக்கும்‌ பணமுடி துளக்இ கெளிக்க கின்று கூச்‌ 
தாடினர்‌ - ௮இிசேடனும்‌ வலியஈஞ்சை ஒழுக்கும்‌ படமுடைய மூடிகளை 
அசைத்து(ப்பொறுச்சலாற்றா, ௮) நகெளிக்குமாறு கின்று கூச்தாடிஞர்‌ 
கள்‌. ஏறு, (டி ௮) 


வந்த காலையின்‌ மாருதத்‌ தலைவர மனத்தின்‌ 
முந்து தேரினைக்‌ கடவுதி யாலென மொழிர்தே 
பிந்தி ரன்மகண்‌ மான்‌௦க ளொடுக்கடி தெழுந்து 
சிர்து ஈப்பகைப்‌ பிடரின்‌ ஜமொருவினன்‌ சேயோன்‌. 


௬ திருச்செர்‌ தூர்ப்புசாணம்‌. 


இ-ள்‌. வர்தகாலையில்‌ - (அக்கணம்‌ ௮வரேல்லாம்‌) வந்‌ தபொழுஇல்‌,-- 
"சேயோன்‌ மாருதத்தலைவ நீ மனத்தின்‌ முந்து சேரினைச்‌ கடவுதி என 
மொழிந்து - குமாரசுவாமியானவர்‌ வாயதேவனே நீ (வேகத்தினால்‌'மனச்‌ 
இன்‌ முற்பட்ட தேரைக்‌ சொணர்தி என்று கூறி,--இந்‌ இி.ரன்மகள்‌ 
மான்மகளொடுக்‌ கடிதெழுந்து இக்‌த.ரப்பகைப்பீடகின்று ஒருவினன்‌- 
தெய்வயானையோடும்‌ வள்ளியம்மையோடும்‌ விரைர்தெழுர்து சிக்காசனத்‌ 
,தனின்று கீக்னொர்‌. எ-று, (௫௯) 

சீய மெல்லணை நீங்கியே செங்கதி ரனைய 

பாயொ ஸிச்சுடர்ப்‌ பாதுகை மேற்பதஞ்‌ சேர்த்‌ 

காய கன்பெருக்‌ கோபுர வாயிலி னண்‌ 

வாயு வுக்கிழை கொணர்ந்ததே ரேறினன்‌ ம௫ழ்க்தே. 


தி 


்‌ 


இ-ள்‌, நாயகன்‌ €யமெல்லணை நீற்டி - (௮௫்கனம்‌ ௮க்‌)கடவுள்‌ இம்‌ 
காசனத்தினின்று நீக்க,--செங்ககிரனைய பாமயாளிச்‌ சுடர்ப்‌ பாதுகை 
மேற்‌ பசஜஞ்‌ சேர்த்தி-சூுரியன்போலும்‌ பரந்த ஒளியையுடைய பொற்பாது 
கையிற்‌ பாதங்களை வைத்து,--பெருக்‌ கோபு ரவாயிலின்‌ உண்ணி - பெரு 
மையாஇய கோபுரவாயிவிற்‌ சேர்ந்து,--வாயுவுககறை கொணர்ந்த தேர்‌ 
ம௫ழ்ந்து ஏறினன்‌ - வாயுதேவன்‌ கொணர்ந்த தேரின்சண்ணே உவச்து 
இவர்ச்‌ சருளினார்‌. எ-று. (௬௦) 

தேரி னேறிய வேல்வையிற்‌ செம்பொனி னடைப்பை 

மார னேர்தினன்‌ களாசயை வருணனின்‌ நெடுத்தான்‌ 

கோர வீரவாள்‌ கூற்றுவன்‌ றனதுகைக்‌ கொண்டா 

னேரு லாவிய சாமர மிந்இிர னெடுத்தான்‌, 

இ-ள்‌. தேரின்‌ ஏறிய ஏல்வையில்‌ - (சுவாமி) தேரில்‌ இவர்ச்தருளிய 
பொழுது,--மாரன்‌ செம்பொனின்‌ அடைப்பை ஏக்தினன்‌ - காமன்‌ 
பொன்னானாய வெற்றிலைப்பாத்திரச்தைத்‌ தாக்கனான்‌;--வருணன்‌ களா 
சியை எடுத்து கின்றான்‌ - வருணன்‌ படிக்கத்தை எடுத்து கின்றான்‌; 
கூற்றுவன்‌ சோர வீர வாள்‌ தனது கைக்‌ கொண்டான்‌ - இயமன்‌ பயக்க ர 
மான வீரம்பொருக்திய வாட்படையைத்‌ தன்‌ கையிற்‌ கொண்டான்‌;-- 
இந்திரன்‌ ஏருலாவிய சாமரம்‌ எடுத்தான்‌ - இர்‌இிரன்‌ அழகுபொருந்திய 
கவரியை எடுத்தான்‌. எ-று. (௬௧) 


ஆத வத்தனிக்‌ கடவுளு மமுதவான்‌ ரூரைச்‌ 

த வெண்மதஇிக்‌ கடவுளுங்‌ குடையுடன்‌ செல்ல 

நாத மிக்கெழு தர்‌. தரி ஈசங்கொடு தடவி 

மாத வத்துயர்‌ தும்புரு நாரதர்‌ வணங்க. 

இ-ள்‌. தனி ஆதவக்கடவுளும்‌ ௮முத வான்‌ சாரைச்‌ தே வெண்‌ 
மதிக்கடவுளும்‌ குடையுடன்‌ செல்ல - ஒப்பற்ற குறியதேவனும்‌ அமுத 
மழையொழுக்னேயுடைய குளிர்ந்த வெண்மையான சர்திரதேவனும்‌ 
குடைபிடித்தலோடுசெல்ல,--மாதவத்து உயர்‌ தும்புரு சாரதர்‌ நாதம்‌ 
மிக்க எழு தந்திரி ஈசக்சொடு தடவி வணக்க - பெருந்தவத்தின்‌ 
உயர்ந்த தும்புருவும்‌ காரதராம்‌ ஓசை மிகுந்த (யாழ்களின்‌) ஏழுகரம்பு 
களை ஈசக்சளினாலே: சடவி(ப்பாடி)வழிபட. எ-று. (௪௨) 


செயந்திபுர ௮.க்தியாயம்‌. சள 


காலு வேமுடைக்‌ கடவு. வர்த்இிகை தாக்கிப்‌ 

பாலின்‌ வர்‌இட நிருஇயுங்‌ குபோனும்‌ பாவி 

யால வட்டமும்‌ விசிறியுங்‌ கைக்கொள வலராக்‌ 

கோல காண்மலர்‌ மாரிதூஉய்க்‌ கடவுளர்‌ குழும. 

இ-ள்‌. ஏழு தாலு உடைச்‌ கடவுள்‌ இவர்த்தி கை சாகப்‌ பாலின்‌ 
வந்திட - ஏழு நாவுடைய அக்னிதேவன்‌ இவர்த்தியைக்‌ கைக்கொண்டு 
பக்ஈத்து வர;--கிருஇயும்‌ குபேரனும்‌ பரவி அலவட்டமும்‌ விசிறியும்‌ 
கைக்கொள - கிருதியும்‌ குபேரனுர்‌ இத்து (முறையே) ஆலஉட்டச்சை 
யும்‌ விிறியையுங்‌ கைகளிற்‌ கொள்ள,--சடவுளர்‌ அல.ராக்‌ கோல சாண்‌ 
மலர்‌ மாரி தாஉய்க்‌ குழும- தேவர்கள்‌ பரந்து அழகான புதுமலர்மழை 
களைப்‌ பொழிந்து கூட, எ-று, (௬௯) 

அயி ரச்சம லாசனச்‌ இறையவ னன்னத்‌ 

தாய புட்கொடு புறஞ்செலச்‌ சடர்மணிக்‌ சரணப்‌ 

பாயொ ஸளிப்பணிப்‌ பாயலான்‌ படரிருஞ்‌ றைய 

காய கத்தனிக்‌ கருடன்மீ தேதின னடப்ப, 


இ-ள்‌. ஆயிரக்சமல அசனத்து இறையவன்‌ அய அன்னப்புட்சொடு 
புறஞ்‌ செல - ஆயிரவிசழ்த்சாமரைமலராசய ஆசனத்தையுடைய பிரமன்‌ 
சுத்தமான அன்னப்பறவையின்மேற்‌ கொண்டு பக்கத்திற்‌ போக,--௪டர்‌ 
இரண மணிப்‌ பாயொளிப்‌ பணிப்பாயலான்‌ - விளக்குகின்ற இரணச்தை 
வீசுன்ற இரத்தினத்சைச்கொண்ட பரச்‌ச ஒளிபொருக்திய சேடனாயெ 
சயனத்தையுடைய(விட்டுணொ?ே)வன்‌,--படர்‌ இருஞ்‌ றைய சகாயகத்‌ 
தனிக்‌ கருடன்மீது ஏறினன்‌ கடப்ப - பரக்த பெரிய இறகுகளையுடைய 
புள்‌) வேச்தனாயெ ஒப்பற்ற கருடன்மேல்‌ இவர்ச்‌.து செல்ல. ௭-ஐ. (௬௪) 


சுரர்ச ளார்த்தனர்‌ முனிவர்க ளார்க்கனர்‌ தொழுதே 

கரர்க ளார்த்கன ரார்த்தன மறையொரு நான்குக்‌ 

சுரையின்‌ மேயசீ ரறஞ்சறர்‌ தார்த்தன தாங்கப்‌ 

பரவை யார்த்தென வார்த்தன பாரிடப்‌ படையே. 

இ-ள்‌. சுரர்கள்‌ ஆர்த்தனர்‌ - தேவரும்‌ ஒலித்சனா;--முணிவர்கள்‌ 
ஆர்த்தனர்‌ - முனிவரும்‌ ஒலித்தனர்‌;--ஈரர்கள்‌ சொழுது அர்த்தனர்‌ - 
மனிதரும்‌ வணக்க ஒலித்தனர்‌;--மறை ஒருரான்கும்‌ ஆர்த்தன - வேதம்‌ 
கள்‌ நான்கும்‌ ஒலிச்சன;--சரையின்‌ மேய சர்‌ அறஞ்‌ சறர்து ஆர்த்தன - 
கிலவுலகன்கண்ணே (கடவுள்‌) பொருந்திய பெருமையினாலே சிருமக்கள்‌ 
இறந்து கிறைர்தன;--தரங்கப்‌ பரவை ஆர்ச்தெனப்‌ பாரிடப்படை ஆர்த்‌ 
தன - இரைகளையுடைய கடல்‌ ஓலிசத்ததுபோலப்‌ பூதசேனைகள்‌ ஒலிச்‌ 
தன. ஏஃறு, (சட) 

அடி.மூ ழங்னெ பேரிகை முழங்கின சொரிகா 

மிடிமூ ழங்னெ போலவான்‌ நுக்துபி பிரைத்த 

படக மேங்கன பதலைகள்‌ பம்பின பசம்புங்‌ 

சுடன்மு ழங்கின போலொலி பரக்தகா களமே. 

இ-ள்‌. துடி. மூழங்கெ - உடுக்கைகள்‌ கோஷித்தன;--பேரிசை 
முழங்கின - துந்துபிசளும்‌ சோஷித்தன:--சொரி கார்‌ மூழக்ெ இடி 


எற இருர்செர்‌ தூர்ப்புாணம்‌, 


போல வான்றந்துபி இரைத்த - (மழையைப்‌) பொழியும்‌ முடல்கள்‌ 
,கோலதித்சத இடிபோல அசகாய பேரிகைகளும்‌ முழக்கெ;--படசம்‌ ஏங்கெ- 
“பெரும்பேரிகைளும்‌ கத்னா பலக்‌ பம்பின -ஓருகட்பறை 
களும்‌ முழங்கெ;--பரம்பும்‌ முழங்க சடல்போற்‌ காகளம்‌ ஒலி பரந்த - 
பரச்து முழங்கிய கடல்போலக்‌ காளங்கள்‌ ஒலிபெருனெ. எ-று (௬௬) 
ேவறு. 

விண்ணவர்‌ பெருமான்‌ வர்தான்‌ வேனெடும்‌ படையான்‌ வச்‌ 
தான்‌, பண்ணவர்‌ மகுடச்‌ தேய்க்கும்‌ பதாம்புயக்‌ கடவுள்‌ வக்தா, 
னண்ணலங்‌ குமான்‌ வந்தா னாறுமா முகத்தன்‌ வந்தான்‌, றண்‌ 
ணற வொழுகு நீபத்‌ தாமவேள்‌ வச்தான்‌ வந்தான்‌. 


சுமமலத்‌ துதிக்தஞானக்‌ கான்முளை வக்கான்‌ வர்தான்‌, மழை 
யெனச்‌ கருணை யெம்பால்‌ வழங்கிய செவ்வேள்‌ வக்தான்‌, ஐழை 
யுமுச்‌ சக்கத்‌ தேறுர்‌ தலைமைப்பா வலவன்‌ வர்தான்‌, செழு 
மழைப்‌ பெருமான்‌ வர்கா னென்றன சின்ன மெல்லாம்‌. 


இ-ள்‌. சன்னமெல்லாம்‌ விண்ணவர்‌ பெருமான்‌ வர்தான்‌......... 
செழுமறைப்‌ பெருமான்‌ வர்தான்‌ என்றன - இன்னங்களெல்லாம்‌ 
“தவா இிதேவர்‌ வச்தார்‌; வேலாடய உயர்ந்த ஆயுசச்தையுடையவர்‌ வர்‌ 
தார்‌; சேவர்களின்‌: முடிகளை உரிஞ்சும்‌ பாதாரலிக்தக்ககாயுடைய பத 
வந்தார்‌; பெருமையாகிய குமாரசுவாமி வந்தார்‌; ஆதிருமுகக்களையுடை 
யவர்‌ வச்தார்‌; குளிர்ர்சதேன்‌ ஒழுகும்‌ கடப்பமாலையைய/ுடைய சுவாமி வர்‌ 
தார்‌ வக்தார்‌; £ர்காழியிற்றோன்றிய சிவஞான குமாரர்‌ வக்தார்‌ வந்தார்‌; 
மழைபோலத்திருவருளை ஈம்மாட்டுப்‌ பொழிர்ச முருகபிரான்‌ வந்தார்‌; 
தழைத்த முர்சக்சககளில்‌ ஏறிய முசன்மையையுடைய புலவர்‌ வந்தார்‌; 
மாட்டிுமையாகிய வேதநாயகர்‌ வந்தார்‌"என்று ஒலித்தன. எ-று, (௬௪-௬௮) 


ஆறுமா முகத்துப்‌ புத்தே ளணிகெழு தேரி னீர்கிக்‌, கூறு 
கான்‌ மறையு மொனமுங்‌ கோயிலிற்‌ குறமான்‌ யானைப்‌, பேறதாக்‌ 
செய்வ யானைப்‌ பெண்ணொடு மடியர்‌ வாழ்த்த, மாதிலாக்‌ குமர 
மூர்த்தி மகிழ்ச்‌ துவிற்‌ திருந்தான்‌ மாதோ, 
இ-ள்‌. ஆறுமாமுசத்துப்‌ புச்தேள்‌ மாறிலாக்‌ குமர ஞூர்த்தி- ஆற்‌ 
பெரியமுசங்களையுடைய சடவுளாடிய ஒப்பில்லாத குமாரசுவாமியானவர்‌,- 
குறமான்‌ யானைப்பேறதார்‌ செய்வயானைப்‌ பபண்ணொடும்‌ - வள்ளியம்மை 
யாரோடும்‌ ஐ.ராவதயானை வளர்த்ச செய்வயானையம்மையாரோடும்‌,-- 
௮ணி கெழு சேரின்‌ நீங்கி - அழகார்ந்ச இரததக்தின்‌ இறக்க, கூறு நான்‌ 
மறையும்‌ ஒன்றாம்‌ கோயிலில்‌ - சொல்லுகின்ற சதுர்வேதக்களும்‌ ஓன்று 
பட்ட கோயிலின்கண்ணே,--அடி.யர்‌ வாழ்த்த டன்‌ வீற்றிருந்தான்‌ - 
தொண்டர்கள்‌ து.திக்ச உவந்து அமர்க்சருளினார்‌. எ-று (௬௯) 


விற்திருர்‌ தருளினேடும்‌ வேசந்கும்‌ விளங்குஞ்‌ சோதி, யாத்‌ 
லர்‌ இ௫ரி யாற்கு மமசர்க்கும்‌ விடைமுன்‌ ஸனீச்து, தேந்றுகான்‌ 
மறைவல்‌ லோராக்‌ இரிசதர்‌ இரக்கர்‌ வாழ்த்திப்‌, போற்தவேம்‌ 
கசத்துப்‌ புத்தேள்‌ புவனிகாத்‌ களிக்கு நாவில்‌, 


வளனியம்மை திருவவகார அத்தியாயம்‌, ௭௯ 


(௫-ள்‌. வேற்‌£ரத்துப்‌ புத்தேள்‌ அருளினோடும்‌ வீற்றிருக்து - வேலாயு 
தீக்கடவு.ர்‌ கருணையினோடும்‌ அமர்க்சருவி--வேதற்கும்‌ விளங்குஷ்‌ சோதி 
ஆற்றல்‌ அம்‌ இஇிரியாற்கும்‌ அமார்க்கும்‌ விடை முன்‌ ஈந்து - பிரமதேவ 
ருக்கும்‌ விளங்கும்‌ ஒளிபொருர்திய வலிமையாகிய அழகிய சக்கரத்தை 
யுடைய(விட்ணொதே)வருக்கும்‌ (மற்றைத்‌) தேவர்கட்கும்‌ அனுமதியை 
முன்னரே உதவி,--சான்மறை தேறு வல்லோராச்‌ திரிசுதக்திரக்தர்‌ 
வாழ்த்திப்‌ போற்ற - சதுர்வேதங்களைத்‌ செவிந்‌து வல்லவராதிய இரிசவ 
சிர்திரர்கள்‌ பூசித்துத்‌ து.இக்க,--புவணி சாத்து நாளில்‌ அளிக்கும்‌ - (அண்‌ 
போடுவழிபடும்‌) உலகத்தாரை இரட்சித்து காடோறும்‌ (அவர்க்குவேண்‌ 
டும்வரல்களை) க்கொடுப்பா(ராயினார்‌. எ-ற௩ தேற்று - விரித்தல்‌, (௭) 


செயந்திபுர அத்தியாயம்‌ ழ.ிறிற்று. 
ஆக்‌ ிருவிருத்தம்‌ ௨௨, 





௯-வது வள்ளியம்மை திருவவதார அத்தியாயம்‌. 


ட்‌ 


மடவ டுமமுதகையஷ் வயப்பட்ட 





அலம்‌ யாவுக்கு மற்துரு வாணிபோ, ஸனிகரி லாதுபர்‌ நீடு 
பொற்‌ குன்றின்வா, யிகலுஞ்‌ செற்றமு நீக்க வேமனார்‌, தகை 
மைசேர்ர்த தவமுனி யேன்றுளான்‌. 


இ-ள்‌. அகலம்‌ யாவுக்கும்‌ ௮ம்‌ துருவ அணிபோல்‌ ஈிகரிலாது உயர்‌ 
நீடு பொற்குன்றின்வாய்‌ - பூமி மூழுதும்னும்‌ அழயெ. அுசையாளிலை 
யைச்செய்யும்‌ அணிபோல ஒப்பின்றி உயாச்து நீண்ட பொன்மலையின்‌ 
கண்ணே,;--இகலுஞ்‌ செற்றமும்‌ நீம்கிய ஏமஞனாக்‌ சகைமை சேர்ச்ச முணி 
சவம்‌ ஏன்றுளான்‌ - பசையையுஞ்‌ சனெத்சையும்‌ ஏழிச்ச ஏமனெனனுக்‌ 
,சகுதிபொருர்திய முனிவன்‌ தவத்தைப்‌ பொருக்தியுள்ளவனாய்‌. எ-று. (௧) 

சங்கு சக்இரக்‌ தாங்கு தடக்கையீம்‌, பங்க யத்திருப்‌ பாரப்‌ 
படீரப்பொற்‌, கொங்கை வெற்பிற்‌ குளிர்ந்த பஃந்துழாய்த்‌, 
தொங்க லுக்சைர்‌ தோங்குதிண்‌ டோஎகளும்‌, 

இ-ள்‌. சங்கு சக்‌இரக்‌ தாக்கு தடக்‌ கையும்‌ - (திருமாலவினுடைய) சங்‌ 
கையுஞ்‌ சக்ரத்தையுச்‌ தாங்கிய பெருமையான சரக்சளையும்‌,--பக்கயத்‌ 
இருப்‌ படீரப்‌ பொற்‌ பாரக்‌ கொக்கை வெற்பின்‌ - தாமரைமலரில்‌ இருச்‌ 
குஞ்‌ சசேவியின்‌ சச்தனச்தசையணிர்த அழகிய பாரமான ஸ்‌.சனமலைக்‌ 
ளோடு,--குரிர்க்த பசுந்‌ நழாய்ச்சொம்கலுக்கு இசைந்து ஓக்கு துண்‌ 
டோள்களும்‌ - குளிர்மையான ப௫ியதுளசிமாலைக்கும்‌ இயைந்து உயர்ச்த 
,இண்மையான புயக்களையும்‌. எ-று. 

கொங்கை வெற்பைச்தழுவுதற்குர்‌ தொல்கலை அணிதர்கும்‌ இசைச்‌ 
தோக்குகிண்டோள்களையும்‌ என்சு. உம்மையால்‌ மற்றுச்திருமாலின்‌ ௮க்க 
மு,சலியனவும்‌ தியாணிக்கப்பட்டன என்பதுணர்க, (௨) 


எண்ணி யுள்ளத்‌ இருத்திமெய்ர்‌ நா௫ியிற்‌, கண்ணி ஈண்டும்‌ 
கவிழ்தர நோக்கியே, விண்ண வர்க்கும்‌ வியப்புற யோகத்து, 
மண்ணு னெற துணர்்தன ளூகர்சோன்‌, 


0 அருச்செற்‌தார்‌ ப்புராணம்‌, 


டுள்‌. எண்ணி உள்ளத்து மெய்‌ இருத்தி- தியானித்து மனத்தின்‌ 
மெய்யாய்‌ இருக்கச்செய்‌.த,--காசியிற்‌ கண்ணிரண்டும்‌ சவிழ்தர கோக்க- 
மூச்சினிடச்சைச்‌ சண்களிரண்டினாலும்‌ வளைவாசப்‌ பார்த்து, -விண்ண 
வர்க்கும்‌ வியப்பு ௨ற: யோகச்து ஈண்ணுகின்றத - தேவர்கட்கும்‌ அத 
சயம்‌ உண்டாக யோகத்தில்‌ இருக்சின்றமையை,--நாகர்‌ கோன்‌ உணர்ச்‌ 
தீனன்‌ - தேவேக்திரன்‌ அறிர்தவனாய்‌ எ-று. 

மூனி ஏன்றுளானாய்‌ எண்ணி இருத்தி கோக்கி ஈண்ணுஇன்றதை 
காகர்கோன்‌ உணர்ச்தனனாய்‌ என இயைதலுணர்க. (௬) 


கான யாழிசை கந்தரு வத்தரும்‌, வான சாடக மாதரும்‌ வம்மி 
னென்‌, முன சொல்லொன்‌ அுணர்த்துவ னன்ன, தானு எத்‌ 
இற்‌ றரிக்குதர்‌ நீரென. 
இ-ள்‌. யாழ்ச்‌ கானம்‌ இசை கந்தருவத்தரும்‌ வான நாடக மாதரும்‌ 
வம்மினென்று - வீணைகளிற்‌ சேதங்களைப்‌ பாடுகின்ற சச்தருவர்களையுஞ்‌ 
சுவர்க்கத்து சாட்டியப்பெண்களையும்‌ வாருக்களென்று(தன்முன்னாக்‌),-- 
ஆன சொல்லொன்று உணர்த்துவன்‌ அன்னது நீர்‌ உளத்தில்‌ தரிக்குஇர்‌ 
என - (கான்‌ என்பொருட்டு) ஆயெ வசனமொன்றைக்‌ கூறுவேன்‌ அதனை 
நீவிர்‌ (மராது) மனத்திற்‌ கொள்ளச்கடவீர்‌ என்று (முகவுரை) சொல்லி. 
எ-று. (௪) 
பொருளின்‌ மேற்படு பொற்றையிற்‌ போய்த்‌ தவத்‌, தெருளி 
னேமச்‌ திருமுனி யென்பவ, னருளின்‌ வைன னாங்கவ னெஞ்‌ 
௪௧, மருள நீவிர்மெய்‌ மாற்றுமென்‌ ரோதலும்‌. 
டு-ள்‌. பொருளின்‌ மேற்படு பொற்றையில்‌ - பொன்னின்‌ மேம்பட்ட 
மலையிலே,--செருளின்‌ இரு ஏமமுணி ஏன்பவன்‌ - ஞானச்‌ செல்வத்தை 
யுடைய ஏமமுனி என்பவன்‌,--அருவின்‌ சவம்‌ வைஇனன்‌ - அருள்பெறம்‌ 
பொருட்டுச்‌ தவத்தின்‌ அமர்ச்சான்‌,--நீவிர்‌ ஆங்குப்‌ போய்‌ அவன்‌ கெஞ்ச 
கம்‌ மருள மெய்‌ மாற்றும்‌ - நீங்கள்‌ அங்கேபோய்‌ அவனு மனம்‌ மயங்க 
(ச்‌ செய்து) மெய்யறிவை நீக்கி விடும்‌ என்று ஓசலும்‌ - என்று 
சொல்ல. எ-று. (௫) 


சொற்ற வாசகர்‌ கெட்டிசை அம்புருக்‌, கற்று ணர்ச்தூள கர்‌ 
தரு வத்தரும்‌, பற்று நாடகப்‌ பைந்கொடி யார்களு, முற்று 
ணர்க்ச முனிவன்‌ முன்‌ போயினார்‌. 
இ-ள்‌. சொற்ற வாசகம்‌ கேட்டு - (அங்கனம்‌ இந்திரன்‌) கூறிய வச 
னத்தைக்கேட்டு--தம்புரு இசை கற்றுணர்ச்துள கந்தருவத்தரும்‌ பற்‌ 
றும்‌ நாடகப்‌ பைர்தொடியார்களும்‌ - அம்புருமுனிவனிடச்தே இசைநாலை 
ஒதியறிர்த கக்தருவரும்‌ விரும்பப்படும்‌ சாட்டிய மகளிரும்‌,--மு.ற்றுணர்ச்த 
நலன்‌ முன்‌ போயினார்‌ (தன்னெல்லையிற்பட்டன) முழுதையுமறிந்ச 
(அவ்வேம)முணிவன்‌ முன்னே சென்றனர்‌. எ-று. (௬) 
சையின்‌ யாழிற்‌ கனிர்தபண்‌ டேறலு, மைய நுண்ணிடை 
யாரடி பேர்த்திடுஞ்‌, செய்ய தாளச்‌ செயனடத்‌ தேறலு, மையி 
லாமுனி வன்செவி யார்தலும்‌. 


பட 


வள ியம்மை திருவவதார அத்தியாயம்‌, க 


௫-ள்‌. கையின்‌ யாழிற்‌ கணிக்க பண்‌ சேறலும்‌ - (கக்தருவர்‌)கைக 
ஏரின்‌ வீணைகளிலெழுக்சு மு.திர்க்‌ த €தமாயெ சேனும்‌,--ஐய ௮ ண்‌ “இடை: 
யார்‌ அடி. பேர்த்திடுஞ்‌ செய்ய தாள நடச்செயல்‌ தேறலும்‌ - அழகிய அண்‌ 
ணிய இடைகளையுடைய (காட்டியமகளி)ர்‌ கால்களைப்‌ பெயர்க்குஞ்‌ செம்‌ 
மையாடிய சாளத்தையுடைய ஈநடனச்செய்ை ந(யொலி) யாயே தேனும்‌,-- 
மை இலா மூணிவன்‌ செவி ஆர்தலும்‌ - குற்றமில்லாசு மூணனிவனது செவி 
களித்‌ சே. எ-று. (௪) 
யோகு விட்டு முனிவா ஸவுள்ளத்தின்‌, மோக மிக்க மனச்‌ 
தொடு முன்னர்வான்‌, ஜோகை யொத்த சுரிகுழ லாரையும்‌, பாக 
சைத்தவர்‌ தம்மையும்‌ பார்ச்துளான்‌. 
இ-ன்‌. முனிவரன்‌ உள்ளத்தின்‌ யோகு விட்டு - (அம்‌)முனிச்சிரேட்‌. 
டன்‌ (சன்‌) மனத்திற்பொருந்கிய யோகக்தை விடுத்து, -மோகம்‌ மிச்ச 
மன ச்தொடு முன்னர்‌ - (தனக்கு) மோகஞ்செய்கற்பொருட்டுக்‌ இளர்க்கு 
உள்ளச்சோடு முன்னின்றவர்களாகய,--பாகு இசைத்சவர்‌ தம்மையும்‌ 
வான்‌ தோசை ஒத்த சுரிகுழலாரையும்‌ பார்ச்துளான்‌- பாகுபோலப்பாடிய 
(க௫்சரு)வர்களையும்‌ பெழுமையான மயிலை ஈுசாத்த மசளிரையும்‌ ரோக்‌ 
'தனவனுய்‌. ௭-௨ (௮) 
நீங்கள்‌ யாரு நிகரறு மோகத்தின்‌, பாங்கர்‌ வக்து பரிபவஞ்‌ 
செய்தகாற்‌, நீங்கொ டுஞ்சொலிற்‌ மிய வெம்மொழி, தாங்க 
வேவெக்‌ தன்மைசென்‌ றெப்வீர, 
உங்கள்‌ பால்வர்‌.ச லொண்டொடி மாதரு, மங்கண்‌ மாநிலக்‌ 
தற்றமி லாவரைத்‌, துங்க வேவெக்‌ தகோகைய ராகவு, மிங்‌க 
சைதக்தனம்‌ போமின்க ளென்றனன்‌. 


இ-ள்‌. நீங்கள்‌ யாரும்‌ ரிகரறு யோகச்தின்‌ பாக்கர்‌ வக்து பரிபவஞ்‌ 
செய்ததால்‌ - (கக்‌ சருவரே) நீவிரெல்லாம்‌ ஒப்பற்ற யோகஞ்‌ செய்ய 
மிடத்து வந்து அவமதி பண்ணினமையால்‌,--£றிய எக்‌ இக்கொடுஞ்‌ 
சொலின்‌ மொழி தாக்கி ௮ல்‌ கண்‌ மா மீலத்து அற்றமிலா வரை சென்று 
வேடுவச்சன்மை எய்துவீர்‌ - சினந்த எமது சாபமாகிய மொழியை ஏற்று 
அழயெ இடத்சையுடைய பெரிய பூமியில்‌ அழிவற்ற மலையிற்போய்‌ வேடு 
வரார்‌ தன்மையை அடைவீர்‌ உங்கள்‌ பால்‌ வர்‌.௪ ஒண்டொடி. மாதருக்‌ 
துக்க வேடுவச்‌ தோகையசாக இக்கு இசைத்கனம்‌ போமின்கள்‌ - அம்‌ 
பக்கத்தில்‌ வ்‌ ஒள்ளிய வளையலைய/டைய (இம்‌) மகளிரும்‌ உயர்ச்சியை 
யுடைய வேடுவிச்சிகளாக இக்கனஞ்‌ சபித்தேஞ்‌ செல்லுக்கள்‌,--ஏன்‌ 
னன்‌ - என்று கூறினான்‌. ௪-௮. (௯௧-௧௦) 

௮௪ வெம்மொழி கேட்டலஓு மன்னவர்‌, சச்‌ சொந்து 
தெருமந்து மாழ்கியே, மைக்தர்‌ குற்ற மனங்கொடு வல்விடக்‌, 
தந்தை யூட்டிற்‌ றனயர்க்குச்‌ சார்புண்டோ. 

இ-ள்‌. ௮க௫்த வெம்மொழி கேட்டலும்‌ அன்னவர்‌ - அச்சாபத்தைக்‌ 
கேட்டு ௮வர்கள்‌,--சக்ைை கொந்து தெருமர்து மாழ்ி - மனம்‌ வருர்‌.இச்‌ 
சுழன்று மயக்கி (அம்முணிவனை வணக்இகின்ற),--தக்தை மைச்தர்‌ குற்‌ 
றம்‌ மனக்கொடு வல்விடம்‌ ஊட்டின்‌ தனயர்க்குச்‌ சார்பு உண்டோ - 
பிதா மக்களுடைய குற்றத்தை மனத்தில்‌ லைத்து வவிய ஈஞ்சை ஊட்டி. 
னால்‌ (அம்‌)மக்களுக்குக்கஞ்சம்‌ (வேறு) உண்டோ. ௮-று. (௪௪) 

ய்த 


வ்௨ திருச்செர்‌ தார்ப்புராணம்‌, 


ஆயி னுங்கொ டிஞ்‌ சாபம சுன்றுமுன்‌, மேய தொல்வடி வன்‌ 
கொடு மேலவு, நீயி ரக்டி நிகழ்த்துதி யென்றலுர்‌, தூய மாதவ 
னன்றெனச்‌ சொல்லுவான்‌, 
டள்‌. யினும்‌ - (சுவாமீ! கம்குற்றம்பற்றியெழுர்ச ெத்சாற்சபிச்‌ 
சிரே) அனாலும்‌ ம. இரக - (இணி) 8ீர்‌ சயை அர்ச்‌ த, கொடுஞ்‌ 
சாபம்‌ அகன்று முன்‌ மேய தொல்‌ வடி.வங்கொடு மேவவும்‌ ஈர்சழ்ச்துதி - 
கொடியசாபத்தை நீங்கி (சமெல்லாம்‌) முன்னர்ப்‌ பொருக்திய பழை:ப ௨௫ 
வ ச்சைச்கொண்டு வாழவுஞ்‌ செய்யக்சடவீர்‌-- என்றலும்‌ - என்று வேண்‌ 
முச்சொள்ள, அய மாதவன்‌ நன்றெனச்‌ சொல்லுவான்‌ - சுத்‌ சனா 
(அம்‌)முனிவன்‌ ஈல்லது என்று (அவர்க்கு உறுதியைக்‌) கூறுவானாய்‌ ௭-2. 
கால மூன்று முளங்கொடு காண்பவன்‌, லே முன்னித்‌ திகைத்‌ 
கருள்‌ சிந்தியா, மூல மின்பி முளைத்துக்‌ கயிலையிழ்‌, கோலங்‌ 
சொண்டிருச்‌ தான டி. கும்பிட்டு, 
இ-ள்‌. மூலமின்றி முளைத்துக்‌ சயிலைபிற்‌ கோலம்‌ கொண்டு இருக்‌ 
தான்‌ ௮டி. கும்பிட்டு - காரணமின்றி வெளிப்பட்டுக்‌ கயிலாயத்தில்‌ உருவு 
கொண்டு அமர்ந்த சிவபெருமானுடைய பாதல் ளை வணக்க) அருள்‌ சச்‌ 
தியா - (அவரது) அருளினாலே தியாஷிச்து,--மூன்று காலமும்‌ உளம்‌ 
கொடு காண்பவன்‌ - முச்சால ஙிசழ்சசெளையும்‌ மனச்தின்‌ அறிபவளாய்‌,-- 
லம்‌ உன்னி - (அலர்சாபஃீக்கத்துக்குவாய்ப்பான) இயல்பை அறிந்து, 
திகைச்து - (தாஞ்சபித்தமையும்‌ ஈகரசங்கற்பச்சானமைர்சதேயாயினமை 
யைக்காணலின்‌) அதிசயமடைந்து (அவர்களை கோக்க), எ-று. (௧௩) 
சாது குத்த கடுக்கையுர்‌ தாகிப்‌, போது மொய்த்த புரிசடை 
யான்தருஞ்‌, சோதி வேற்கைச்‌ சுருஇியம்‌ பண்ணவன்‌, காதல்‌ 
கூர்ந்துல கத்தைக்‌ களிப்பினால்‌. 
காக்க வேண்டிக்‌ கடுந்தொழிற்‌ சூரை, நீக்கி மாசவ னேக்‌ 
இரத்‌ தூற்றுள, மாக்க யத்திரு வள்ளி மணச்தருட்‌, டேக்கொ 
டுஞ்சிறர்‌ தான்‌ செயத்‌ இப்பதி, 
இ-ள்‌. தாது உகுத்த கடுக்கையும்‌ தாசுகிட்போதும்‌ மொய்த்த புரி 
சடையான்‌ சரும்‌ - தாதுக்களைக்‌ கான்ற கொன்றை மலர்களும்‌ ஆத்திமலர்‌ 
கஞ்‌ செறிச்த முறுக்காகுய சடையையுடைய(பசுபதியா)ர்‌ பயந்த, 
சோதி வேற்கைச்‌ சுரு.திப்‌ பண்ணவன்‌ - ஒளிபொருந்கிய வேலைச்கொண்ட 
காத்தனையுடைய வேசதேேத்தின(ராஇயகுமாரபி'ரா)ன்‌,--காதல்‌ கூர்ந்து 
உலகத்தைச்‌ களிப்பினாற்‌ காச்சவேண்டி - (துட்டரை) ஙிச்சரஇத்சலின்‌ 
மிக்கு(ச்சிட்ட ராகிய) லன ரை மூழ்ச்சியோடு அனுக்‌இரடக்கவிரும்பி,-- 
கடுக்தொழிற்‌ சூர்தளே நீச - கடுந்சொழிலைச்செய்த சூரனையும்‌ (அலன்‌), 
கூட்டத்தாரையும்‌ ஒழித்து, -மாசவன்‌ நேச்திரத்து உற்றுள மாச்‌ கயத்‌ 
இரு வள்ளி மணந்து - விட்டுணுவின்‌ கண்களிற்‌ பிறச்த பெருமையான 
தெய்வயானையாரையும்‌ வள்ளியம்‌மையாரையும்‌ வரைந்து, ருள்‌ சேக்‌ 
கொடுஞ்‌ செயந்திப்பதி இறந்தான்‌ - கருணை ிறைவோடும்‌ செயக்தி ஈகரச்‌ 
திலே இறம்‌( இருக்‌) தார்‌. எ-று. 
தாது என்னும்‌ இப்பாட்டுமூதல்‌ **வளனுற'' என்னும்‌ முப்பதாம்‌ 
பாட்டிறுதிமில்‌ “தான்‌ மைபோலவுற்றிருகதிர்‌' என்பது வரைமுனிவன்‌ 
கூற்று, (௧௪-௧௫) 


வள்ஊரியர்மை இிருவவதாா அத்தியாயம்‌. ௮௩ 


அரும றைக்கம லாசனக்‌ தந்தணன்‌, மரும லர்த்துள வத்திரு 
மான்ககக்‌, குரிசின்‌ மற்றுள தேவருங்‌ கும்பிட த்‌, இருவின்னை 
கிச்‌ இறக்கருள்‌ காலையில்‌, - 
இ-ள்‌. கமலாசனத்து ௮௫௬ மறை அர்சணன்‌ - சாமரைமலராசனச்‌ 
சதையுடைய அருமையான வேதத்தை ராயும்‌ பிரமதேவனும்‌,--மருத்‌ 
அளவ மலர்ச்‌ திருமால்‌ - மணமுள்ள துளசமலரையணிர்த விட்டுணு 
வும்‌ மகக்குரிசில்‌ மற்றளதேவருங்‌ கும்பிட - இந்திரனும்‌ வேறுள்ள 
வானவரும்‌ வணக்க)--திருவின்‌ சிறச்து வைடி அருள்காலையில்‌ - ஐசுவரி 
யத்தார்சிறக்‌ இருந்து (அக்ஈடவுள்‌) அருள்செய்யுக்காலச்தில்‌, எ-று. (௧௯) 
யாவ ருந்கொழு தேக்க விருக்துள, மூவி ரண்டு முக,க்தவன்‌ 
மால்விழித்‌, தேவி மாருடன்‌ செர்ந்து சுருணையின்‌, மேவி யன்‌ 
பின்‌ விளங்குமவ்‌ வேலையில்‌, 
இ-ள்‌. யாவருர்‌ சொழுது ஏச்த இருர்துள மூவிரண்டு முகத்சவன்‌ - 
எவரும்‌ வனாக்‌இத்துஇக்க இருக்ச (௮௪) ஆத முகபெருமான்‌;--மால்விழித்‌ 
தேவிமாருடன்‌ அன்பிற்‌ சேர்க்து-விட்டிணாவின்‌ கண்களிற்பிறக்ச அம்மை 
மா(ரிருவ)ரோடும்‌(ஒ.த்த)அன்பாற்‌ கலர்‌.ஐ,--கருணையின்‌ மேவி விளங்கும்‌ 
அவ்வேலையில்‌ - அருளோடு பொருந்தி விளங்கும்‌ அச்சமயத்தில்‌, எ-று 0) 


மருக வேளுக்கு முந்திய தாரமாய்‌, மருவுவல்லி மதர்ப்பினின்‌ 
வாய்ந்தபே, ௬ுருவ மெய்து முவப்பினில்‌ வெள்புணர்‌, பெருமி 
கத்தி லகர்தை பிடித்துளாள்‌, 
இ-ள்‌. முருகவேளுக்கு முச்திய சாரமாய்‌ மருவுவல்லி - மூருகக்கட 
வளுச்கு மூத்த மனைவிபாய்ப்‌ பொருந்திய வள்ளியம்மையார்‌,--மதர்ப்‌ 
பிணின்‌ வாய்ச்சபேருருவம்‌ எய்தும்‌ உவப்பினில்‌ - அழூற்‌ சிறக்சபெருமை 
யான வடிவச்தை அடைச்ச மடஒழ்ச்சியினாலும்‌--வேள்‌ புணர்‌ பெருமிதச்‌ 
தில்‌ - (அச்‌)கடவுள்‌ (விசேடமாகத்தம்மைப்‌)புணர்‌(பவரென்று ரித்‌ 
ணர்‌ க கசனாலாய பெருமையினாலும்‌,-4அகர்தை பிடி.த்துளாள்‌ * அகக்‌ 
காரக்‌ கொண்டவராய்‌: எ-று, (௧௮) 
இந்தி ரன்மக ளென்னிகர்க்‌ சாளெனச்‌, சர்தை மேற்கொடச்‌ 
சேயிழை யைத்தின; நிக்தை செய்சன ளாகவு நீதிதே, ரந்த 
மாது பொறுத்தன என்பினே, 
ட-ள்‌. இக்திரன்‌ மகள்‌ என்‌ ஈிகர்ச்சாள்‌ எனச்‌ சர்தைமேற்கொடு - 
தெய்வயானை எனக்கு ஒப்பாகாளென்று உள்ளத்திற்‌ கொண்டு, 
சேயிழையைச்‌ தினம்‌ ஙிர்தைசெய்தனளாசவும்‌ - அர்ச்‌ செம்மையான 
அணிசளையுடையாரை காடோறும்‌ அவமதி செய்சாராகவும்‌,--நீதி தேர்‌ 
அந்சமாது அன்பிற்‌ பொறுத்தனள்‌ - நீதியை அறிந்த அந்த அம்மையார்‌ 
அன்போடு பொறுத்தனர்‌. எ-று, (௧௧) 
அரிசண்‌ வச்‌இடு மவ்கிரு வர்க்குமே, கருணை யொத்தவை 
வேற்கரக்‌ கந்தவே, டிருவு ளஞ்செ.மி இவ்வியக்‌ கண்ணினவ்‌, 
விருவ ர௬ுள்ளுறு மெண்ணமுர்‌ தேர்ர்துளான்‌. 
இ-ள்‌. ௮ரி சண்‌. வர்திடும்‌ அவ்விருவர்க்கும்‌ கருணை ஒத்த வை வேற்‌ 
கரம்‌ கர்சவேள்‌ - திருமாலிஈஸ்‌ சண்சளிற்பிறச் ச ௮வ்விருவர்மாட்டும்‌ அரு 


ச்‌ திருச்செர்‌தூர்ப்புராணம்‌. 


ளின்‌ ஒருபடியான கூரிய வேலாயுதம்‌ கொண்ட கையையுடைய முருசக்‌ 
கடவுள்‌,;--திருவுளஞ்செறி இவ்வியக்‌ கண்ணின்‌ - இருவுள்ளத்துப்‌ பொ 
குந்திய ஞானச்சண்ணினாலே,--அவ்விருவருள்ளுறும்‌ எண்ணமுக்‌ தேர்ந்‌ 
தளான்‌ - அவரிருவருடைய உள்ள க்களிற்‌ :பொருர்திய ஸீணைவுகளையும்‌ 
அறிச்தவராய்‌. எு, ்‌ (௨௦) 
விண்டு வின்வலக்‌ கண்ணிடை மேவிய, தொண்டை யக்துவர்‌ 
வாய்மடச்‌ தோகையைக்‌, சுண்டு மெல்லக்‌ கலங்கா மூகமனா, 
ண்டு காரிய மொன்றென வோதுவான்‌. 
இ-ள்‌. விண்டுவின்‌ வலச்சண்ணிடை, மேவிய - விட்டுணுவின்‌ வலக்‌ 
கண்ணிற்‌ பிறச்ச,--சொண்டைச்‌ துவர்‌ வாய்‌ மடத்‌ தோகையைக்‌ கண்டு 
கொவ்வைக்கனிடோலுஞ்‌ சவர்ச ௮,ச.ரம்சளையடைய மடமை பொருச்திய 
அம்மையாரை கோக்,--சாரியம்‌ ஒன்று உண்டு என - (பெண்ணேசினச்‌ 
குரைக்குஞ்‌) செய்தி ஒன்று உளஎ௮௫ என்றுசொல்லி,--மெல்லக்‌ கலக்கா 
மூசமனால்‌ ஒதுவான்‌ - மென்மையாக (அவர்தாம்‌ மிச மனம்‌) கலக்காமைக்‌ 
கேதுவாய இன்மொழி கூறுதலோடு;(பின்வருமாறு)கூறினார்‌. எ-று. (௨௪) 


மாறு மீக்கொடு வாரணப்‌ பாவையைச்‌, எமி நிந்தனை செய்‌. 
தனை யன்னதாற்‌, கூறு கின்ற கொடுமொழிச்‌ சாபத்தி, னாத 
சென்றவல ணுற்றிட வேண்டுதி, 

இ-ன்‌. மாறு மீச்கொடு வாரணப்பாவையைச்‌ றி நிந்தனைசெய்‌ 
தனை - (பெண்ணே ௩) பகையைமேற்கொண்டு தெய்வயானையைக்‌ கோ 
பித்து அவமதஇிசெய்தாய்‌,--அன்ன தால்‌ நீ - அசனால்‌ 8,--கூ.ஐுன்றகொடு 
மொழிச்‌ சாபத்தின்‌ ஆறு சென்று - (யாமீண்டுச்‌) சொல்லும்‌ கொடிய 
மொழியாகிய சாபத்தின்‌ வழியே போய்‌,--அவண்‌ அற்றிடவேண்டும்‌ - 
(சுட்டப்படும்‌) அவ்விடச்தே(அக்குற்றத்தைப்‌)பரிகரித்சல்‌ வேண்டும்‌ எறு. 

தார மாயிரு விருந்‌ தழுவினீர்‌, வார முன்வயின்‌ வைக்சன 
மாகவா, லீர மின்றி யிழிவுரைத்‌ காயதன்‌, கார ணத்தைக்‌ கருத்‌ 
துள டக்கினாள்‌. 

இ-ள்‌. இருவீருக்‌ தாரமாய்த்‌ சழுவினீர்‌ - (யும்‌ அவளுமாகிய) இரு 
வீரும்‌ மனைவியராய்‌ ஈம்மை)த்‌ தழுவினிர்‌,--உன்வயின்‌ வாரம்‌ வைத்தன 
மாக வால்‌ ஈரமின்றி இழிவுரைத்தாய்‌ - (நீயோ சாம்‌) உன்மேல்‌ அன்பு 
வைத்தனம்‌ என்று கொண்டு சுத்தமான தண்ணளியின்றி (அவளை) கிர்‌ 
தித்தாய்‌,--அதன்‌ காரணத்தைக்‌ கருத்துள்‌ ௮டக்கனொள்‌ - (அவள்‌) ௮(௬்‌ 
கனம்‌ இழிவுளைச்‌்ச)தேயாகெய கா.ரணச்தை (ச்னமென்னுக்‌ காரியம்‌ 
பிறப்பிக்ச விடாமலும்‌ எவர்ச்குமுரையாமலும்‌ சன்‌) மனத்துள்ளேதானே 
அடக்கஇவிட்டாள்‌, எ-று. ்‌ 

பொறுச்துக்கொண்டாள்‌ என்றபடி. (௨௩) 

அன்ன பான்மையு ணர்க்சன மாதலா, ஓன்னி டத்தி ஓ 
பவம்‌ யாவையும்‌, பன்னெடும்பக லாற்றுதல்‌ பண்பெனக்‌, கொள்‌ 
னிலைச்சுடர்‌ வேலவன்‌ கூறுவான்‌. 

இ-ள்‌. ௮ன்னபான்மை உணர்ந்தனம்‌ - அந்தச்‌ சம்பவத்தை (காம்‌) 
அறிக்‌ தனம்‌,--ஆசலால்‌ - (இங்கனம்‌ அடக்கமின்மை) ஆயினமையால்‌,-- 
உன்னிடச்தில்‌ உறபவம்‌ யாவையும்‌ - உன்கட்‌ பொருர்திய பாவமனைத்‌ 


வள்ளியம்மை இருவவ கார அத்தயொயம்‌. டு 


தையும்‌ -பன்னெடும்‌ பகல்‌ ஆற்றுதல்‌ பண்பு என - பல செ௫ிகாட்சவில்‌ 
(மேற்காட்டுமாறு செய்து) பரிகாிந்தலே குணமாம்‌ என்று சொல்லி, 
கொன்‌ இலைச்சுடர்‌ வேலவன்‌ கூறுவான்‌ - பெரு மையான இலைவடி வுடைய்‌ 
ஒளி பொருச்தியவேலாயுதத்தையுடையஃடவுர்‌ மேலுஞ்சொல்வார்‌. எ-று, 


௮லகி லாப்பொறை யாற்மிய மாதரா, ரலகெ லாக்தொழு 
தேத்தலு மும்பருர்‌, தலைவ ஊங்குக்‌ தலைமையு மெய்துவார்‌, 
நிலைமை யென்று மறையு கிகழ்த்துமால்‌. 
இ-ள்‌. பொறை ஆற்றிய மாதரார்‌ - பொறுமையைக்‌ செய்த பெண்‌ 
கள்‌,--அலஇலா உலகெலாந்‌ தொழுது எத்தலும்‌ - அளவில்லாத உலகத்‌ 
சாரெல்லாரும்‌ வணங்கித்து இித் தலையும்‌, ௨ ம்பருக்‌ தவைவணக்குச்‌ தலைமை 
யூம்‌ - தேவர்களாலுக்‌ தலைவளைச்சப்படு.ம்‌ முசன்மையையும்‌,--எய்துவார்‌- 
அடைவார்‌, ரிலைமை என்று மறையும்‌ நிமழ்த்தும்‌- (இது) மெய்ம்மையே 
என்று சுருதிகளும்‌ கூறும்‌, ௭ று. (௨௫) 
நிரந்த னைக்குரிக்‌ தாகிய நீயும்ல, சுக்கு ரைக்கட்‌ சலாவுவி லங்‌ 
இன்பான்‌, முந்து இத்து முனைச்சிலை வேடப்‌, வந்து எச்சி 
ஐப்‌ போடு வளர்‌இயால்‌, 


இள்‌. ஙிர்தனைக்கு உரித்சாகயெ நீயும்‌ - (பொறுமைபடைக்க அவள்‌ 
போலன்றிப்‌ பாவமாஇிய) ஙிர்தனையில்‌ உரிமையுடையையான நீயும்‌,-- 
வசுந்தரைக்கட்‌ சுலாவு விலங்கன்பான்‌ முர்து உதித்து - கிலவுலகத்திற்‌ 
சஞ்சரிக்கும்‌ மிருகத்தினிடச்து 'முற்பட்டுப்பிநக்‌ ஐ,--முனைச்சலை வேடர்‌ 
பால்‌ வர்து உளச்சறப்போடு வளர்தி - அதிபொருக்திய விற்சளையுடைய 
வேடரிடத்துச்‌ சோந்து மனம$ழ்ச்சியோடு வளர்வாய்‌. எ-று. (௨௪) 


இறிவின்‌ முன்ன ரியற்று கொடும்பவ, மொழியும்‌ பாவ 
மொழியுமக்‌ காலைசா, மழன்முன்‌ னாக வமரரொ டேகி3ய, விழு 
மிசாக மஇழ்ந்துளை வேட்ருதும்‌, . 

இ-ள்‌. முன்னர்‌ இயற்று : கொடும்‌ பவம்‌ - மேல்‌ அடையும்‌ (அச்சுக்‌) 
கொடிய பிறவியிற்றானே,--இழிவிற்‌ பாவம்‌ ஒழியும்‌ - (உனது) கிந்தனை 
யாயெ பாவர்‌ தீரும்‌,--ஒழியும்‌ அக்காலை - (௮௮) இரும்‌ அச்சமயத்தில்‌, 
நாம்‌ ௮மரரொடு ஏூ-ராம்‌ சேவர்களோடு (வின்மாட்டு! வச்‌த,-விழுமிதாக 
மகிழ்ந்து - (8) மாட்சிமையாக மடிழ,--அழன்‌ முன்னாக உனை வேட்கு 
தும்‌ - அகணி சாட்சியாக உன்னை வரைவேம்‌. எ-று. (௨௭) 


என்னு மாற்ற மிளையன்‌ விளம்பலுங்‌, கன்னி யுள்ளங்‌ கவ 
அழர்‌ தோமெனச்‌, சென்னி காழ்க்துளஞ்‌ சந்தித்து வைகினாண்‌, 
மன்னு மானின்‌ வரன்மூறை செப்புவாம்‌. 


(-ள்‌. என்னும்‌ மாற்றம்‌ இளையன்‌ விளம்பலும்‌ - என்றவசனலக்களைக்‌ 
“குமாரசுவாமி கூ.ற,--கன்னி உள்ளம்‌ கவல்‌ உழக்து - அம்மையார்‌. மனக்‌ 
கவலையினால்‌ வருந்தி,--சென்னி தாழ்ந்து ஓம்‌ என - தலையால்‌ வணக்டு 
௮ம்‌ என்று (உடன்பட்டுச்கொண்டு அவரைப்‌ பிரிக்து),--உளஞ்‌ இர்தித்து 
வை$ூனாள்‌-(அக்கனஞ்‌ செய்தற்கு வாய்க்கும்‌ வழியை)மனத்தில்‌ கனைத்து 
இருச்தார்‌,--மானின்‌ மன்னும்‌ வரன்முறை செப்புவாம்‌ - (இணி) அவர்‌ 
மான்வயிற்றிற்‌ சேரும்‌ வரலாற்றினைச்‌ சொல்லாம்‌. எ-று. (௨௮) 


வசு திருர்ளெர்தூர்ப்புரணம்‌, 


பழு: 
தாஞ்ரனை பென்னுர்‌ தெய்வக்‌ கன்னிகை ஈவுரிக்‌ குள்ள 
வாஞ்ரையிற்‌ சேடியாகி மன்னுதல்‌ லேட்டு விர்தைப்‌ 
பூஞ்சிலம்‌ பிடதீது மா னிற்‌ பொலிவுறுங்‌ குழலி யாகித்‌ 
தேஞ்சுரும்‌ பாற்றுள்‌ கூக்குற்‌ றெரிவைவக்‌ திக்கு மப்பால்‌, 


இஸ்‌. காஞ்சனை என்னுக்‌ செய்வக்‌ கன்னிகை - காஞ்சனை என்னுர்‌ 
சேவபபெண்ணானவள்‌,- ஈவுரிக்கு உள்ள வாஞ்சையிற்‌ சேடியாடு மன்னு 
சல்‌ வேட்டு - பார்வதியாருக்கு மணப்பற்றுள்ள அடியாளாஇ வாழ்தலைவிரு 
ம்பி, -பூம்‌ விந்தைச்‌ சிலம்‌ பிடத்து மாணிற்‌ டொலிவு உறும்‌ - அழக 
விந்தைமலையின்சண்ணே மான்வடிவச்சோடு (சவப்‌)பொலிவைப்‌ பொரு 
ந்துனெருள்‌, கேஜ்‌ ஈரும்பரற்றுக்‌ உக்தல்‌ தெரிவை அப்பால்‌ வந்து 
குழவியாகி உதிம்கு2-ஈறமணம் பொருந்திய வண்டு£ள்‌ ஓலிச்சகற்டடெமான 
கூக்தலையுடைய அம்மையார்‌ அக்த(மானின்‌) இடத்தே வந்து குழந்தை 
யாய்ச்‌ தோன்றுவார்‌. எ-று. (௨௯) 
வளனுற வெடுத்து நீங்கள்‌ வளர்ப்புறு மெல்லை நோக்கி 
யளவறு முவப்பாற்‌ செவ்வே என்னவ டன்னை வேட்டுக்‌ 
கன்யுட னளிக்கு நீராற்‌ கிடைதக்கதுஞ்‌ சாப நீங்க 


வுளமசிழ்‌ பூத்துக்‌ தொன்மை போலவுற்‌ திருத்தி ரென்று, 


ஒள்‌. நீங்கள்‌ வளனுற எடுக்து வளர்ப்புறும்‌ எல்லை - (வேடராகிய) 
நீல்கள்‌ (அக்குழந்தையை) மாட்சிமைபொருக்த எடுத்து வளர்க்கும்பொழு 
இில்‌,--செல்வேள்‌ நோக்கு அளவறும்‌ உவப்பால்‌ ௮ன்னவடன்னை வேட்டு- 
குமாரசுவாமி (பருவம்‌)பார்ச்து அளவிற்‌ ச மடழ்ச்சியோடு அவ்வம்மை 
யாரை வரைந்து, களை உடன்‌ அளிக்குநீரால்‌ - (அவ்வம்மையார்க்குச்‌) 
தமர்ச'ளாய உங்களை உடனே அருளுர்‌ திறத்தினால்‌,-டைத்த ந்‌ 
சாபம்‌ நீக்கத்‌ தொன்மைபோல உளமகழ்‌ பூச்து உற்றிருச்சிர்‌ என்று - 
(இக்கனம்‌ என்பாற்‌) பெற்ற உம்கள்‌ சாபம்‌ அகல முன்போல மனம$ழ்‌ 
இறந்து (௮க்கடவுள்‌ அருளும்‌ பசத்தைப்‌)பெற்றிருப்பீர்கள்‌ என்றிவ்வாறு, 
எடது. 

உற்றிருத்திர்‌" என்பது ஏமமுணி கூற்றின்‌ முடிபு. என்று! என்‌ 
பது சவிகூற்று; வருஞ்செய்யுளில்‌ “உரைத்து'' என்பசனோடியையும்‌. () 


முூனிவா லுரைத்து முன்போன்‌ மோனத்தா திருப்ப வன்னோ 
ரனைவரு மூணர்ச் நீக்டு யரிவையர்‌ மருங்கிற்‌ செல்ல 
வினையுழர்‌ தவல மெய்தி விர்தையஞ்‌ சாரத்‌ பாங்காக்‌ 
கனைஞால்‌ வேட ராகிக்‌ கதுமெனச்‌ சென்றா ரன்றே. 


இ-ள்‌. முனிவரன்‌ உரைத்து முன்போல்‌ மோனக்து அறு இருப்ப - 
முனிச்சிரேட்டன்‌ கூறி முன்னர்ப்போல மெளனத்தினையுடைய (சவ) 
வழியில்‌ இருக்க,--அன்னோ ரனைவரும்‌ உணர்ச்சிறீக்கி வினையுழந்து அவ 
லம்‌ எய்தி - அவரெல்லாரும்‌ (முன்னை) அறிவிழந்து தீவினையால்‌ வருக்இ 
வலியின்மையையடைநர்து,--கனைகுரல்வேடராடு - ஆரவாரிக்கும்‌ ஓசை 
யையுடைய வேடுவ ராஇ,--அரிவையர்‌ மருங்கிற்‌ செல்ல - (சம்போலாதிய) 
மகளிர்‌ பக்கத்திற்‌ சார,--சதுமென விர்சைச்சாரற்பால்கர்ச்‌ "சென்றார்‌ - 
விரைர்துவிர்ைமலைச்சாரலின்கட்‌ சேர்ச்‌ சார்‌, எ-று, ர (௬௧) 


வள்வியம்மை திருவவதார அத்தியாயம்‌, சா 


கந்தன கருளாற்‌ றெய்வக்‌ காஞ்சனை வனப்பு வாய்க்‌ த 
கந்தரச்‌ இறுமா ஞ்‌ தாரிலாத்‌ தலழமுங்‌ கோட்டு 
விந்தையஞ்‌ சாரலுறற வேலைமால்‌ விஜியிற்‌ ஜோன்று 
மந்தமா னருண மானி னணிவயி றுற்றகன்‌ றே, 


இ-ள்‌. கச்சனது அருளால்‌ வனப்பு வாய்க்ந தெய்வம்‌ சாஞ்சனைசுக்த 
ச்‌ சிறுமானாடு - முருஈக்சடவுள து திருவரு ரினாலே அழகுசிறச்சசேவியா 
யெ காஞ்சனை அழஇனையுடைய சிறிய மான்வடிவாடு தூ. நிலாக்‌ தவ 
முற்‌ கோட்டு விந்சைச்சாரல்‌ உற்ற?வலை - ௬ச்சமாதிய பிறை வருகின்ற 
உச்சியையுடைய விக்க மலை.ச்சா ரவில்‌ இரு*்‌ சபொழு ந, -- மால்‌ விழியில்‌ 
தோன்றும்‌ அர்த மான்‌ - விட்டுணுவின்‌ கண்ணிற்‌ பிறந்த அர்த (வள்ளி 
யம்மை என்னும்‌) பெண்‌(குழந்சை" அருணமானின்‌ அணி வயிறு உற்‌ 
றது - செர்சிறமுடைய மானின்‌ அழ சாஇய வயிற்றிற்‌ சேர்க் சது. எ-று () 


கருப்பத்தின்‌ முதிர்ச்சி காட்டிக்‌ காறளரச்‌ துடலம்‌ விங்இப்‌ 
பொருப்பகத்‌ துறைக்று பாரம்‌ துக்க சுழன்று வாடி. 
மருப்புயர்‌ பசுங்காச்‌ சுற்றி மலைச்சி;ு குறவர்‌ யாரு 
மிருப்புறுஞ்‌ ரப்‌ பாங்க ரிற்றுளேம்‌ தேகழ்‌ றம்மான்‌. 


இ-ள்‌. அம்மான்‌ கருப்பத்தி இன்‌ மு.இர்ச்சி காட்டிக்‌ கால்‌ களர்க்து உட 
லம்‌ வீக்கப்‌ பொருப்பகக்து உ றைர்து - அந்தமான்‌ இனையின்‌ மூதிர்வைம்‌ 
காண்பித்துக்‌ கால்சோர்ந்து ௨ உடல்பருந்து மூலயில்‌ இருந்த,--ப:ரம்‌ பொ 
ர்சலாது உழன்று வாடி - ச௬-மை தாக்ஈமாட்டாது வருக்க மெலிக்‌ த,-- 
ஈற்று உளைந்து மருர்புயர்‌ பசுங்காச்‌ சுற்றி- ஈனுசற்கு (வயிஐ।, நொந்து 
கொம்புசளுயர்க்ச பசுமையாகிய சோலைசளைச்‌ சூழ்ச்து,--மலைச்‌ சற முற 
வர்‌ யாரும்‌ இருப்புறுஞ்‌ ோர்ப்பாக்கர்‌ ஏடுற்று - (அம்‌)மலையிற்‌ சிறிய 
குறவரெல்லாரும்‌ இருக்கு ஞ்ரற்‌ நூரின்பாவிற்‌ சென்றது. எ-று. (௩-9 


சென்றமான்‌ சுழன்று பார்க்குஞ்‌ செய்கையுங்‌ கருப்பர்‌ தார்கி 
யொன்திய வயாவு நோக்கி யுயர்ர்சுவான்‌ சலைவி டாத 
குன்றுறை வேடர்‌ யாருங்‌ கொம்மென வெழுந்து மானுக்‌ 
இன்றுணை யாகப்‌ போது மென்றன சதனைச்‌ சூழ்க்தார்‌. 

இ-ள்‌. சென்றமான்‌ சுழன்று பார்ச்குஞ்‌ செய்கையும்‌ - (அக்க£ரம்‌) 
போந்த மான்‌ சலக்இ விழிக்குஞ்‌ செயலையும்‌, கருப்பம்‌ சாங்கி ஒன்றிய 
அயர்வும்‌ - கருவைத்தரித்துப்‌ பொருர்திய தளர்வையு்‌, உயரச்‌ த வான்‌ 
சிலைவிடாத குன்றுறை வேடர்‌ யாரும்‌ நோக்கி - உயர்வான பெரிய விற்‌ 
களைக்‌ கைவிடாச௪ (அம்‌)மலையிலுள்ள (வேட.ரெல்லாம்‌ அறிந்து, -கொம்‌ 
மென எழுர்து-விரைவாக எழுக்து,--மானுக்கு இன்றுணை பாசப்‌ போதும்‌ 
என்றனர்‌ அசனைச்‌ சூழ்க்தார்‌ - (காம்‌ இம்‌)மானுக்கு இனிய துணையாகச்‌ 
செல்லேம்‌ என்று சொல்லி அதனைச்‌ சூழ்ச்சனர்‌ எ-று, (௬௪) 

எப கரற்றும்‌ காலொன்‌ நெடுத்தடி. பெயர்க்கு 

மீள,  விழுமிருர்‌ இசையைப்‌ பார்க்கும்‌ வெருண்டுதன்‌ மேனி 
சகரன்‌, டுழுடெடு மூச்சு விங்கு முலப்புறு தரற்றுஞ்‌ சோ 


லைப்‌, பழுமர மூட்டிற்‌ கயம்‌ பரிவுறும்‌ படுக்கு மாதோ, 


வு திருச்செர்‌தார்ப்புசாணம்‌, 


இ-ள்‌. எழு ம - (படு்கையைவிட்டும்‌)இளரும்‌?--எழுக்து அரற்றும்‌ - 
ர்ந்து அழு )--அடி பெயர்க்கும்‌-(கடச்கவேண்டி ஓர்‌) அடியைத்‌ தூக்‌இ 
வைக்கும்‌; மீளக்‌ காலொன்று எடுத்து விழும்‌ ௫ மீண்டு (வைக்குமாறு) 
அடியொன்றைத்தூம்இ (துற்றாது) விழு 9--இரும்‌ திசையைப்‌ பார்க்கும்‌- 
பெருமையாஇயெ தஇிக்குர்களைப்‌ பார்க்கும்‌ வெருண்டு சன்மேணி நாக்‌ 
கொண்டு உழும்‌ - அஞ்சிச்‌ தன்னுடலை நாவினால்‌. நக்கும்‌;--நெடுமூச்சு 
வீங்கும்‌ - பெ (ச்சு மிகு ௨ லப்பிரா தூ அசத்தும்‌ ்‌ (இடையிடையே) 
ஒழியாது அழு (;--9 சாலைப்‌ பழு ௨ர மூட்டிற்‌ சாயும்‌ பரிவுறும்‌ படுக்கும்‌ - 
சோலையில்‌ ஆலமரச்‌ செறிவிலே சாய்க்து பறிவுற்றுச்‌ டெக்கும்‌. எ-று. 
பரிவு - துன்பம்‌. (௬௫ 
அருணமா ஸிவ்னா றுள்ளக்‌ தயர்வுகொண்‌ டிரங்கி ஞானக்‌ 
கருணவில்‌ விச விக்குஞ்‌ சராசா மனைத்து மின்னு 
இதுக லெதம்‌ பூத்துப்‌ பொருவருங்‌ கற்பு வாய்ந்து 
குருமணி ய தளை வல்லிக்‌ கொம்பென வின்ற தம்மா. 
௫-ள்‌. அருணமான்‌ இவ்வாறு உள்ளச்சுயர்வுகொண்டு இரங்கி - செர்‌ 
கிறமாகிய மான்‌ இக்கனம்‌ மனச்சளர்ச்சிகொண்டு வருக்இ(யபின்‌),-- 
பொரு வருக்‌ கற்பு வாய்க்த குரு மணியதனை - ஒப்பற்ற கற்பிற்கிறந்த குரு 
ரத்தினமாதிய அம்மையாறைவிங்குஞ்‌ சராசர பமனைத்தும்‌ ஈன்று 
டபொருள்‌ ஈவில்‌ வேசம்‌ பூத்து ஞானத்‌ சருண இல்‌ வீச - (அவர்சாம்பின்‌ 
னர்ப்‌) பெருத்த சங்சமத்தாவரம்‌(களாகிய பிரபஞ்சக்‌இளை)களையெல்லார்‌ 
சீர்து; அருச்தங்கூறப்படும்‌ வேதக்க(ளாகயெமலர்க)கோ அலர்த்திச்‌ சிவ 
ஞானத்தாலாகும்‌ மு.த்திஸ்தானம்‌(சளாகிய கரி)களை உசவுமாறு,- வல்‌ 
விக்‌ கொம்பு என ஈன்றது - (ஒரு)கொடியையுல்‌ கொம்வபையும்‌ போலப்‌ 
பெற்றது. எ.து (௬௪) 
மானிடைப்‌ பிறந்த கெய்வ மணியினைக்‌ கண்டு விர்தைச்‌ 
கானவர்‌ குழாங்கொண்‌ ளெொளக்‌ களிப்பெலும்‌ புணரி மூழ்க 
வானவப்‌ போழ்து மானா மரிவைகாஞ்‌ சனையம்‌ மானைத்‌ 
கானவித்‌ இருக்து ஞானச்‌ கண்ணளி பெற்ற வாற்றால்‌. 
இள்‌ மானிடைப்பிறச்ச தெய்வ மணியினை - மானினிடச்துத்‌ 
தோன்றிய கடவுண்‌ மணியை,--விர்சைக்‌ சானவர்‌ குழாம்‌ கண்டுகொண்டு 
உள்ளக்களிப்பெனும்‌ புணரி மூழ்க - விர்சைமலையின்‌ வேடர்கூட்டல்‌ 
சண்டு கைக்கொண்டு மனம$ழ்ச்சியென்னுக்‌ கடலில்‌ அமிழ்ச்‌ த,--மானாள்‌ 
சாஞ்சனை அறிவை - மானாய்‌ சின்ற காஞ்சனை (யென்னும்‌ ) பெண்ணான 
வள்‌,--தான்‌ அம்மானை அளித்து இருந்து ஞானச்‌ சண்ணளி பெற்ற 
வாற்றால்‌ - தான்‌ ஆந்த அம்மையாரை ஈன்று (அசனால்‌) ஞானத்சோடு 
அருளை அடைர்தவாற்றினால்‌,--ஐன அப்போழ் து - (அக்கனம்‌) ஆய 
அச்சமயத்திற்றானே. எ-று 
அரிலை என்னும்‌ எழுவாய்க்குப்பபணிலை இருக்தனள்‌ என அடுத்த 
பாட்டில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௬௭) 
எண்ணிய வெண்ணி யாங்கே யாவர்க்கு முதவும்‌ வேச 
புண்ணிய கவுரி வைகும்‌ பெரத்புது புவனர்‌ சன்னி 
னண்ணினள்‌ கவுரிக்‌ குள்ள காடருஞ்‌ சேடி. யாகி 
விண்ணவர்‌ மூனிவர்‌ வாழ்க்‌ விருந்‌ சன டவச்தின்‌ மிச்காள்‌, 


வள்ளியம்மை இருவவதார அத்தியாயம்‌. ௮௯ 


இ-ள்‌, யாவர்க்கும்‌ எண்ணிய எண்ணியாங்கு உதவும்‌ வேச புண்ணிய 
கவுரி வைகும்‌ - எவர்க்ரும்‌ ஙினைந்தவற்றை சினைக்கவாறு அருளும்‌ வே சப்‌: 
பொருளாகிய சுத்தமான உமையம்மையார்‌ லிற்றிருக்கன்ற,_-பொற்புறு 
பூவளக்‌ தன்ணில்‌ ஈண்ணினள்‌ - அழகுபொருச்‌, திய உலகச்திற்‌ சோந்தவ 
ளாய்‌,-கவுரிக்கு உள்ளம்‌ காடு அருஞ்‌ சேடியாதி - (அந்த) அம்மையா 
ருக்கு மனம்‌ விரும்பம்‌ அரிய அடியாளாக, விண்ணகர்‌ முணிவர்‌ வாழ்த்‌ 
சசி சவத்றின்‌ மிர்காள்‌ இருக்சனள்‌ ல தேவரும்‌ [3 ணிவருக்‌ துஇக்கத்‌ 
தவத்தின்‌ மேற்பட்டவளாய்‌ இருக்தாள்‌, ஏ-று. (௬௮) 


அடுக்கலிற்‌ கரொதர்‌ கூட்டத்‌ கனைவரு மன்பு மீதார்க்‌, தெடுத்‌ 
அடன்‌ கொடுபோய்‌ விக்தைக்‌ இறைவனை த்‌ கொழுது வேண்டி க்‌, 
கொடுக்கன ரன்னுன்‌ வாங்கித்‌ இரான்‌ அ சுற்றக்‌ தோதெ, 


கதொடுக்தபே ரன்பின்‌ மூழ்ிர்‌ சொல்லரு மூவகை பூக்கான்‌. 


இ-ள்‌. அடுக்கலிற்‌ கூட்டத்துக்‌ இராசர்‌ அனைவரும்‌ அன்புமீதார்ந்து 
எடுத்து உடன்‌ கொடும்பாய்‌ - மலையிற்‌ கூட்டமாயெ வேடரெல்லாரும்‌ 
அன்பு மேற்கொண்டு அவ்வம்மையாரை) எடுத்து உடனே சொண்டு 
போய்‌, ;--விக்ைசக்கிறைவனை வேண்டிச்சொழுது கொடுத்தனர்‌ - விக்தை 
மலைய ரச(னாயெவேட)னை விரும்பி வணங்கிக்‌ கொடுத்தார்‌, அன்னான்‌ 
வால்கிகச்சொண்டனன்‌ சுற்றத்தோடும்‌ தொடுச்‌ சபேரன்பின்‌ மூழ்டுச்‌ சொல்‌ 
லரும்‌ உவகை பூதீதான்‌ க்‌ அவன்‌ ஏற்று க்கொண்டவளுய்ச்‌ சுற்றச்காரோ 
டும்‌ அவ்வம்மையார்மீது சலக்த பேரன்பிற்‌ படிந்து சோல்லல்கூடாத 
மகிழ்ச்டி பொலிர்தான்‌. எ-று. (௬௯) 


மனமஇம்‌ சிறந்து வேடர்க்‌ இதைமருங்‌ இருக்க மான; முனை 

கெடுஞ்‌ லைக்கை வேடர்‌ யு முகமலாக்‌ சன்பு கூரது, தனைகிக ரின்‌ 

அச்‌ தோன்றும்‌ தார்க்கருங்‌ கூர்தற்‌ செவ்வாய்க்‌, கனிமொழி 
வனப்பின்‌ ென்வி கண்டுமற்‌ திதனைச்‌ சொல்வான்‌. 


இ-ள்‌. வேடர்க்கிறை மணம௫ழ்சிறக்து - - வேடராசன்‌ உள்ளுவகை 
வாய்ச்‌ து, கணை ஙிசரின்றித்‌ த்‌ தோண்றுர்‌ சார்க்‌ கருள்‌ கூர்தற்‌ செவ்வாய்க்‌ 
கணி மொழி வனப்பின்‌ செவ்வி சண்டு - சன்னை ஒப்பாரின்றி விளங்கு 
இன்ற மாலையணிக்த கறிய கூர்தலையுஞ்‌ செம்மையாடியவாயிற்‌ சணிந்த 
மொழியையுமுடைய அ௮ம்மையாரது அழகுச்சிறப்பைப்‌ பார்த்து, மருள்‌ 
இருக்ச மான முனை நெடுஞ்‌ சலைக்மை வேடர்‌ முகமலர்க்து அன்பு கூர 
இதனைச்‌ சொல்வான்‌ - பச்கச்திலிருக்ச மனக்கெர்ச்சியையடைய அணி 
பொருக்இிய நெடிய விற்களைம்‌ கைகளிற்கொண்ட வேடர்கள்‌ மேக 
மலர்ச்து அன்பு பெருக இவ்வசனத்தைச்‌ சொல்வான்‌. ஏ-று. (௪0) 


உருவத்தின்‌ வனப்பு வாய்க்‌, வொண்டொடி சுணங்கு பூத்த 
விருவெற்பின்‌ களபக்‌ கொங்கை யின்னலம்‌ பருகக்‌ சுக்கான்‌ 
தருமத்தின்‌ தலைமை ட்‌ குண்டத்தி வயிர்கட்‌ கெல்லாங்‌ 
கருமத்தின்‌ செயலாய்‌ நின்று சாக்குமோர்‌ கடவு ளாமால்‌. 

இ-ள்‌. வனட்பு வாய்ந்த உருவத்தின்‌ ஒண்டொடி - அழகு இறந்த 
வடிவத்தினைய/டைய ஒள்ளிய வளையையுடைய 1இம்மக)னினஅ)_-சணங்கு 
பூத்த இரு வெற்பின்‌ களபக்‌ கொல்‌ கை இன்னலம்‌ பருகத்‌ தக்கான்‌ - 


தேமல்‌ பொலிர்ச இரண்டு மலைகள்‌ போலுள்‌ சலவையணிக்க தனங்களின்‌ 
௨ 


௯௦ திருச்செக்சார்ப்புராணம்‌, 


-இணிய சுகத்தை நுகரத்தச்கவனுவான்‌, தருமத்தின்‌ தலைமையாய்‌ மூசண்‌ 
டத்தின்‌ உயிர்கட்செல்லால்‌ கருமத்தின்செயல்‌ ஆய்‌ கின்று காக்கும்‌ ஓ. 
கடவுளாம்‌ - அறத்தின்‌ முதல்வஞய்ப்‌ பழையவண்டத்துள்ள ஏனைத்‌ 
அயிர்களின்‌ வினைச்செயல்களையம்‌ ஆராய்க்து கின்று ஆஞம்‌ ஒரு சேவ 
னேயாம்‌. எ-று. 

இத வேட௮சன்‌ கூற்று. (௫௧) 
இவ்வண மூரைக்து வேடர்ச்‌ இறையவ னிரங்ருச்‌ தெண்ணீர்ப்‌ 
பல்வநீ டுடுதத பாரின்‌ பரப்பும்வா னகமும்‌ போற்றுங்‌ 
கொவ்வைவா யமுதத்‌ தீஞ்சொற்‌ கோற்றொடிக்‌ இனிய காமஞ்‌ 
செவ்விஈன்‌ சமைந்ச வள்ளி யென்றனன்‌ இறப்பின்‌ மிக்கான்‌. 

இ-ள்‌. வேடர்க்சிறையவன்‌ இவ்வணம்‌ உரைச்து - வேடராசன்‌ இவ்‌ 
வாறு கூறி, இறப்பின்‌ மிக்கான்‌ - சிறப்புச்செய்சலின்‌ மிகுதியையுடைய 
வனாய்‌,--இரங்குர்‌ தெண்ணீர்ப்‌ பவ்வம்‌ நீடு உடுத்த பாரின்பரப்பும்‌ வா 
னகமும்‌ போற்றும்‌ - ஒலிக்கும்‌ செளிவாயெ நீரையுடைய கடலால்‌ நீண்டு 
சூழப்பட்ட மண்ணகச்துள்ளாராலும்‌ விண்ணகத்துள்ளாராலுக்‌ துஇக்கப்‌ 
படுறெ,--கொவ்வை வாய்‌ அமுகச்‌ தீஞ்சொற்‌ கோற்றொடிக்கு இனிய 
நாமம்‌ - கொவ்வைக்கணிபோலும்‌ இசழையு ஆ சுசைபோலும்‌ இன்மொழி 
யையும்‌ உடைய (இக்த) அழகிய வளையையுடையாளுக்கு இணிய பெயரா 
வது;--செல்வி ஈன்கு அமைந்சு வள்ளி - மாட்ிமை இனிது பொருந்திய 
வள்ளி என்பதே,--என்றனன்‌ - என்று கூறினான்‌. எ-று. (௪௨) 


செய்யதோர்‌ நாமஞ்‌ சூட்டித்‌ தெரிவையைக்‌ தனது வேடச்‌ 
தையறன்‌ கரத்தி ஓய்ப்பச்‌ தண்ணளி ஜெப்ப வாங்‌இக்‌ 
கொய்ம்மயிர்க்‌ கவரி மேய்க்க குடிலிடைக்‌ கொடுபோய்ச்‌ சூழ்க்த 
வையக மளிக்குக்‌ தாயை மகளென வளர்க்கன்‌ முளால்‌. 

(-ள்‌, செய்யது நாமஞ்‌ சூட்டி - செம்மையா (அப்‌) பெயரை 
இட்டு, --செரிவையைத்‌ தனது வேடத்சையறன்‌ கரத்தில்‌ உய்ப்ப - 
அம்மையாரை (அவன்‌) சன்‌'மனைவியாகய)வேடப்பெண்ணினது கையிற்‌ 
கொடுச்ச,--சண்ணளி சிறப்ப வாக்குக்‌ கவரிம்‌ கொய்ம்‌ மயிர்‌ மேய்ந்த 
குடிலிடைக்‌ கொடுபோய்‌ - (அவள்‌)அன்புவாய்ப்பக்‌ கைக்கொண்டு கவரி 
மானின்‌ சொய்யப்பட்ட மயிர்கொண்டு வேய்ந்த இற்றிவிற்‌ கொண்டு 
சென்று,--குழ்ச்ச வையகம்‌ அளிக்குக்‌ தாயை மசளென வளர்க்கஇன்றாள்‌ - 
(கடல்‌)சூழ்ர்த கிலத்தைக்‌ காக்கும்‌ சாயா(ிய ௮அவ)ரை(ச்‌ தன்‌)மகளென்று 
வளர்த்தாள்‌. எ-று. (௪௯) 
கடவுளர்க்‌ சமூக மன்ன கனிமொழிப்‌ பவளச்‌ செல்லாய்‌ 
மடவரல்‌ வசந்த கால மென்னுமோர்‌ மடந்தை தாண்டாச்‌ 
சுடர்மணி விளக்கம்‌ போலத்‌ கோமறு வடிவம்‌ வாய்த்து 
முடிவிலா மறைகட்‌ கெட்டா முதல்வி யாங்கிருந்தாண்‌ மன்னோ. 

(இ-ள்‌. சடவுளர்ச்சமூசம்‌ ௮ன்ன கணி மொழிப்‌ பவளச்‌ செவ்வாய்‌ 
மடவரல்‌-தேவாமிர்தம்போன்ற(இணிமை)சணிர் ச சொற்களைப்‌ பேசுன்ற 
பவளம்போலுஞ்‌ செம்மையாகியவாயையுடைய இளம்பெண்ணாகய,-- 
முடிவிலா மறைகட்கு எட்டா முதல்வி - இறுதியற்ற வேதங்களுக்கு 


௮சப்படாச அம்மையார்‌, வசந்தகாலம்‌ என்னும்‌ ஓர்மடர்ை(போல) 


வள்ளியம்மை இருவவகார அத்தியாயம்‌. ௯௧ 
திருவவக ்‌ 


காண்டாச்‌ சுடர்‌ மணி விளச்கம்‌ போலத்‌ தோமறு வடிவம்‌ வாய்த்து ஆக்கு 
இருக்சாள்‌,-- (இஃது உருவுடைத்தான) வசந்‌. சகாலமே எனப்படும்‌ ஒரு; 
பெண்‌ போலவுச்‌ தூண்டப்படாத ஒளியினையுடை.ப இரத்தின$ீபம்‌ போல 
வுங்‌ குற்றமற்ற உருவஞ்‌ இறந்து ௮க்கனம்‌ இருந்தார்‌. எ-று. (௪௪) 
கொல்லையங்‌ குமிஞ்டுக்‌ கோட்டுக்‌ குறவர்தங்‌ குடிலி னாப்பண்‌ 
மல்லலஞ்‌ இறப்பின்‌ மேலாம்‌ வள்ளியுஞ்‌ சரற்கா லததுச்‌ 
சொல்லுமுற்‌ பக்கக்‌ துற்ற சுடர்மதி போன்ரு என்னா 
ளில்லிடை மலரின்‌ மாரி யிரவுஈன்‌ பகலுக்‌ தூற்றும்‌. 

இ-ள்‌. கொல்லை ௮௬ குறிஞ்சிக்‌ கோட்டுக்‌ குறவர்தம்‌ குடிலின்‌ சாப்‌ 
பண்‌ - கொல்லைகளின்‌ சறப்பையுடைய குறிஞ்சிலிலச்தின்‌ பக்கத்திற்‌ குற 
வரது இறுருடிலின்‌ நடுவில்‌,--மல்லலஞ்‌ சிறப்பின்‌ மேலாம்‌ வள்ளியும்‌ - 
மாட்டிமையாகிய இறப்பின்‌ மேற்பட்ட வள்ளியம்மையாரும்‌,--சரற்காலத்‌ 
அச்‌ சொல்லு முற்பக்சுத்து உற்ற சுடர்‌ மதி போன்றாள்‌-கூ திர்ப்பருவத்துச்‌ 
கூறப்படும்‌ பூரூவபக்சத்திற்‌ பொருர்‌இிய ஒளியினையுடைய பிறையை நிகர்சத்‌ 
சாள்‌,--இன்னாள்‌ இல்லவிடை இரவும்‌ ஈன்பகலும்‌ மலரின்‌ மாரி அற்றம்‌- 
அவரது வீட்டிலே இரவிலும்‌ ஈல்லபகலிலும்‌ புட்பமாரி சொரியப்பட்டது. 
எ-று, த (௪௫) 
அண்டர்தம்‌ முர ஞர்ப்பு மருவிகீர்‌ சொரியு மார்ப்புர்‌ 
தொண்டக முழவி ஞர்ப்புஞ்‌ சூழ்கரும்‌ வரைப்பா லுற்ற 
கெண்டையக்‌ சுடங்கட்‌ செவ்வாய்க்‌ இள்சாயைப்‌ பிள்ளை யென்றா 
ளெண்டரு நிதியம்‌ வாய்த்த விருகில விளக்கம்‌ போனருள்‌. 

ட-ள்‌. அண்டர்சம்‌ முரசின்‌ ஆர்ப்பும்‌ அருவிரீர்‌ சொரியும்‌ ஆர்ப்புர்‌ 
தொண்டக முழவின்‌ ஆர்ப்புஞ்‌ குழ்தரும்‌: வரைப்பால்‌ - தேவதுக்துபியின்‌ 
ஒலியும்‌ அருவிச்சலம்‌ வீழும்‌ ஒலியுங்‌ குறிஞ்சிப்பறைகளின்‌ ஓலியுஞ்‌ சூழும்‌ 
(அம்‌)மலையின்ஈண்‌,--செண்டையுற்ற சடக்கட்‌ செவ்வாய்க்‌ இள்ளையைப்‌ 
பிள்ளையென்றாள்‌ - சேல்போலும்‌ பெரியுகண்களையுஞ்‌ செய்ய வாயினையு 
மூடைய அம்மையாரை(த்‌ தன்‌)புதல்வியென்று வளர்ச்‌,த (கொடி ச்சயொன) 
வள்‌,--விளக்சம்‌ எண்‌ ௪ரு நிதியம்‌ வாய்த்த இருஙிலம்‌ போன்றாள்‌ - பி.ர 
காசத்தினாலே பெருமை பொருந்திய இரவியம்‌ (சன்னகத்துச்‌) சிறந்த 
பெருமையான அகிலத்தை கிசர்த்சாள்‌. எ-று. (௪௪௬) 
பெண்ணலங்‌ கனியப்‌ பேதை பெதும்பையுங்‌ கடர்து வேற்கைப்‌ 
பண்ணவற்‌ இனிய மங்கைப்‌ பருவம தடையுங்‌ காறும்‌ 
வண்ணவிற்‌ கிராதர்‌ வேக்தன்‌ மைந்தரில்‌ லாத சோகத்‌ [ன்‌. 
தெண்ணமுள்‌ ளொழிக்து மாதை யினிதுடன்‌ மகிழ்ந்து காத்தா 

இ-ள்‌. வண்ண விற்‌ இராதர்வேக்தன்‌ - அழகாயெ வில்லையுடைய 
வேடராசன்‌,--மைந்தரில்லாச சோகத்து எண்ணம்‌ உள்‌ ஒழித்து - மக்கு 
ளில்லாச சவலை நினைவை மனத்தின்‌ நீச்,--மாதை - (வள்ளியம்மை 
யாராயெ)பெண்ணை,;--பேதை பெதும்பையுல்‌ கடந்து வேற்கைப்‌ பண்ண 
வற்கு இனிய மங்கைப்‌ பருவம்‌ பெண்ணலங்‌ கணிய. ௮டையுக்காறு.்‌ - 
(அவ்வம்மையார்‌) பேதைப்பருவத்தையும்‌ பெதும்பைப்பருவ த்தையும்‌ நீக்க 
வேல்கொண்ட திருக்கரத்தையுடைய சடவுளுக்கு இணிய மக்கைப்பருவச்‌ 
தைப்‌ பெண்மைக்குணம்‌ மு.இரப்‌ பெறும்வரையும்‌,--இணிதுடன்‌ ம௫ழ்க்து 
காத்தான்‌ - இனியசெய்தலோடு சர்சோஷித்துப்‌ பாலித்தான்‌. எ-று. (௪௭) 


௬௯௨ இருச்செக்‌ தூர்ப்புசாணம்‌. 


அனை த்துல களிக்கும்‌ காயை யன்புடன்‌ வளர்க்கு மேல்வைக்‌ 
“தினைப்புனம்‌ காக்கு பற்றச்‌ சேடிய மிவளை வாவென்‌ 
தினக்கினி கடியப்‌ போது மென்றன ரிவள்‌ மேனஜ்‌ 
புனத்திளம்‌ இலிக ளோச்சப்‌ போக்கனள்‌ பொருவி லாதாள்‌, 


இ-ள்‌. அனை த்துலகு அஸிக்குர்‌ சாயை அன்புடன்‌ வளர்க்குமேல்லை- 
எல்லாவுலகக்களையும்‌ ஆணாம்‌ அம்மையாரை (அவர்கள்‌) அன்போடு வளர்ம்‌ 
குக்காலத்திலே,--இனைப்புனம்‌ காக்கும்‌ அற்றம்‌ சேடியர்‌ - இினைகளைப்‌ 
புனக்களிலிருந்து காக்கும்‌ பருவத்து சோழியர்கள்‌,--இவளை வாவென்று 
இனக்கிளி கடியப்‌ போதும்‌ ஏண்றனர்‌ - (அம்மையாராதிய) இவரை(த்‌ 
தலைவியாரே)வாரீர்‌ என்று (முன்ணிலைப்படுச்கி) இனமாகிப இளிகளை 
ஒட்டப்‌ போகுவம்‌ என்றார்கள்‌,--பொருவிலாதாள்‌ இவளும்‌ ஏனற்புளணத்து 
இளக்கிளிகள்‌ ஒச்சப்‌ போந்தனள்‌ - ஒப்பற்றவராடிய இவரும்‌ இனைப்புன த்‌ 
தில்‌ இளமையாதிய இளிகளைக்‌ கடியச்‌ சென்றார்‌. எ-று. (௪௮) 


மாதரு மிவளு மேனல்‌ வனச்‌இடை. யிருத்தல்‌ கண்டு 

காதலி னசம்பு பாடுங்‌ கர்தரு வத்த ரிமமான்‌ 

பாதபம்‌ சுயத்தி னாலே பருப்பத முன்செய்‌ துள்ள 

தி.சசன்‌ தளவி.லாத சிறப்பினைப்‌ பெற்ற தென்றார்‌. 

இ-ள்‌. மாதரும்‌ இவளும்‌ ஏனல்‌வன,ச்இிடை. இருத்தல்‌ - மசளிரோடு 
(௮ம்மையாராசிய) இவருர்‌ இணைப்புனத்தில்‌ இருத்சலை,--ஈரம்புபாடுங்‌ 
கந்கருவச்தர்‌ கண்டு காதலின்‌ - யாழிசைக்குக்‌ கர்தருவர்கள்‌ கண்டு ௮ன்‌ 
போடு, --இம்மான்‌ பாதபங்கயக்தினாலே பருப்பகம்‌ முன்செய்துள்ள சீது 
அகன்று அளவிலா இறப்பினைப்பெற்றத என்முர்‌-இம்மாஇன்‌ பாதாரவிந்த 
(பரிச) த்தினாலே மலையானது முன்புபண்ணிய தீம்னீக்டு அளவற்ற சிறப்‌ 
பை அடைந்தது என்று கூறினார்‌. எ-று. (சகட 


அண்டகோ டிகட்குர்‌ தாயா மணங்ளனே மகளாக்‌ கொண்ட. 
வண்டிருங்‌ குழத்கி ராக மடர்தைமா தவத்தை யாம்வாய்‌ 
விண்டிட லெளிமை யன்றால்‌ வேடருக்‌ கரசன்‌ வாழ்வோ 
கொண்டபே ரன்பி லுள்ள குலமெலா முயர்க்த வம்மா, 

இ-ள்‌. ௮ண்டகோடி.கட்குக்‌ தாயாம்‌ ௮ணக்கனை மசளாக்கொண்ட - 
௮ண்டக்கள்‌ பலவற்றிற்கும்‌ மாதாவாகிய அம்மையாரைப்‌ புதல்வியாகச்‌ 
சொண்ட,;--வண்டு இருக்‌ குழற்‌ இரொாசமடக்தை மாதவத்தை - வண்டு 
சட்கடமாகதிய பெரிய கூந்தலையுடைய கொடிச்சி யான(ன்‌ முற்பிறப்பி)ற்‌ 
செய்யப்பட்ட பெருக்தவத்தை,--யாம்‌ வாய்விண்டிடல்‌ எனிமையன்‌ று - 
யாம்‌ வாயாற்கூறுசல்‌ இலகுவன்று,--கொண்டபேரன்பின்‌ வேடருக்கர 
ச்ன்‌ வாழ்வோ உள்ள குலமெலாம்‌௨ யர்ச்‌ த-(இவ்வம்மையார்மேற்‌) கொண்ட 
பெருக்சாதலினாலே வேடராசனது குடி(மாத்தரமே)யோ (அவனுக்கு) 
உள்ள வமிசமெல்லாம்‌ உயா்‌ சன. ஏறு. 

இச்செய்யுளும்‌ அடுச்சசெய்யுளும்‌ அங்குள்ள முணிவர்கூற்று. ௮ 
அடுத்த பிற்செய்யுளான்‌ விளக்கும்‌. (௫௦) 


கொள்னிலை நெடுவேற்‌ செங்கைக்‌ கொற்றவனரி.து கோன்பு 
பன்னெடுங்‌ கால மாற்றப்‌ பண்புறு சவத்‌இன்‌ பான்மை 


கந்த்கவாமி வள்வியம்மையிட கீதிற்சென்‌ ம ௮.தஇயாயம்‌, ௬௩ 


மின்னெனும்‌ வடிலக்‌ காங்க வேடர்கம்‌ மாமி இரய்ரு 
லன்னவன்‌ றவை யாரோ வறைக்‌இட வல்ல மம்மா. 


இ-ள்‌. கொன்‌ இலை நெடுவேற்‌.செல்மைம்‌ கொற்றவன்‌ - பெருமையா 
இய இலைவடிவுடைய நெடியவேலைம்மகாண்ட செம்மையாவயெகையையுடை 
ய வேடராசன்‌,--அுரிதுகோன்பு பன்னெடுக்காலம்‌ ஆற்ற-ருர்‌ சவ ச்சைப்‌ 
பலநெடுமபோறு செய்ய, பண்புறு தவத்டின்‌ பான்மை மின்னெனும்‌ 
வடிவர்சாக்கி வேடர்சம்‌ மரபில்‌ உற்றால்‌ - குணம்பொருக்கிய (இத்‌) சவத்‌ 
தின்‌ பயனே பெண்ணென்னும்‌ உருவத்தைச்‌ கொண்டு வேடர்குலத்தின்‌ 
உற்றதாயின்‌,--அன்னவன்‌ தவத்தை யாரோ அறைக்‌இட வல்லர்‌ - (வேட 
ராசனாகய) அவனது சவத்தை எவரோ சொல்லவலியர்‌. எ-று. (௫௧) 


என்றுளம்‌ வியப்‌.) மீதாந்‌ தெடுக்செடுத்‌ அசைக்து வான்றோய்‌ 
குன்மிடத்‌ திருச்ச ஞானக்‌ குருமணி விளக்கைக்‌ காம 
வன்தளை யறுக்து மூத்த முனிவரர்‌. வழுக்தி சாளுஞ்‌ 

சென்றவ ஸணிருப்ப மாஏஞ்‌ சறப்பின்விழ்‌ விருந்தா என்றே. 


இ-ள்‌. என்று உளம்‌ வியப்பு மீதார்க்து எடுச்தெடுத்துரைச்து - 
என்று மனத்து அ.இசயமிகுந்து எடுச்செடுத்துக்கூறி, சாம வன்றளை 
அறத்து ஞூத்த முணிவரர்‌ - காமமாதிய வலியவிலக்கை ஒழித்து முதிர்க்ச 
முனிச்சிரேட்டர்சள்‌,--வான்‌ தோய்‌ குன்திடத்து இருந்ச ஞானக்‌ குரு 
மணி விளக்கை காளுஞ்‌ சென்று வழுக்கி அவண்‌ இருப்ப - மதல்‌ படியும 
மலையில்‌ இருச்த ஞானவடிவாகிய விறம்பொருக்கிய இரத்தினதிபச்தை 
நாடோறும்‌ போய்க்‌ துநிச்தக்கொண்டு அம்மலையிலே(சமதுசவத்தானச்‌.த) 
இருக்க,--மாதுஞ்‌ இறப்பின்‌ வீற்றிருக்சாள்‌ - அம்மையாருஞ்‌ சிறப்போடு 
(தினைப்புனத்தில்‌) விற்றிருக்சனர்‌. எ-று. (௫௨) 


வள்ளியம்மை திநவவதார அந்தியாயம்‌ மறிறிற்று. 
ஆட திருவிருச்சம்‌ ௨௭௨. 





௭-வது. கந்தசுவாமி வள்ளியம்மையிடத்திற்‌ சென்ற 
அத்தியாயம்‌. 
வெவவஇவவவைக, 

முஇருர்‌ தினைமொய்த்‌ அயர்கொல்‌ லையெலாம்‌ 

கதிர்கண்‌ கெவண்‌ கொகென்‌ ஸியர்தா 

மிசணின்‌ நுபுள்யா வையுமின்‌ குரலா 

லதிரும்‌ படியோச்‌ சனரவ்‌ வரையின்‌ 

டு-ள்‌. அவ்வனரயின்‌ கன்னியர்‌ - அம்மலையில்‌ வேடக்சன்னிசை 

கள்‌,--தினை மொய்த்து உயர்‌ கொல்லையெலாம்‌ - இனைப்பயிர்கள்‌ நெரும்‌இ 
உயர்ந்த புனக்களினெல்லாம்‌,--இசண்‌ அன்று சவண்‌ கொடு- (அமைக்கப்‌ 
பட்ட) அட்டாலைகளிலே அிலையாயிரும்‌ ச கவணைம்‌ (கையிற்‌) கொண்டு,-- 
முதிரும்‌ கதிர்‌ கண்டு-மு.இர்ந்ச (அத்தினைம்‌),சதிர்களைப்‌ பார்வையிட்டு, 
பள்‌ யாவையும்‌ இன்‌ குரலால்‌ அதிரும்படி. ஐச்சினர்‌ - (அக்க இர்களைக்‌ 
கவரவரும்‌) பறவைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ (தமது) இணிய ஒசையினல்‌ 
(அவை) நடும்குமாறு கடிந் தனர்‌, எ-று. (௪) 


௬௪ திருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


இனைகாத்‌ நுளசே டியரோ டெளியேன்‌ 
வினைநிக்‌ யெயேள்‌ புணாமின்‌ னனையாள்‌ 
மனைறீக்‌ துமடர்‌ கையரோ டுசெலா 
ஈனிவட்‌ கையினா டினளே னலையே, 
இ.ள்‌ எளியேன்‌ வினை நீச்டிய வேள்‌ புணர்‌ மின்னனையாள்‌ - சிறி 
மியணது கருமச்தை ஏழித்த சுவாமியைப்‌ புணரும்‌ மின்போல்வார்‌,-- 
மனை நீத்து மடக்சையரோடு செலா - சிற்றிலை அகன்று பொற்மெழியா 
சோடு சென்ற, -தீனைகாத்துள சேடியரோடு - தஇனைகாத்த பாக்க 
ளோடு, நனி வேட்கையின்‌ ஏனலை காடினள்‌ - மிகு விருப்பத்தோடு: 
தோழுக்‌) தனைகளைக்‌ காத்தார்‌. எ-று. (௨) 
புள்ளன்‌ பெபடுமோச்‌ கயெபொஜற்‌ ஜொடியார்‌ 
கள்ளன்‌ பெபடு3போ யி௮ணா டிபனச்‌ 
தூள்ளன்‌ பொடுகூ டியுறைக்‌ துசெவ்வாய்‌ 
விள்ளுஞ்‌ செயலா லவ்ண்மே வினளால்‌. 
இஸ்‌. புள்‌ அன்பொடும்‌ ஓச்சிய பொற்றொடியார்‌ ஈள்‌ - பறவைகளை 
(ஊற செய்யுக்‌ கருச்தின்றி) அன்போடு கமந்ச மகளிரின்‌ ஈடு2வ,--இவள்‌ 
(போய்‌ அன்பாக நாடி - இல்வம்மையாரு ஜ்‌ சென்று அன்போடு (புட்‌ 
கடிக்து) காத்துக்சொண்டு, மனத்துள்‌ அன்பொடு செவ்‌ வாய்விள்ளுஞ்‌ 
செயல்‌ ஆல்‌ கூடியுறைந்து - உள்ளத்தில்‌ (அவர்மேற்கொண்ட) அன்போடு 
செல்லவே பேசுஞ்‌ செய்சை பொருக்கிச்‌ சகவாசஞ்செய்து;-- அவண்‌ மேவி 
னள்‌ - ஆண்டு இருக்கார்‌ எ-று. (௬) 
அக்கா லையில்‌ தரவா னெமலியான்‌ 
மைக்கார்‌ முகிலா மயில்லா கனவேள்‌ 
புக்கா னதுபோழ்‌ அபுன க்‌ சீ இடையே 
யிக்சகா மொழியெய்‌ ௪.,சஜோக்‌ கனனால்‌. 
ட-ள்‌. அக்சாலையில்‌ மைக்‌ கார்‌ மூலொம்‌ மயில்வாசன வேள்‌- தக்காளி 
லே நீரைக்கொண்ட கரியமுகில்போலும்‌ மயூரவாகனச்சையுடைய சுவாமி 
யார்‌, வால்‌ அந்தர நெறியாற்‌ புக்கான்‌ - சத்தமாதிய ஆகாயமார்ச்கத்தாற்‌. 
தமை அ வட்டு புனத்திடை இக்காமொழி எய்துதல்‌ நோக்‌ 
இனன்‌ - அப்பொழுது புனச்திலே கரும்புபோலும்‌ மொழியினை யுடைய 
அம்மையார்‌ இருத்தலைப்‌ பார்த்தார்‌. எ-று. (:) 
பிழையா நு.தலா கெபே ரழகும்‌ 
மறைவா ணியபைகேர்‌ சொலும்வா ஈகமு 
நறையார்‌ மலரோ தியுகாண்‌ மலருள்‌ 
கறையா ரயில்வே லிறைகண்‌ டனனே. 
இ-ள்‌. பிறையாம்‌ நுதலாதிய பேரழகும்‌ - பிறைபோலும்‌ கெற்றியி 
ள்ள பெருச்கிருவையும்‌,--மறைவாணியை நேர்சொலும்‌ வாசகமும்‌ ஸ்‌ 
வேசவாக்குப்போலப்‌ பேசும்‌ மொழியையும்‌, -சறை ஆர்‌ மலர்‌ இதியும்‌ ௪ 
பரிமளமார்ந்த துலைமுடித்த கூந்தலையும்‌,--சாள்‌ மலரும்‌ கறையார்‌ அயில்‌ 
வேல்‌ இறை கண்டனன்‌ - (துட்டரை சிக்ரெடுக்கவேண்டும்‌)காலச்து 
வெளிப்படுதின்ற நிறமார்ந்த கூரிய வேற்படையையுடைய சுவாமியார்‌ 
சோச்இனார்‌. எ-று. (௫) 


கந்தசுவாமி வள்ளியம்மையிட ச்திற்சென்ற அச்இயாயம்‌ ௬௫ 


கருணைக்‌ சடலா கயசண்‌ ணிரையு 
மருணத்‌ திருமே னியுமா நுமுகக்‌ 
தகருணக்‌ தலர்கா மரைநாண்‌ மலரின்‌ 
வருணச்‌ தையுகோக்‌ கினண்மான்‌ விழியாள்‌. 
இ-ள்‌ கருணைக்சடலாகிய கண்ணிரையும்‌ - இருபாசமுந்‌இிரமாஇய 
'திருகேத்திரப்பக்‌ இியையும்‌ -அருணத்திருமேணியும்‌ - செர்தருமேணி உய 
யும்‌ -அறுமுசத்‌ சருணத்து. லர்‌ சாமரைகாண்மலரின்‌ வருணத்தை 
யும்‌- ஆறுமுகங்சளினது இளைய அலாக்க பக்‌ ஃயப்பு நுமலர்போலும்‌ பிரமா 
சத்தையும்‌ --மான்‌ விழியாள்‌ கோகச்கினள்‌ - மானோக்கியார்‌ கண்டார்‌. 
ஏறு. (சு) 
பிடிபோ னடைபெத்‌ அளபெண்‌ ணமுைத 
வடிவே லிறைகண்‌ டுமஇழ்ச்‌ சியின்‌ 
படைவெள்‌ கணைபாய்‌ தொறுமா விரகக்‌ 
கடன்ஞாழ்‌ இமிருக்‌ இயர்கை யுறவெ. 
இ-ள்‌. வடி வேல்‌ இறை பிடிபோல்‌ உடைபெற்று£ பெண்ணமுசை 
மடூிழ்ச்சியினாற்‌ சுண்டு - கூரிய வேலாயுதததையுடைய கடவுள்‌ யானைப்‌ 
பிடிரடைபோலும்‌ கடையைக்கொண்டபெண்களுள்‌ ௮முதுபோல்வாரைப்‌ 
பிரீதியோடுகண்டு--படை வேள்‌ கணை பாய்தொறும்‌ மிகுச்‌ துயர்‌ சையுற- 
ஙிரையாகய காமபாணம்கள்‌ வீழுக்தோ.றும்‌ (இலக்சாயினார்ச்கு) மிகுகின்ற 
துன்பம்‌(தம்மூள்ளச்தின்‌) இடத்திலே பொருர்ச,--௫ விரகக்கடல்‌ கூமழ்‌9- 
(செயற்கையால்‌) நன்ற காமச்சடலில்‌ அமிழ்ர்தி (அந்கனக்‌ காழுகத்‌ 
சன்மை பூண்டதற்கேற்பச்‌ சிறிது புனைர்துரைக்கச்‌ தொடக்டு): எ-று. 
மூழ்டு என்பதற்கு முடிக்குஞ்‌ சொல்‌ மேற்‌ பகிஜனொராம்பாட்டிற்‌ பெ 
றப்படும. இடையில்‌ வரும்‌ முச்செய்யுட்களுஞ்‌ சுவாமியார்‌ கூற்று. (ஏ) 
அல்லோ குழலோ வறியேன்‌ மதவேள்‌ 
வில்லோ நு.கலோ விரகக்‌ தருவாள்‌ 
சொல்லோ சளியோ துவசோ விதழோ 
பல்லோ களவோ வுவமிப்‌ பதுவே. 
இ-ள்‌. விரகர்‌ சருவாள்‌ குமலோ ௮ல்லோ- காமப்பிணியைச்‌ சருபவ 
(ளாகிய இவ)ளது கூக்கலோ? இருளோ$;--ஐசலோ மசவேள்‌ வில்லோ - 
(இவள்‌ நெற்றியோ! காமன்‌ வில்லோ; --சொல்லோ இளியோ - (இவள்‌) 
மொழியோ? இள்மொழியோ?,--இதழோ நுவரோ - (இவள்‌) அசரமோ? 
பவளமோ,--பல்லோ தளவோ - (இவள்‌)பல்லே-? முல்லைமுகையே 5, 
உவமிப்பது அறியேன்‌ - ஒப்புப்பொருளை(ப்‌ புகழ்பொருஸிற்‌ பிரித்செடுச்‌ 
துரைத்தல்‌) அறியேன்‌. ௭-.ற. (௮) 
மானோ கடுவோ வடுவோ கமலக்‌ 
தானோ மதனன்‌ சராமோ கருமைத்‌ 
தேனோ குவளைக்‌ திருகாண்‌ மலரோ 
மீனோ விவள்வாள்‌ வி.ழிேவே லிணையே. 
௫-ள்‌. இவள்‌ விழி இணை - இவளுடைய சண்களிரண்டும்‌,--மானோ 
வப மீனோ வாளோ வேலோ- மானோ! கஞ்சோ? (மாம்‌) பிஞ்சோ£ 
தாமரை மலரோ? சாமபாணமோ? கருமையா வண்டோ? குவளையினது 


௯௬ திருச்செந்தூர்‌ ப்புசாணம்‌, 


அழிய புதிய மலரோ? மற்சமோ? வாட்படையே £? வேற்படையோ? (யா 
தென்பேன்‌). எ-று. (6) 
புரூக்‌ இணையா பொருவள்‌ சிலையோ 
விருவெத்‌ பவையா விணைவார்‌ முலையா 
வுருவச்‌ தியலோ மயிலோ வுளைவேன்‌ 
விரகக்‌ தறுமட்‌ டியமெல்‌ லியலே. 
இ-ள்‌ விரமச்து உற மூட்டிய மெல்வியல்‌-சாடத்தின்ஈண்‌ (என்னை) 
மிகப்பற்றுவிச்‌ச (இப்‌பெண்ணினிடச்‌ (௩ என்ன்‌ பட்‌ து இணை 
யோ பொரு வேள்‌ சிலையோ-புருவங்கள்‌ இரண்டோ? பொருகன்ற காமன்‌ 
விற்களோ7, --இருவெற்பவையோ இணை வார்‌ முலையா - இரண்டு மலை 
களோ? இரண்டு கச்சுட்பட்ட முலைகளோ, --உருவச்தியலோ மயிலோ - 
உருவத்‌ திணியலோ? மயிலின்சாயலோ?,-உளைவேன்‌ - அறியாது வருக்‌ 
துவேண்‌. எ-று. (௧0) 
என்றா 107.௧ சனிரும்‌ பனியார்‌ 
குன்றா னதிழிஃ அருளிர்ந்‌ தர 
மென்றா துகுசோ லையின்மெல்‌ லியன்முன்‌ 
னின்மு னவ.சீளா 4கழ்க்‌ இவொன்‌, 
இ-ள்‌. என்று ஆறுமுகேசன்‌ - என்றுசொல்வி (அக்க) ஆறுமுகக்கட 
வுள்‌,-இரும்‌ பணியார்‌ குன்றான்‌. இழிர்து - பெரிய டனியார்த்த மலையின்‌ 
சண்‌ இறக்கி,--குளிர்ச்த ௧௫ மென்‌ சாது உகுசோலையின்‌-குவிர்ச்‌ கதேனை 
மம்‌ மெல்லிய தாதச்களையு ௨ சொரிகின்ற பெ ஈழிலின்‌ சண்‌_-மெல்லியல்‌ 
மூன்‌ கின்றான்‌ அவளோடு சீசழ்த்திான்‌ - ௮ம்மையார்‌ முன்னர்‌ கின்று 
அவரோடு பேசுவார்‌. எ-று. (௧௧) 
வேயார்‌ வரைமீ அபுனசக்‌ இனுள 
நீயா ரிடமே துரினைப்‌ பெறுமோர்‌ 
தாயா ரருடச்‌ சையரார்‌ பவள 
வாயா ரமுதே வ.௮3யம்‌ குரையாய்‌, 
இ-ள்‌ ஆர்‌ அன்த்த அரிய அமிழ்தபோல்லாளே,--வேய்‌ நர்‌ வரை 
மீது புனத்தினுள 8 நீ. யார்‌ - மூக்கில்‌ செறிக்ச மலையின்மேற்‌ கொல்லையி 
ள்ள நீ யாவள்‌,--இடம்‌ ஏது - (உ) இடம்‌ யாது சனைப்‌ பெறும்‌ 
ஓர்‌ தாய்‌ ஆர்‌ -௨ ன்னைப்‌ பயர்‌ ஒரு மாதா யார்‌ இருள்‌ தந்‌தையர்‌ ஆர்‌ - 


பெற்ற தச௫ப்பனார்‌ யார்‌,--பவள்‌ வாய்‌ வழியேற்கு உரையாய்‌ - (இவற்றின்‌ 
விடைசளைப்‌) பவளம்‌ போலும்‌ வாயினாற்‌ சிறியேனுக்குச்‌ சொல்லு தி. எ-று. 


கொன்னே குறமா தா்கசூமூஉ வரு 

னென்னே யுளைவேட்‌ ளென்யாண்‌ ளெனோ 

நன்னே யமொடென்‌ முனவிற்‌ றுஇயாத்‌ 

பொன்னே விலகாய்‌ பொருவேள்‌ கணைய. 

௫-ள்‌. கொன்னே பதக்‌. குழூ௨ வரல்‌ சான்‌ என்னே - (பெருக்‌ 

சிருவித்‌, இறந்த நீ இங்கனம்‌) வீணே குறமசனிர்‌ கட்டத்தில்‌ வந்தது 
என்னை, ட னை வேட்டு உளன்‌ யாண்டுளன்‌ - உன்னை லரைதவிற்‌ கருத்‌ 
துடையான்‌ என்குளன்‌?,-- என்முன்‌ ஈல்‌ நேயமொடு நவிற்றுஇ - என்‌ 
கண்ணே புரியும்‌ ஈல்ல அன்போடு கூறுகி பொன்னே பொரு. வேள்‌ 


கந்தசுவாமி வள்ளியம்மையிட தீதிற்சென்ற அத்தியாயம்‌. ௯௪ 


கணை விலகாய்‌ - சேவிபோல்வாய்‌ (இல்வாறு கூறாமாயின்‌) பொருகின்ற 
காமனது பாணத்துக்கு (இலக்சாகாது) விலகமாட்டாய்‌. ௭-௫. (௧௯): 
வாளா வொருகன்‌ னிகைமா தரெனித்‌ 
கேளா யிவணீ செணந்‌ தருபொற்‌ 
ஜோனா ிருசர்‌ தரமால்‌ வரைமே 
ஞளார்‌ தொடைசூ வெனஃ குற. 
இ-ள்‌. ரீ வாளா ஒரு கன்னிகை மாது எனில்‌ இவண்‌ கேளாய்‌ - நீ 
(வரைவு குறிக்சப்படாது) சும்மா(இருக்இன்ற) ஒரு கன்னிப்பெண்ணாயின்‌ 
இங்கனங்‌ கேட்குதி,--செணக்‌ திரு ஆறிரு பொந்றோட்‌ சுந்தர மால்‌ வரை 
மேல்‌ - காந்தியை வீசுடின்ற (என்‌) பன்னிரண்டு இருப்புடங்களாகய அழ 
கிய பெரிய மலைகளின்மேலே,- காள்‌ ஆர்‌ தொடை ஈன்குறச்‌ கூட்வென்‌ - 
(சுப) இனத்திலே கிறைக்ச (மண)மாலையை ஈன்றாக அணிவேன்‌. எ-று. () 
மன்றற்‌ இருண்ட ட்‌ டுதிமான்‌ மகணி 
யன்றற்‌ புகுமோ டுசெவ்வே ளிசையக்‌ 
குன்றக்‌ ருறமான்‌ குமரன்‌ புயமே 
லொன்றக்‌ ௪ணிரண்‌ டுமுறக்‌ கவிழா. 
இ-ள்‌. மான்‌ மகள்‌ நீ மன்றற்றொடை சூட்டுதி - மானின்‌ மகளே மீ 
மணமாலையைச்‌ சூட்டு --என்று செவ்வேள்‌ இசைய - என்று சுவாமியார்‌ 
கூற, குன்றக்‌ குறமான்‌ அற்புசமோடு - மலையில்‌ வேடர்பெண்ணாசய 
அம்மையார்‌ அரிசப்ச்தோ, குமரன்‌ புயமேற்‌ கண்‌ இரண்டும்‌ ஒன்ற 
உறக்‌ கவிழா - சுவாமியினுடைய புயக்களிலே சண்களிரண்டும்‌ பொருக்சு 
மிகபுத்தலை)குணிக்து. எ-று. (௧௫) 
உள்ளச்‌ தினில்வே ளொருகாதற்‌ படையு 
மெள்ளச்‌ செலவிட்‌ டதின்மெய்‌ வியராத்‌ 
திள்ளற்‌ கருகா ணொதோ னகையா 
வள்ள த்‌ துணைவார்‌ முலைவரீப்‌ இறவா. 
இ.ள்‌. உள்ள த்தினில்‌ வேள்‌ ஒரு ஈா.ற்படையும்‌ மெள்ளக்‌ செலவிட்‌ 
உதின்‌ - (தன்‌)மனத்தின்கண்ணே காமன்‌ கான்குபடைகளையும்‌ மெல்லச்‌ 
செலுத்னெமையால்‌,-வள்ளத்‌ த துணை வார்‌ மூலை - இண்ணம்கள்்‌ போலும்‌ 
இரண்டு கச்சுட்பட்ட சினக்களையுடைய(அவ்வம்மையா)ர்‌,--மெய்‌ விய 
சாத்‌ தள்ளற்கரும்‌ காணொடு ஈகையா வாய்நிறவா - உடல்‌ வேர்த்து ஒழிச்‌ 
தல்கூடாத வெட்கத்தோடு ரித்து வாய்திறக்க. எ-று. (௪௪) 
விக்தைக்‌ கரிவர்‌ சனளித்‌ தகருள்வோ 
னங்தக்‌ இரியா யிழையா எருடாய்‌ 
சிக்றைச்‌ குரியிர்‌ சமியேன்‌ தாழ்பநியோ 
சந்தப்‌ பொழில்குழ்‌ தருவாள்‌ வரையே, 
௫-ள்‌. இர்தைக்கு உரியீர்‌ - எண்ணத்துக்கு உரிமை டையீர்‌, விக்‌ 
தைக்கிரிவேர்தன்‌ அளித்தருள்வோன்‌ - விற்தைமலையர.சனே பயக்தருளிய 
வன்‌,-- அந்தக்‌ இறியாயிழையாள்‌ அருள்‌ தாய்‌ - அழக்னையுடைய கொடிச்‌ 
யே அருளிய தாய்‌, சிறியேன்‌ பதியோ சந்தப்‌ பொழில்‌ சூழ்தரு தாழ்‌ 
வரை - சிறியேனது வாசஸ்தானமோ சச்சனம்சோலை ( குழ்த்த மலையின்‌ 


அடிவாரம்‌, எ-று, (௬௭) 
ர ்‌ 


௬௮ இருச்செக்‌ தார்ப்புராணம்‌, 


அடியேன்‌ சிறுகன்‌ னிகையா குமெனதி்‌ 

தொடிவாய்ர்‌ தகைசொற்‌ றலுமன்‌ னவள்பாற்‌ 

கடிவாய்ச்‌ தகடம்‌ பன்மிகுர்‌ தயரா 

அடன்வாஞ்‌ சையினோேக்‌ கனனொண்‌ ணூதலை, 

௫-ள்‌. அடியேன்‌ சிறுசன்னியையாகும்‌ - தமியேன்‌ றியகன்னிகை 

யாம்‌ எனச்‌ சொற்றலும்‌ - என்று உற, தொடி. வாய்ந்த கை அன்ன 
வள்பாற்‌ கடிவாய்க்ச கடம்பன்‌-வளையல்‌ பொருந்திய கையையுடைய அவ 
ரிடத்தே மனக்கருத்தைப்பொருக்திய சுவாமியார்‌, -மிகுக்‌ துயர ல்‌ உடன்‌ 
வாஞ்சையின்‌ ஒண்ணா சலை கோக்னெண்‌ - மிக்கறுச்சத்தால்‌ உடனே விருப்‌ 
பத்தோடு அம்மையாரைப்‌ பார்த்தார்‌. எ-று. (௧௮) 

அன்பா லறுமா முகவே ளஎரிண 

மின்பால்‌ விழிலைத்‌ ததைமீட்‌ பரிதா 

யுன்பா லருள்வைச்‌ தனணொண்‌ ணுதனி 

யென்பால்‌ வதுவைக்‌ இரைவாயினியே, 

இ-ள்‌. அஅமாமுகவேள்‌ - அறுதிருமுகக்களையடைய சுவாமி, 
அரிண மின்பால்‌ அண்பால்‌ வைத்தது விழியை மீட்பரிதாய்‌ - மாண்மக 
லிடத்துக்‌ காசலோடு வைச்ச பார்வையைத்‌ திருப்பு, சல்‌ கூடாது, -ஓண்‌ 
ணுதல்‌ உன்பால்‌ அருள்‌ வைத்தனன்‌. - ஒள்ள 'யகெற்றியையுடையாய்‌! 
கின்மாட்டுக்‌ கருணையை வைச்தேன்‌,--இணி ீ என்பால்‌ வதுவைக்கு 
இசைவாய்‌ - இணி நீ என்மாட்டு மணத்துக்கு உடன்படுவாய்‌ (என்றார்‌), 
எ-று. (௧௯) 

எனவா முமுகே சனியம்‌ புதலுங்‌ 

கனிவாய்‌ மொழியன்‌ பொகொ தலியாத்‌ 

தனிரகா யகமே தருமச்‌ தவரு 

முனியா தீருள்வி ரெனவே மொழிவாள்‌. 

இ-ள்‌. என ஆறுமுகேசன்‌ இயம்புதலும்‌ - ஏன்று ஆறமுகக்கடவுள்‌ 

கூறுதலும்‌ --சணிவாய்‌ மொழி அன்பொடு காதலியா - மும்மையார்‌ தன்‌ 
போடு காசவித்து,--சணி சாமகரே தருமச்‌ தவரு முனியாது அருள்வீர்‌ 
என மொழிலாள்‌ - ஒரு தலைவரே! அறம்‌ வழுவாவண்ணம்‌ வெருது ௮௬ 
ளுக என்று கூறிச்‌ மொல்லுவார்‌. எ-று (௨0) 

குரவோர்‌ களளித்‌ திடுகொள்‌ கையினால்‌ 

வரைவா ருடன்வாழ்‌ வதுவே மாபாங்‌ 

கரவா லொருகா சையர்கை யுறலாற்‌ 

றரைமி ுயா்கன்‌ னிமையுச்‌ தவமும்‌, 


டு-ள்‌. குரவோர்கள்‌ அளித்திடுகொள்‌ கையினால்‌ வரைவாருடன்‌ 
வாழ்வதுவே மரபாம்‌ - சந்தைதாயர்‌ கொடுக்குமியல்போடு கைப்பற்றுவா 
ரடனே வாழ்தலே முறையாம்‌,--க.ரவால்‌ ஒரு காளையர்‌ கையுறலால்‌ - 
கரவினையுடைய ஒரு தலைவர்‌ கைப்பற்றுகலினாலே,--சரைமீது உயர்‌ கன்‌ 
ணிமையும்‌ தவரும்‌ - அிலத்திலே உயர்ந்த மன்னித்தன்மையும்‌ வழுதி: 
ஏ௭து; (௨௧) 


கந்தசுவாமி வள்‌ஸியம்மையிடதக்திற்சென்‌ ஐ ௮.த்‌இயாயம்‌, ௬௯ 


வேறு. 

எனையரு டக்தை தாய ரின்னருள்‌ பெற்‌3௫ர்‌ கம்பால்‌ 

வினவுதி ர௬ுமது கோற்றம்‌ வியப்புத கோக்குங்‌ காலை 

யனையவ ௬தக.க்‌ மோடு மனியனை யழல்சான்‌ முகக்‌ 

கணைமுர சோதை யார்ப்பக்‌ கடிமணம்‌ புரிவிப்‌ பாரால்‌. 

இ-ள்‌. எனை அருள்‌ தந்‌ைத தாயர்‌ இன்‌ அருள்‌ பெற்றோர்‌ - என்‌ 
னைப்‌ பெற்ற தந்‌சைசாயர்‌ இணிய அருளைப்‌ பெற்றவர்கள்‌, --தம்பால்‌ வின 
௮இர்‌ - அவரிடத்துக்‌ கேட்குதிர்‌,--உமது தோற்றம்‌ வியப்புற நோக்குள்‌ 
காலை - உமதுதிருவுருவத்தை அதிசயம்‌ பொருந்சப்‌ பார்க்கும்பொழுதே,;-- 
அனையவர்‌ அளியனை அழல்‌ சான்றாகக்‌ கனை முரசு ஓசை அர்ப்ப உதகத்‌ 
சோடுக்‌ கடிமணம்‌ புரிவிப்பார்‌- அவர்‌ சமியேனை அக்கினி சாக்ஷியாக முழ 
ங்கு முரசொலி சிறையச்‌ சலசாரையோடு கைப்பற்‌றுவிப்பார்‌. ஏ-று. (௨௨) 


அற்புட னினைய வாற்றா லருமணம்‌ புமிதி ராயிற்‌ 
கற்.ினின்‌ முதன்மை யாய சுன்னியும்‌ யானே தந்தோர்‌ 
பொற்பு. முலங்க ளெல்லாம்‌ புனிதமா மெனுஞ்சொழ்‌ கேட்டுச்‌ 
சிற்பா குமர கூதர்சஇ இருவுள மகிழ்ச்சி பூத்தான்‌. 

இ-ள்‌. இனையவாற்றால்‌ அற்புடன்‌ ௮௬ மணம்‌ புரிதிர்‌ ஆயின்‌ - இவ்‌ 
வாறு அன்போடு அறிய விவாகத்தைச்‌ செய்வீராயின்‌,--கற்பினின்‌ முதன்‌ 
மையாய கன்னியும்‌ யானே - கற்பின்மேம்பாடுடைய கன்னிகையும்‌ 
யானே,-தந்தோர்‌ பொற்பு உறு குலக்களெல்லாம்‌ புணிசமாம்‌ - பெற்றா 
ருடைய பொலிலினை உற்ற குலமெல்லாஞ்‌ சுத்தமாம்‌,--எனுஞ்‌ சொத்‌ 
இற்பர குமரமூர்த்தி சேட்டு - என்ற வசனத்தைப்‌ பசுபதியாகிய குமா.ர 
சுவாமி கேட்டு, திருவுளம்‌ ம௫ழ்ச்சி பூத்தான்‌ - திருவுள்ளத்துப்‌ பிரீதி 
மிகுந்தார்‌. எ-று. (௨௩) 
சண்ணியுங்‌ சயிறுக்‌ தும்புங்‌ சுவண்வலை மதல யாவும்‌ 
வண்ணவிற்‌ தழும்பு காட்டும்‌ புயம்லை வாணர்‌ வேந்தன்‌ 
அண்ணிய சூறவர்க்‌ கெல்லாஞ்‌ செய்வினை காட்டுங்‌ காலை 
யெண்ணினுக்‌ சடங்கா வேற்கை யெம்பிரான்‌ சென்று கண்டான்‌, 

(இ-ள்‌. சண்ணியும்‌ சயிறுக்‌ தும்பும்‌ கவண்‌ வலை முதல யாவும்‌ வண்ண 
விற்றழும்பும்‌ காட்டும்‌ புய மலைவாணர்‌ வேந்தன்‌ - கண்ணி கயிறு. தும்பு 
சவண்‌ வலை முதலிய அனை ச்தையு:ு அழகாகய விற்றழும்புகளையுல்‌ சாட்டு 
இன்ற புயக்களையுடைய வேடராசன்‌,--இண்ணிய குறவர்ச்செல்லாஞ்‌ 
செய்வினை காட்டும்‌ காலை - வலிய வேடர்களுக்கெல்லாஞ்‌ செய்தொழிலைப்‌ 
பயிற்றஞ்‌ சமயச்இிலே,--எண்ணினுக்கு அடங்கா வேற்கையெம்பிரான்‌ 
சென்று சண்டான்‌ - இச்சையின்‌ உட்படாத வேலைக்கசொண்டகையை 
யுடைய எம்பெருமான்‌ போய்க்கண்டார்‌. ஏ-று, (௨௪) 


கந்தசுவாமி வள்ளியம்மையிடத்திந்சேன்ற அத்தியாயம்‌ 
ழற்றிற்று. 
ஆட திருவிருத்தம்‌ ௨௬௯, 





. ௮-வது. வள்ளியம்மைதிருக்கலியாண அத்தியாயம்‌. 
வெக சணா 8 இ: அற்து இடி; இணைய வயம்‌ 

பலக்குறும்‌ பெறியும்‌ வியாசனை கோக்கப்‌ பலகலைச்‌ ௪௬ யொ 
சாய்ந்து, தவக்கட லளைய சுகமுனி யுள்ளம்‌ தண்ணளி சுரப்பவித்‌ 
ஜிருக்து, சுவைத்தமிழ்‌ முனிவற்‌ ருரைத்தவச்‌ சுடர்வேற்‌ சோதி 
வா னவன்சுதை யனைத்துஞ்‌, செலிக்கினி தமிர்‌தா மெர்தைகே 
எடியேன்‌ செப்புவ துண்டுசாற்‌ றுவனால்‌, 

ட-ள்‌. பலச்குறும்பு எறியும்‌ வியாசனை - பிறவிப்பளகயை நீக்கும்‌ 
வியாசமுணிவனை,--பலகலைச்‌ சுர௬.தி ஆராய்க்த தவச்சடல்‌ அனைய சுகமுணி 
கோக்-பலநால்களையும்‌ வேதங்களையும்‌ ஆராய்ந்ச தவத்திற்‌ உடல்‌ போன்ற 
சுகமுணிவன்‌ பார்த்து, உள்ளம்‌ தண்ணளி சுரப்ப வீற்றிருந்து முனி 
வர்க்குச்‌ சுவைத்தமிழ்‌ உரைத்ச- மனத்தில்‌ அருள்‌ பெருக வீற்றிருக்து 
அகத்தியனுக்குச்‌ சுவைபொருந்திய தமிழைப்‌ போதித்த, --அச்சுடர்‌ வேற்‌ 
சோதி வானவன்‌ சதை அனைத்தும்‌ - அச்சு ஒளிபொருக்கிய வேலையுடைய 
கடவுளின்‌ கதைகளெல்லாம்‌,--செவிக்கு இனி௫ அமிர்சாம்‌ - செவிகளு 
க்கு இனிய அமு.தமாஷ்‌-- எந்தை கேள்‌ - எம்பெருமானே கேட்க, அடி 
யேன்‌ செப்புவதுண்டு சாற்றுவன்‌ - சமியேன்‌ கூறுவதுண்டு; (அதனைக்‌) 
கூறுவேன்‌. எ-று, (௧) 

தந்தைநின்‌ வகனத்‌ தாமரை மலரத்‌ ததும்புபே ரானந்த 
வெள்ளஞ்‌, இந்தனைச்‌ சனன மாணவே ஈறுத்துச்‌ செங்கண்மால்‌ 
பங்கயன்‌ காணா, மந்திரப்‌ பொருளாஞ்‌ சவனிரு சரண வாரிச 
மென்னுமோர்‌ வீட்டின்‌, முந்துறச்‌ செலுத்து மேன்றபான்‌ 
மையிஞன்‌ முத்தலை யிருதகலை வேலோன்‌ 

இ-ள்‌. சந்தை மின்‌ வதனத்‌ சாமரை மலரச்‌ தும்பு பேரானக்த 
வெள்ளஞ்‌ இந்தனை ஏன்ற பான்மையினால்‌ - ஐயா! உமத முகத்தாமரை 
அலத (அதினின்று) வழிகின்ற (கதையின்‌) பேரின்பப்‌ பெருக்கு (என்‌) 
மனத்துப்‌ பொருந்துக்‌ தன்மையினால்‌,--மு.த்தலை இருதலை வேலோன்‌ - 
வேலாயுசக்கடவுள்‌,--சனமைரணவேர்‌ அறுத்து - பிறப்பிறப்பூக்களின்‌ 
மூலதீன தக்‌ களைந்து,--செக்கண்‌ மால்‌ பக்சயன்‌ காணா மச்‌ திரப்பொரு 
ளாஞ்‌ இவன்‌ இருசரணவாரிசம்‌ என்னும்‌ ஐர்வீட்டின்‌ முந்துறச்‌ செலுச்‌ 
தும்‌- விட்ட பி.ரமர்‌ அறியாச பிரணவார்த்தமாதிய சிவபெருமானுடைய 
உபயபாதா.ரவிர்தமென்னும்‌ ஒருவீட்டின்‌ முன்னாகச்‌ சேர்ப்பார்‌. எ-று. (௨) 

வேடருக்‌ கரசன்‌ முன்கும ரேசன்‌ மேவிய தன்மையுங்‌ 
இராத, னத்‌. கரிதாங்‌ குமாவேண்‌ முன்ன ஈவின்றது ஈகை 
முகத்‌ துவர்வாய்‌, மாட்கத்‌ இவவி யாழ்மொழிக்‌ களப வனமுலை 
மகளையீச்‌ ததுவுஞ்‌, சூடகத்‌ தளிர்க்கை மாலசூட்‌ டியது மெர்தை 
நீ சொல்லுக வென்றான்‌. 

ட-ள்‌. குமரேசன்‌ வேடருக்கரசன்‌ முன்‌ மேவிய தன்மையும்‌ - குமார 
சுவாமி வேடராசன்முன்னே சேர்ந்த இயல்பினையும்‌,--ரொதன்‌ காடுதற்‌ 


கரிதாம்‌ குமரவேள்முன்னம்‌ ஈவின்றதும்‌ - வேடன்‌ அறிதற்கரிய குமார 
சுவாமிக்குமுன்னே பேரியதனையும்‌, ஈகை முகத்‌ துவர்‌ வாய்‌ மாடகத்‌ 


வள்ளியம்மை திருக்கலியாண அத்தியாயம்‌. ௧௦௪ 


,இவவு பாழ்‌ மொழிக்‌ களப வண மூலை மகளை ஈந்ததுவும்‌ - ககைச்ச மூகத்‌ 
சையும்‌ பவளம்போலும்‌ இதழையும்‌ முறு£*்காணியின்‌ வலிச்சட்டையுடைய 
வீணையின்‌ இசைபோலும்‌ மொழியையும்‌ சலவைச்சார்சையணிக்க அழகிய 
மூலையையுமுடைய புத்திரியைச்‌ கொடுக்சமையையும்‌,--ரூடக்‌ சவிர்ச்‌ 
கை மாலை சூட்டியதும்‌-(அப்பு,த்திரி) வணளையகணிர்ச சவிர்ச்சைகளால்‌ மாலை 
சூட்டினமையையும்‌,--ஏந்தை நீ சொல்லு? என்றான்‌ - சுவாமீ நீர்‌ கூறுக 
என்று சொன்னான்‌. எ-று. (௬) 


என்றலும்‌ வியாசன்‌ சுகன்முக நோக்கி யிம்பரு மும்பரும்‌ 
வணங்கக்‌, குன்றகம்‌ பிளக்க கெட்டிலைச்‌ சுடரவேல்‌ கொண்ட 
வன்‌ காதையி னன்பு, சென்றுள அனக்இங்‌ காதலாற்‌ ரூமான்‌ 
சர்த்தியைப்‌ புகன்றவர்‌ யார்க்கு, ஈன்றுணர்‌ தருமம்‌ பொரு 
ளின்ப மோக்க ஈண்ணுமா லினிதுகே ணவில்வாம்‌. 


இ-ள்‌. என்றலும்‌ வியாசன்‌ சுகன்‌ மு கோக்க - என்றுஉற வியாசர்‌ 
(அச்‌) சுகரது முஈச்ழைப்‌ பார்ச்து,--இம்பரும்‌ உம்பரும்‌ வணக்கக்‌ குன்ற 
சம்‌ பிளந்த கெட்டிலைச்சுடர்வேல்‌ கொண்டவன்‌ காசையின்‌ உனக்கு 
இங்கு அன்பு சென்றுளது - இவ்வுலகனருக்‌ சேவரும்‌ வழிபடச்‌ இரவுஞ்ச 
இரியைச்‌ இழித்ச கெட்டிலைச்சுடர்வேலைச்‌ கரித்தவசது சதையில்‌ உனக்கு 
இம்கே அன்பு சென்றது,--குமரன்‌ இர்த்தியைப்‌ புகன்றவர்‌. யார்க்கும்‌ 
ஈன்றுணர்‌ தருமம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ மோக்கம்‌ ஈண்ணும்‌ - சுவாமியின்‌ 
புகழைச்கூறினாரெவர்க்கும்‌ ஈல்வரிவோடு அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடுகள்‌ 
எய்தும்‌, அதலால்‌ ஈவில்வாம்‌ இனிது கேள்‌- ஆதலாற்‌ கூறுவாம்‌ இனிது 
கட்ச. எ-று. (௪) 


முடில்வயி ுடையக்‌ கூனுடற்‌ கருங்கான்‌ முசுக்களை யுலவு 
மால்‌ வரையிற்‌, றகைகெடுஞ்‌ சலைக்கை வேடர்கோ மகன்பாத்‌ 
சதுர்மறை முறையிடு மிருதாட்‌, குகன்முக மாறும்‌ புயங்களீ 
ராஜின்‌ கோலமுங்‌ காக்துமா ஜீடன்போ, லகமகழ்‌ இநப்பச்‌ 
சென்றுகின்‌ றெயினர்க்‌ ௧ர-கே ளொன்றுனக்‌ கறைவாம்‌. 


டு-ள்‌. கூன்‌ உடற்‌ கருங்கால்‌ முசுக்கலை முஇல்‌ வயிறு உடைய உல 
வும்‌ மால்‌ வரையில்‌ - வளைந்த சரீரத்திற்‌ கரிய கால்களையுடைய அண்‌ 
மூசுக்கள்‌ மேகங்களின்‌ வயிறு இழிய உலாவுின்ற பெரிய மலையில்‌,-- 
,சகை நெடுஞ்‌ சிலைக்கை வேடர்‌ கோமகன்பால்‌ - தகுதியாக நெடிய வில்‌ 
லைச்கைக்கொண்ட வேடராசனிடத்து,--சதுர்மறை முறையிடும்‌ இரு: 
தாட்‌ குகன்‌-கான்குவேதம்களானும்‌ முறையேசாக்கப்படுகின்ற உபயபா தன்‌ 
களையுடைய குமாரசுவாமி, முகம்‌ ஆறும்‌ புயங்கள்‌ ஈராறின்‌ கோலமுக்‌ 
கரச்து - முக்கள்‌ ஆறையும்‌ புயங்கள்‌ பன்னிரண்டின்‌ சோலச்சையும்‌ 
மறைத்து - மானுடன்போல்‌ அ௮சம்‌ ம௫ஒழ்சிறப்பச்‌ சென்று கின்று - மணி 
சன்போல மனம௫ழ்ச்9 பெருகப்‌ போய்சின்று,--எயினர்க்கரச உனக்கு 
ஒன்று அறைவாக்‌ கேள்‌ - வேடராசனே உனகச்கொன்று சொல்லுவாப்‌ 
சேட்குஇி, எ-று. (6) 


உள்னிடத்‌ துதித்த மகள்வயி னார்வ முற்றன மளிக்குஇ 
பென்ன, வன்னவிற்‌ கரத்துப்‌ புளினர்கோ னழன்று ம௫ழ்சிறக்‌ 
தெம்மலை காக்கும்‌, கொன்னிலைச்‌ சடர்வேன்‌ முருகனுக்‌ இவளைக்‌ 


௬0௨ திருர்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


கொமிப்பகை யன்திமுச்‌ கள, ரென்னிடகத்‌ இரர்து சேட்டினுங்‌ 
கொடுப்ப இல்லைகீ போளென விசைக்கான்‌. 





இ-ள்‌. உன்ணிடச்து உதிச்ச மசன் வயின்‌ ஆர்வம்‌ உற்றனணம்‌ ௮: விக்குதி 
என்ன ய்‌ உன்டாற்‌ பிறந்த புச்‌ திரியில்‌ ஆசை கெ.ண்டோக்‌ சருகு என்று 
சொல்ல,--வன்ண லிற்கரத்துப்‌ புளினர்மோோண்‌ அழன்‌.று- அழிய விற்கச்‌ 
சையிலுடைய கேடராரன்‌ இனக்‌்.த--ஏம்பாலை மளிழ்சிற்‌ று. சாக்குஸ்‌ 
சொன்‌ இலைச்‌ சுடர்‌ வேல்‌ ஈனும்‌ வளைக்‌ கொடுப்ப, கன்றி - நம்‌ 

மரு குதி 

மலையைப்‌ பிரீ இ நிகுந்து காக்கும்‌ வேலாயு ஈக்கடவுளுர்ளு இவளைச்‌ கொடுப்‌ 
பதேயன்றி,--முச்சேவர்‌ என்னிடச்து இர்‌ கேட்கினுள்‌ கொடுப்ப 
(இலலை நீபோ என இசைக்கான்‌-, பிரமா) மூன்‌ றுசேவரும்‌ என்னிடத்து 
வேண்டிம்‌ சேட்பினுங்‌ கொடுச்சவில்லை நீ செல்லுதி எண்று கூறினான்‌. 
ஏறு. (ச) 

அம்‌.சவா சகந்தே ஞறிரு செவிக்கு மழுகற்‌ தென 
எகத்துட்‌, கந்கவேண்‌ ம௫ழ்ஈ அ மானிடைப்‌ பிறர்ச சன்னிகை 
யேனலம்‌ புனத்துட்‌, சிர்தையின்‌ விரைந்து ரென்ிவ ளார்வச்‌ 
தெரிக்குது மெனவுளற்‌ சே௮ி, யிர்‌இர சாலம்‌ போலொரு கருவா 
யிராறுகோ ளெம்பிரா னின்றான்‌. 


இ-ள்‌. அந்த வாசசம்‌ அறிரு செவிஃகுச்‌ "சன்‌ அமுசம்‌ ஊம்‌ நுவெெென- 
அந்த வசரனமானது பன்னிரண்டு செவிச.ரிலும்‌ சேனையும்‌ ஆழமுஈத்தை 
யும்‌ ஊற்றுவதுபோலாக --இராறுதோள்‌ எம்பிரான்‌ சர்கவேள்‌ அசத்துள்‌ 
ம௫ழ்ர்து - பன்னிரண்டு புயக்களைய/ுடைய எம்பஇியாகிய சுவாமி உள்ளே 
மஇழ்ர்து,--மாணிடைப்‌ பிறக்ச கன்னிகை எனலம்‌ புனத்துட்‌ இசையின்‌ 
விரைந்து சென்று- வள்ளியம்மையாரது கினைப்புனத்தின்கண்ணே மனத்‌ 
இன்‌ விரைந்து சென்று,--இவள்‌ ஆர்வக்‌ செரிக்கு, தும்‌ என உளம்‌ தேறி - 
இவளுடைய காதலை விஏக்குவோமென்ற ஐ மனத்றுச்‌ செனிக்து,-இக்இிர 
சாலம்போல்‌ ஒருதருவாய்‌ பின்றான்‌ - இர்திரசாலஞ்‌ கெய்வார்போல ஒரு 
மரமா கின்றார்‌. எ-று. (௪) 





தாருவின்‌ ஜொற்றள்‌ கண்மொன்‌ பயற்த சண்ணரு வொரு முகா 
பூங்‌ கூந்த, னாரியும்‌ பிரியாச்‌ சேடியர்‌ தாழு-சாடரு முள த்திலற்‌ 
புதமாய்க்‌, காரிருட்‌. படலங்‌ கவித்தகற்‌ பகத்தித்‌ சுவின்செலி 
'நிழலிடை யினிது, வேசியக்‌ தென்ற றைவர வுள்ளம்‌ வியப்புறச்‌ 
பு வையினில்‌. 

இ-ள்‌. தாருவின்‌ தோற்றம்‌ கண்டு - மரத்தின்‌ வெளிப்பாட்டைச்‌ 
கண்டு மான்பயக்த சண்‌ ஈரா ஒழுகு பூஸ்‌ கூந்தல்‌ காரியும்‌ பிரியாச்‌ சேடி 
யர்‌ தாமும்‌ - மான்‌ பெற்ற குளிர்ந்த சேன்‌ ஒழுகும்‌ பூக்குழலையுடை ய அம்‌ 
மையாரும்‌ பிரியாத சகமொரும்‌,--உள த்தில்‌ சாடரும்‌ அற்பு சமாய்‌ - மனத்‌ 
இல்‌ அறிதற்கரிய அதிசயமாய்‌,--கார்‌ இருட்‌ படலக்‌ கவித்ச கற்பகத்தின்‌ 
கவின்‌ செறி கிழலிடை - கரிய இருட்கூட்டஞ்‌ செறிச்த கற்பககருவினது 
போல அழகுசெறிர்‌த (தம்மர) )கிழலின்சண்‌,--இனிது வேரியச்‌ தென்றல்‌ 
தைவர - இன்பமாகய சுகந்தமான தென்றற்காந்றுப்‌ பட,--உள்ளம்‌ வியப்‌ 
புறச்‌ துயிலும்‌ ஏல்வையிஸில்‌ - மனத்து வியப்புப்பொருர$த உறக்கும்‌ 
,பொழுது, எ-று (௮) 


வள்ளியம்மை இருக்கலியாண அத்தியாயம்‌. க்க. 


குறைவருங்‌ குறவர்க்‌ இறைவனு மின்னற்‌ தொள்சைய 
கமா னளித்க, விறைவிகங்‌ குமிச்சி விட்டசன்‌ ஜறென லிளம்‌ 
புன்‌ இனிதுவித்‌ ஜிருக் தா, ஞூறையிடக்‌ தேடி 0 மென்ன 
வுற்றன னற்றமின்‌ அயர்ந்து, நறைமலர்‌ பொதுளுக்‌ தாருவின்‌ 
ஜோற்ற நாடிின்‌ றெயினாகோ னினையா. 
டூ-ள்‌. குறைவருள்‌ குறவர்க்கிறைவனும்‌-குறைவற்ற வேடராசனும்‌, 4 
மானவித்த இறைவி ஈங்‌ குறிச்சி விட்டகன்று ஏனலிளம்புனத்து இணி 
வீற்றிருந்காள்‌ உறையிடச்தேடி நாடுதும்‌ என்ன இன்னற்‌ கொள்ளைய 
னாதி உற்றனன்‌ - மான்பெற்ற தலைவி ஈம்ஞூர்‌। வருரலை) விட்டு£ங்கி இளர்‌ 
தனைப்புனச்சிற்றானே ஈன்டிதினமாக் தாள்‌: (அசன்காரணக்கை இருப்‌ 
பிடத்தில்‌ ஆராய்ச்‌ சழிவேம்‌ ஏன்‌ ௮ அக்சபாவமு. டையஞுய்ச்‌ சென்றான்‌. 
எயினர்கோண்‌ (அம்கனஞ்சென்ற) வேடராசண்‌,-- அற்றமின்றுபர்க்கு 
நறைமலர்‌ ரத்த தாருவின்‌ தோற்‌ ந்றம்‌. நாடி கின்று வினையா - பருவ 
மின்ஜியுயர்ச்த நறுமபூச்‌ செறிக்த மரத்தோற்றத்தைச்‌ சண்டு சினறு 
வினைந்து எ-று. (௧) 





கதிரவன்‌ றடச்‌2தர்4்‌ சலினமா விலகக்‌ கற்பக காருவிண்‌ 
ுயாகது, மூதுவரை யிடத்து. வர்தகா. ரணகா மூன்னுதின்‌ 


மாயமா மென்றே, யஇர்‌ 





கூரல்‌ ேடர்க்‌ சரசனின்‌ இழையா ப்ப 
திருக்‌ குறைப்பனு னென்று, கதிருறு பரசு கைக்கொள வாங்கே 
சண்முகன்‌ றருவுருக்‌ கரக்தான்‌. 


இ-ள்‌. முதுவரையிடக்து - பழைய இம்மலையிணிடத்தே,--கற்பக 
சாரு - பட்சம்‌ இம்மரம்‌ ௧ த எரவ்ற்‌ சடநர்தேர்ச்‌ கலினமா வில 
பிண்ணுயர்க்து வந்து லா ரணம்‌ ஆ னுடைய பெரிய தேர்ச்குதிரை 
களும்‌ விலகுமா ஹு ஆகாயத்தில்‌ உயர்ச்து வந்ததன்‌ காரணத்தை, நாம்‌ 
முன்ணுதின்‌ மாயமாம்‌ எண்று-மாம்‌ ஏண்ணுடில்‌ இருமா யலே மயாம்‌ என்று, 
வேடர்க்கரசன்‌ வின்று அர்‌ குரல்‌ அணிறயா - (௮வ்‌)ே வடராசன்‌ பின்னு 
தேழங்குகின்ற பேரொலியாற்‌ சொல்லீ சான்‌ ஒருக்‌ திரும்‌. குறைப்பன்‌ 
என்னு சதிருறு பரசு சைம்கொன - நான்‌ அரிய மரத்தைத்‌ தீறிப்பேன்‌ 
என்று ஓவிய ரூ சிய மழுவைக்‌ கையிற்‌ கொள்ள, --அக்கே சண்மு? சன்‌ 
திருவுரும்‌ கரக்கான்‌- அபபொழுதே சண்முகக்‌ மடவுள்‌ மரவடிவச்தை 
மறைத்தார்‌. எ-று. (2௦) 













மாமுது நடிர்து வான்றரு வளர வாங்க வடிநெடு வேலோன்‌, 
ருூமமென்‌ முழற்காய்‌ மைத்துனற்‌ பதைத்துச்‌ சானுமோர்‌ மர 
அரு வெடுத்துக்‌, காமூற வளர்க சகானவற்‌ கொளிப்பக்‌ கான 
வர்ச்‌ கரசன்றன்‌ மகத்‌, தோமறு ரூ, மிஞ்சிப்‌ புற்குடி லகத்துச்‌ 
சுறுக்கொடு செரண்டுசென்‌ விருக்கான்‌. 


இ-ள்‌. மாமுதல்‌ தடிஈ்து வான்‌ ௪௫ வளர வாக்கிய வடி. நெடு வே 
லோன்‌ - மாமரமாதிய சூரபன்மனைக்‌ கொண்று சுவர்க்க கருக்களை வளர்க்க 
எடுத்த கூரிய செடிய வேலினையுடையவர்‌,--தாம மென்‌ குழற்சாய்‌ மைத்‌ 
அனற்‌ பதைச்து-மாலையணிர்‌ ச மெல்லிய கூர்சலையுடையவர்க்காக (க்காம 
னென்னும்‌) மைத்துனனால்‌ வருக்தி,--தானும்‌ ஐர்‌ மரனுரு எடுத்து - 
தாழும்‌ ஒரு மசவடிவ ச்னசைக்கொண்டு, காம்‌ உற வளர்ச்து - காமம்‌ மிக 


கடச திருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


வளர்ந்‌ த,--கானவற்கு ஒளிப்ப-வேடுவனும்கு மறைய,--கானவர்க்கரசன்‌- 
“வேடராசன்‌,-- தன்‌ மகளைச்‌ சுறுர்கொடு கொண்டு சென்று-தன்பு த்திரியை 
'விரைவோடு கொண்டுபோய்‌, தோமறு குறிஞ்சிப்‌ புற்குடிலகத்து இருச்‌ 
தான்‌ - குற்றமற்ற குழிஞ்டிசிலத்துப்‌ புற்குடிவின்சண்‌ இருந்தான்‌. எ-று. 

இருக சபின்‌ ஜெருகா ளேனலம்‌ புனத்து னீர்ங்கனிக்‌ துவ 
ரிகழ்‌ மடக்கை, சருர்சட நெடுங்கட்‌ சேடிய ரோடுங்‌ கானிடைச்‌ 
சென்றுகாங்‌ கண்ட, பெருர்கண்மா மரம்போன்‌ முறதுவரை யகத்‌ 
அட்‌ கண்டில மென்றுபே தற்று, வருக்தினர்‌ போலத்‌ இரிந்து 
தண்‌ புனத்து வைகள்‌ வைகுமல்‌ வையினில்‌, 


ஓள்‌. இருக்சபின்‌ ஒருகாள்‌ - இருந்தபின்னர்‌ ஒருகாளரில்‌,-- ஈரல்‌ 
கனிச்‌ துவர்‌ இசம்‌ மடந்தை-குளிர்ந்த கணியும்‌ பவளமும்‌போலும்‌ இகழ்‌ 
களையுடைய அமமையார்‌,--தருக்‌ சட நெடும்‌ கட்‌ சேடியரோடும்‌ - கரிய 
பெரிய நெடிய கண்சளையுடைய பாக்கிமாரோடும்‌,--ஏனலம்‌ புனத்தின்‌ 
காணிடைச்‌ சென்று - இனைப்புனச்தைச்சார்ந்த காட்டில்‌ உலாவி,--நா்‌ 
கண்ட பெருக்‌ சண்‌ மாமரம்‌ போல்‌ முதுவரையகச்துட்‌ சண்டிலமென்று- 
நாம்‌ (அன்று) சண்ட குளிர்ர்ச மிசப்பெரியமாம்போல (ஒரு மரத்தை) 
பழையமலையின்கண்‌ (யாண்டும்‌) பார்த்திலமேயென்று 'சொல்லி,--பேது 
ற்று வருக்கினர்‌ போலக்‌ இரிர்து- மயம்ி வருக்‌இனவர்போலத்‌ தஇரிச்து,-- 
தண்‌ புனச்து வைஇனள்‌ - தண்புனத்தி லமர்ச்தாள்‌,--வைகும்‌ ஏல்வை 
யினில்‌ - ௮மரும்‌ பொழுதில்‌. எ-று; (௧௨) 

மரனுருக்‌ கரத குருபரன்‌ புனச்து மான்மக டனக்குள 
மயங்கச்‌, சரமெடும்‌ தெியு மகனனுக்‌ குடைந்து சஞ்சலித்‌ 
கெண்ணம்வே ரூப்‌, பொருவருங்‌ கரடக்‌ கஞ்சா முகத்துப்‌ 
புந்கவற்‌ ஜொழுதுகின்‌ ிரக்து, பருவரற்‌ இடனா மேழையேத்‌ 
குனது பார்வையி னருடர வேண்டும்‌. 

இ-ள்‌. மரனுருச்‌ கரக்த குருபரன்‌ புனத்து மான்மகடனக்கு உ 
மயங்இ- (மூன்பு) மரவடிவத்தை மறைச்சு சுவாமி புனத்திலுள்ள அம்மை 
யாரின்‌ மனமயம்க),--சரமெடுத்செறியும்‌ மதனனுக்கு உடைந்து சஞ்சவி 
தீது எண்ணம்‌ வேறா - அம்பெடுத்றுவிடும்‌ காமனும்குத்‌ தோற்று வருர்.இ 
நினைவு வேறுபட்டு -பொருவரும்‌ கரடச்‌ குஞ்சர முகத்துப்‌ புங்கவன்‌ 
தொழுது என்று இரந்து - ஒப்பில்லாசு மசம்பாய்சுவட்டையுடைய யானை 
மூகக்கடவுளை வணக்இஙின்றுவேண்டி ,--பருவரற்கு இடனாம்‌ ஏழையேற்கு 
உனது பார்வையின்‌ அருள்‌ சர வேண்டும்‌ - துன்பத்துச்சிடமாதிய 'ஏழை 
யேனுக்கு உமது கோச்சத்தினால்‌ அருளைத்‌ சரு சல்வேண்டும்‌. எ-று, (௧௯) 

என்றலுங்‌ கடவுட்‌ குஞ்சர வகனச்‌ தெம்பிரான்‌ அணை வளை 
கோக்கு, யுன்றன துள்ளத்‌ தெண்ணம்யா தென்றே யுரைத்தலுங்‌ 
குமாவே எிசைப்பான்‌, குன்றவர்‌ தலைவன்‌ புதல்லிமே வன்பு 
கொண்டதால்‌ றெண்டிரைக்‌ கடலுச்‌, தென்றலம்‌ சன்றுங்‌ காம 
வேள்‌ கணையு்‌ சகெண்ணிலா வும்பகை ச்‌ தனவால்‌. 

இ-ள்‌. என்றலுக்‌ குஞ்சரவதனத்துச்‌ கடவுள்‌ எம்பிரான்‌ துணைவணை 
சோச்சி - என்றுசொல்ல யானைமுசச்சடவுளாஇம எம்பெருமான்‌ இளையவ 


வளி வி யம்மை கரு நக்கலியா ப ௮, ஜ்‌, இய: ரய, குட்‌) 


ரைப்‌ பார்த்து ன்றன உள்ள ச்செண்ணம்‌ யாது என்று உரைச்ச 
லும்‌-உன்‌ மனச்துக்கருத்து ஏது என்று கற, குமரவேள்‌ இசைப்பான்‌ 
சுவாமி கூறுவார்‌, குன்றவர்‌ தலைவன்‌ பல்விமேல்‌ அன்புகொண்டு 

வேடராசன்மகளிற்‌ பற்றுற்றது,--ெசெண்டி ரைக்கடலுக்‌ சென்றலங்சன்‌ 
ங்‌ காமவேள்‌ கணையுர்‌ நெண்ணிலாவும்‌ பகைச்கன-சமுச்இ£மும்‌ இனச்‌ 
சென்றியுல்‌ காமபாணமுச்‌ செண்மதியும்‌ மூ.ரஎின, எ-று. (௧௪) 





யாவர்தம்‌ மிடத்து மு. றுருஹறை யனைதீது மெம்பிரா னகத்‌ 
வை யிணாய, சேவக னி மான்‌ கன்றினுக்‌ முடைக ௪ நீர்ப்பதற்‌ 
கெண்ணினை யாக, மாவடுப்‌। ரையும்‌ கண்ணியுள்‌ வெருவ மத்த 
மால்‌ யானையின்‌ வடிவாய்‌, மூவசைக்‌ சடங்கான்‌ தன்னவன்‌ மூன்‌ 
னர்‌ முழக்கொடு வரு சல்வேண்‌ டினனால்‌, 


டன்‌. யாவர்ஈம்மிடத்தூம்‌ உறு குறையை ததும்‌ அகற்றுவை எம்‌ 
பிரான்‌ - யாரிடத்தும்‌ எய்தும்‌ குறைமுமுையுக்‌ இர்‌ கும்‌ எம்‌ே பருானே 
நீரி -இளைய சேவகன்‌ இளமாண்‌ கீன் றின னுக்கு உடைதல்‌ / ர்ப்பதற்கு எண்‌ 
ணினையாடி- இளைய அடியேன்‌ புவஇியிஞால்‌ வருக்து லைம்‌ திர்த்சற்கு வீணை 
ந்து -மாவடுப்புரையும்‌ சண்ணி உள்‌ வெருவ-மாவடுவகர்போலுள்‌ சண்சளை 
யுடையாள்‌ மனமஞ்சுமாம்மத்சயானையின்வடிவாப்‌ மூவளைச்ஈடங்‌ 
சான்று அன்னவண்முன்னர்‌ மூழந்சொடு வருரல்‌ வேண்டினன்‌-பெரிய 
மசகரிவடிவாய்‌ மேம்மதம்‌ பொழிர்து அவரம்குமுன்னே முழக்கச்தோடு 
வருதலை விரும்பினேன்‌. எ-று, (௧௫) 











அன்னமென்‌ னடைமுன்‌ வர்தனை யாயி னவ்விடை யளியனு 
மாடைந்து, நூன்னுல னை கோஜ்றத்தில்‌ வெருளி வித்‌ ே காகையு 
மவ்வயிம்‌ பொருக்றும்‌, னன்ன ட முல்ையு மார்பன்‌ கழுற்றும்‌ 
வாயமிர்‌ தத்‌ துனி யறுர்‌ இம்‌, ஏன்னிபொ ன்‌ டலம்‌ புரைரச்துவித்‌ 
கழைப்போர்க்‌ காமனா டகமுமா வெனுல்‌, 








(இ-ள்‌. அன்னமென்னடையமுன் 4 வர்தனையாயின்‌ அளியனும்‌ அல்‌ 
விடை அடைந்து. தன்ணுவண்‌ - அன்னாடையாண்டுன்‌ வருவி ராயின்‌ 
சமியேணும்‌ ஆண்டு வந்து சே கனை. னது தோற்றத்தில்‌ வெருவிக்‌ 
தோகையும்‌ அவ்வயிற்‌ பொருந்தும்‌ - உம்முருவ, ினஞ் ப்‌ பெண்ணும்‌ 
ஆண்டுச்‌ சேருவான்‌, வன்ன மென்‌ மூலையும்‌. மார்பசத்ர அழுர்தும்‌ - அழ 
இய மெல்லிய சனக்களும்‌ மார்பில்‌ அழுக்கும்‌, நன்னி வாயமிர்தச் துளி 

அருச்திப்‌ பொன்னுடலம்‌ புணர்ச்து கழை விற்போரம்‌ காமனாடகமும்‌ 
ஆடுவன்‌ - சன்னிகையது இசழமுசச௪்‌, த்துஷியை உட்கொண்டு மெய்யுறப்‌ 
புணர்ர்து கருப்புவிற்போரையடைய மன்மதனது கூ. தசையும்‌ ஆடுவேன்‌. 
ஏஃறு, (க) 
காமற்‌ பயிற்சி ஈடர்தபின்‌ வேதம்‌ காரிகை யைத்தழல்‌ 
சான்ருத்‌, தாமரைத்‌ தலைம இருர்தரான்‌ முகனுர்‌ தண்டுழாய்ப்‌ 
படல்குழ்‌ மோலி, மாமு மகிலதீ தேவருங்‌ காண வறுலையான்‌ 


தடிக்குவ னென்று, பூமல ரருச்ித்‌ தைங்கரற்‌ மெழுது போச்‌ 
தீருள்‌ புரிகென விசச்தான்‌. 








ட-ள்‌. சாமழாற்பயிற்டி ஈடர்தபின்‌ - மசனாலின்பயிற்டி கிகழ்ர்‌ 
பின்‌ -மாரிசையை வேசக்கமல்‌ சான்று - அப்பெண்ணை இகர, 


யர! 





சுடர இிருச்செர்தூர்ப்புசாணம்‌, 


சாக்ஷியாக,--தாமரைச்‌ தலைமீதிருக்த நான்முகனும்‌ தண்‌ அழாய்ப்‌ படலை 
சூழ்‌ மோலிமாமனும்‌ அ௮லெத்தேவரும்‌ காண - கமலாசனத்துச்‌ சதுர்முக 
னுர்‌ தண்ணிய துளசிமாலையையணிர்ச முடியையடைய மகாலிட்டிணு 
ஞ்‌. சமஸ்‌ தசேவர்களும்‌ காண-யான்‌ வதுவை முடிக்குவன்‌ என்று - 
யான்‌ மணஞ்செய்வேன்‌ என்று,--பூ மலர்‌ ருசித்து ஐங்கரன்‌ தொழுது 
போந்து அருள்புறிச என இரர்தான்‌ - பொலிவாஇிய மலர்களாற்‌ பூசித்து 
விராயகக்கடவுளை வணக்ச்‌ சென்று அருள்‌ செய்க என வேண்டிக்கொண்‌ 
டார்‌. எ-று, (௧௭) 


கற்றையஞ்‌ உடர்வேற்‌ ௮ணைவனுள்‌ எடங்காக்‌ காதல்கண்‌ 
டைங்காரக்‌ கடவு, ளற்றமின்‌ நுளச்தி லார்வமி தூர ஒத னல்‌ 
குறச்சிறு மடற்கை, சுற்று மடவா ர௬ுடன்விலை யாடுஞ்‌ ரூழலித்‌ 
கருவரை கடுப்பக்‌, கொற்றவெங்‌ சாடக்‌ கிம்புரிக்‌ கோட்டு? 2 குஞ்‌ 
௪ர வடிவொடுஞ்‌ சென்றான்‌. 
இ-ள்‌. கற்றையஞ்சுடர்வேற்றுணைவளுக்கு அடங்காக்‌ காதல்‌ ஐக்கரக்‌ 
கடவுள்‌ கண்டு-சு நிர்வேலிளையா்க்கு மேத்கொண்ட காதலை விகாயகபிராண்‌ 
கண்டு, )--அடுச்கவித்‌ குறச்சிறுமடர்தை உளச்‌இல்‌ ஆர்வம்‌ அற்றமின்று மீ 
அரச்‌ சுற்றுறு மடவாருடன்‌ விளையாடுஞ்‌ சூழலில்‌ - மலையில்‌ வள்ளியம்மை 
யார்‌ மனத்தில்‌ (முன்னைய ம.ரகிழனுசர்ச9) விருப்பஞ்‌ சோர்வின்றி மேற்‌ 
படத்‌ தொடர்க்தபெண்களோடு விளையாடுஞ்‌ குழலின்கண்ணே,-- கருவரை 
கடுப்பக்‌ கொற்ற வெள்‌ கரடக்‌ இம்புரிக்‌ கோட்டுக்‌ குஞ்௨ர வடிவொடுஞ்‌ 
சென்றான்‌-ரீலறிபோல்‌ வெற்றிய்னை யுடைய கொடிய மசம்பாய்சஉட்டை 
யும்‌ பூணணிக்த கொம்பையுமுடைய யானையின்‌ வடிவ ச்தோடு போயிஞர்‌. 
எ-று, (௧) 
குஞ்சர முழங்கி வருகலும்‌ கமுறமான்‌ கொம்புலெம்‌ புள்ள த்த 
ளாஇச்‌, கஞ்சமின்‌ ஜெனக்கா ரென்றுசின்‌ ஹேங்கிச்‌ ஈஞ்சலிச்‌ இரு 
கணீர்‌ சோரப்‌, பஞ்சடிக்‌ கமலஞ்‌ செப்பமென்‌ மருங்குல்‌ பயா 
தரச்‌ சம்மையாற்‌ ருது, வஞ்டியிழ்‌ வண்டு துவண்டுகள்‌ ளாட 
மறுக்கருற்‌ றுழலுமப்‌ போ ம்தி இன்‌, 
௫-ள்‌. குஞ்சரம்‌ முழக்க வருதலும்‌ - யானை முழக்கி வர,--குறமான்‌ 
கொம்பு வெம்பு உள்ளதக்சளாள - வள்ளியம்மையார்‌. கலக்கிய மனத்ெ 
ராஇ இன்று எனக்குக்‌ சஞ்ரம்‌ அர்‌ என்றுசின்று எஸ்டி - இன்றைக்கு 
எனக்குப்‌ ுசலிடமாவார்‌ யார்‌ என்றுசின்று ஏங்இ,--சஞ்சலித்து இருஈண்‌ 
நீர்சோர - துன்புற்று இரண்டுவிழிசளிலும்‌ நீர்சொரிய,---பஞ்சடிச்சமலஞ்‌ 
சேப்ப - பஞ்சுபோலும்‌ பாதசாமரைகள்‌ இவக்க,--மென்மருங்குல்‌ பயோ 
சரர்சும்மை ஆற்றாது வஞ்சியின்‌ வண்டு துவண்டு கள்ளாட - மெல்லிய 
இடை மூலீலைச்சுமையைப்‌ பொரு து வஞ்போல அசைச்தசைச்து தளர 
மறுக்கமுற்று உழலும்‌ அப போப்னை. : - வருந்தி அலைந்த அச்சமயத்‌இில்‌. 
எ-று, (௧௯) 
வேறு, 
அக்க வேள யருவஞ்‌ செய்‌ தான்‌ ஐருங்‌ 
கந்த வேளைக்கண்‌ டாள்கண்ட சன்னியு 
மிர்த வேளை யென க்கரு ளென்றுமுன்‌ 


வர்க 2வண்மணி மார்புறக்‌ கட்டினாள்‌, 


வள்ஸியம்மை இருக்கலியார அத்இயாயம்‌. கப்ள 


இ-ள்‌, அந்த வேளை இருவஞ்செய்சான்‌ சருல்‌ கந்தவேளைக்‌ கண்‌ 
டாள்‌ - அழயெ காமனை அரூபியாக்்‌கயவர்பெற்ற கக்தசுவாமியை (எதிரே 
சண்டார்‌,--கண்ட கன்னியும்‌ முன்வந்து - (அம்கனம்‌) கண்ட அம்மையர்‌ 
ரம்‌ (அவர்க்கு) எதிரே வற்‌ஐ;,--இர்தவேளை எனக்கு அருள்‌ என்று அவ்‌ 
வேள்‌ மணி மார்பு உறம்‌ கட்டினாள்‌ - இர்கேரத்தில்‌ எனக்கு அருளுக 
என்று அர்சுவாமியின்‌ திருமார்பிலே (தனங்கள்‌) பொருக்சத்‌ தழுவினார்‌. 
எ-று, (௨௦) 
சுருண்ட பூரிருழத்‌ மஜோகையைப்‌ பல்க ந 
வெருண்ட வேழம்‌ விலக்னென்‌ யானுமோ 
இரண்டு விங்கிர்‌ கிறச்திறு மார்தெழு 
மிரண்டு வேழச்‌ தளமுலைக்‌ கஞ்சினென்‌. 
இ-ள்‌. சுருண்ட பூம்குழற்றோமையைப்‌ புல்லி-சுருளான மலர்க்குழலை 
யுடைய அம்மையாரைச்‌ சழுவி,--8ீ வெருண்ட வேழம்‌ விலக்ென்‌ யா 
னும்‌ - நீ வெறாரரதற்குக்‌ காரணமாய்கின்ற யானையைக்‌ தடுத்த கானும்‌,-- 
ஓ இரண்டு வீக்இச்‌ இறந்து இறுமாந்து வழு: இரண்டு இள முலை வேழச்‌ 
ச்கு அஞ்சினேன்‌ - ஓ இரண்டு பருத்தும்‌ இற்று செம்மாற்று எழுந்த 
இரண்டு இளைய தனங்களாகயெ யானை க்கொம்புகளுக்குப்‌ பயச்சேன்‌. ௭-௮: 


வாகைப்‌ போதின்‌ வயங்கு பொன்‌ மேனியு 

மோகன்‌ கேன் தரு மத்தர்செல்‌ வாம்பலு 

மேகக்‌ கூர்‌ (மல்‌ விரைர்று காற்றுமென்‌ 

கைக்‌ தேபுரமைந்‌ தேனென்‌ தயிலினான்‌. 

இ-ள்‌, வாசைப்‌ போதின்‌ வயங்கு பொன்மேனியும்‌ - வாகைமலர்‌ 

போல விளக்குக்‌ திருமேனியையும்‌,--மோகத்‌ சேன்‌ சரு முத்தச்‌ செவ்‌ 
வாம்பலும்‌ - மயக்கமாகிய சேனை த்‌ சருடின்ற முத்துப்போலும்‌ பற்களோடு 
கூடிய செவ்வாம்பற்பூப்போலும்‌ இசழ்களையும்‌ மேகக்‌ கூந்தல்‌ விரைச்‌ 
சிறு காற்றும்‌- முகில்போலுக்குழலினஅ சுகந்சம்படிக்ச சிறுகாற்றையும்‌ 
என்‌ அகச்சே புணர்ர்சேன்‌ என்று - எ்ன்௨ டம்பிற்‌ ஈலர்தேன்‌ என்று... 
அயிலிஞன்‌ - வேலாயுசக்கடவுள்‌. எ-று. ப்‌ (௨௨) 

ஆனி ரண்கொை யாரத்‌ தழுவியே 

யாதி ரண்டு ஈநயனங்க உறுப்‌ 

மாதி ரண்ட மலர்க்குழ லாடனை 

மாதி ரண்ட மனத்தொடு நோக்கனென்‌. 

டு-ள்‌. ஆறிரண்டு சை ஆரன்‌ சழூவி-பன்னிரண்டு கைகளும்‌ பொரும்‌ 

தச்‌ சமுவி, திரண்ட ஈயனங்களாலும்‌ - பன்னிரண்டு இருக்சண்சளா 
லும்‌,--மால்‌ திரண்ட மலர்க்குழலா௨னை - முூடில்போலுச்‌ இரண்ட மலரை 
மடித்த கூர்தலையடையாரை,--மால்‌ இரண்ட மண்த்சொமி நோக்கினான்‌ - 
மயக்கங்‌ கூடிய மனத்தோடு பார்த்தார்‌. எ-று. (௨௩) 

அன்னம்‌ போல்வரு மாய்மயி லாட்கெதிர்‌ 

சென்னி யாறுடைச்‌ சேவகன்‌ செப்புவான்‌ 

கன்னி யானுனைக்‌ காதலித்‌ தேருயிர்ப்‌ 

பன்னி யாய்ப்புணார்ச்‌ தாயிது பண்பரோ, 


௧0௮ திருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


டு-ள்‌. ௮ன்னம்போல்வரும்‌ ஆய்மயிலாட்கு எதிர்‌ சென்னியாறுடைச்‌ 
(சேவகன்‌ செப்புவான்‌ - அன்னஈடையுடைய அம்மையாரைத்‌ சலைப்பெய்த 
ஆறுமுகசுவாமி சொல்லுவார்‌,-கன்னி யான்‌ உனைக்‌ காதலித்தேன்‌ உயிர்ப்‌ 
பன்னியாய்ப்‌ புணர்ர்தாய்‌ இது பண்பு - கன்னிகையே யான்‌ உன்னை 
விரும்பினேன்‌ நீ பிராணராய௰யாய்ச்‌ சேர்ந்தாய்‌ இது குணமாம்‌. எ-று, 
என்னு கூறு மிளைய ணு மானருள்‌ 
சுன்று மேவிக்‌ கலப்பது காண்டலு 
மொன்று மன்புட ணள்ளக்‌ சுளிப்பினா 
னின்ற தேவர்‌ நிகழ்த்து, சன்‌ மேயினார்‌. 
இ-ள்‌, என்று கூறும்‌ இளையனும்‌ மான்‌ அருள்‌ கன்றும்‌ மேவிர்‌ கலப்‌ 
பது காண்டலும்‌ - என்று சொல்லிய குமாரரும்‌ அம்மையாரும்‌ (மனம்‌) 
பொருந்திப்‌ புணர்வசைக்‌ கண்டு, ஏன்ற தேவர்‌ - (அக்கனம்‌ முனிவர்‌ 
சித்தரோடு)ரின்ற தேவர்கள்‌,--ஓன்றும்‌ அன்புடன்‌ உள்ளக்களிப்பினால்‌ 
கிகழ்த்து தன்மேயினார்‌ - பொருர்திய அன்போடு மனமடழ்ச்சியினாற்‌ சொல்‌ 
லுவார்‌. எ-று, (௨௫) 
மூக்க னேட விழிமுடிழ்க்‌ தன்‌ பின்வே 
மொக்கு நோன்மையர்க்‌ சூர்‌. மூவ லாகிற்கும்‌ 
வாக்கி லூடு மனக்றும்‌ பெருக்கொடு 
தேக்கு மானச்த ஞானச்செர்‌ தேறலாம்‌, 
இ-ள்‌, மூச்டின்‌ ஒட விழி மூ௫ழ்‌ர்து - மூக்கு நுனியிற்ரெல்லச்‌ சண்‌ 
களைக்‌ சிறிதுமூடி,- அன்பின்‌ வேள்‌ ரோக்கும்‌ கோன்மையர்க்கும்‌ - அண்‌ 
போடு சுவாமியைச்‌ தியாணிக்கும்‌ சவசத்திகளுக்கும்‌,--ஜவலாஙிற்கும்‌ வாக்‌ 
இனாடும்‌ மனத்தும்‌ - பேசும்‌ வாக்கின்கண்ணும்‌ மனச்இன்சண்ணும்‌,.- 
பெருக்கொடு சேக்காம்‌ ஆனச்சு ஞானச்‌ செர்சேறல்‌ ஆம்‌ - பெருகுதலோடு 
ஙிறைநர்ச இன்பமும்‌ அறிவுமாகிய செந்தேன்‌ உள்ளதாம்‌. எ-று. 
இறட்பும்மையாற்‌ சுவாமியினுடைய வாக்கினும்‌ மனத்கினும்‌ அது அள 
வின்றியுளதாகல்‌ பெறப்படும்‌, (௩௪) 
மருக னென்று மொழித்று மொழிர்துள தி 
அருகு மன்பினர்ம்‌ மூம்முரு காநிற்போ 
ரகு சென்னீடு பன்பர்க்குங்‌ காமமாம்‌ 
பெருகு மாறுஞ்‌ செலாறுளம்‌ பேதுறும்‌, 
இ-ள்‌. மூருசன்‌ என்று மொழிந்து மொழிந்து உளத்து உருரும்‌ 
அன்பினர்க்கும்‌ - முருகக்கடவுள்‌ என்று பன்முறைகூறி உள்ளத்தில்‌ உரு 
குன்ற அன்பினையுடையரிடதிலும்‌--உருகாகிற்போர்‌. அருகு சென்‌ 
நிடும்‌ அன்பர்ச்கும்‌ - (௮ங்உனம்‌) உருகுகின்றவர்கவின்‌ பக்கச்திற்‌ சேரர்‌ த 
அன்பர்சளிடத்தும்‌,--பெருகும்‌ காமமாம்‌ ஆறுஞ்‌ செலாது உளம்‌ பேது 
றும்‌-பெருகுதன்ற காமமாயெ நதியும்‌ போகமாட்டாது மனம்‌ வருந்தும்‌. 
எற, (௨௭) 
தாயி னாகிச்‌ சராசர ஈல்குவாண்‌ 
மேய காஞ்சனை மின்னிடைச்‌ தோன்றுசை 
யாய பூதங்க லாதிகட்‌ கேதுவாம்‌ 


பாயு மூலப்‌ பருதியின்‌ ஜோற்றமே, 


வள்ளியம்மை இருக்களியாண 





நியாயம்‌, குப்ர்‌ 


இ-ள்‌. சாயினாடுச்‌ சராசர நல்குவாள்‌ மேய காஞ்சனை மின்னிடைச்‌ 
தோன்றுகசை-மாசாவரஇக்‌ சங்கமஸ்‌ தாவரல் ளைப்‌ படைக்குமம்மையார்‌ 
பொருச்திய காஞ்சனையென்னும்‌ பெண்ணினிடச்‌ அச்‌ே சாண்தியத;--ஆய்‌ 
பூசக்களாஇி.ட்கு ஏறுவாம்‌ பாயும்‌ ஞூலப்பகு இயிஸ்‌ கோற்றம்‌- தோன்றிய 
பஞ்சக சக்கண்‌ மு தவியவற்று: கு ம்‌ காரணமா இய பரந்த மூலப்பி தடரு.இயி 
அ (மாயையினிடத்சசாயெ) தோற்ற தைப்‌ போலும்‌. ஏறு. (௩௮) 





உலக வாழ்க்கையை யோம்புகற்‌ கெண்ணிசய 
யலதி லாவிளை யாட்டயர்க்‌ பைய 
திலக வாணுசன்‌ மானிளஞ்‌ செல்லியுங்‌ 
கலலி வேட்டறென்‌ ள்ளன கரு இஞ்‌, 


ரு 








ட.ஸள்‌. ஐயணு.ம்‌ அலடலா விமையாட்டு ஆபர்ச்‌ 
இய சுவாமியா)ரும்‌ எண்டணரில்லாஈ வியயாட்‌ ரச்‌ செய்கு, லெ 
வாள்‌ ,நதல்‌ மாணிளஞ்‌ செல்வியும்‌ கலவி வேட்டது - பொட்டிட்ட திரு 
கெ திறியையு: டைய இளைய மான்மகஹையும்‌ புணர்குவே விரு ரும்பியது,--௨ லக 
வாழ்ம்‌ மையை இம்புஈற்கு எண்ணியே - உலரக்இல்‌ இல்லறக்‌ சைப்‌ பேணு 
தற்கு கினைக்சேயாட்‌- ஏன்று உள்ளக்‌ கருனார்‌- என்று ப புண்கமால்‌ 
லாம்‌) மனத்தில்‌ கிய தீசனர்‌. எ-று, (௨ கு 


அலி ர்சுவரோவிய(ரா 











மடர்தை வேலவன்‌ மார்புறர்‌ மேம்பட 
ப்‌ ச 4 5 டக 

னடந்த செய்கையைச்‌ ரேடிபர்‌ காடி 

சடசர்று வானக்‌ ௪இர்சட வாமலை 

யடைச்து வேடர்க்‌ சரசன்முன்‌ கூறுவார்‌. 

இன்‌. மடர்தை வேலவன்‌ மார்பு உடல்‌ உறச்‌ சேர்ச்‌ ஈடச்த செய்‌ 
்‌ ப டன ட பம 

கையை - அம்மையார்‌ வேற்கடவுளின்‌ மார்பை மெய்யுறக்‌ கலந்து ஏழுகிய 
செய்கியை,--சேடியர்‌ சாடி வானக்கஇிர்‌ கடவாமலை கடந்து - பார்இியர்‌ 
பார்த்து விண்ணிற்‌ சடருக கடவாத மலையைக்‌ கடக்று,--வேடர்க்கரசன்‌ 
மூன்‌ அடைந்து கூறுவார்‌ - வேடராசன்முன்னே சேர்க்து கொல்லுவார்‌. 
எ-று. (௬௦) 

ஓங்கல்‌ வாய்மகத்‌ தோய்கல்வம்‌ துத்ற 





தேர்க ருட்பன்‌ னிருவிழிக்‌ தெய்வதம்‌ 

வரி ழற்திருப்‌ புல்லிய பான்மையும்‌ 

பாங்கு றப்பணிர்‌ தே.த்‌இப்‌ பசாவே, 

இ-ள்‌. இங்கல்வாய்‌ மதத்து ஒங்கல்‌ வந்துற்றதும்‌ - மலையின்கண்‌ மச 
யானை யொன்று வந்‌ சமையையும்‌, தேக்கு அருட்‌ பன்னிரு விழித்‌ செய்‌ 
வசம்‌ பூங்குழற்றிருப்‌ புல்லிய பான்மையும்‌ - கிறைந்த அருளையுடைய 
பன்னிருகட்கடவுள்‌ அம்மையாரைச்‌ சழுவியபடியினையும்‌,--பாக்குறப்‌ 
பணிந்து ஏத்இிப்‌ பசர- உரிமைபொருந்த வணம௰்டுத்‌ து.திச்துச்‌ சொல்ல, 
எ-று. (௩௧) 
அல மென்ன வழன்றழி வுற்திடுவ்‌ 

நால மொய்த்த கடலெனுங்‌ கேளொடு 

ரல வேற்படை யான்மகன்‌ ஜொய்க்தலான்‌ 

கோல மும்மகள்‌ கோலமும்‌ பார்க்சனன்‌. 


க்கட்‌ இருக்ளெக்‌ தார்ப்புராணம்‌, 


இன்‌. ஐலமென்ன அழன்று அழிவுத்திலில்‌ காலம்‌ மொய்த்த சட 
லெனுல்‌ ல ரட- (சேட்ட அரசன்‌) ஈஞ்சுபோலச்‌ 8ீழிப்‌ பிரளய காலச்‌ 
துச்‌ செழு மிய கடல்போலுஞ்‌ சுற்ற தோடு (சென்று), -ஞலவேற்படை 
யான்‌ மசன்‌ வான்‌ சோய்க்த கோலமும்‌ மகள்‌ கோலமும்‌ பார்த்சனன்‌ - 
வருமா ருடைய பெரு ை ௦தங்யெ இருக்‌ே காலத்தையும்‌ மனது கோலச்‌ 
சையும்‌ பார்த்தான்‌. எ-று. (௬௨) 


இதை சிகெளுடன்‌ ஏார்ர்சவச்‌ சன்மைபூங்‌ 
சோகை சண்மெங்‌ கூடில்‌ கடப்பம்தா 
ராஇியைத்தணம்‌ தம்நுமி முதைபாற்‌ 

கத லோடிமான்‌ முள்கவிழ்ச்‌ தாணின்றாள்‌. 


டுள்‌. தாதை சேரு டன்‌ சார்க்த அத்தன்மை பூந்கோதை ஈண்டு 

உளக கூசி - தந்‌ைத சுற்றத்‌ சாடு வக்கு அவ்லியல்பை அம்மையார்‌ சுண்டு 
மன ஞ்‌ சுருக்கி, ருடப்பக்‌ தார்‌ ஆியைத்‌ தளர்‌, ஹி கட்ட ்பமாலையணிச்‌ த 
கடவுளை விட்டு ,_ அச்சமில்‌, சாசைபா ற்கா சலோடு சென்றாள்‌ சவிழ்க்தாள்‌. 
நின்றாள்‌ - அழிவில்லா, த தம்‌ சைபச்மத்தில்‌ அன்போடு சென்று (தலை) 
கவிழ்ச்து ஸின்றார்‌. எ-று. (௩) 

நின்ற மாமக ணெஞ்சள்‌ கூமிப்பிளுல்‌ 

வென்றி 8வட்டுவ/ வேர்ச னுணர்ச்தறுதான்‌ 

கன்று மாறொழிச்‌ நுள்ளக்‌ சவலொரீஇ 

யொன்று மன்பி ௮ுளக்தூடன்‌ சொல்லுவான்‌, 


இ-ள்‌. வென்றி வேட்டுவர்‌ வேக்தன்‌ - வெற்‌மியினையுடைய வேட 
ராசன்‌, சின்ற மாமகள்‌ நெஞ்சம்‌ குறிப்பிஞல்‌ ௨ உணர்ச்து - மின்ற திரும௪ 
ளின்‌ எண்ணத்தைக்‌ குறிப்பாலறிக்து,--தான்‌ சன்றுமாறு ஒழிந்து உள்‌ 
எக்கவல்‌ ஒரீஇ- சான்‌ கோபிக்குமாற்றை ஒழிக்து மனக்கவலை நீக்‌, 
ஒன்றும்‌ அன்பு இன்‌ உளத்துடன்‌ சொல்லுவான்‌ - (அம்மையாருக்குத்‌ 
திலைவர்மேற்‌)பொருக்கிய அன்பை இணிய (தன்‌) மனத்தோடு கூ றுவானாம்‌. 
௭௫. (௧௪) 
்‌ நமது தொல்குல ஈரயக னாமயிற்‌ 
குமா வேளென வுள்வக்‌ ஞூமிப்பிஞ 
லமைய கோக்குமுன்‌ ஞி தான்புண 
ருமைகு மார ுருவங்கண்‌ டான, 
இ-ள்‌. கமது தொல்‌ ரல காயகனாம்‌ அயிற்‌ குமரவேள்‌ என - எங்கள்‌ 
பழைய குலபதியாகிய வேற்படையையுடைய குமாரசுவாமியே(போலு 
மிவர்‌) என்று, --உள்ளக்குறிப்பினால்‌ - கொண்ட மனக்குறிப்பினோடு,-- 
அமைய சோக்குமுன்‌ - (மனம்‌) அமைய ஆராயுமுன்னசே,--௮றணிர்தான்‌ 
புணர்‌ உமை குமாரன்‌ உருவம்‌ கண்டான்‌ - கங்கையணிர்‌ தவரோடு 
புணார்த உமையின்‌ குமாரர்‌ (சமது இவ்விய) ரூபத்தை (அவனினிது தயி 
இச்குமாற) அமைச்தருளினார்‌. எ-று, (௬௫) 
வேறு. 
கார்வரை யிடத்துக்‌ கதிர்வரசை யு.கயங்‌ காட்தெல்‌ போற்களி 
மயின்மேற்‌, முர்வரை யனைய பன்னிரு புபமுஞ்‌ ஈர்கன வரைச்‌ 





யாய்‌, சக்கி 


“வள்ளியம்மை இருக்க லியாணா ஸு. 


நட மார்புஞ்‌, ரூர்வரை யறுத்த ரடர்வடி. மெலும்‌. துகிர்வரை 


மேனிய மாய்ச்‌, நார்ளரை யரசன்‌ விழிச்‌ கெர்‌ நின்னு னுயா 





வரைச்‌ சரவணத்‌ துதிக்தொல்‌. 





, உயர்வரைர்‌ சரவணத்துநிக்சோன்‌ - உயரக்‌ (இ இமய லைபிற்‌ 
சுரவணவாவியிலே தோன்றிய சஎடவுள்‌,--சார்வரையிடக்தும்‌ கடிர்வரை 
உ சயங்காட்டுகல்போல்‌ ்‌ கருாலைமேம்‌ ரூரியண்‌ 2 உடிக்தல்போல, ரிடம்‌ 
மயின்மேல்‌ சார்‌ வரையனைய பன்ணிருபுயமு ஐ சக்சன வைச்‌ சடமார்‌ 
பு ர ரூர்‌ வரை அகத்து சுடர்வ/உ (6 26 து.இர்வ ரை மல ரிபு. மாய்‌ - சளிப்‌ 
பினை யுடைய மயிலின்மேலே மாலையணிர்சு மீலபோலும்‌ பன்னிரண்டு 
புபங்களுஞ்‌ ஈர்சனம்பூசிய மிலயபோலும்‌ பெரிய மார்பு புஸ்‌ ஞரணையுல்‌ 
(கிரெொளஞ்‌. மலையையும்‌ அழித்த கஇர்வடிவேலும்‌ பவள மால பாலும்‌ கிரு 
மேனியும்‌ உடையவராய்‌, வரைச்‌ றார்‌ ஒரசண்‌ வி யி] கெர்‌ விண்றாண்ட 
மலையிற்‌ இற்தூரின்‌ அரசனது கண்டாரச்கெரே விவிருண்‌. ஏது. (௬௧) 























சந்தரான்‌ மறையு முறையிடு மிருகாம்‌ சரவரிணுல்‌ பலன்‌ 
க்‌ கரன்‌ விழியிளுற்‌ 
பருகுவான்‌ போலச்‌, சிர்கையாற்‌ களித்து நோக்கென்‌ யான்‌ 
முன்‌ செப்கவப்‌ பேன மினைற்று, கக்தவார்‌ ஞூ 
பணைத்துக்‌ கட்டின ஹச்சிமோர்‌ த ீனனால்‌, 





திரு வடிவம்‌, விர்‌ கமால்‌ வரையிற்‌ கான 


டச்‌ ன்‌ 
மலா டன்னைமார்‌ 





இ-ள்‌. மால்‌ லிர்சைவரையிற்‌ கானவர்க்‌ஈரஈன்‌ - பெரிய விர்தைமலை 
யில்‌ வேடசாசன்‌, ஏக்க நான்மறையும்‌ உறையிடும்‌ இருதாட்‌ ௪ரவமே 
வன்‌ திருவடிவம்‌ - அழிய சதுர்வேதங்ஈவிணும்‌ வசிக்கும்‌ உபயபாகங்களை 
யுடைய சரவணபவரறு இருவுருவச்சை-விழியினாற்‌ பருகுவான்‌ போலச்‌ 
இந்தை கவித்து நோக்னென்‌ - சண்களாற்‌ குடிப்பான்போல மனமடுழ்க நு 
பார்த்து, யான்‌ மூன்‌ செய்சவப்பேறு என கினைம்து - சாண்‌ முன்னாரிற்‌ 
செய்த தவத்தின்‌ பயன்‌(இ துவே) என்றெண்ணி, வதற்கு வார்ருழலாடன்னை 
மார்பணை சீதுக்‌ சட்டினன்‌ ௨ கம்‌ மாச்‌ அண்ணன்‌ எ ம0ிய்‌ பக்கத்‌ கர திலையு டய 
அவ்வம்மையாரை மார்பிற்சேர்த்துப்‌ பிணித்து உச்ரியை மோர்தான்‌. எ-று. 


பை 








படட 





மட்டு முவசை பூச்சவே வெர்சோன்‌ மாவா கனத்துயர்‌ 
செவ்வேள்‌, கட்டழ கனைத்து கோக்க. னிதயங்‌ களித்தனன்‌ 
வஇத்றுகாக்‌ குளித்‌, தொட்டமெய்ம்‌ மயிர்க்கூச்‌ செிகர விழி 
ற்‌ றாயவா னக்தகிர்‌ சொசியர்‌, இட்டருள்‌ எடங்கி நான்மறைக்‌ 
கடங்காச்‌ செயினை வழுக்தூவ தானான்‌. 





இ-ள்‌, மட்டறும்‌ உவகை பூத்த வேடுவர்கோன்‌ - அளவற்ற மகி இழ்சசி 
பொலிர்ச வேடராசன்‌,--மயூரவாகனக்னு உயர்‌ ரெங்வேள்‌ கட்டழகளைத்‌ 
தம்‌ சோக்தென்‌ - மயிதூர்தியின்‌ உயர்ர்சு சுவாமியினது பேழகுமுழு 
தையும்‌ பார்த்து, இசயக்களிச்சனன்‌ நுஇத்து நாக்குளறி - மனமஇழ்க்து 
புகழ்ச்‌ து உரைதடுமாறி,--மெய்‌ தொட்ட மயிர்ச்கூச்சு எறிகர- உடம்பிற்‌ 
பொருந்திய மயிர்ச்சிலிர்ப்பு (ஒளியை) வீச,-- விழியின்‌ தூய அனந்த நீர்‌ 
சொரிய-சண்களினின்‌று சுத்சமான ௮னகதவருவிபொழிய,--ரட்டர்‌ உள்‌ 
அடக்க சான்மறைக்கு அடங்காச்‌ சேயினை வழுத்துவசானான்‌-ஆன்றோரது 
மனத்தின்‌ அமைந்து சது£லேசங்களின்‌ அமையாத சுவாயியைச்‌ துதிப்பா 
ளூயினான்‌. எ-று, (௬௮) 





றட இரு ர்ரொர்‌ தாரப்புசாணம்‌, 


வேறு, 
உலசக்டின்‌ முதலாய்‌ பின்ற வொருகனிப்‌ பொருளே போற்றி 
கலைகட்ரு முரை வொண்ணா எரு ணைவா ரிதியே போற் மி 
மலைவிற்மைப்‌ பெருமான்‌ கண்ணின்‌ வக்தமா மணிய போற்றி 
புலமைக்கும்‌ தலைமையான புண்ணியா போற்றி போற்றி, 








இ-ள்‌. உலகன்‌ ம, லால்‌ ரின்ற ஒரு ஈணிப்‌ பொருளே போற்றி - 
சசத்சாரணமாய்பின்ற ஏச சேவலவவ்அுவே காம்க$ சைலைகட்கும்‌ உணர 
கொ ண்ணும்‌ கருணை வாரிதியே போற்றி, _ கால்களானும்‌. அறியலாகாகு 
இருபாஈமுக்கிரமே காகீம க ஈப்‌ பெருமான்‌ எண்ணின்‌ வந்த 
மாமணியே போற்றி - (மேரு) ரியா வில்லைக்‌ கையிற்மொண்ட கடவு 
வினது விரரியிற்‌ பிறர்ச பெரிப இரம்னெமே மாம்மபுலமைக்கு ச்‌ தலை 
மையான புண்ணரியா போற்றி போற்றி - அறிவின்‌ முூதன்மயான சச்சரே 
கால்க காக்க. எ.று. (௩௩) 


போத்தி 


கோரவெஞ்‌ சலைக்கை வேடர்‌ மூலம ப்ப வக்தாப்‌ போற்‌ சி 
யாரமு கனைய வம்மா னருளுமான்‌ சணவா இவர்‌ ற்மி 

்‌ ப்‌ ்‌ ரட்‌ 
ர௫ூடற்‌ குரு மாறாச்‌ சோஇ3ிவற்‌ கடம்பா போத்தி, 











பேரழ குடைய தெய்வப்‌ பி 'ி. புணர்‌ கனிய 


இ-ள்‌. பேரமகுடைய தெய்வப்பிடி புணர்‌ சவிஹே போற்றி - பெருக்‌ 
இருவினையுடைய தெய்வயானை யைப்‌ பு ருள்‌ குஞ்சசமே கரக்க கோர 
வெஞ்‌ சலைச்தை வேடர்குலம்‌ உய்ய வச்ழாய்‌ போற்றி - பயுக்கரமான மொ 
டிய வில்லைம்‌ சையிற்கொண்ட வேடர்வமிரம்‌ உய்ய வ! காக்க தர்‌ 
அமுதனைய ௮ம்‌ மான்‌ அருஈநம்‌ மான்‌ சணவா போற்றி - விறைந்க அழு 
போலும்‌ அழயெ மான்‌ பெற்ற பெண்ணின்‌ காயசரே காக்‌ 
குருதி மாறாகச்‌ சோதகிவேற்‌ சடம்பா போற்றி - பூரு ரமீரத்னெ. இரர்‌ 
தம்‌ நீங்காச கிர்வேலையுடைய சடம்பரே சாம்மூ. எ-று; (ப) 





்‌்‌ ர்‌ 








ரூர்‌ உடற்‌ 







ரர 1] கர்‌ வர்‌ னொ ங்கள்‌ 
தி ட மொடு மார்கள்‌ வா்‌ ழ்‌ 
இன்‌ முறை லர்‌ ய நியு 
யா லைய வென்று, 





என்றடி வரைக்கி கேடர்க்‌, வெறயக 
ம அலத வத்து உத்த 1 
குன்றகம்‌ தன்னிற்‌ பொர்ழூ முரு 
வென்றிவேறழ்‌ கண்ணி ஞை வே 
மன்றல்‌ தொடையல்‌ ஞூட்ட வருதி 











இ-ள்‌, என்று அடிவணாக்டு வலேடர்க்ிறையகன்‌ - என்று நு.இத்து 
(அக்கடவுளினுடையிபா தங்களை ஈமஸ்மரிக்து வேடராரணாணவண்‌, 
சுவாமீ!,--கரர்சள்‌ குழுூம்சொடு எலிகள்‌ முண்றஃற்‌ ரன்னிற்‌ போக்று 
வாழ்த்த - தேவர்சள்கூட்டத்தோடு எங்கள்‌ மலையில்‌ வந்து (தரி௫த்துத்‌ 
து.இக்க,--நியும்‌ வென்றிவேற்‌ சண்ணினஞளை வேச ின்முறையே மன்ற 
லர்தொடையல்கூட்ட வருஇ - நீரும்‌ வெற்திவேல்போலும்‌ சண்சளுடை 
யாளுக்கு வேதவிஇப்படி மணமாலைருட்ட வருஈ;-ஏன்று பகர்வான்‌ - 
என்று சொல்வாளுய்‌ (அழைத்துச்சென்று), எ-று. (௪௦) 





தர்திவெ ண்‌ சோட்டுக்‌ காலிற்‌ சக்சனச்‌ சட்டஞ்‌ சேர்த்திச்‌ 
சுந்தரப்‌ புயல்ரூழ்‌ வேங்கைம்‌ துணர்ப்பசுங்‌ கொம்பர்‌ சாய்த்து 
விக்தையிற்‌ றோகைப்பிலி தவ்பா இடல்‌. கவரி ராற்றிப்‌ 
பந்கரச்‌ ௪கனின்‌ ௮ள்ள பம்சயன்‌ சபையபோழ்‌ செய்தான்‌, 


- வள்ளியம்மை திருக்கலியாண அத்தியாயம்‌, ௧௧௩ 


இ-ள்‌. விக்தையில்‌ - விந்தைமலையின்சண்ணே,--வெண்‌ தந்திக்‌, 
கோட்டுக்‌ சாலிற்‌ சக்சனச்‌ சட்டஞ்‌ சேர்த்தி - வெள்ளிய யானைச்கொம்பாஈ 
லாடயெ கால்களிலே சந்சனச்சட்டல்களை மாட்டி,--சுந்தரப்‌ புயல்‌ சூழ்‌ 
வேல்கைச்‌ துணர்ப்‌ பசுக்சொம்பர்‌ சாய்த்து - அழகிய முகில்கள்‌ படியும்‌ 
வேங்கையினது இணர்பொருக்திய பச்சைக்‌ கொம்பர்களை। அவற்றின்மேல்‌) 
வளைச்து,--தோகைப்பிவி வேய்ந்து - மயிற்‌.$லிகளான்‌ மேய்ந்து, வெண்‌ 
கவரி காற்றி - வெண்சாமரைகளைத்‌ தாக்இ-பந்தர்‌ அச்சுதனீன்றுள்ள 
பக்கயன்‌ சபையபோற்‌ செய்தான்‌ - (இவ்வாறே மணப்‌)பந்சரை விட்டுணு 
பெற்ற பிரமனது சபையைப்போலச்‌ செய்வித்தான்‌. எ-று. (௪௨) 


தேவரு முனிவர்‌ தாமுஞ்‌ இத்தரு முத்த ராய 

யாவரு மிறைஞ்சி யேத்த வெம்பிரான்‌ பந்தர்ப்‌ போக்தா 

னாவினு மனத்து மெட்டா சாரண னயனத்‌ துற்ற 

காவியங்‌ கண்ணி ஞாலாக்‌ கடிமணக்‌ கோல மாக்க; 

(இ-ள்‌. தேவரும்‌ மூணிவர்தாமுஞ்‌ சித்தரும்‌ ௨ டத்தராய யாவரும்‌ 
இறைஞ ஏத்த- விண்ணவரும்‌ பண்ணவருளு இச்சருந்‌ தக்கவ ராகிய 
எவருர்‌ தொழுது புகழ;,-- எம்பிரான்‌ பந்தர்ப்‌ போந்தான்‌ - சுவாமி பக்தரிற்‌ 
சேர்ர்தார;--சாவினும்‌ மனத்தும்‌ எட்டா சா. ரணனயனத்துற்ற காவியங்‌ 
சண்ணிஞளை - வாக்குக்கும்‌ மனத்துக்கும்‌ எட்டாச ௮ரிசண்வர் த ௮ம்மை 
வாருக்கு,--௪. மணக்கோலமாக்க - (அ. ரசனனுமதிப்படி. வேடுவிச்சிகள்‌) 
வதிய விவாசசகோலச்தை ஆக்கும்பொருட்டு. எ-று. (௪௩) 


சேசமே யாதி யாகச்‌ கேழ்ளெர்‌ சரணங்‌ காறுங்‌ 

காசுலாம்‌ பணிக ளாகக்‌ கவினுறத்‌ இருத்திக்‌ காதிற்‌ 

பூசலார்‌ விழிக்குச்‌ சக்தப்‌ பூர்கழை படுக்தி வேடர்க்‌ 

சேனாம்‌ வேடன்‌ றன்முன்‌ விடுக்‌ சன ரிதயத்‌ தன்பால்‌. 

இ-ள்‌. காதிற்‌ பூசலார்‌ விழிக்கு-செவிகளோடு பொருங்‌ கண்களை 
வுடை(ய அல்‌லம்மை)மாருக்கு,--கேசம்‌ தியாகச்‌ கேழ்ளெர்‌ சரணக்‌ 
காறும்‌-தலைமயிர்‌ முதல்‌ கிறம்விளக்குதின்ற கால்வரையாக,--காசு உலாம்‌ 
பணிகளாக - பொன்னால்‌ விளங்கும்‌ ௮அணிகளாமாறு;--சவினுறத்‌ திருத்தி- 
காந்திபொருக்ச அமைத்து,ி--சர்தப்‌ பூந்தழை உடுத்தி - சந்தனத்தின்‌ 
பொலிவான இலையை உடுத்தி,--இதயத்தன்பால்‌ வேடர்க்‌சசனாம்‌ வேடன்‌ 
மூன்‌ விடுத்தனர்‌ - மன அன்போடு வேடர்ச்கு அரசனாகிய வேடன்முன்னே 
விட்டார்கள்‌. எ-று. (௪௪) 


வண்ணவிற்‌ குனிக்கும்‌ வேடர்‌ மன்னவன்‌ வனப்பு வாய்க்க 
பெண்ணிலுக்‌ கரச செங்கை பிடித்துவேல்‌ பிடிக்குஞ்‌ செங்கை 
யண்ணறன்‌ முகம்பார்‌.த்‌ தெங்க ளருங்குல முறைமை யீதாற்‌ 
றண்ணனி சுரப்ப யானுர்‌ தருகுவ னென்று தானே. 

இ-ள்‌. வண்ண விற்‌ குணிக்கும்‌ வேடர்மன்னவன்‌ - (இலக்கு வாய்க்‌ 
கும்பொழுது) அழூயெ வில்லை வளைக்கும்‌ வேடராசன்‌,--வனப்புவாய்க்த 
பெண்ணினுக்கரசி செங்கை பிடித்து - இிருச்சிறர்த பெண்ணரசியாரது 
திருச்கையைச்‌ கைப்பற்றிக்கொண்டு, ுவேல்பிடிக்குஞ்‌ செங்கை ௮ண்‌ 
ணல்‌ முகம்‌ பார்த்து - வேல்கொண்ட "திருக்சையையுடைய கடவுளின்‌ 
திருமுகத்தை நோக்க,--எகங்கள்‌ அருக்குல முறைமை ஈது- ஏக்கள்‌ 

௰௫ 


௪௧௪ திருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


அரிய வமிசக்கரமம்‌ இது;--யானுச்‌ சண்ணளி சரப்பத்‌ தருகுவன்‌ என்று 
இடியேனும்‌ (உமது) திருவருள்‌ பெருகும்பொருட்டு (இவளைச்‌) சருவேண்‌ 
என்று சொல்லி. எ-று. (௪௫) 
பொன்னொடு புனலுஞ்‌ செங்கைப்‌ போதினி லேந்தி மானின்‌ 
கன்னியைக்‌ குமர மூர்‌,த்இ கையினிற்‌ கொடுத்த காலைத்‌ 
அன்னிம மலரின்‌ மாரி தூர்த்தனர்‌ தோமி லாத 
வன்னவான்‌ முரசம்‌ யாவும்‌ வான்முழக்‌ கென்ன வார்த்த. 
இ-ள்‌. பொன்னொடு புனலுஞ்‌ செக்‌ கைப்போ தினில்‌ ஏச்தி - பொன்‌ 
னினோடு நீரையுஞ்‌ செமமையாகிய மலர்போலுங்கையற்‌ சொண்டு, --மா 
னின்‌ கன்னியைக்‌ குமரஸூர்த்தி கையினிற்‌ கொடுத்தகாலை - மாணின்‌ மக 
ளைக்‌ குமாரசுவாமியினுடைய கையிற்‌ கொடுத்சபொழுது,-- துன்னிய மல 
ரின்‌ மாரி ர்ச்‌ சனர்‌ -செறிச்ச புட்பமாரியை(ச்‌ சேவர்‌) பொழிந்தன; 
சோமிலாத வன்ன வான்‌ மூ.ரசம்‌ யாவும்‌ வான்முழக்கென்ன ஆர்த்த- 
குற்றமற்ற அழகிய பெரிய முரசுகளெல்லாம்‌ முகன்முழக்கம்போல ஒலிச்‌ 
தின, எ-று. (சச) 
அப்பொழு தூ மீன்ற வன்னையு மலரின்‌ மாஅஞ்‌ ்‌ 
செப்பருங்‌ சலையின்‌ மாதஞ்‌ சேடியர்‌ தாமும்‌ போக்து 
அப்பிதழ்க்‌ குறப்பெண்‌ பூண்ட கோமுறு மணிக ஸணீக்கச்‌ 
செப்புதற்‌ னிய வாகு மணியினாத்‌ சறப்பிக்‌ தாரால்‌. 
இ-ள்‌. ௮ப்பொமுது - அதுசமயச்தில்‌,--அஇலெமீன்ற அன்னையும்‌ - 
உலகங்களைப்பெற்ற சா(யாதிய உமாதேவி)யாரும்‌,--மலரின்மாது.ஞ்‌ செப்‌ 
பருங்‌ கலையின்மாதுஞ்‌ சேடியர்தாமும்‌ போந்து - மலர்மகளுஞ்‌ சொல்லு 
தற்கரிய கலைமகளுஞ்‌ சேடியர்களும்‌ வர்து,-துப்பிசழ்ச்‌ குறப்பெண்‌ 
பூண்ட தோமுறும்‌ ௮ணிகள்‌ நீக்பவளம்போலும்‌ இசழையுடைய வள்வி 
யம்மையார்‌ ௮ணிகந்த குற்றமுற்ற நகைகளை அகற்றி,--செப்பு சற்ினியவா 
கும்‌ ௮ணியினாற்‌ இறப்பித்சார்‌ - சொல்லுதற்தினியவான (இவ்விய) நசை 
சஸீனால்‌ அலங்கரித்தார்‌. எ-று. (௪௪) 
கங்குலின்‌ வனப்பு வாயக்த கூந்தலைக்‌ சவினக்‌ கோதத்‌ 
தொ ங்கலி னிறுக வாரிச்‌ சொருலொன்‌ பட்டஞ்‌ சேர்த்த 
மங்கல முறைமை வான முடஇலினை களைந்து வானிற்‌ 
திங்குமிக்‌ இரவில்‌ லென்னச்‌ சாற்றலாக்‌ தகைமைத்‌ தம்மா, 
டு-ள்‌. கக்குலின்‌ வனப்பு வாய்க்த கூர்சலைக்‌ சவினச்‌ கோதி - இருள்‌ 
போல அ௮ழசமைந்த ௮ளகத்தைச்‌ சிறப்ப வ௫ர்க்து,--வாரித்‌ சொக்கவின்‌ 
இறுகச்‌ சொருகி - அள்ளி மாலையோடு இறுகச்‌ சொரு,--வான்பட்டஞ்‌ 
சேர்த்த மங்கலமுறைமை - (அவ்வளகத்திணின்‌ றுவர்து நெற்றியிற்றொக்கு 
மாறு) பெருமையான பட்டத்சைச்‌ சேர்த்ச ஈன்மையாகிய முறைமையா 
னது,--வான முஇலினை வளைந்து வாணில்‌ சங்கும்‌ இந்திரவில்‌ என்னச்‌ 
சாற்றலார்‌ தசைமைத்து - மழைபொருக்திய (கரு)முலைச்‌ சூழ்ந்து 
ஆகாயத்துப்‌ பொருந்திய வானவில்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ தன்மையை 
யுடைத்து, எ-று. (௪௮) 
கானகெய்‌ தடவுக்‌ கூர்த னாப்பணி னழகு வாய்ப்ப 
வானவிற்‌ சுட்டியோடு வயங்குசங்‌ கிலியுஞ்‌ சேர்த்த 


வள்ளியம்மை திருக்கலியாண அத்தியாயம்‌. க்கடு 


சோனைவிண்‌ மு௫லின்‌ பாக்கர்ச்‌ சுடரிமைத்‌ தழியா மின்னுண்‌ 
டானதுண்‌ டாகி லம்மா வதற்கிணை யாக்க லாமால்‌, 


இ-ள்‌. கானம்‌ கெய்‌ தடவும்‌ கூந்தல்‌ நாப்பணின்‌ - கத்தூரியும்‌ செய்‌ 
யு தடவிய ௮ளகச்தின்‌ நடுவே,--வானவிற்‌ சுட்டியோடு வயங்கு சச்இவி 
(பூம்‌ அழகுவாய்ப்பச்‌ சேர்த்த- இர்துரவிற்போலு்‌ சுட்டியும்‌ விளல்குடுன்ற 
சங்கவியும்‌ அணியமையச்‌ சேர்க்கப்பட்டன;--சோனை விண்‌ மூடலின்பாள்‌ 
கர்ச்‌ சடரிமைத்து அழியா மின்‌ உண்டான : உண்டால்‌ - விடா 
மழையையுடைய மேகத்தின்‌்கண்ணே ஒளிவிளக்க அழியாத மின்னல்‌ 
இருந்தது உளதாயின்‌,--அ.சற்கு இணை ஆக்கலாம்‌ - அம்மின்னலுக்கு(ச்‌ 
சட்டியசுட்டி சக்கிலிகளின்‌) உபமானமார்தன்மையைக்‌ கற்பிக்கலாம்‌. 
எ-று. (௪௯) 
அலடலா மறைகள்‌ சாற்று மரிணமா னுதலி ஞூடு 
இலககின்‌ திமைத்தன்‌ மானத்‌ தங்களை யடைச்து நீயெங்‌ 
குலமகண்‌ முசுத்தில்‌ வட்டங்‌ கொள்ளுதி திலக மாயா ்‌ 
னிலவுவ னென்று தொன்னா ணிகழ்த்தியுற்‌ திடுதல்‌ போலும்‌. 
(இ-ள்‌. லலா மறைகள்சாற்றும்‌ அரிணமான்‌ அதலினூடு - அள 
வற்ற மர்திரங்களாற்றுஇக்கப்படுதன்ற மான்மகளினது முகத்தின்கண்‌ 
ணே.--இலகம்‌ கின்றிமைத்சல்‌ - பொட்டு ஙின்றுவிளங்குசல்‌ (யாதுபோலு 
மெணில்‌),--மான்‌ அச்திக்களை - (சக்திரவிம்பத்திற்றோன்‌ றுன்ற) மாளா 
னு (தன்றானமாகிய)அச்சர்திரனை(கோக்கி),--மீ எக்குலமகள்‌ முகத்தில்‌ 
அடைந்து வட்டந்கொள்ளுகஇி யான்‌ இலகமாய்‌ கிலவுவன்‌ என்று சொன்‌ 
ஞள்‌ கிகழ்த்தி-டீ எமது சாதி(யாயெமானின்‌)மகளத முகத்திலே சேர்ந்து 
வட்டங்கொண்டிரு (ஆண்டு)யான்‌ பொட்டாய்விளக்குவேன்‌ என்று முன்‌ 
ஞளித்‌ கூறி,--உற்றிடுதல்‌ போலும்‌-(அவ்வாறமைக்துவர்து) இருத்தலையே 
போலும்‌ (என்க). எ-று. (௫௦) 
அருமறைச்‌ குதலைச்‌ செவ்னா யமுதமென்‌ முலையி டன்‌ 
திருமுகத்‌ சழகுஞ்‌ சோதிச்‌ செவ்விஞாக்‌ குத்தி முத்து 
-முருவகப்‌ படுத்தின்‌ வானக்‌ துரோணியை மதிய மேக்தி 
மருவிமுத்‌ தாடு மாறாய்‌ வழுத்தலாஞ்‌ சிறிது மாதோ, 
௫-ள்‌. அருமறைச்‌ குதலைச்‌ செவ்வாய்‌ அமுத மென்ருலையினாள்‌ இரு 
மூத்து அழகும்‌ - அரிய சுருதியுருவாய மழலை பேசுஞ்‌ செம்மையா 
வாயினையும்‌ அமுறுச்டெமாய மெல்விய தனக்களையுமுடையவர.து இரு 
வதனச்தின்‌ சறப்பையும்‌,--சோதிச்‌ செவ்வி மூக்குத்தி முச்தும்‌ - (அதி 
லணிர்த) ஒளி ஈலத்தையுடைய மூக்குத்தியின்‌ முத்தையும்‌,--சிறிது உரு 
வகப்படுத்தின்‌ - (முற்றுமொப்பாம்‌ பொருளின்மையின்‌) சிறிதே ஆசோபிக 
சப்புகன்‌,--மதியம்‌ வானத்து உரோணியை ஏர்தி மருவி முத்தாடுமாறு 
ஆய்‌ வழுத்தலாம்‌ - சர்திரன்‌ ஆகாயத்தில்‌ உரோடுணியைத்‌ தாக்க ௮ணை 
ச்து மு.த்தமிடும்வண்ணம்‌ என்று புகழலாம்‌. எ-று. (௫௪) 
சொல்லு தற்‌ கரியவாய சுருதியுங்‌ கருதா மானின்‌ 
வல்லியின்‌ கண்க ளூடு மைவரைர்‌ செழுதன்‌ ஞானத்‌ 
தெல்லையில்‌ கடற்குக்‌ கூல மிட்டதோ கண்ணே ருறப்‌ 
புல்லிய கறுப்புச்‌ காட்டி வைத்தகோ புகலின ம்மா, 


௬௧௪௭௬ இிருச்செக்தூர்ப்புராணம்‌, 


(இ-ள்‌. சொல்லு சற்கரியவாய சுருதியுக்‌ கருதா மானின்‌ வல்லியின்‌- 
“இசைத்தற்கரிய வேசக்களானுக்‌ கருது,சலாகாச மான்மகளினது,--கண்ச 
'ஞ மை வரைச்தெழுதல்‌ - திருக்சண்களில்‌ அஞ்சனத்சைச்‌ இச்திரித்துச்‌ 
திட்டினமையை,--புகவின்‌ - உருவகப்படுத்துஇில்‌,--ஞானத்‌.து எல்லையில்‌ 
கடற்குச்‌ கூலமிட்டசோ - ஞானமாகிய அளவுகடந்த கடலுச்குச்‌ கரை 
யமைத்த(தென்ப)தோ?,--கண்ணேறு ஆறப்‌ புல்லிய கறுப்புக்‌ காட்டி 
வைத்ததோ-இிஷ்டிசதோஷர்‌திரப்‌ பொருந்திய கறுப்பைச்‌ காண்பித்திட்ட 
(சென்ப)தோ? எ-று. (6௨) 
வண்டென மிழற்றுச்‌ தீஞ்சொன்‌ மானிளஞ்‌ செல்வி யாய 
கொண்டொடி. கபோலச்‌ செவ்வி யோதிமக்‌ கொல்லன்‌ வாழ்த்‌இ 
யண்டர்தம்‌ பெருமான்‌ செய்ய வாறுமா முகத்தின்‌ சோதி 
கண்டுகண்‌ களிக்க வைத்த கஞ்சனம்‌ போது மாதோ. 

இ-ள்‌. வண்டென மிழற்றுர்‌ இஞ்‌ சொல்‌ மாணிளஞ்‌ செல்வியாய 
ஒண்டொடி கபோலச்‌ செவ்வி-வண்டிசைபோலப்‌ பேசும்‌ இனிய சொல்லை 
யுடைய இளையமான்மகளாயெஉண்டொடியினது கபோலசோபையான ு,- 
அண்டர்தம்பெருமான்‌ செய்யவாறுமாமுகத்தின்‌ சோதி சண்டு சண்களிக்க- 
சுவாமியார்‌ அறுதிருமுசங்களின்‌ பிரதிவிம்பத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ கண்களி 
கூரும்பொருட்டு,--ஒ.ரிமச்கொல்லன்‌ வாழ்த்தி வைச்ச கஞ்சனம்போலும்‌- 
அன்னஷூர்‌ தியாகெயகம்மியன்‌ புகழ்ர்து அமைத்துவைச்ச கண்ணாடியின்‌ 
சோபையையேபோலும்‌. எ-று. (௫௯) 


கருமுகில்‌ விளர்ப்ப வுள்ளன்‌ கறுத்தபூங்‌ காம ரோதி 
மிருகுழைக்‌ ணெங்கச்‌ சாத்து மிணமணித்‌ கோட்டின்‌ செவ்வி 
பெருமையி னன்பர்‌ ஞானம்‌ பிறங்ககோக்‌ குதற்கு வைத்த 
இருவினிழ்‌ பொலியுஞ்‌ சோதிச்‌ சறியகண்‌ ணாடி போலும்‌. 
(இ-ள்‌. கருமுகில்‌ விளர்ப்ப உள்ளங்‌ கறுத்த பூக்‌ சாமரோதி - நீல 
மேகமும்‌ வெளுக்க அகக்‌ கறுத்த பொவிச்ச அழகிய கூக்தலையுடையா 
சது, --இருகுழைச்கு இணக்கச்‌ சாத்தும்‌ இணை மணித்சோட்டின்செவ்வி- 
இணைச்செவிசவில்‌ இயைய ௮ணிர்ச இரண்டு இரத்தின ச்தோடுகளின்‌ 
சோபையானது,--பெருமையின்‌ அன்பர்‌ ஞானம்‌ பிறங்க நோக்குதற்கு 
வைத்த - பெருமையினையுடைய அடியவர்கள்‌ இவஞானத்தை விளக்கம்‌ 
காணும்பொருட்டு வைத்த,--திருவினிற்‌ பொலியுஞ்‌ சோதிச்‌ சறியகண்‌ 
ணாடி போலும்‌ - சவஞானச்செல்வத்தாற்‌ பொலிர்த ஓளியினையுடைய சிறு 
கண்ணாடிகளின்‌ சோபையையேபோலும்‌. ௭-று. (டக) 
பூவைபோ னிறத்து மாயன்‌ பு.கல்விசெவ்‌ விதழி னூடு 
யாவக மெழுதுங்‌ காம ரெம்மனோர்க்‌ கிசைக்கற்‌ பாற்றோ 
மரவகம்‌ பிளந்த வேற்கை வரன்‌ இனிக்‌ கழுத மூறுவ்‌ 
கோவையங்‌ சுனிகே சென்னக்‌ கூறலாஞ்‌ சிதி.து மாதோ, 
இ-ள்‌. பூவைபோணிறத்து மாயன்பு தல்வி செவ்விதழினூடு - காயாம்‌ 
பூகிறத்துத்‌ திருமாலின்மசளினது செம்மையாயெ இதழின்கண்‌,--யாவ 
கம்‌ எழுதும்‌ காமர்‌ ஏம்மனோர்க்கு இரைக்கற்பாற்றோ-செம்பஞ்சு திட்டிய 
இிறப்பானது எம்மனோராழ்‌ சொல்லற்பாலதோ?,--மாவகம்‌ பிளந்த வேற்‌ 
சை வரன்கிளிக்கு-அரு;தமூறுக்‌ கோவையங்சணி கேர்‌ என்ன - மாவைச்‌ 


வள்ளியம்மை இிருக்கலியாண அத்தியாயம்‌. ௧௧௪ 


இிழித்ச வேலைக்கொண்டகையையுடைய சுவாமியாகிய இளிக்கு அமுது 
சுரக்கும்‌ கொவ்வைப்பழம்போலும்‌ என்று,--சிறிது கூறலாம்‌ - சற்றே: 
சொல்லலாம்‌. எ-று. (டட) 
சுந்தாங்‌ கலினு மானின்‌ றோகையார்க்‌ கோதை காட்டுங்‌ 
கந்தர வனப்புப்‌ பூசுங்‌ சாழடம்‌ கவினி னம்மா 
முந்துசே சக்தி னூடு முழங்குவெண்‌ சங்கம்போலு 
மிர்தவா றுரைப்ப தல்லால்‌ யாதெனப்‌ பகர்வன்‌ மாதோ, 
இ-ள்‌. சுந்தரம்‌ சவினு மானின்‌ தோசையார்க்கு - அழகு விளக்கும்‌ 
மான்மகளார,--ஓசை சாட்டும்‌ கர்௪.ர வனப்பு - ஒலிகாட்டுக்‌ கழுத்தின்‌ 
சோபையானது,--பூசும்‌ காழடிற்‌ கவினின்‌ - பூசிய ௮ற்குழம்பின்‌ பி.ர 
காசத்தால்‌,--முந்து சேதகத்தினூடு முழங்கு வெண்‌ சக்கம்போலும்‌ - முற்‌ 
பட்ட சேற்றினுட்பட்டு ஒலிக்னெற வெள்வளையைப்போலும்‌,--இச்‌ வாறு 
உரைப்பதல்லால்‌ யாசெனப்பகர்வன்‌-இக்கனக்‌ கூறுவசன்றி ஏன்னென்று 
சொல்வேன்‌. எ-று. (௫௪௬) 
நாரணன்‌ பு,கல்வி மார்பி னளினராண்‌ முகையின்‌ லாய்க்த 
வா.ரண மருப்பின்‌ கொங்கை மதர்ப்பும்பூண்‌ வனப்பும்‌ பார்க்கிற 
காரண மில்லா வேலோன்‌ காமப்பேய்‌ கணிப்பான்‌ சாந்திப்‌ 
பூரண கும்பம்‌ வைத்‌ தல்‌ போலுமென்‌ அுரைக்க லாமால்‌, 
இ-ள்‌. சா.ரணன்‌ புதல்வி மார்பில்‌ - வள்ளியம்மையாரது மார்பின்‌ 
கண்ணே, நளின காண்‌ முகையின்‌ வாரணமருப்பின்‌ வாய்ந்த கொக்கை 
மதர்ப்பும்‌ பூண்வனப்பும்‌ பார்ச்தில்‌- சாமரைப்புதுமுகைபோலவும்‌ யானைக்‌ 
கோடுபோலவுஞ்‌ சறர்த தனங்களினது அழகையும்‌ (அவற்றின்‌) ஆபரணச்‌ 
இறப்பையும்‌ பார்த்தால்‌,--சா.ரணமில்லா வேலோன்‌ காமப்பேய்‌ சணிப்‌ 
பான்‌ - சுயம்புவாக சுவாமியு ருடைய காமமென்னும்பேயை அகற்று 
தற்கு, சாந்திப்‌ பூரணகும்பம்‌ வைத்தல்‌ போலும்‌ என்று உரைக்கலாம்‌ - 
சாக்.இிக்ிரியைக்குரிய சிறைகுடக்களை வைத்தமையென்று சொல்லலாம்‌. 
௭-௮. (6௭) 
ஆரமு தனைய மானுக்‌ கம்பொனி ஞடை சாத்தல்‌ 
ரூரிய சரணம்‌ வாரிச்‌ சுடர்ப்பக லாய சேடி 
மேருவுக்‌ காடையாக வுடுத்துமெய்‌ யழகு கோக்குஞ்‌ 
சிரிய சிறப்பு மானச்‌ செப்பலாம்‌ புலவர்க்‌ கம்மா. 
இ-ள்‌. ஆர்‌ அமுதனைய மானுக்கு ௮ம்பொனினாடை சாத்தல்‌ - நிறை 
நச அமுதுபோன்ற அம்மையாருக்கு அழடுபபொன்வஸ்இரம்‌ உடுத்தின 
மை;,--மேருவுக்குச்‌ சுடர்ப்பகலாய சேடி. கூரியரரணம்‌ வாரி ஆடையாக 
உடுத்து - மகாமேருவுக்கு ஓளியினையுடைய பகற்சாலமாயெ பாக்க சூரிய 
கரணங்களை அள்ளி வஸ்‌.இ.ரமாக உடுத்தி,--மெய்யழகு நோக்குஞ்‌ சரிய 
இறப்பு மானப்‌ புலவர்க்குச்‌ செப்பலாம்‌ - சரீ ரகாந்‌இியைப்‌ பார்க்கும்‌ மிக்க 
சிறப்புக்கொப்பாசப்‌ புலவர்களாற்‌ கூறப்படலாம்‌. எ-று. (6௮) 
மயிலிளஞ்‌ சாயல்‌ காட்டு மானிளஞ்‌ செல்வி யார்க்கு 
வெயில்‌ விரி மணியிற்‌ செய்க மேகலை வயங்கச்‌ சோத்த 
னயனுறு முலைதாங்‌ காது கையு தா லிடைக்குச்‌ செம்பொன்‌ 
பயில்வுறு பூண்சேர்க்‌ கன்பிற்‌ பாதுகாத்‌ இடுதல்‌ போலாம்‌. 


சக -இருச்செக்தூர்ப்புராணம்‌, 


. இ-ள்‌. இளமயிற்‌ சாயல்காட்டும்‌ மாணிஎ ஞ்செல்வியார்க்கு-இள மயிவீ 
-ணியலையுடைய மான்புசல்வியார்க்கு,--வெயில்‌ விரி மணியிற்‌ செய்த 
"மேகலை வயங்கச்‌ சேர்த்தல்‌ - ஒளியை வீசுன்ற இரச்தினங்களால்‌ அமை 

தச மேசலாபரணச்சை விளங்க அணிர்‌ தமை,--ஈயனுறு மூலை தாக்காது 
கையும்‌ நூலிடைக்கு - கன்மைபொருக்தும்‌ முலைகளைப்‌ பொறுக்கலாற்றாது 
வருந்தும்‌ நூல்போன்ற இடைக்கு,--செம்டொன்‌ பயில்வறு பூண்‌ சேர்ச்து- 
பொன்ணினாற்‌ பற்றுதலுற்ற பூணை அமைத்து,--அன்பிற்‌ பாதுகா த்திடதல்‌ 
போலாம்‌ - அன்போடு பாதுக த்தமையை கிகர்க்கும்‌. எ-று. (டு௯) 


சலி. கையில்‌ வெள்ளிக்‌ சடகமூர்‌ துரு மேய 
வவிர்கரு வளையு மானி ணைக்‌கனுக்‌ ணெங்கச்‌ சேர்த்த 
௮ வமையி றேவர்‌ மூ£வர்க்‌ குளகுண மூன்று ஈல்க 
விவள்கரம்‌ பிடித்த காமென்‌ திசைக்கலார்‌ தகைமைச்‌ தம்மா. 
(-ள்‌. மானணினணக்னுக்குக்‌ கவினுறு கையில்‌ - மான்புதல்வியா 
சத அழகுபொருந்திய கையிலே,--வெள்ளிக்சகடகமுர்‌ தரும்‌ அவிர்மேய 
கருவளையும்‌ இணக்கச்‌ சேர்க தல்‌-வெள்ளிக்கக்கணசத்தையும்‌ (செய்ய பவள 
வளையையும்‌ பிரகாசம்பொருச்திய கருவளையையும்‌ (ஒருக்கு)பொருர்தச்‌ 
சேர்த்தமையானது,--உவமையில்‌ தேவர்‌ மூவர்க்குள குணமூன்றும்‌ ஈல்க 
.இவள்கரம்பிடித்ததாம்‌ என்று-ஒப்பற்ற கடவுள்‌ (பிரமாகி)மூவர்க்குமுள்ள 
குணக்கண்‌ மூன்றையும்‌ கொடுக்க இவர்கைபற்றிச்கொண்டதாம்‌ என்று, 
இசைகச்கலாச்‌ தகைமைத்து--சொல்லப்படும்‌ இயல்பினையுடைத்து. ௪-ழு. 
மாயவன்‌ வலச்சண்‌ பாங்கர்‌ வந்தவ தரித்த மானின்‌ 
மேயகை விரல்க டோறும்‌ விளக்குமோ இரங்கள்‌ செர்த்தல்‌ 
பாயமென்‌ வசந்த காலப்‌ பாவைகந்‌ பகப்பூங்‌ கொம்பிற்‌ 
வாயகாண்‌ மலர்கள்‌ பூப்பத்‌ துலங்குகல்‌ போலு மாகோ. 
இ-ள்‌. மாயவன்‌ வலக்கண்பாக்கர்‌ வந்து அவசரித்த மானின்‌ - திரு 
மாலின்‌ வலக்கண்ணின்‌ வந்து தோன்றிய அம்மையாரது,--சை மேய 
விரல்சகடோறும்‌ விளக்கு மோதிரங்கள்‌ சேர்த்தல்‌ - சைகளிற்‌ பொருந்திய 
விரல்கடோறும்பிரகாஇக்கின்ற மோதிரங்களைச்‌ சேர்ச்தசமை,--பாய மென்‌ 
. வசந்தகாலப்பாவை கற்பகப்‌ பூங்கொம்பில்‌ - பரர்தமெல்லிய வசந்தகால 
மாசயபெண்ணினது (கைவிரல்களாதிய। கற்பக சருவின்‌ பூக்கொம்பர்களி 
லே,--அாய நாண்‌ மலர்கள்‌ பூப்பத்‌ துலக்குதல்‌ போலும்‌ - சுத்தமாக புத 
மலர்கள்‌ பொலிவாக விளங்குதலைப்‌ போலும்‌. ௭-று. (௬௧) 


கொண்டலைப்‌ பழித்த கூக்தற்‌ குறக்‌ கொடி கமலச்‌ காளிழ்‌ 
றண்டையுஞ்‌ சிலம்பும்‌ வெள்ளிச்‌ ௪தங்கையுக்‌ தயங்கச்‌ சேர்த்தன்‌ 
முண்டகச்‌ களிமத்‌ தன்ன முட்டையிட்‌ டதனைக்‌ காத்து 
விண்டாற்‌ ௮ு.தலா மென்ன விளம்பலா முளங்கொண்‌ டம்மா, 
இ-ள்‌. கொண்டலைப்‌ பழித்த கூர்சற்‌ குறக்சொடி. கமலத்தாளில்‌ - 
முகிலை வென்ற கூந்தலையுடைய வள்ளியம்மையாரது சாமமரைமலரடி 
களிலே,--தண்டையுஞ்‌ இலடபும்‌ வெள்ளிச்சதற்கையுர்‌ தயங்கச்‌ சேர்ச்‌ 
தல்‌- தண்டையையுள்‌ இலம்பையும்‌ வெள்ளிச்சதங்சையையும்‌(ஒலி) விளம்‌ 
கச்‌ சேர்த்தமை,--மூண்டகச்‌ தளிமத்து அன்னம்‌ முட்டையிட்டு அதனை க்‌ 
காத்து விண்டு ௮ரற்றுதலாம்‌ என்ன - தாமரைமல.ராஐய மெத்சையிலே 


- வள்ளியம்மை திருக்கலியாண அத்தியாயம்‌. ௧௧௬ 


அன்னங்கள்‌ முட்டையிட்டு அவற்றைக்‌ சாத்து வாய்‌இறர்து ஒலித்தல்‌ 
போலாம்‌ என்று, --உளக்கொண்டு விளம்பலாம்‌ - மனம்‌சொண்டு சொல்‌: 
லத்தகும. எ-று, (௬௨) 
செய்யமா னளிக்க வந்த செல்லிசெற்‌ கமலத்‌ தாளுங்‌ 
கையும்‌ லான்‌ செம்பஞ்‌ சூட்டுங்‌ சதிர்வனப்‌ பொளிய வைவே 
லையனா திருக 'ணீல மமுத்தக்கே வணத்துச்‌ பெய்க 
அய்யசெம்‌ மெழுறாக்‌ கொப்பச்‌ சொல்லலாம்‌ புலவர்க்‌ கம்மா. 
இ-ள்‌, செய்ய மானளிச்சவர்சசெல்வி - செம்மையாகய மானின்‌ 
புசல்வியாரஐ,--செல்கமலத்தாளுங்‌ கையும்‌ ஊட்டுவான்‌. செம்பஞ்சு - 
செந்தாமரைப்பூப்போலுங்‌ கால்களிலுல்‌ கைகளிலும்‌ ஊட்டிய பெருமை 
யா௫ய செம்பஞ்சுக்குழம்பானஐ,--௧ இர்வனப்பு - ஒளியழகினாலே,--ஒளிய 
வை வேல்‌ ஐயன்‌ ஆறிருசண்‌ நீலம்‌ அழுத்தக்‌ கேவணத்துச்‌ செய்த துய்ய 
செம்‌ மெழுகுக்‌ கொப்ப - ஒளிபொருர்இய கூறிய வேலையுடைய சுவாமியி 
னது பன்னிரண்டு இருச்சண்சளாடுய நீலமணிகளை அழுச்துமாறு குழி 
வட்டத்துச்சாச அமைத்த சுத்தியான செம்மெழுகுக்கு ஈச.ராக,--புலவர்ச்‌ 
குச்‌ சொல்லலாம்‌ - புலவ.ராற்‌ கூறப்படலாம்‌, எ-று. (கர). 


இவ்வண்ண முவமை யாரு மிசைப்பவிர்ங்‌ சமல மாதங்‌ 
கொவ்வை வாய்க்‌ சலையின மாஅல்‌ குறக்கொடி தனக்குக்‌ கோலச்‌ 
செவ்வியின்‌ வாய்ப்பச்‌ செய்க செய்கையை நெடுவே லண்ண 
லெவ்வமில்‌ கருணைச்‌ கண்க ளிராினா லுள்ளம்‌ வைத்தான்‌. 
இ-ள்‌. இவ்வண்ணம்‌ யாரும்‌ உவமை இரைப்ப-இவ்வாறு எவரும்‌ உவ 

மை கூற, ஈர்ங்சமல மாதும்‌ சொவ்வைவாய்க்சலையின்‌ மாதுக்‌ குறம்‌ 
கொடி தனக்கு வாய்ப்பச்செய்த கோலச்செவ்வியின்செய்மையை-பூமகளும்‌ 
சாமகளும்‌ அம்மையாருக்கு இயையச்‌ செய்த வேடச்‌ சிறப்புச்‌ செய்கை 
யை, -ரெடுவேலண்ணல்‌ எவ்வமில்‌ கரூணைச்‌ சண்கள்‌ இராறினால்‌ உள்‌ 
ளம்‌ வைச்சான்‌ - வேலாயுசச்சடவுள்‌ துன்பச்சையொழிக்கும்‌ அருவினை 
யுடைய தஇருக்கண்கள்‌ பன்னிரண்டினாலும்‌ உட்கொண்டார்‌. ௪-ு. (௬௪) 

விரவேற்‌ றடக்கை யண்ணன்‌ மெல்லியல்‌ வனப்ப தான 

வாரியிற்‌ படிந்து காம வயாவொழிச்‌ களவி லாக 

பேரருள்‌ சறக்த காலைப்‌ பெயர்த்திரி சுதந்தி ரத்தர்‌ 

காரிகைச்‌ சடங்கு காட்டக்‌ களித்தவ ணடைந்தார்‌ மன்னோ. 

இ-ள்‌. வீரவேற்றடக்கையண்ணல்‌ மெல்லியல்‌ வனப்பதானவாரியிற்‌ 

படிந்து-வெற்றிவேலாயுதச்சகடவுள்‌ ௮ம்மையாரது அழகுச்சடலில்‌ ' அமிழ்ச்‌ 
தியும்‌,--| அழகுமுழுது நோக்கியும்‌ என்றபடி] காமவயா ஒழித்து ௮ள 
விலாச பேரருள்‌ இறக்தகாலை - (திருமான்‌ முகலியோர்போலக்‌) காமத்தின்‌ 
வருந்துதல்‌ ஒழிர்து அளவுகடக்த பெருக்கருணைசறர்‌ சபொழுத,--பெயர்த்‌ 
,இரிசுதச்‌.இ.ரத்தர்‌ காரிகைச்‌ சடம்கு காட்டச்‌ களித்து ௮வண்‌ அ௮டைச்தார்‌- 
புகழினையுடைய திரிசுவதர்திரர்கள்‌ இருச்சலியாணத்தை ஈடச்துமாறு 
மஒழ்க்னு ஆண்டுச்‌ சேர்ர்தார்‌. எ-று. (௬டு) 

இரிசுதந்‌ திரத்தர்‌ யாருஞ்‌ சிறர்‌.துயர்‌ இருகி யப்பேர்ச்‌ 

சுருதியி னியதிக்‌ குள்ள கோமது முறைகள்‌ செய்யப்‌ 


௧௨0 'திருச்செக்தூர்ப்புசாணம்‌. 


பொருவரு மணியிழ்‌ பொன்னிற்‌ புரியுமண்‌ டபத்திற்‌ போக்க 
வரியணைப்‌ பீடத்‌ செங்க ளையன்வீற்‌ அிருத்தல்‌ செய்தான்‌. 
இ-ள்‌. இரிசுதர்‌திரத்தர்யாரும்‌ - திரிசுவ தச்‌ நிரரனைவரும்‌,--இறச்‌ 
அயர்‌ இருகயப்‌ பேர்ச்‌ சுருதியின்‌ கியதிக்குள்ள தோமறு முறைகள்‌ செய்ய- 
சிறந்துயர்ச்த கருயெமென்னுஞ்‌ சுருதியின்‌ விஇப்படியுள்ள குற்றமற்ற 
இரியைகளைச்‌ செய்ய,--எங்களையன்‌ பொருவரு மணியிறாபொன்னிற்‌ புரியு 
மண்டபத்திற்போர்த அரியணைப்பிடத்து வீற்றிருத்தல்செய்தான்‌ - எம்‌ 
பெருமான்‌ (அவற்றையக்கேரித்துக்கொண்டு) ஒப்பற்ற காசுசளாலும்‌ ஆசை 
களாலும்‌ ஆக்கிய சாலையினுள்ள சிக்காசனத்தில்‌ வீற்றிருந்தார்‌. ௭-ஐ. () 
காதலி குறக்கோ மாட்டி கரகநீர்‌ வார்ப்பச்‌ செவ்வேள்‌ 
பாதமெய்க்‌ துணையை வேடர்‌ பார்த்திவன்‌ விளக்கிப்‌ பின்னர்க்‌ 
கோதிலா சமன கீருங்‌ கொடுத்தருக்‌ இழு ஈல்இ 
மாதவன்‌ முருகன்‌ கையின்‌ மதுபருக்‌ கமு.மீக்‌ தானால்‌, 
(இ-ள்‌. சாசலி குறச்கோமாட்டி க.ரக$ர்‌ வார்ப்ப - மனைவியாகிய வேடு 
விச்சி கரசத்திற்‌ சலச்தை வார்க்க,--மாசவனண்‌ வேடர்பார்த்திவன்‌ செவ்‌ 
வேள்‌ மெய்ப்‌ பாதத்துணையை விளக்‌” - பெருந்தவத்தனுயெ வேடராசன்‌ 
சுவாமியின்‌ மெய்ம்மையாயெ திருவடிகளிரண்டையும்‌ ௮பிடே௫த்து,-- 
பின்னர்க்‌ கோதில்‌ ஆசமனநீருக்‌ கொடுத்து அரும்யெமும்‌ ல்‌” - பின்பு 
குற்றமற்ற ஆசமனஜலசத்தையுங்‌ கொடுத்து அருக்கெத்நையுக்‌ கொடுத்து, 
முருகன்‌ கையில்‌ மதுபருக்கமும்‌ ஈக்தான்‌ - சுவாமிகையில்‌ மதுபருக்கத்‌ 
சையுக்‌ கொடுத்தான்‌. எ-று. (௬௭) 
௮க்தணர்‌ கருகி யதி னாகம மரபின்‌ மிக்க 
செர்தழ லதனை மூட்டிச்‌ செய்வினைச்‌ சமிதை யெல்லா 
முந்திய முறையா லோம முடித்ததற்‌ பின்பு ஞானக்‌ 
கக்தன்முன்‌ னரிண மீன்ற கன்னியைக்‌ கொடுவத்‌ துய்த்தார்‌, 
இ-ள்‌. ௮ச்தணர்‌ இருகயெச்தினாகமமரபின்‌ மிச்ச செக்சழலதனை 
மூட்டி-வே.இயர்கள்‌ கருயெச்சுருதிவிகிப்படி மிக்க அக்னியை மூட்டி, 
செய்வினைச்‌ சமிசையெல்லாம்‌ முர்இியமுறையால்‌ ஓமமூடி தச கற்பின்பு - 
செய்சொழிற்கு வேண்டுஞ்‌ சமிச்‌.துக்சகளனை ததினாணும்‌ மேலைவிஇப்படி. ஓம 
மியற்றி முடிச்சபின்‌,--ஞானக்கந்தன்முன்‌ அரிணமின்ற சன்னியைச்‌ 
கொடுவந்துய்த்தார்‌ - சுவாமியாரின்முன்னே மான்புதல்வியாரை (அரமக 
ளிர்‌) கொணர்ந்து விட்டார்கள்‌. எ-று. (௬௮) 
வலது சென்‌ சையினாத்‌ பொன்னின்‌ மங்கல சாணை வாங்கக்‌ 
கலைமகள்‌ கையி னீர்து வள்ளிகச்‌ தரத்துச்‌ செவ்வே 
ணலஜனுறப்‌ புனைவித்‌ தைய ஈன்பொரி தூலி வேதச்‌ 
சுலனனை வலம தாக மும்முறை சூழ்க பின்னர்‌. 
இ-ள்‌. செவ்வேள்‌ பொன்னின்‌ மங்கலகாணை வலது செய்கையினால்‌ 
வாக்கி - சுலாமியார்‌ பொன்மக்கலசூசத்திரத்தை வலத்திருக்கரத்தால்‌ 
எடுத்து, -கலைமகள்‌ கையின்‌ ஈந்து-சரசுவஇியின்‌ கையிற்‌ கொடுத்து, 
வள்ளி 'கந்தரத்து சலனுறப்‌ புனைவித்து - அம்மையார.த,திருச்சமுச்சின்‌ 
மாட்சிமை பொருந்தத்‌ தரிப்பித்த,--ஐய ஈன்பொரி தூவி வேசச்சலனனை 


வள்ளியம்மை திருக்கலியாண அ.க்தியாயம்‌, ௧௨௪ 


வலமதாக மும்முறை சூழ்க்தபின்னர்‌ - அழக ஈல்ல பொரிகளைச்‌ அவி 
வைதிசாக்கணியைப்‌ பிரசகதிணமாக மூன்றுதரஞ்‌ சுற்தியபின்பு. எ-ஜு. (] 
மான்மகள்‌ வலக்கால்‌ பற்தி வஞ்சனேன்‌ மனமா மம்மி 
நூன்‌ முறை மிஇிப்பிக்‌ தள்ள கோன்மைபெற்‌ ுயர்வான்‌ சாலி 
மீன்விழி பார்த்துப்‌ பின்‌னு மிக்குயர்‌ கரும முற்றிக்‌ 
கான்வரைக்‌ சூறவ னின்ற கன்னியை மணஞ்செய்‌ தானால்‌, 
இ-ள்‌. மான்மகள்‌ வலக்கால்‌ பற்றி வஞ்சனேன்‌ மனமாம்‌ அம்மி நான்‌ 
முறை மிதிப்பித்து - அம்மையாரது வலத்திருவடியைப்‌ பிடித்து வஞ்ச 
மடையேனது கெஞ்சுபோலும்‌ அம்மியின்‌ விதப்படி மிதிப்பிச் த, உள்ள 
கோன்மைபெற்றுயர்‌ வான்சாலிமீன்‌ விழிபார்த்‌.து- மனவவிகொண்டுயாக்த 
அருக்சதியைச்‌ சண்ணுற்று,--பின்லும்‌ மிக்க உயர்கருமம்‌ மூற்றி- மேலும்‌ 
எஞ்சிய சுபச்கிரியைகளை முடி. ச்து,--கான்வரைக்குறவனின்ற கன்னியை 
மணஞ்‌ செய்தான்‌ - குன்றவாணன்பெற்ற மகளை (இவ்வாறு) வரைர்தார்‌. 
ஏ-று. (௭௦) 
மணவினை காண்பான்‌ வேதன்‌ மாலரன்‌ றேவர்‌ கோமா 
னிணையறு முனிவர்‌ கான மிசைத்தகச்‌ தருவர்‌ சூழ்ந்தார்‌ 
பணைமுர சோதை யார்த்த பைர்தரு மலரின்‌ மாரி 
கணமழை போலத்‌ தூர்த்த கந்தனு மகழ்ச்சி பூத்தான்‌. 
(இ-ள்‌. மணவினை காண்பான்‌ வேதன்‌ மால்‌ அரன்‌ -சேவர்கோமான்‌ 
இணையற முனிவர்‌ கானமிரைத்த சக்சருவர்‌ சூழ்ச் சார்‌ - விவாகக்ிரியை 
யைப்‌ பார்க்கப்‌ பிரம விட்டுணு உருத்டுர இந்திரரும்‌ நிகரற்ற முணிவருஸ்‌ 
இதம்பாடிய கக்சருவர்களும்‌ (வேடர்‌ காணாதபடி.) சூழ்க்தார்கள்‌,--பணை 
(ஒதை) முரசோசை அர்த்த - குழலொலிகளும்‌ முரசொலிகளும்‌ சிறைக்‌ 
தன;,--பைச்சரு மலரின்மாரி கணமழைபோலச்‌ அர்த்த - சேவசருக்கள்‌ 
பூமழையைக்‌ குலமுகில்கள்போலப்‌ பொழிந்தன;--கர்கனும்‌ மூழ்ச்ச பூச்‌ 
சான்‌ - சுவாமியாரும்‌ பிரீதி மிகுந்தார்‌. எ-று. (௭௧) 
மன்றல்‌ தொடையல்‌ சூட்டும்‌ கீதுவைநோக்‌ கூற்ற வானோர்‌ 
நின்றவர்‌ யாருந்‌ தத்த நீள்பதி படைற்தார்‌ விந்தைக்‌ 
குன்றவர்‌ சாப நீக்கக்‌ குமவே ளூலசம்‌ புக்கார்‌ 
மின்றிகழ்‌ மருங்கின்‌ மாதும்‌ விசாகனு ம௫ழ்ச்சி பூத்தார்‌. 
இ-ள்‌. மின்றிகழ்‌ மருக்கன்‌ மாதும்‌ விசாகனும்‌- மின்போல விளக்கு 
இன்ற இடையையுடைய ௮ம்மையாருஞ்‌ சுவாமியாரும்‌,--மடழ்ச்சிபூத்தார்‌ 
மன்றல்‌ தொடையல்‌ சூட்டும்‌ வதுவை - பிரீதிமிக்காராய்‌ மணமாலை சூட்‌ 
டிய திருக்கவியாணச்தை,--கோக்குற்ற வானோர்‌ கின்றவர்‌ யாருச்‌ தத்தமிள்‌ 
பதியடைந்தார்‌ - தரிசித்த தேவரும்‌ (மற்று) நின்றவர்‌. யாவருக்‌ தத்தம்‌ 
உயர்ச்ச சானக்களிற்‌ சேர்க்சனர்‌,-விச்தைச்‌ குன்றவர்‌, சாபம்‌ நீலக்‌ 
குமரவேளுலகம்‌ புக்கார்‌- விர்தைமலையின்‌ வேடர்கள்‌ சாபத்தையொழிர்து 
குமாரசுவாமியினுலசச்தை அடைந்தனர்‌. எ-று. (௭௨) 
சூருயிர்‌ குடி.ச்க வொள்வேம்‌ மோகையெம்‌ பெருமான்‌ வேட 
சரரமிர்‌ தனையா ளோடு மணிமணிச்‌ ரப்பு வாய்ந்த 
தேரின்மேற்‌ கொண்டு ஞானச்‌ செயர்இயம்‌ பதியில்‌ வானக்‌ 
காருலா வியகண்‌ சாரற்‌ கந்தமா தனத்இற்‌ புக்கான்‌. 
௬ 


௧௨௨ இிருச்செர்தூரப்புசாணம்‌. 


௫-ள்‌. குருயிர்குடி த்த ஒள்வேல்‌ சோகையெம்பெருமான்‌ - சூரனைச்‌ 
'சங்கரித்த திருவேவ்னையுடைய மயில்வாகனக்கடவுள்‌,--வேடர்‌ ஆரமிர்‌ 
தனையாளோடும்‌- லேடரது அமிர்சம்போல்வாரோடும்‌,--மணியணி இறப்பு 
வாய்ச்த தேரின்மேற்கொண்டு - இரத்இினக்களிற்புனைந்த சிறந்த இரதத்தி 
லிவர்ச்து,--ஞானச்‌ செயந்தியம்பதியில்‌-ஞானச்சைக்சருஞ்‌ செயந்திரகரத்‌ 
இில்‌,--வானச்கார்‌ உலாவிய சண்‌ சாரற்‌ கந்சமாசனச்திற்‌ புக்கான்‌ - விண்‌ 
மூஒல்கள்‌ செறிந்த குளிர்ச்த சாரலையுடைய கர்தமாதனத்திற்‌ புகுந்தார்‌. 
எ-று, (௭௩) 
கரடிகை பேரி தாளங்‌ காகளம்‌ பதலை பம்பை 
மருடுதுந்‌ தபித டாரி மூரசுசல்‌ லிகைகி சாளம்‌ 
வரிவிர லேறு கோடு மத்தளம்‌ படகர்‌ தக்கை 
, பரவையி னார்ப்பத்‌ தேவர்‌ பனிமலர்‌ மாரி தூர்த்தார்‌. 
இ-ள்‌. கரடிகை ........ சீச்சை பரவையின்‌ ஆர்ப்ப - கரடிகை 
பேரிகை தாளக்‌ காளம்‌ ஒருகட்பறை பம்பை முருடு துக்‌.துபி சடாரி முரசு 
சல்லிகை சண்ணுமை விரலேறு கொம்பு மச்சளச்‌ தம்பட்டம்‌ இடச்கை 
என்னுமிவைகள்‌ கடல்போல ஒலிக்க,--தேவர்‌ பணிமலர்‌ மாரி தார்த்தார்‌- 
விண்ணவர்‌ சண்ணிய பூமழைகளைச்‌ அ£வினார்கள்‌. ௭-௮; (௪௪) 


விந்தைமால்‌ வரையிற்‌ கந்‌கன்‌ வேள்வியின்‌ பொருட்டாற்‌ சென்ற 
வந்தரநாட்‌ டொட்டுக்‌ தெய்வ வாரணச்‌ தணங்கு நோற்றுக்‌ 
சுந்தமா தனத்தி னுற்றாள்‌ கண்ணுகற்‌ பரனன்‌ னாண்முன்‌ 
னிநர்திரா இபரும்‌ போற்ற விலிங்கத்‌இன்‌ வடி.வங்‌ கொண்டான்‌. 
௫-ள்‌. கர்சன்‌ வேள்வியின்பொருட்டு விர்சைமால்வரையிற்‌ சென்ற 
௮க்சகாள்‌ தொட்டு- குமாரசுவாமி திருமண த்தின்பொருட்டு விர்சைமலைம்‌ 
குப்போன அக்காள்‌ முசலாக,--செய்வ வாரணத்தணக்கு கந்தமாதனச்‌ 
(இன்‌ கோற்று உற்றாள்‌ - தெய்வயானையம்மையார்‌ கந்தமாதனமலையின்‌ 
கண்ணே சவஞ்செய்துகொண்டு இருந்தார்‌,--சண்ணுதற்பரன்‌ அன்னாள்‌ 
மூன்‌ இக்திராதிபரும்‌ போற்ற இலிம்கந்சின்‌ வடிவங்‌ கொண்டான்‌ - இவ 
பெருமான்‌ அவ்வம்மையாருக்கு எதிரே திருமாலுச்‌ துதிக்க ஒரு இலிங்க 
வடிவத்தைக்‌ கொண்டருளிகநர்‌. எ-று. (எடு) 


கான்றமாக்‌ கலுழி கால்வாய்க்‌ களிறுலாங்‌ குன்றச்‌ தன்னிற்‌ 
ஜோன்ிலிங்‌ கத்தின்‌ முன்னர்ச்‌ சுந்தரியடியே னெஞ்சி 
லான்றபே ரெண்ணச்‌ தானு மன்பினங்‌ கேள்வ னெஞ்சச்‌ 
தேன்றவெண்‌ ணமுமே நன்றா யிறைமுடித்‌ தருள்வா யென்றும்‌. 
இ-ள்‌. மாக்கலுழி கான்ற நால்‌ வாய்ச்‌ களிறு உலாக்‌ குன்றச்‌ சன்‌ 
னில்‌ - மதசலத்சைக்‌ சான்ற நான்ற வாயினையுடைய யானைகள்‌ உலாவுக்‌ 
கந்தமாசன மலஃையின்சண்ணே,--தோன்றிவிக்கச்தின்‌ முள்னர்‌ - வெளிப்‌ 
பட்ட இவலிங்கத்தின்முன்னே;--சுர்‌. தரி - தெய்வயானையம்மையார்‌ (பத்‌ 
,தியோடு சின்ற),--அடியேன்‌ நெஞ்சில்‌ ஆன்ற பேரெண்ணக்‌ சானும்‌ - 
தமியேனது மனத்திற்பொருர்திய பெரியஎண்ணத்சையும்‌,--அன்பின்‌ ௩ல்‌ 
கேள்வன்‌ கெஞ்சத்து ஏன்ற ஏண்ணமும்‌ - ௮ன்பினையுடைய ஈமது பதி 
யின்‌ மனத்திற்பொருந்திய எண்ணத்தையும்‌, -இறை நன்றாய்‌ முடித்தரு 
ள்வாய்‌ என்றும்‌ - சுலாமீ! இனிது முடி ச்சருஎக்கடவீர்‌ என்றும்‌, எ-று. () 


வள்ளியம்மை திருக்கலியாண அத்தியாயம்‌, ௧௪௨௩ 


எம்மிறை வேட்ட மாதும்‌ யானுமோ ருள்ள மாகுஞ்‌ 
செம்மையை யருள்வா யென்றுஞ்‌ இக்கனை செய்ய வந்தக்‌ [ன்‌ 
கொம்மைவெம்‌ முலையாண்‌ முன்னர்க்‌ கோதிலா விலிங்கந்‌ தன்னி 
மைம்மலி மிடற்றுப்‌ புத்தேள்‌ வந்தனன்‌ மறைச எார்ப்ப. 
இ-ள்‌. எம்மிறை வேட்ட மாதும்‌ யானும்‌ ஒருள்ளமாகுஞ்‌ செம்மை 
யை அருள்வாய்‌ என்றும்‌ - எம்பதி வரைச்ச வள்ளியம்மையும்‌ நானும்‌ 
ஒருகருத்தாகுஜ்‌ செப்பத்தை அருள்வீர்‌ என்றும்‌,--சர் தனை செய்ய- 
எண்ண,--அர்சச்‌ கொம்மை வெம்மூலையாள்‌ முன்னர்க்‌ கோதிலா இலிம்‌ 
கர்சன்னில்‌ மைம்மலிமிடற்றுப்புச்சேள்‌ வக்தனன்‌-அந்த அம்மையாருக்கு 
முன்னே சுத்தமான இவிங்கச்தின்கண்ணே நீலகண்டக்கடவுள்‌ வெளிப்‌ 
பட்டார்‌, மறைகள்‌ அர்ப்ப - வேதம்கள்‌ ஒலிச்சன. எ-று. (௭௭) 
கயிலையெம்‌ பெருமான்‌ கந்த மாதனத்‌ இலிங்கத்‌ தூடு 
வெயில்விரிக்‌ துலவுங்‌ கோலம்‌ வெள்ளைவா ரணன்கு மாரி 
புயலினைக்‌ கண்ட தோகை போனவுளங்‌ களித்தா எந்தக்‌ 
குயின்மொழிக்‌ குள்ளக்‌ அற்ற குறிப்பெலாம்‌ பானு மீக்தான்‌. 
இ-ள்‌, கயிலையெம்பெருமான்‌ சந்சமாசனத்து இலிக்கச்தூடு வெயில்‌ 
விரித்து உலவுங்‌ கோலம்‌ - கயிலாசமலையில்‌ வீற்றிருக்குமெம்பெருமான்‌ 
கர்தமாதனஇூரியிலே (காட்டியருளிய) இலிக்கத்திருமேணியிலே (தோற்றி 
யருளிய) ஒளிபரப்பி விளங்குகின்ற உருவச்திருமேனியை,--வெள்ளைவா 
ரணன்குமாரி புயலினைச்‌ சண்ட தோகைபோல்‌ உளக்களித்தாள்‌ - 
(கண்ட) இக்திரகுமாரியார்‌ முடிலைச்சண்ட மயில்போல மனமடழ்க்சார்‌,-.- 
பரனும்‌ அந்தக்‌ குயின்மொழிக்கு உள்ளத்துற்ற குறிப்பெலாம்‌ ஈர்‌ 
சான்‌ -சடவுளும்‌ அல்வம்மையாருக்கு மனத்துப்‌ பொருக்இிய குறிப்புக்களை 
யெல்லாம்‌ கொடுத்தார்‌. எ-று, (௭௮) 
ஈந்தவப்‌ பொழுஅ கெய்வ யானையு ம௫ழ்ர்து வேற்கைச்‌ 
சேர்தலுக்‌ சத்த னென்றுஞ்‌ செகத்துளோர்‌ காத னென்றுங்‌ 
காக்களங்‌ கரத்துச்‌ சூலி காசலீ னென்று மங்கா 
வாய்க்தபே ரன்பி னாலே வணங்கைள்‌ வழுத்தி நின்னாள்‌. 
இ-ள்‌. ஈச்ச அப்பொழுது செய்வயானையும்‌ மஇழ்ந்து - கொடுச்தரு 
ளிய அப்பொழுது செய்வயானையாரும்‌ உவந்து, --வேற்கைச்‌ சேர்சனுக்கு 
அத்தனென்றும்‌ - வேலாயுதக்சடவுளுக்குத்‌ தர்தையாரெள்றும்‌,--செகத்‌ 
அுளோர்‌ காதனென்றும்‌ - உலகத்தாருக்கு மூதல்வரென்றும்‌,--கார்தளல்‌ 
கரத்துச்‌ குலி காசலனென்றும்‌-சார்த்திசைமலரபோலுங்‌ சையையுடைய 
பார்வதியாருக்கு சாயகரென்றும்‌,--நீக்கா வாய்ச்தபேரன்பினாலே வணள்‌ 
இனள்‌ வழுத்திகின்றாள்‌ - பிரியாது சறந்தபேரன்பினேடு வணக்ூத்‌ 
ுதித்துகின்றார்‌. எ-று. (௭௯) 
வழுத்திய தெய்வ யானை மாமனாம்‌ கடவுள்‌ பாத 
முழுகச்சகண்‌ ணளியிற்‌ போற்சி முப்புர பெரித்த மூர்த்தி 
தொழச்தரு மிலிங்கச்‌ தண்டச்‌ சூழலுள்‌ எளவு நியே 
தழைத்தூர்‌ தையினான்‌ ஞானத்‌ தண்ணளி சுரத்தல்‌ வேண்டும்‌, 
இ-ள்‌. மாமனாக்‌ கடவுள்‌ பாதம்‌ வழுத்திய தெய்வயானை - மாமனா 
சாயெ சுவாமியாருடைய இருவடி.களைச்‌ துதித்த செய்வயாளையம்மையார்‌, 


௧௨௪ திருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


(அவரைரோச்‌இ),--முப்புரமெரித்சமூர்ச்தி - இரிபுரசசனகருச்சாவே!,-- 
நீ தொழத்சகும்‌ இலிங்கத்து அண்டச்சூழல்‌ உள்ளளவும்‌ முழுத்த தண்‌ 
ணளியிற்‌ போற்றி - நீர்‌ வணங்கப்படும்‌ இவ்விலிக்கச்திலே (வியாபித்து) 
அண்டசடாசுத்திலுள்ள உயிரனை ச்னசயும்‌ பூரணூரு பையினாற்‌ காத்து, -- 
தழைத்த ஈர்சையினால்‌ ஞானச்சண்ணளி சுரத்தல்வேண்டும்‌ - வாழச்செய்‌ 
யும்‌ உள்ளத்தோடு வஞானமா$ய சேனைப்‌ பெருக்குதல்வேண்டும்‌. எ-று. 
லீயரி யுன௮ சேய்க்குஞ்‌ சேய்க்கருக்‌ தார மாகுந்‌ 
தையலா ரிருவருக்குர்‌ தயவுடன்‌ பரவி யேச்தும்‌ 
வையகச்‌ தெவர்க்கு மன்பு மழையெனச்‌ சுரந்து காத்‌.தல்‌ 
செய்யநின்‌ னருளே வேண்டு மென்றன டெய்வ யானை. 
டு-ள்‌, ஐய ரீ உனது சேய்ச்கும்‌-சுவாமீ நீர்‌ உமது குமாரருக்கும்‌,-- 
சேய்க்கு அருந்தாரமாகுர்‌ சையலார்‌ இருவருக்கும்‌ - குமாரருச்கு அரிய 
மனைவியராஇய பெண்கள்‌ இருவர்க்கும்‌,--சயவடன்‌ ப.ரவி ஏத்தும்‌ வைய 
கத்தெவர்க்கும்‌ - அன்போடு துதித்து வழிபடுகின்ற உலகத்சவரெவர்களும்‌ 
கும்‌ அன்பு மழையெனச்‌ சுரந்து சாத்தல்செய்ய கின்னருளே வேண்டும்‌ 
என்றனள்‌-அன்பை மழைபோலப்‌ பொழிந்து காச்சு, உம்முடைய கருணை 
யே வேண்டும்‌ என்று கூறினர்‌. எ-று. 
தெய்வயானை என்பது வருஞ்செய்யு.ரிற்‌ சேர்த்‌ துரைக்சப்படும்‌. (௮௧), 
கண்ணு ௪ லதனைக்‌ கேளாக்‌ கடவுளர்க்‌ சரச னீன்ற 
பெண்ணமு தனையா யுள்ளம்‌ பேதுற றவிர்தி நியு 
மெண்ணிய வெண்ணி யாங்கே யாமருள்‌ புரிவோ மீ 
,தண்ணநம்‌ மாணை யென்று செப்பின ஜெப்பி லாதான்‌. 
(இ-ள்‌. ஒப்பிலாசான்‌ கண்ணுதல்‌ தெய்வயானை அதனைக்‌ கேளா- 
ஒப்பற்ற இவபெருமான்‌ தெய்வயானையம்மையாருடைய அந்தவசனத்சைக்‌ 
சேட்டு -சடவுளர்க்கரசன்‌ ஈன்ற பெண்ணஞுதனையாய்‌ - இக்திரன்பெற்ற 
பெண்களுள்‌ அ௮முசம்போல்பவளே,--உள்ளம்‌ பேதுறல்‌ சவிர்‌இி - மனம்‌ 
வருந்‌ துதலை ஒழி; --நீ எண்ணிய எண்ணியாக்கு யாம்‌ அருள்புரிவோம்‌ ன 
நீ நினைத்தவற்றை வினைச்சவாறு யாம்‌ அருளு?வாம்‌,-ஈது நம்‌ ஆணை 
'இண்ணம்‌ - இஃது ஈம்முடைய ஆஞ்ஞை ிச்சயம்‌,--என்று செப்பினன்‌- 
என்று கூறினர்‌, எ-று. (௮௨) 
கொன்றைதேன்‌ அளிப்ப நின்று குஞ்சித சாணம்‌ பேர்த்து 
மன்றினி னடிக்கும்‌ பொற்றாள்‌ வானவன்‌ சந்சு நசி 
குன்றகர்‌ தன்னில்‌ யாருங்‌ கும்பிடப்‌ பரிதி வேத 
னின்றுள கற்ப மெல்லா நிறைந்‌ திவ ணிருப்போ மென்று. 
(௫-ள்‌. மன்றினிழ்‌ குஞ்?ிசசரணம்‌ பேர்த்து கின்று கொன்றை சேன்‌ 
துளிப்ப ஈடிக்கும்‌ பொற்றாள்‌ வானவன்‌ - கனகச௪பையிலே வளைச்சப்பட்ட 
இருவடியை மடக்ின்று (முடி.யிற்‌) கொன்றைமலர்‌ தேன்‌ பிலிற்ற ஆடுர்‌ 
இருவடியையுடைய கடவுளானவர்‌ (மேலும்‌ அம்மையாரை நோக்இ),-- 
இவண்‌ நீடு சர்க்‌ குன்றகச் தன்னில்‌ யாரும்‌ கும்பிட - இந்த உயர்ச்த 
கந்தமாசனமலையிலே எவரும்‌ வழிபடும்பொருட்டு,--பரிதிவேதன்‌ நின்‌ 
றுள கற்பமெல்லாம்‌ கிறைந்‌ இருப்போம்‌ என்று - சூரியனும்‌ பிரமனும்‌ 
உள்ள கற்பமுழுஇினும்‌ விசேடவியாச்திபெற்றிருட்போம்‌ என்று சொல்லி. 
எ-று. (௮௯) 


்‌ "வள்ளியம்மை இருக்கலியாண அத்தியாயம்‌, சஉடு 


போரு ளிலிங்கக்‌ தூடு பிரானுடன்‌ மறைக்கான்‌ ஜறெப்வ 
வாரண மடக்கை மீண்டும்‌ வணங்கின எணிற்குங்‌ காலைத்‌ 
கேரிடை யரிண மீன்ற செல்வியும்‌ குமா சேளு 
மேருவி னுயர்ந்த கந்த மாதன வெற்பிற்‌ போர்தார்‌, 
ட.ள்‌. பேர்‌ அருள்‌ இவிக்கத்தாடு பிரான்‌ உடன்‌ மறைச்சான்‌ - 
பெருக்‌ சருணையோடு இவிக்கச்தின்சகண்ணே (அர்ச்‌) கடவுள்‌ உடனே 
மறைந்தார்‌, -தெய்வவா ரணமடர்தை மீண்டும்‌ வணக்கினள்‌ கிற்குங்காலை- 
செய்வயானையம்மையார்‌ பின்னும்‌ வணக்கசிற்கும்பொழு ஐ,--தேரிடை 
அரிணமீன்ற செல்வியும்‌ குமரவேளும்‌ - (முன்னர்ச்‌ சுட்டியபடி) தேரின்‌ 
(இவர்ச்ச) வள்ளியம்மையாருக்‌ குமா ரசுவாமியாரு ,--மேருவின்‌ உயர்க்த 
கந்சமாசனவெற்பிற்‌ போக்‌ தார்‌-மேருமலைபோல உயர்ச்த (அம்‌)ககசமாசன 
இரியிற்‌ சேர்ந்தார்‌. ௭-று. (௮௪) 
உழைகருங்‌ கொடியுஞ்‌ செவ்வே லொருவனும்‌ பொற்தேர்‌ மீது 
விழைவுடன்‌ வருக னோக்கி வேழமான்‌ ம௫ழ்ச்சி கூர்ந்று. 
குழைவொடும்‌ போந்து செக்கை குவித்தன எருட்க ணீரா [ல்‌. 
மழைகொடு முலையாஞ்‌ செம்பொன்‌ வார்க்குடம்‌ விளக்க னாளா 
இ-ள்‌. உழைசருங்‌ கொடியுஞ்‌ செவ்வேலொருவனும்‌ பொற்தேர்மீது 
விழைவுடன்‌ வருசல்‌ நோக்கி - ஆம்மையாருஜ்‌ சுவாமியாரும்‌ பொற்றேரி 
லே விருப்பச்சோடு வரு கலைம்‌ ஈண்டு,--வேழமான்‌ மடுழ்ச்சிகூர்க்து குழை 
வொடும்‌ போந்து செங்கை குவித்சனள்‌ - தெய்வயானையம்மையார்‌ பிரீதி 
மிகுந்து பணிவோடுஞ்‌ சென்ற கைகுவித்து,--அருட்‌ கணீராம்‌ மழை 
கொடு மூலையாஞ்‌ செம்பொன்‌ வார்க்குடம்‌ விளக்தினாள்‌-அரு.ரிற்பொழியும்‌ 
கண்ணீராயெ மழையினாலே (தமது) முலைகளாகயெ பொற்குடங்சளைம்‌ கழு 
விஞார்‌. (௮௫) 
சுடவுதேர்‌ கிறுத்இ வள்ளி கரங்களால்‌ வலக்கை க்க 
விடு கை தாக்கக்‌ கந்த னெடுத்தனன்‌ யானை மாதுக்‌ 
திடகெடுச்‌ தேரி னேஜிச்‌ சண்முக னிடப்பா கத்தி 
னுடனிருக்‌ தீருளுங்‌ கோல முவமையா ஸஊுரைக்கற்‌ பாற்ரோ. 
இ-ள்‌. கடவு தேர்‌ ஙிறுத்கதி வள்ளி கரங்களால்‌ வலக்கை தாக்க - 
செலுத்திய தேரை ஙிறுத்தி வள்ளியம்மையார்‌ (தமது) சைசளினாலே வலக்‌ 
கரத்தை(ப்‌ பிடித்து)த்‌ தாக்ச,--கக்சன்‌ இடதுகை தூக்கி எடுத்தனன்‌ - 
சுவாமியார்‌ இடச்சரத்தை(ப்‌ பிடித்து) ச்‌.தாச்டு (மேலே) எடுத்தார்‌,--யானை 
மாதுச்‌ தடமநெடுந்தேரினேறி - தெய்வயானையம்மையாரும்‌ பெரிய தேரின்‌ 
சண்ணேமி,--சண்முசன்‌ இடப்பாகத்தின்‌ உடணிருஈ தருளும்‌ கோலம்‌ - 
சுவாமியாரது இடப்பாகத்‌இன்‌ ஒருக்கிருக்த திருக்கோலம்‌, -யான்‌ உல 
மை உரைக்கற்பாற்றோ - யான்‌ ஓஒப்புக்கூறச்‌ சக்கதோ? எ-று. (௮௪௯) 
மாதர்க ளிரண்டு பேரும்‌ வானர சளித்‌த வேற்கைச்‌ 
சோதியுர்‌ அலங்கு தோழற்றஞ்‌ சடர்வயப்‌ பரிதி யேர்அுஞ்‌ 
சீதரன்‌ நிருவும்‌ பூமி தேவியுஞ்‌ செம்பொற்‌ றேரிற்‌ 
போதுமா றஜொப்ப தென்றே புகலலாம்‌ புலவர்க்‌ கம்மா. 
௫-ள்‌. வானரசு ௮ளித்ச வேற்ரைச்‌ சோதியும்‌ மாதர்கள்‌ இரண்டு 
பேருர்‌ துலம்கு தோற்றம்‌-சுவர்க்கராச்சியத்சை (இச்திரலுக்கு)க்கொடுத்த 


௪௨௭௬ திருச்செச்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


வேலாயு சச்சடவுளும்‌ அம்மைமார்‌ இருவரும்‌ (தேரிலே) விளக்குன்ற 
சோற்றமானது,--சுடர்வயப்‌ பரிதி ஏர்துஞ்‌ தரன்‌ இருவும்‌ பூமிசேவியுஞ்‌ 
செம்பொற்றேரிற்‌ போதுமாறு ஒப்பசென்றே - ஒளிபொருக்திய வெற்றி 
யைத்‌ சருஜஞ்‌ சக்டிராயுகத்தைத்‌ தாக்கிய விட்டுணுவுஞ்‌ தேவியும்‌ பூதேவி 
யும்‌ பொற்றேரின்கண்ணே சேர்க்தவாற்றை மிசர்ப்பதாமென்று,--புலவர்க்‌ 
ருப்‌ புகுலலாம்‌ - வித்துவான்களு கு.* சொல்லல்கூடும்‌. எ-று. (௮௪) 
தூயபொற்‌ றேரி னீங்கிச்‌ சோதிவே லுடைய காளை 
யாயிழை மார்ச ளோடு மாலய மதனிற்‌ போத்து 
மேயபே ரழகு வாய்ப்ப வேழத்தின்‌ பகைய தாய 
சியவான்‌ பிடத்‌ தெங்கொன்‌ சிறக்துவிற்‌ விருந்கான்‌ மன்னோ. 
இ-ள்‌. சோதிவேலுடைய காளை எல்கோன்‌-ஒளிபொருக்திய வேலாயு 
சுக்கடவுளாகிய எம்பெருமான்‌,--அயிழைமார்சளோடும்‌ தூயபொற்றேரின்‌ 
நீக்கி ஆலயமசனிற்‌ போக்து - அம்மைமாரோடுக்‌ இருவிரதத்தினின்றும்‌ 
இறக்கத்‌ திருக்கோயிலினுட்‌ சென்று, -வேழச்தின்பகையசாய சய வான்‌ 
பீடத்து - யானைகட்குப்பகையாகயெ இங்கங்கள் சுமந்த பேராசனத்திலே,-- 
பேரழகு இறந்து வாய்ப்ப வீற்றிருந்தான்‌ - பேரொளி சறெந்தமைய வீற்‌ 
இிருக்சருளினார்‌. ௭-௮. (௮௮) 
ஞானசத்தியினால்‌ வைகு ஈவையறு இவன்பா கத்தி 
னானபே ரிச்சா சத்தி யரிதுசெய்‌ சரியா சத்தி 
யூனமின்‌ மூன்று மொன்றா யுயர்வுட னிருத்தல்‌ போல 
மானவேற்‌ படையான்‌ இத்து மாககர்‌ வஇந்தான்‌ மாதோ. 
(-ள்‌. ஞானசத்தியினால்‌ வைகும்‌ ஈவையறு இவென்‌-(சகஜமான) ஞான 
சத்தியோடி.ருச்சின்ற மலரகிச.ராகய இவபெருமான்‌,--பாகத்தினான பே 
ரிச்சாசத்தி அரிதுசெய்‌ இரியாசச்தி ஊனமில்‌ மூன்றும்‌ ஒன்றாய்‌ உயர்‌ 
வுடன்‌ இருத்தல்போல-(உபாஇபற்றி அஞ்ஞானசத்தியின்‌) பிரிவினாலாயெ 
இச்சாசதீறியும்‌ இரியாசத்தியும்‌ (சேரக்‌) குற்றமற்ற மூன்றான சத்திகளும்‌ 
ஒருங்காய்‌ உயர்ச்சியோடு இருத்‌ சல்போல,--மானவேற்படைமான்‌ சர 
மாககர்‌ வதிர்தான்‌-வேலாயுச(மென்னு ஞ்சத்தியையுடைய)சுவாமி செயக்இ 
மாககரச்தின்கண்ணே (அவ்விருஈத்திமாரோடும்‌) அமர்ச்‌ சருளினார்‌. எ-று; 
இச்‌இரன்‌ மாதுக்‌ காக விலிங்கமாங்‌ கெழுர்ச செய்கை 
கந்தவே ளுணர்ச்து வேட்ட காதலிக்‌ காக வரத 
தந்தையா மென்றென்‌ அள்ளர்‌ தண்ணளி சிறந்‌ ஞானச்‌ 
இந்தையாற்‌ மருதை பூசை செய்தருள்‌ புரிந்தான்‌ சேயோன்‌, 
(இ-ள்‌. இக்திரன்‌ மாதுக்சாச இலிங்கம்‌ ஆக்கு எழுந்த செய்கை சே 
யோன்‌ கர்‌ தவேள்‌ உணர்க்து - தெய்வயானையம்மையாருக்காகச்‌ இவலிக்சம்‌ 
அக்கனச்தோன்றிய செய்கையைக்‌ குமார.ராகய முருசச்சடவுள்‌ கண்டு,-- 
வேட்டகாதலிக்காக வந்த தந்தையாம்‌ என்றென்று உள்ள்‌ சண்ணளி 
இறந்து - (நாம்‌) வரைந்த பன்னிக்கு அருள்புரியவர்‌ச எம்பெருமானாம்‌ 
என்று பலகால்‌ கினைந்து உள்ளன்புறர்து,--ஞானச்‌ இந்தையால்‌ தாசை 
பூசைசெய்தருள்புரிர்சான்‌ - ஞானம்பொருர்திய மனத்தினாலே சந்‌தையா 
ருக்குப்‌ பூசைசெய்சருளினார்‌, ௭-.று, (௯௦0) 


சித்த அத்தியாயம்‌. ௧௨௭ 


ய முடி தாரகத்‌ அருவ மான 
:. மிரண்டு யண்ணன்‌ மேருவிறத்‌ குழைத்தான்‌ பொத்ரு 
சவேற்‌ ஈடு பூசை யாற்மினர்‌ சனக னாதி 
இரவ முண்றுர்‌ தாமுக்‌ இரிசுதர்‌ திரரும்‌ போற்ற, 

(-ள்‌. சனகனாதி சீரிய முணிவர்தாமுந்‌ இறிசுதச்கிரரும்‌ போற்ற - 
சனகன்‌ முசவிய இறக்த முனிவர்களும்‌ இரிசுவசந்‌திரர்களுக்‌ துதிக்க; 
சாரமாம்‌ இரண்டுபேரும்‌ - மனைவியரா௫ய இருவரும்‌,--சா ரத துருவ 
மான வீரவேற்றடச்கையண்ணல்‌ (பொற்றாள்‌) - பிரணவ வடிவமாதஇிய 
வேலாயுதக்கடவுளினது திருவடிகளையும்‌, --மேருவிற்‌ குழைத்சான்‌ பொற்‌ 
ருள்‌ - சவபெருமானுடைய திருவடி களையும்‌,--அர்‌ அருளோடு பூசையாற்‌ 
நினர்‌ - கிறைந்த அருளை வேண்டுதலோடு பூசை செய்தார்கள்‌. எ-று. பூ) 

சனகனே யாதி யான தாபதர்‌ தமக்கு மோன 

வினியயோ கத்தி னுண்மை யிசையமா நிலத்து ளோர்க்கு 
ஈனியருள்‌ புரிக்து வேச காயக னாகுஞ்‌ செவ்வேள்‌ 
செனகர,த்‌ இருக்கான்‌ ஞானச்‌ செயக்தியம்‌ பதியி லென்றான்‌, 

॥ எள்‌. வேசசாயகனாகுஞ்‌ செவ்வேள்‌ - மறைமுதல்வராதிய அறுமுச 
பெருமான்‌,--ஞானச்‌ செயந்தியம்பதியிற்‌ சனகரத்து - ஞானசத்சைசத்‌ தரு 
இன்ற செயர்இபுரத்துத்‌ திருக்சோயிலிலே,--சனகனே யாதியான தாபதர்‌ 
தமக்கும்‌ மாகிலத்துளோர்க்கும்‌ - சனகன்‌ முதலிய முணிவர்களுக்கும்‌ 
பெறிய பூமியிலுள்‌ ளவர்களுக்கும்‌,--இனிய மோன யோகத்தின்‌ உண்மை 
இசைய சனி அருள்‌ புரிக்து இருர் சான்‌ - இனிய ஞாலயோகத்தின்‌ உண்‌ 
மையை ஏற்குமாறு ஈன்றாக உணர்த்இயருளி வீற்றிருக்தார்‌;--என்றான்‌ - 
என்று வியாசமுணிவன்‌ கூறினான்‌. எ-று. (௬௨) 


வள்ளியம்மை திநக்கலியாண அத்தியாயம்‌ ழறிற்று. 
ஆகத்‌ திருவிருத்தம்‌ ௩௮௮- 


வெல்லவஇர்க்கைகை. 


௯-வது, பிரமாவுக்கு வரங்கொடுத்த அத்தியாயம்‌. 
பணக ம0 படித ஷியயய யய 
வேதமொரு சான்கென விதித்துள வியாதன்‌ 
பாதமலர்‌ மெய்த்துணை பணிந்துசுக னின்று 
காதலொடு நீகம லாசனன்‌ வணங்க 
வாதிதரு சேயுகவு மாறறைதஇ யென்றான்‌. 
இ-ள்‌. சுகன்‌ - (இந்கனம்வியாசமுனி-உறக்கேட்ட"சுகமுணிவண்‌,-- 
வேசம்‌ ஒருசான்கென விதிச்துள வியாசன்‌ மெய்ப்‌ பாசமலர்த்துணை பணி 
ந்து ஏன்று - மறைகளை நான்காக வகுத்த வியாசமுணிவனுடைய மெய்ம்‌ 
ஸ்மயாதிய அடிமலர்களிரண்டையும்‌ வணக்கி கின்று, நீடு கமலாசனன்‌ 
காதலொடு வணக்க ஆதிசரு சேய்‌ உசவுமாறு அறைதி என்றான்‌ - உயர்ச்த 
பிரமா அன்போடு வழிபடச்‌ ஏவகுமாரர்‌. அருளியபடியைச்‌ சொல்க என்‌ 
ரன்‌. எ-று. ்‌ 
இ சவிகூற்று, வருஞ்செய்யுண்முசலியன வியாசமூனிகூற்றே. (௪) 
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குருபான்வி மானமுபர்‌ கோயி.்‌ _ (ணம்‌. 

வரு தரிசு திர்திரமெய்ம்‌ மாமறையி க்‌. த 

ளொருவசன முண்டது வழாதிவ கப்பட 

சுரு இியொடு ஈபமடி அஇத்தரு இருப்பீர்‌, , 


என்றுமுல கேழுகதொழு மெம்பதியி ருந்தே 
நன்மியுட னம்மடியி ஞண்மலசெ டுத்தே 
ான்றவணி வீ.கஇ வழங்குவது சென்கா 
னின்‌ முலவு சந்துபும மேயென நினைப்பிர, 


ஈம்மையுஉ னம்பொருளு மாதுரையு நாடுஞ்‌ 
செம்மைதரு கொயிலுள சீரியன யாவுஞ்‌ 
சும்மைகொடு தாப்பதூ கொழித்குரிய தென்மு 


னிமமையுட னம்மையு மெனக்‌ ௬தவு செவ்‌9வள்‌. 


இ-ள்‌. இமமையுடன்‌ அம்மையும்‌ எனக்கு உதவு செவ்வேள்‌ குரு 

ப.ரன்‌-இப்பிறட்பின்பத்ரையு ம்‌ வருமீபிறப்பின்பக்ரையும்‌ எனக்கு அருளுங்‌ 
குமாரசுவாமி.பாகிய பரமகுருவானவர்‌,--விமானம்‌ உயர்‌ மோயிலின்‌ இரு 
ந்து - விமானம்‌ உயர்ந்த சருக்கோயிலில்‌ வீற்றிருந்து (இரிசுவதகிரரை 
கோச்),--மெய்‌ வரு திரிகசக்திர மா மறையினோர்காள்‌-மெய்ம்மை பொ 
ருக்திய இரிசுவகம்‌.இிர ராய பெரிய வேதியர்களே !,--ஒருவசனம்‌ உண்டு 
அது வழாது இவண்‌ உரைப்பாம்‌-( நுமக்கு) ஒன்று சொல்லற்பாலது உளது 
அசனைத்‌ தராது இங்குர்‌ ரொல்வாம்‌ (கேட்க),--சென்மால்‌ பின்றுலவு 
இந்துபுரமே கதிவழக்குவது என நிணைப்பீர்‌ - சென்றல்‌ கின்று வீசுின்ற 
(இச்‌)செயர்தியே உறுதிப்பயனை உசவுவது என்று எண்ணாஇர்‌,--உல 
சேழு சொழு ம எம்பதி என்றும இருக்‌ ந சாண்‌ மலர்‌ எடுத்து ஈன்றியுடன்‌ 
நம்மடியில்‌ ஆணிவிர்‌ - உலகமேழும்‌ வணக்கும்‌ ஈமது (இத்‌) சலச்தில்‌ எப்‌ 
போதும்‌ உடத்துப்‌ புதுமலர்ககா எடுகது (ஏனைய) ஈற்செய்கைசளோடு 
எம்பாதத்திற்‌ புனை கிர சுருதியொடு நம்மடிு, ச்‌ அருகு இருட்.ிர்‌ - 
வேதமோசலோடு ஈம்‌ பாதங்பளைப்‌ புரழ்த்து பம்‌ மத்தி ல இருசதர்‌, ரம்மை 
யும்‌ ஈல்‌ கம்பொருளும்‌ மா சரையும்‌ - எம்மையும்‌ கல்ல எம்போருள்களையும்‌ 
பெரிய (எம்‌)கிலல்களையும்‌,--நாடுஞ்‌ செம்மைசரு கோயில்‌ உள £ீரியன 
யாவும்‌ - ஆராயப்படுஞ்‌ செம்மை(ப்பயனை த) சருன்ற (ஈ&)சோயிலினுள்ள 
இறந்தன யாவற்றையும்‌ -சும்மைகொடு காப்பது தொழிற்கு உரியது - 
பா ரமாகக்சொண்டு பரிபாலிப்பதும்‌ (உல்கள்‌) சொழிலா தற்குத்‌ தச்கத,-- 
என்றான்‌ - என்று சொல்லியரு.ரிளூர்‌, எ-று. (௨-௩-௪) 

அயிரமி ரட்டியுள வர்‌ சணர்க ஊிவிர்‌ 

மேயவ னாமொருவ சென்றுரை கிளம்பித்‌ 

தாயினுமி ரச்சியெளி யேன்‌ றனை யளிக்குஞ்‌ 

சேயுளம இழ்ர்துதிரு வாய்மலாவ தானான்‌. 

டு-ள்‌. தாயினும்‌ இரக்கி எளி யேன்றனை அளிக்குஞ்சேய்‌-மா சாவைப்‌ 

பார்க்கிலும்‌ அருள்செய்து சறியேனைச்‌ காக்குஞ்‌ சுவாமியார்‌ (மேலும்‌ துவ 
ரை கோக்இ),--நீவிர்‌ இரட்டி ஆயிரநமூள அர்சணர்கள்‌ - நீக்கள்‌ இரண்‌ 
டாயிரக்கணக்கான வேதியர்கள்‌,--மேய அதில்‌ மாம்‌ ஏருவர்‌ என்று உரை 


விளம்பி - பொருக்திய அ(சத்தொகையாகய இர. டாயிரச்‌)இினுள்‌ நாமும்‌ 


பிரமாவுக்கு வரங்கொடுத்த அத்தியாயம்‌, ௧௨௯ 


ஒருவர்‌ எண்று (அவர்களது புகழைக்‌ உறி -உளம$ழ்க்து திருவாய்மலர்வ 
சானான்‌ - மனமகிழ்ந்து (மேலும்‌) கூற வாராயினார்‌. எ-று. (௫): 
வர்துதெரி சித்துமை வாழ்த துகர்‌ பெறுஞ்ச்‌ 
சக்ததமு நுங்கமோ யடைந்தவர்கள்‌ சார்வா 
ரிந்தசமட மாதரிரு வோருடனி யாமிச்‌ 
சிச்துபுரம்‌ வர்தூதரி இத்தினிதி ருர்தாம்‌. 

ட-ள்‌. சந்ததமும்‌ நங்களை அடைக்தவர்சள்‌ - என்றும்‌ உங்களை 
அடைர்தவர்கள்‌,--வக்து ஈமைத்‌ தெரி௫த்து வாழ்த்துகர்‌ பெறுஷ்‌ £ர்‌ சார்‌ 
வார்‌-வந்து நம்மைப்‌ பார்த்து வழிபடுவோர்‌ எய்துஞ்‌ சிறப்பை எய்துவர்‌,-- 
யாம்‌ இச்‌ இந்துபுரம்‌ வந்து இரச மடமாசரிருவோருடன்‌ இனிது தரிசித்து 
இருக்சாம்‌ - காம்‌ இச்செயர்‌ திசகரில்‌ வந்து இந்தப்‌ பேதசமையையடைய 
அ௮ம்மைமாரிருவரோடும்‌ இன்பச்தை ூகர்ந்து இருச்தாம்‌. எ-று. (௬) 

ஞானமில ராய்விடி.னு ஈம்மையுண வித்ரு 

இன முறு பாதக மிழைத்துளர்க ளேனு 
மானமொடு இர்துபுரம்‌ வச்‌. சடைப வர்க்கே 
மேனிலைய ஸி£்‌,தருள்வம்‌ வேண்டிய விருப்பால்‌. 

டு-ள்‌. ஞானமிலராய்விடினும்‌ 2 அறிவிலராயினும்‌,--ஈம்மை உள்‌ 
குவிற்றா த ஈனமுறு பாதகம்‌ இழை துளர்களேனும்‌ - ஈம்மை உள்ளே 
'சொள்ளாது -குத்தமுற்ற பாசகல்களைச்‌ செய்தாராமினும்‌--மானமொடு 
இக்துபுரட்‌ வந்த ௮அடைபவர்க்கு-சாசலோடு செயக்தியில்‌ வகு (ஈம்மைச்‌) 
'சேர்பவர்க்கு, வேண்டிய மேணிலை விருப்பால்‌ அளித்தருள்வம்‌ - (அவர்‌), 
விரும்பிய பரச்தியை ஆச.ரத்தோடு கொடுத்தருள்வாம்‌. எ-று. (எ) 

சஎன்னவுரை செய்தரும சேசனிரு போதாம்‌ 
பொன்னடி. வணக்கமுறு கசரர்கள்‌ யாரு 
மன்னபரி சேயுன தடிக்கமலம்‌ விடே 

ல க அட பஷ ச ல்‌ 
மன்னுசொழி லாயினும்‌ வழுக்துவ ப ரன்தனடல்‌ 

இ-ள்‌. என்ன உரை செய்த குமரேசன்‌ - என்று திருவாய்மலர்ச்‌ க 
ளிய குமாரசுவாமியினுடைய,--இரு போதாம்‌ பொன்னடி வணக்கமுறு 
பூசுரர்கள்‌ யாரும்‌ - இரண்டு மலர்கள்போலுச்‌ திருவடிகளை வணக்கிய 
வே.இியரெல்லாம்‌ (கடவுளைகோச்‌இ),--அன்னபரிசே உனது அடிக்கமலம்‌ 
மன்னுதொழில்‌ வீடேம்‌ - அவ்வாறே உமது பாதாரவிந்தங்களையும்‌ கிலை 
யான (வழிபாட்டுத)சொழிலையும்‌ விடேம்‌,--ஆயினும்‌ வழுத்துவது ஒன்று 
உண்டு - ஆனாலும்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செயற்பாலது ஒன்று உளது. எ-று. (௮) 

நித தழுமி நதைஞ்சியிவ ணேயமொடு மூழ்கச்‌ 
சித்திவிழை மாணுடர்க டேவர்பிறர்‌ மூழ்கப்‌ 
பு.த்திரப வு.த்இரர்கள்‌ புண்ணிய மருத்த 
முத்திகரு மத்‌ தகைய மூலமும தாகி. 

(இ-ள்‌. இவண்‌ நித்தமும்‌ இறைஞ்சி சேயமொடு மூழ்‌2-இங்கே (யாம்‌) 
என்றும்‌ வணக்கி அன்போடு முழுகவும்‌,--சத்தி வி ழை மானுடர்கள்‌ தே 
வர்‌ பிறர்‌ மூழழ்ச - பயனை வேண்டும்‌ ஈரருஞ்‌ சுரரும்‌ பிறரும்‌. முழுகவும்‌,-- 
புத்திர பவுச்சிரர்கள்‌ புண்ணியம்‌ அருத்தம்‌ முத்தி தரும்‌ அத்தகைய 

்‌ ன்ன ட 


௧௩0 - திருச்செர்தார்ப்புராணம்‌, 


, மூலமும்‌ அதா்சந்ததி அறம்‌ பொருள்‌ வீடுகளைத்‌ சரும்‌ அவ்வியல்புடைய 


காரணமும்‌ தானேயாட. ௪-று. (௯) 
நல்குரவு வெம்பிணி யொழிச்‌ இனிய சாவின்‌ 


மெல்லமுத மொத்தசுவை மேன்மையுள தாக்‌ 
கல்விபெரு ஞானமொடு காட்டியெமை யாளச்‌ 
செல்வமாள இர்த்தவர நீயருள்செய்‌ வாயால்‌, 
இ-ள்‌. ஈல்குரவு வெம்பிணி ஒழித்து - வறுமையையும்‌ சொடிய நோ 
யையும்‌ நீக்‌, -காவின்‌ மமல்லமூசம்‌ ஒத்த இணிய சுவை மேன்மையுள 
தாஏகாவுக்கு மெல்லிய அமுதுபோன்ற மதுரரச மேம்பாரடையதாஇ-- 
சல்வி பெரு ஞானமொடு காட்டி எமை ஆள - சல்வியைப்‌ பேரறிவோடு 
விளச்டி எம்மை இரட்சிக்குமாறு,-செல்வமுள வரதீர்த்தம்‌ நீ அருள்‌ 
செய்வாய்‌--அக்கமுள்ள சிரேஷ்ட திர்ச்சத்தை நீர்‌ தச்சருளும்‌. எ-று. () 
வேலையிடை மூழ்குதின மேலவர்‌ விதித்தார்‌ 
சிீலமுட னேழையர்‌ இனர்தினமு மூழ்க 
வாலியலிண்‌ மாநதியின்‌ வாய்க்கதொரு இரத்த 
மூலமிடை யீசின்‌ முகல்‌ வாவருள்க வென்ளுர்‌, 
இ-ள்‌. மூலம்‌ இடை ஈறு இல்‌ மூசல்வா - ஆதி மத்திய அர்சக்கள்‌ 
இல்லாத சடவுளே!,--வேலையிடை மூழ்குதினம்‌ மேலவர்‌ விதித்தார்‌ - 
(இங்குள்ள தீர்த்சமாதிய) சமுத்திரத்தில்‌ முழுகுதற்கு (உரிய) இனங்களை 
மேலோர்‌ விதித்தனா,--(ஆசலால்‌ என்றும்‌ மூழுகுதல்‌ கூடாது). ல 
மூடன்‌ ஏழையர்‌ இனக்இனமும்‌ மூழ்க - ஈல்லியல்பினோடு ஏழைகள்‌ 
நாடோறும்‌ மூழுகுதற்பொருட்டு, வாலிய மா விண்ணதியின்‌ வாய்ச்சது 
ஒரு திர்த்தம்‌ அருள்ச-சுத்தமான பெரிய ஆசாசசக்கைபோலச்‌ சிறக்த ஒரு: 
தீர்த்தத்சைச்‌ சக்சருள்க,--என்றார்‌ - என்று கூறினர்‌. எஃறு. (௧௧) 
கலைபயிலும்‌ வேதியர்சொல்‌ கட்டுரை வினாவி 
மலைமகள எளித்தருளு மைந்தலு மகிழ்ச்‌ 
சிலையினிரு .நா.றளவு தென்திசையில்‌ வென்‌ ௮ 
யிலைகொணெடு வேலினை யெடுத்‌இனித விட்டான்‌. 
இ-ள்‌.மலைமகள்‌ ௮ளித்சருளுமைந்தனுக்‌ கலைபயிலும்‌ வேதியர்‌ சொல்‌ 
கட்டுரை வினாவி ம௫ழ்க்து - பார்வதிகுமாரரும்‌ கல்விபயின்ற ௮ர்‌.சணர்‌ 
கூறிய உறுதிமொழியைச்‌ கேட்டு உவந்து, --இலைகொள்‌ கெடு வென்றிவே 
வினை எடுச்து - இலைஃடி.வுகொண்ட நீண்டவெற்றிவேலை எடுச்‌.த,--தென்‌ 
திசையின்‌ இருநாறு லை அளவின்‌ இனி விட்டான்‌ -செற்கே இருநூறு 
விற்திடையளவில்‌ (வீழ) இனிது செலுத்தினார்‌. ௭-ு. (௪௨) 
விட்டவயில்‌ சேடன்முடி. மீதினும ளாவித்‌ 
தொட்டவழி கங்கைவரு மாறுசெய்து தூவேன்‌ 
மட்டலர்‌ கடம்பமணி மாலைபுனை செவ்வேள்‌ 
ச்ட்டழகு பெற்றகரம்‌ வந்தது களித்தே, 
இ-ள்‌. விட்ட அயில்‌ மூ வேல்‌- செலுத்திய கூரிய சுத்தியான வேலா 
புதம்‌, --சேடன்‌ முடி.மீதினும்‌ அளர்வி - (£ழ்ச்சென்று) அனந்தன்து சர 
சிலும்‌ பட்டு, -சொட்டவழி சல்கை வருமாறு செய்து - அகழ்ந்து சென்ற 


, பிரமாவுக்கு வரங்கொடுத்த அத்தியாயம்‌, ௩௧ 


வழியாற்‌ (ழிருர்து) கங்கை வரும்வண்ணம்‌ பண்ணி) களித்து மட்டலர்‌ 
கடம்பம்‌ மணிமாலை புனை செவ்வேள்‌ சட்டழகு பெற்ற கரம்‌ வந்தது -: 
மதிழ்ச்து மணம்பரச்த கடப்பமாலையையும்‌ இரச்தினமாலையையும்‌ அணிக்த 
சுவாமிபின.து பேரழகு கொண்ட கையின்கண்‌ வர்ச.து. எ-று, (௧௩) 
வேலொடு வேலையங்‌ கரையின்‌ மீமிசை 
வாலிய கங்கைநீர்‌ வரவு கண்ட 
மூலமின்‌ அயர்க்கவேன்‌ முருகன்‌ முக்துறச்‌ 
சிலகான்‌ மறையினாழற்‌ சென்று மூழ்டனான்‌. 
இ-ள்‌. வேலையங்கரையின்மீமிலள௪ - கடற்கரையின்சண்ணே....- 
வாலிய கங்கைநீர்‌ வேலொடு வரவு கண்டள மூலமின்று உயர்ந்த வேன்‌ 
முருகன்‌ - சுத்தியாயெ கக்காசலம்‌ வேலாயுதததோடு வர்ச,சசைச்‌ சண்ட 
காரணமின்றி(ச்‌ சுயம்புவாய்‌) உயர்ர்ச வேலாயுதச்‌ சடவுள்‌,--முக்துறச்‌ 
சென்று ல நான்‌ மறையினால்‌ மூழ்கனொன்‌-முன்பு (௮ச்தீர்த்‌சத்துட்‌போய்‌ 
கல்வியல்பினையுடைய சதுர்வேத ஒலியோடு முழுனொர்‌. எ-று, (௧௪) 
முந்துறக்‌ குமாவேண்‌ மூழ்குர்‌ சன்மையா 
லச்தமுற்‌ ஜொளிரும்வே லளித்த பான்மையா 
லிந்திரப்‌ பெருவள வின்பத்‌ அய்க்கலாற்‌ 
கந்தபுட்‌ கரிணியாய்ச்‌ சவின்சி றர்ததே. 
இ-ள்‌. முர்‌.துறச்‌ குமரவேள்‌ மூழ்கும்‌ சன்மையால்‌- முன்னர்ச்‌ குமார 
சுவாமியார்‌ முழுகயெவாற்றுலும்‌,--அர்சம்‌ முற்று ஒளிரும்‌ வேல்‌ அளித்த 
பான்மையால்‌- அழகுமு,திர்ந்து விளக்கும்‌ வேலினால்‌ | அக்கடவள்‌) ஆக்யெ 
வாற்றுலும்‌,--கர்தபுட்கரிணியாய்‌ - (ஆச்சிர்த்தம்‌), கந்தபுட்கரிணி எனப்‌ 
பெயரியதாய்‌,--இக்‌இிரப்பெருவளவின்பச்து உய்‌த்சலாற்‌ கவின்‌ சறர்சது- 
(தன்சண்‌ மூழ்குவாரை) மசேர்திரைசுவரிய சுகத்திற்‌ சேர்ச்சலான்‌' மேன்‌” 
மை இறந்தது. எ-று. (௧6) 
வருதிரி சுதந்திர மறைவல்‌ லோர்களு 
மருமறை முறையினா லதனின்‌ ஆழ்கனார்‌ 
இரிபுவ னங்களுர்‌ இனமு மூழ்கிடப்‌ 
பெரிதிது ஈன்றென மகிழ்ந்து பேசினார்‌. 
இ-ள்‌. வரு.கிரி சுதச்திர மறைவல்லோர்களூம்‌ அருமறை முறையினால்‌ 
அதனின்‌ மூழ்கினார்‌ - (அச்சடவுளின்பின்னா£) வர்‌.த இரிசுவசர்‌.தி.ர வேதி 
யரும்‌ ௮ரிய வேதவொலியோடு கிரமப்படி. ௮தின்‌ முழுனெவர்களாஇ-.. 
'இரிபுவனக்களும்‌ தினமும்‌ மூற்டெ இது பெரிது ஈன்று என மூழ்க து 
பே௫னார்‌ - மூவுலனெரும்‌ என்றும்‌ முழுக இது மிச நல்லது என்று உவர்து 
கூறினார்‌. எ-று. ௪௬) 
தாவறு கந்தபுட்‌ கரிணிக்‌ தண்புனன்‌ ்‌ 
மூவிரு முகத்தினா னருளி முன்பத 
சேலையின்‌ மிக்குயர்‌ திரிசு துந்திரர்க்‌ 
கேவரும்‌ புகழிதி.காசங்‌ கூறுவான்‌. 


இ-ள்‌. மூலிருமுகத்தினான்‌ தாவறு கச்சபுட்கரிணிச்‌ , தண்புனல்‌ 
அருளி - தறுமுகபிரான்‌ குற்றமற்ற கர்‌சபுட்சரிணிதீர்ச்சத்சை வருத்து. 


க்உ திருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


ளியபின்‌,--மூன்‌ பதசேவையின்‌ மிக்குயர்‌ இரிசு.தர்.திரர்க்கு - சக்கீதியிலே 
திருவடி. ௨ழிபாட்டின்‌ மிச்குயர்ந்த இரிசுவதர்‌ இரருக்கு,--ஏவரும்‌ புஈழ்‌ 
இதிகாசல்‌ கூறுவான்‌ - எவரும்‌ புகழும்‌ மும்சசையைச்‌ சொல்வார்‌. எ-று. 
திரைவ,க னாம்ப இர்த்தத்‌ துண்மையால்‌ 
வருதினர்‌ இனந்தொறும்‌ வழாது கான்மறைச்‌ 
சுருதியின்‌ மூழ்சயே தொல்லை வான்‌௧இ 
விரைவொடு மடைர்‌துளார்‌ மென்மை கேண்மினோ. 
இ-ள்‌. உண்மை ஆல்வரு தினக்‌ இினந்தொறும்‌ வழாது திலரவசனா 
சீம்பதீர்த்தத்து நான்மறைச்சுருஇியின்‌ மூழ்டு - மெய்ந்நூற்கு அமைச்து 
வரும்‌ நாடோறும்‌ தவறாது இரைகளையுடைய முகாரம்பதீர்த்தத்திலே 
ச.துர்வே.ச இசையோடு முழு9,--தொல்லை விரைவொடும்‌ வான்௧.தி அடைக்‌ 
துளார்‌ மேன்மை கேண்மின்‌ - முன்னாளில்‌ விரைவிற்‌ பெரும்பயன்‌ பெற்‌ 
வரது மேம்பாட்டைக்‌ கேளுங்கள்‌. எ-று. (௧௮) 
நனைமுறுக்‌ கலிழ்தரு ஈளின விட்ளொன்‌ 
மூனமுள கற்பத்தின்‌ முராரி யென்பவன்‌ 
பனககாப்‌ பண்டுயில்‌ பரிர்து கத்துவான்‌ 
தனுவொடி சாமவ தாரச்‌ துற்றனன்‌. 
இ-ள்‌. நஈனைமுறுக்கு அவிழ்சரூ. ஈளினவீட்டிளான்‌ மூனமூள கற்பச்‌ 
தில்‌ - மூகைமுதர்ச்து விரிர்த சாமரைமலராசனத்த(னாகிய பி.ரம)ன.து 
பழைய கற்பகாலத்தில்‌,--முராரியென்பவன்‌ பனக காப்பண்‌ பரிந்து 
அயில்‌ நீத்து - திருமால்‌ சேடனடுவே அன்புற்று உறக்குதலை விட்டு -- 
வான்‌ தனுவொடு இராமவதாரத்து உற்றனன்‌ - பெரிய வில்லோடு இராம 
அவதாரத்தை அடைந்தான்‌. எ-று. (௧௯). 
செற்றமொ டிலங்கையிற்‌ சேரி ராவணன்‌ 
கொற்றம தகற்றுவான்‌ குறித்து ராகவ 
னற்றமி னம்முன மாதி சேதுவைக்‌ 
குற்றமின்‌ அுயர்‌ தரக்‌ கோலி னனரோ. 
௫-ள்‌. இராகவன்‌ - (௮ச்‌)சறீ.ராமனானவன்‌,--செற்றமொடு இலங்கை 
யிற்‌ சேர்‌ இராவணன்‌ கொற்றமது அகற்றுவான்‌ குறித்து - இனச்தோடு 
இவக்கையில்‌ இருர்ச இராவணனது வெற்றியை நீக்கச்‌ கருதி, அறறமில்‌ 
கம்முனம்‌-அழிவில்லாத ஈமது சக்கிதியிலே,--அதிசேதுவைச்‌ குற்றமின்று 
உயர்தரக்‌ கோலினான்‌ - முதலாய அணையைக்‌ குற்றமின்றி ஓங்கச்‌ செய்‌ 
தான்‌. ஏ-று. (௨0) 
காதலிற்‌ சதையைக்‌ காக்க வேண்டியே 
மாதவன்‌ மூன்றவ தார மாயிவ 
ணாதியிற்‌ சேதுவை யமைத்த பான்மையான்‌ 
பூதலத்‌ தமரராய்ப்‌ புனித முற்‌.றுளீர்‌. 
இ-ள்‌. பூசலத்தமரராய்ப்‌ புனிசமுற்றுளீர்‌ - பூதேவர்களாய்ச்‌ சுத்தி 
பெற்றவர்களே!,--மாதவன்‌ மூன்று அலதாரமாய்‌ - திருமால்‌ மூன்று (கற்‌ 
பார்தம்களில்‌ இராம)அவதா ரங்களையுடையஞய்‌,--சா.தலிற்‌ சதையைக்‌ 
சாச்சுவேண்டி இவண்‌ ஆஇியிற்சேதுலை அமைச்ச பான்மையான்‌;--(அல்‌ 


பிரமாவுக்கு வா ற்கொடுத்த அத்தியாயம்‌. ௧௩௩ 


வவதா.ரந்தோறும்‌) அன்பினையுடைய சையைச்‌ காக்சவிரும்மி இக்சே 
மே சன்மையாயெ சேதுவை அமைத்த இயல்பினை உடையனாணான்‌. எழு. 
ஈந்தொடு தலவழ்‌இரை ஈம சர்ச்‌ 
சக்துவிற்‌ தினந்‌இனக்‌ இளைத்து மூழ்கலா 
மிச்தவான்‌ கதையலால்‌ யாழு றைக்த$ர்க்‌ 
கர்தமா தனம்வரு காதை சாற்றும்‌. 
௫-ள்‌. ஈந்தொடு தவழ்திரை ஈமு சக்பி.இச்‌ இந்துவில்‌ - சக்குசளோடு 
சவமுகன்ற அலைகளையுடைய ஈம்முன்னுள்ள கடலிலே,--இனக்‌்இனர்‌ 
திளைத்து மூழ்சலாம்‌ - நாடோறும்‌ படிந்து முழுஈலாம்‌,--இக்த வான்சதை 
யலால்‌-இப்பெருமையான சதையை!(க்‌ கூறியசே)யன்றி,--யாம்‌ உறைக் ச 
ர்க்‌ கர்தமாசனம்‌ வருசாதை சாற்றுவாம்‌ - யாம்‌ வசித்த சிறீ சந்தமாதனம்‌ 
வந்த கதையையுஞ்‌ சொல்வாம்‌. எ-று. (௨௨) 
சருமுகில்‌ படிர்துகண்‌ டுயிலுஞ்‌ சர்‌. சனப்‌ 
பெருவரை மேருவாம்‌ பிறங்க லோடுவெஞ்‌ 
செருமுயன்‌ அுள்ளமுக்‌ தேம்பி யாடகத்‌ 
தீருவரை தானென வாக வேண்டியே. 
ட-ள்‌. சருமுடில்‌ படிந்து கண்டுயிலும்‌ பெருஞ்‌ சக்‌ சனவரை - கான 
மேகக்கள்‌ சக்கி உறக்குன்ற பெரிய கர்தமாகனமலை,--மேருவாம்பிறன்‌ 
சலோடு வெஞ்செரு முயன்று உள்ளமுர்‌ சேம்பி - மேருகிரியோடு கொடும்‌ 
போர்செய்து (உடலோடு) மனமும்‌ இளைத்து,--தான்‌ ஆடகத்து அரு 
வரை என ஆகவேண்டி - சான்‌ பொன்மயமான அறிய மலை என்று ஆச 
விரும்பி ௭-. (௨௩) 
மாற்றருக்‌ தவத்தினால்‌ வருந்தி ஈம்வயி 
ஜனோற்றலு கோக்கிகொா கே.ன்மை யானுயர்‌ 
காற்றினின்‌ முத்தலைக்‌ கவினி ழந்துள 
வாறறலசால்‌ பொன்வரை யாக வேண்டிநீ 
௫-ள்‌. மாற்றருக்‌ தவத்தினால்‌ ஈம்வயின்‌ வருர்தி நோற்தலும்‌ - ஒழிக்க 
லாகாத (சோக)வெப்பத்தோடு ஈம்மைச்சுட்டி. வருந்திச்‌ சவஞ்செய்ய,-- 
காம்‌ நோக்கு - நாம்‌ (அம்மலைமுன்‌ வெளிப்பட்டு அதனைப்‌)பார்த்‌ தடி 
கோன்மையானுயர்‌ காற்றினின்‌ முத்தலைக்‌2வின்‌ இழர்துள ஆற்றல்சால்‌ 
பொன்வரையாக வேண்டி. - நீ வவிமையினுயர்க்ச வாயுவினால்‌ முச்சி 
வொளியை இழச் ச பொறையமைந்த மேருபபோலாக விரும்பி, எ-று, () 
பண்ணிய மாதவப்‌ பண்பு கோக்கிளாக்‌ 
தண்ணளி இறெர்தபூஞ்‌ சக்தச்‌ சாரனீ 
புண்ணியச்‌ செயந்தியம்‌ பதியிற்‌ பொற்றையாய்‌ 
ஈண்ணுதி ஈவிற்றுஇி ஈம்மை ௩! வினால்‌, 
௫-ள்‌. பண்ணிய மாதவப்பண்பு கோக்இனாம்‌ - செய்த பெருக்தவத்‌ 
இயல்பைப்‌ பார்த்தாம்‌,-சண்ணளிரறந்த பூஞ்‌ சந்சச்சாரல்‌ - அருள்‌ 
இறந்த சிறீ கர்‌ தமாதனமலையே,--3 புண்ணியச்‌ செயர்தியம்பதியிற்‌ பொற்‌ 
ஹையாய்‌ ஈண்ணுதி-8 சுத்தமான செயர்திபுரத்தின்‌ மலையாய்‌ இருந்து,-- 
சம்மை ராவினால்‌ ஈவிற்றுஇ - ஈம்மை வாயினால்‌ லாழ்த்துஇ, ௭-௮... (உட) 


௬௩௪ திருச்செர்தூர்ப்புராணம்‌. 


ஈடக்துள: பிரமகழ்‌ பத்தி னாளெலாங்‌ 
கடர்தபின்‌ வருமயன்‌ கற்பத்‌ தெல்லையின்‌ 
மிடைர்சபொன்‌ மேருவாய்‌ விளங்கு வாயெனச்‌ 
தொடர்க்கபே ரன்பினாற்‌ ௮ுணிவு செப்பினோம்‌, 
இ-ள்‌. ஈடர்து உள பிரமகற்பத்தின்‌ காளெலாம்‌ கடந்து - கிகழ்ச்து 
சிசழா கின்ற பிரமகற்பத்தின்‌ சாட்சளெல்லாக்‌ கழிய,--பின்வரும்‌ அயன்‌ 
கற்பத்தெல்லையில்‌ - மேல்வரும்‌ பிரமகற்ப ஏல்லையில்‌,--மிடைஈ்த பொண்‌ 
மேருவாய்‌ விளள்குவாய்‌ - நெருந்யெ பொன்களையுடைய மேருப்போலாய்ப்‌ 
பிரகாசிப்பாய்‌,--எனத்‌ தொடாச்ச பேரன்பினால்‌ துணிவு செப்பினோம்‌ - 
என்று இயைர்த பெருக்காதலோடு துணிர்துரைச்தாம்‌. எ-று. (௨௬) 
ஆ.கலா னம.து௪க்‌ நிதிய டைக்‌ தலை 
மோததெண்‌ கடலிடைக்‌ தினமு மூழ்கிெம்‌ 
பாதவா ரிசங்களும்‌ பணிந்து ஈம்மையுங்‌ 
கோதிலாத்‌ தன்னகங்‌ கொண்டி ருந்தால்‌. 
ட-ள்‌. ஆதலால்‌ ஈமது சர்சிது அடைந்து - ஆசையினால்‌ (அம்மலை) 
ஈம்முடைய சர்கிசானத்துச்‌ சேர்ந்து, -அலைமோது செண்கடலிடைத்‌ 
இனமும்‌ மூழ்- இரைமோதுஞ்‌ சமுச்றிரத்து. சாடோம்‌ மழு 
நம்பாதவாரிசம்களும்‌ பணிந்து - நர்கிருவடிமலர்களையும்‌ வணக்க), ஈம்‌ 
மையுல்‌ கோதிலாத்‌ தன்னகக்கொண்டு இருந்தது - எம்மையுச்‌ குற்றமற்ற 
தன்னிடத்தே தாக்கு அமார்தது. எ-று: (௨௭ 
தருக்கினாற்‌ கந்கமா தனதக்கண்‌ சாரலு 
மிருக்கனாற்‌ தினக்தின மினிது மூழ்கலாற்‌ 
பெருக்குமா கிலக்துளோ செவரும்‌ பெட்புறச்‌ 
குருக்குரா டொறுர்தொறுங்‌ குவிக்க லாகுமால்‌, 
ஓள்‌. தருக்னொற்‌ கச்சமாதனச்தண்சாரலும்‌ - களிப்பினாற்‌ சச்சமா 
,தன மலையும்‌,--இருச்இனால்‌ இனர்தினம்‌ இனிது ஞூழ்கலால்‌ - வேதத்‌ 
தோடு காடோறும்‌ கன்றாக முழுகுசலினால்‌,--பெருக்குமாகிலத்துளோரெவ 
ரும்‌- மிசப்பெரிய சிலவுலஃத்துள்ளாரயாரும்‌,--பெட்புறக்‌ குருகு ராடொ 
றுர்சொறுக்‌ குளிக்கலாகும்‌-விருப்பம்பொருந்தக்‌ கடலில்‌ நாடோறும்‌ முழு. 
கலாகும்‌. எ-று. குருகு ஆகுபெயர்‌. (௨௮) 
இன்னுமோர்‌ காதையுண்‌ டெடுத்துக்‌ காட்டுதுர்‌ 
அன்னுகசான்‌ மறைக்‌இரி சுதந்தி ரத்தர்கா 
ளன்னவா கன்த்தய னகர்சை யான்மணிப்‌ 
பன்னகா பரணனைப்‌ பழித்து வைஇனான்‌. 
இ-ள்‌. இன்னுமோர்காதை உண்டு எடுத்துக்‌ காட்டுதும்‌ - மேலு 
மொரு சதைஉள்து; (அதனையும்‌) எடுச் து விளச்குவாம்‌,--சான்மறை துன்‌ 
னர்‌ திரிசுதந்திரத்தர்காள்‌ - சதுர்வேதக்கள்‌ நிறைந்த இரிசுவதக்‌்இிரர்‌ 
சளே!,--அன்னவாசனத்தயன்‌  ௮£ர்தையான்‌ மணிப்பன்னசாபரணனைப்‌ 
பழித்து -வைகினான்‌ - அன்னவர்‌ தியாகெய பிரமன்‌ செருக்இனாற்‌ சிவபெரு: 
மானை (முன்னொருகாலத்‌த) ஙிர்‌.இத்திருந்தான்‌. ஏ-று. (௨௬) 
என்றலை மீசனு மெண்ணிக்‌ காரிரீ 
கன்றலை மூந்றிகழ்க்‌ கமலம்‌ கோயிலான்‌ 


பிரமாவுக்கு வரல்கொ௫த்‌ ச அத்தியாயம்‌. க-டு 


றன்றலை யைந்திகோர்‌ தலையைச்‌ சோரிகீர்‌ 
நின்றலை யெறிதர வுஏரி னீக்குலாய்‌. 

௫-ள்‌. என்றலை ஈசனும்‌ எண்ணி - இக்கனமா தலைச்‌ செவபெருமானும்‌ 
ஙினைக்து (வைரவக்கடவுிளை நோக்‌இ),--காரி நீ கன்றலை - வைரவனே! நீ 
கோபமுடையையாய்‌,--நூற்றிசழ்ச்‌ கமலக்கோயிலான்றன்‌ தலையைநர்தில்‌ 
ஓர்‌ தலையை - ௪ச௪சள கமலாசனனுடைய ஜஐ்தலைகளுள்‌ ஒரு சலையை,-- 
சோரிடீர்‌ நின்று அலை எறிகர ௨இரின்‌ ரீச்சூவாய்‌ - இரத்தசலம்சின்று 
திரை எறிய ஈகத்தினால்‌ நீக்குதி. எ-று. (௬0). 

சான்றலுங்‌ கபாலங்கை யேக்து காரறியு 
நன்றென வணங்கிப்பூ களின்‌ தான்‌ வயிற்‌ 
சென்றனன்‌ செயிர்த்கனன்‌ சரங்க ளைக்தினி 
லொன்றற விடக்கையி ரி னிக்கினென்‌. 

இ-ள்‌. என்றலும்‌ - என்றுஉற,--சபாலக்‌ த்‌ காரியும்‌ 
நன்றென வணங்க - சபாலச்சைக்‌ கைக்கொள்ளும்‌ வைரவக்கடவுளும்‌ 
ஈல்லசென்று தொழுது, பூ ஈளினச்சான்வயிற்‌ சென்றனன்‌-சமலாசனன்‌ 
பாற்‌ போய்‌, -செயிர்த்தனன்‌ இரகங்கள்‌ ஐர்இனில்‌ ஒன்று: அற இடக்சை 
யின்‌ உடரின்‌ நீக்கனொன்‌ - கோபித்துத்‌ தலைகள்‌ ஐந்துள்‌ ஒன்று இல்லையாக 
இடக்கை ஈகத்இனால்‌ அகற்றினார்‌. எ-று, (௬௪) 

சர்ர்சபின்‌ சமலத்தோ னிரங்கி வைகுண்டஞ்‌ 
சார்ர்தூகன்‌ றர்தைபொரற்‌ சரணச்‌ தாழ்ச்துளஞ்‌ 
சோர்ர்தனன்‌ சோர்ந்துள சுதனைச்‌ தேற்றவுச்‌ 
தேர்க்சனன்‌ ஐனஞ்சயன்‌ நேரின்‌ பாகனே, 

இ-ள்‌. ஈர்க்தபின்‌ கமலத்தோன்‌ இரக்க (அவ்வாறு) நீச்குதலும்‌ பிரம 
சேவன்‌ வருக்க) வைகு ண்டஞ்‌ சார்ந்து தின்தந்தை பொற்சரணர்‌ தாழ்ர்‌ 
௮ உளஞ்‌ சோரர்சனன்‌ - வைகுண்டத்தை அடைச்து சுன்‌ பிசாவின 
திருவடிகளை வண்டி (விண்ணப்பஞ்செய்‌, 2) மனந்தளர்க்தான்‌, தன ஞ்‌ 
சயன்‌ தேரின்‌ பாகண்‌ - அருச்சுனருக்குத்‌ சேர்ப்பாக( ராகிய விட்டுணு. 
தேவ: ர்‌ -சோர்ந்துள சுதனைத்‌ தேற்றம்‌ தேர்ர்தனன்‌ - தளர்ந்த மகனைத்‌ 
கெளிவிக்கச்‌ சூழ்ந்தார்‌. எ-று. ்‌ (௬௨) 

பெண்மையி லீசனைப்‌ பேது றச்செய்தோர்‌ 
மண்மையின்‌ மயற்கய மாலும்‌ வான்முஇிற்‌ 

தண்மையிற்‌ சரவணோற்‌ பவன்ற. னாலெழுச்‌ 
அதுண்மையை யென்மகற்‌ கோது வேனென. 

(௫-ள்‌. பெண்மையில்‌ ஈசனைப்‌ பேதுறச்செய்து ஓர்‌ மண்‌ மயின்‌ மயன்‌ 
யெ மாலும்‌ - (மோஇனியென்னும்‌) பெண்வடிவ,ச்தினாற்‌ சவபெருமானை 
மயக்கச்செய்து (சாம்‌) ஒரு பூமியாகிய பெண்ணில்‌ மயக்கயெ விட்டுணு 
வும்‌ வான்முகில்‌ தண்மயிற்‌ சரவணோற்‌ பவன்றன்‌ அதெழுச்‌ துண்மை 
யை என்மகழ்கு ஓதுவேன்‌ என - விண்முில்போலும்‌ தண்ணிய டீயிலை 
யுடைய சரவணபவச்சடவுளினது சடகூூரவுண்மையை என்மகனுக்குச்‌ 
சொல்லுவேன்‌ என்றெண்ணி. எ-று. (௬௩) 

ஆர்லமீ தூர்க்திட வம்புயக்‌ கணே 
சார்வுறு தனயனைச்‌ தழுவிக்‌ தாங்கிறீ 


௧௩௬: திறாச்செக்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


யோர்வுற லாறெழுக்‌ தண்மை யோதவாஞ்‌ 
சோர்வறக்‌ கேளெனச்‌ சொல்லன்‌ மேயினான்‌. 

(இ-ள்‌. அம்புயக்கணேசார்வுறுகனயனை ஆர்வம்‌: மீனார்ந்திடத்‌ சமு 
வித்‌ தாக்கி - சமலாசனனாயெமகனை அன்பு மேற்கொள்ளத்‌ தழுவி அணை 
த்து நீ ஒர்வுற ஆறெழுத்துண்மை இதுலாம்‌ - நீ அறியச்‌ சடகஷ்ரலங்களி 
ஹுண்மையைச்‌ சொல்லுவாம்‌ ஸ்‌ சோர்வற ர்‌ கேள்‌ எனச்‌ சொல்லன்மேயி 
ஞன்‌ - சளர்வின்றிச்‌ கேள்‌ என்று சொல்லத்தொடக்இஞர்‌. எ-று. (௬௪) 

ஒருதலை போயுள அனது சென்னிமேல்‌ 
வருதலை வேண்டினை யாயின்‌ மாமுதற்‌ 
பொருதலை வாரியிற்‌ புலவு காட்டிய 

விருகலை யொருசெவ்வே லிறைவன்‌ மந்திரம்‌, 

௫-ள்‌. ஒரு தலை போயுள.து உனது சென்னி மேல்‌ வருசலை வேண்‌ 
இனையாயின்‌ - உறுதியாக நீக்கிய உனது தலை இனி வருசலை. விரும்பினை 
யானால்‌,--மா முதற்‌ பொருது அலைவாறியிற்‌ புலவு காட்டிய இரு தலை ஒரு 
செவ்வேல்‌ இறைவன்‌ மர்இரம்‌ - மாமரமாகிய சூ. ரபன்மனைப்‌ பொருது 
கடலிற்‌ புலவைக்‌ காட்டிய வேலாயுசத்தையுடைய கடவுளினது மந்த ரத்‌ 
தை. எ-று. (௬௫) 

குருமுறை யாகயாங்‌ கூறு வாமதூ 

மருவுமா ளுக்கரின்‌ மரபிற்‌ கேட்டுநீ 

யுருவகத்‌ தேற்றென வுளங்கொண்‌ டோதினான்‌ 
கருமுகிற்‌ படிவமார்‌ கமலக்‌ கண்ணனே. 

இ-ள்‌. யாம்‌ குருமுறையாசச்‌ கூறுவாம்‌ - நாம்‌ ஆ௫ரியகரெொமமாக உப 
தேடிப்பாம்‌ டீ அத மருவும்‌ மாணாக்கரின்‌ மரபிற்கேட்டு உருவகச்‌ 
சேற்று-5 அதனை ஏற்ற ”டம்சரமமாகக்கேட்டுப்‌ பலதரர்தியாணிக்கக்கட 
வாய்‌,-- எனச்‌ கருமூடுற்‌ படி.வமார்‌ கமலக்கண்ணன்‌ உளங்கொண்டு ஓ.இ 
னான்‌ - என்று கரிய சலசலோசனர்‌ (அம்மர்திர.த்தை) உளக்கொளப்‌ போ 
த்தார்‌. எ-று: (௧௪) 

அக்தலா றெழுத்தையு மம்பு யாசனன்‌ 
இந்தையார்‌ வத்துடன்‌ ஜியானித்‌ தான்றவ 
முக்துராங்‌ கண்கொன்‌ முகத்த நீயுள 
கொக்துமா தவஞ்செய்து கோற்ப தேதென. 

இ-ள்‌. அர்த ஆறெழுச்சையும்‌ அம்புயாசனன்‌ இர்தையார்வத்துடன்‌ 
தியாணித்தான்‌-௮ம்‌.2.ச்‌ சடக்ரக்களையும்‌ பிரமசேவன்‌ மனவிருப்பத்தோடு 
'இியாணித்தான்‌,--சவம்‌ கண்டு முந்து சாம்‌ - (௮ங்கனர்‌ இயானித்தலோடு 
அவன்‌ செய்த) சவத்சைச்‌ கண்டு (அவனுக்கு) முற்பட்ட காம்‌,--நான்முச 
சச நீ உளம்‌ கொந்து மாசவஞ்‌ செய்து சோற்பது ஏது என - கான்முகனே 
நீ மனம்வருச்இப்‌ பெருக்‌ தவஞ்செய்து (அருந்துயர்‌) பொறுப்பது என்னை 
பென்று வினாவ. எ-று. (௬௭) 

உரைத்தலா சகக்தனை யுணர்க்து வேகலுஞ்‌ 
சரத்நிலை* கொன்றியான்‌ சே.இப்‌ பாகலின்‌ 
எருத்தமும்‌ ஹறேயுனை கோற்ற வாறெனக்‌ 

கரு ச்சழிர தனனெனக்‌ கழிப்‌ பின்னரும்‌, 


பிரமாவுக்கு வரக்கொடுத்த ௮தஇயாயம்‌, ௧௩௭ 


இ-ள்‌. வேசனும்‌ உரைத்த வாசகந்தனை உணர்க்து-பிரமனும்‌ (யான்‌) , 
கூறிய வசனத்தை அறிக்து,--ஐந்து சரத்தில்‌ ஒன்று சேஇிப்பாகவின்‌ - 
(என்‌)ஐந்துதலைகளுள்‌ ஒன்று ௮றுபட்டமையின்‌,--யான்‌ வருத்தமுற்று 
உனை நோற்றவாறு என கருத்து அழிர்தனன்‌ - யான்‌ வருக்இி உம்மை(ச்‌ 
சட்டி)த்‌ தவஞ்செய்தவாற்றால்‌ என்கருத்துக்‌ கெட்டேன்‌,--எனக்‌ கழறிப்‌ 
பின்னரும்‌ - ஏன்று சொல்லிப்‌ பின்னரும்‌. எ-று. (௬௮) 


விழுக்தடி, வணங்கென்‌ விழியி னீர்மழை 
பொழிக்தன னகச்சையாம்‌ பொருமல்‌ போக்ககெஞ்‌ 
சழிக்தன னளவிலா வன்பினெழ்‌ மொழு 
தெழுந்தனன்‌ அுதியினா லின்ன சாத்‌.றுவான்‌. 
இ-ன்‌, விழுந்து அடி. வணக்கென்‌ விழியினீர்மழை பொழிக்‌ சனன்‌ - 
'முர்து பாதங்களை வணக்கிக்‌ சண்ணீர்மழைசொரிக்‌ தவனாய்‌,--அசச்தை 
ஆம்‌ பொருமல்‌ போக்க கெஞ்சழிர்தனன்‌ - (முன்பு கொண்ட) ௮கர்தையி 
னால்‌ உண்டாயிருந்த துன்பத்தை நீக்து மனஙிலையழிக்து,--அளவிலா ௮ன்‌ 
பின்‌ என்‌ தொழுது - கரைகடக்த பத்தியோடு என்னை வணக்‌இ),--எழுச்‌ 
னன்‌ இன்‌ அல்‌ இன்னதுதி சாற்றுவான்‌ - எழுந்து இனிமை அமைந்த 
இத்து திகளைச்‌ சொல்லலுற்றான்‌. எ-று. (௬௧) 
வேறு. 
கயிலையி லீசன்‌ போற்றுங்‌ கடவுளே கடவுட்‌ டெய்வ 
மயிலுடன்‌ குறமான்‌ ஜோயு மாமறைக்‌ கடலே மேருப்‌ 
புயம்விழி யிரா ரன புங்கவா மதமா அக்கு 
ஈயனுறு முகமா முன சாகனே போற்றி போத்தி. 

(இ-ள்‌. சயிலையிலீசன்‌ போற்றும்‌ கடவுளே - கயிலாசகாயகரால்‌ ௮௬ 
எப்பட்ட சுவாமீ!,--கடவுள்‌ தெய்வமயிலுடன்‌ குறமான்‌ தோயும்‌ மா 
மறைசக்கடலே - திவ்வியமான தெய்வயானையம்மையாரையும்‌ வள்ளியம்‌ 
மையாரையுல்‌ சலர்த பெரிய வேதசாகரமே!,--மேருப்‌ புயம்‌ விழி ஈரா 
ரான புக்கவா - மேருமலைபோலும்‌ புயக்களும்‌ சண்களும்‌ பன்னிரன்டா 
கச்கொண்ட கடவுளே!,--மதமாறுக்கும்‌ ஈயனுறு முகம்‌ ஆரான நாதனே 
போற்றி போற்றி - சமயங்களாறுக்கும்‌ சன்மைபொருக்திய முகங்கள்‌ ஆரூ 
சக்கொண்ட தேவரே காச்ச காக்க, எ-று. (௪0) 


கனகமா முடியிற முங்குங்‌ கவின்பெறு மணியா லன்பர்‌ 
மனவிரு ளகற்றும்‌ பானு வடிவமே கவுரி மீச 
னினியபேர்‌ வாஞ்சை யாகு மினமணி யிருக்கச்‌ சேர்த்த 
வினையிறா ரகம தாக விளங்குபே டகமே போத்றி, 


இ-ள்‌. மா சனகமுடியில்‌ தாக்கும்‌ சவின்பெறு மணியால்‌ - பெரிய 
பொன்மகுடத்துப்‌ புனைந்த ஒளியார்க்த இர இனக்களால்‌,--அ௮ன்பர்‌ மன 
விருள்‌ அகற்றும்‌ பானுவடிவமே - தொண்டரது அசவிருளைக்‌ கடியுஞ்‌ 
குரியரூபமே!,-சவுரிமீசன்‌ இனிய பேர்வாஞ்சையாகும்‌ இனமணி இருக்‌ 
கச்‌. சேர்த்த - உமாமகேசுரரது இனிய பெருக்காதலென்னுஞ்‌ சாதியிரச்‌ 
இனம்‌ இருக்கும்பொருட்டு அமைத்த, வினையில்‌ தாரசமதாக விளக்கு 
பேடகமே போற்றி - இருவினைகளுமில்லாசொழிதற்கும்‌ காரணமான பிர 
ணவவடிவாக விளக்கும்‌ பெட்டியே! காக்க. எ-று. (௪௧) 


௮ 


௪௩௮ திருச்செர்‌ தர்ப்புராணம்‌. 


திருவரு எணுவாத்‌ றேவர்‌ ஐவரிற்‌ சிறப்பு வாய்ப்ப 
வருளுதல்‌ கா,த்தன்‌ மீட்டு மழித்திடல்‌ புரிலாய்‌ போந்தி 
மருளும்வேள்‌ கணைக ணீக்கு மாதவ ரிதயப்‌ போதித்‌ 
பருதிபோல்‌ விளங்கு ஞானப்‌ பன்னிரு புயத்தாப்‌ போற்றி, 


௫-ள்‌. இருவருள்‌ ௮ணுவால்‌ சேவர்மூவரில்‌ - திருக்கருணையின்‌ மிகு 
இறுபாகத்தினாற்றானே (கான்மு,சலிய) தேவர்மூவலரக்சொண்டு,-- அருளு 
தல்‌ காத்தல்‌ மீட்டுமழித்இடல்‌ சறப்புவாய்ப்பப்‌ புரிவாய்‌ போற்றி-இருட்டி 
இதி சக்காரக்களைச்‌ செவ்வியமையச்‌ செய்வீர்‌ காக்க,--மருளும்‌ வேள்‌ 
கணைகள்‌ நீச்கும்‌ மாசவர்‌ இசயப்போதில்‌-மயக்கும்‌ சாமபாணக்களை ஒழிச்‌ 
கும்‌ முனிவருடைய இருதயசமலச்தில்‌,--பருதிபோல்‌ விளக்கும்‌ ஞானப்‌ 
பன்னிருபுய,த்தாய்‌ போற்றி - சூரியன்போல விளக்கும்‌ ஆறிவுருவான பன்‌ 
ஸிருபுயச்கடவுளே சாக்க. எ-று, (௪௨) 


தரைபுனல்‌ செந்தி காற்றுத்‌ தாவறு வெளிய தான 
வுரைதரு பூச மைக்தோ யெர்மகத்‌ துவமாங்‌ காரம்‌ 
விரவு,௧க்‌ அவப்பூர்‌ தோட்டான்‌ மேயதோ ரண்டமொன்று 
ப.ரவுசான்‌ படைக்கு மண்டம்‌ பான்மையா மீது போலாம்‌, 


அளவிலா வண்ட மெல்லா மையனீ பீட மாக 

வளனுற விருக்கு நின்‌€ீர்‌ மறைகளு முடிவு தேரு [குங்‌ 
வெளியனேற்‌ குசைக்கழ்‌ பாற்றோ யாவர்க்குங்‌ குருவா ஜோர்க்‌ 
களிம௫ழ்‌ சிறக்க வோதுங்‌ கருணையாங்‌ குருவே போத்தி, 


இ-ள்‌. தரை புனல்‌ செந்தீ காற்றுத்‌ தாவறு வெளி ஆன உரைதரு 
பூசமைந்தோடு - பிருதிவி அப்புத்‌ சேயு வாயுக்‌ கேடில்லாத ஆகாயம்‌ என்‌ 
னுஞ்‌ சொல்லப்பட்ட பூதங்களைந்தோடு,--உயர்‌ மகத்துவம்‌ ஆங்காரம்‌ 
விரவு த.த்துவப்‌ பூர்தோட்டால்‌ மேயது சான்‌ படைக்குமண்டம்‌- உயர்ந்த 
மான்‌ அகங்காரம்‌ (முதலாகப்‌) பொருக்திய சுத்துவல்களாகய பொலிக்த 
இதழ்சளினால்‌ அமைந்தது சான்‌ ஏிருட்டிச்கும்‌ (இர்த) ௮ண்டம்‌ (என்‌ 
னும்‌ மலர்‌),--ஈதுபோலாம்‌ பான்மை ஓரொன்றண்டம்‌ பரவும்‌ அளவிலா 
"வண்டமெல்லாம்‌ - இதுபோலும்‌ இயல்பினையுடைய ஒவ்வோ ரண்டமாய்ப்‌ 
பரரக்ச அளவிறக்சவண்டங்களெல்லாம்‌,--ஐயன்‌ ஈ பீடமாக வளனுற இரு 
க்கும்‌ வின்£ர்‌ - இவபெருமான்‌ ஈக்ச (மலர்ப்‌) பிடக்களாக (அவற்றின்‌) 
மாட்சிமைபொருக்த வீற்றிருக்கும்‌ உமது சர்ச்தியை,--மறைகள்‌ முடிவுர்‌ 
தேரு - வேதாந்தங்களுர்‌ தெளியா,--எளியனேற்கு உரைச்கற்பாற்றோ - 
(ஆனபின்‌ அச்£ர்த்தி) எளியேனாற்‌ கூறற்பாலதா,--யாவர்க்கும்‌ குருவா 
ஜோர்க்குல்‌ களிமஇழ்றெப்ப ஓதும்‌ கருணையாள்‌ (குருவே போற்றி - எவர்ச்‌ 
குர்‌ தேகெராயினார்க்கும்‌ மிக்ச பரீதிபெருகப்‌ போதிக்கும்‌ அருள்வடிவான 
தேரே காக்க, எ-று (௪௩-௪௪) 
சொல்லுமுன்‌ தியான மாகுஞ்‌ சூரண வசியத்‌ தாற்பூ 
மெல்லியல்‌ வாணி கான்கு வேதவா கமங்கள்‌ வல்லா 
"'ளெல்லையின்‌ ஞான மூன்றா ளிறைஞ்சுவோர்க்‌ கெய்துங்‌ கல்லாப்‌ 
புல்லகி வடையே னெங்கன்‌ தேர்குவன்‌ பொறுத்தாள்‌ போற்கி, 


பிரமாவுக்கு வரங்கொடுத்த அத்தியாயம்‌, ௧௩௯ 


டூ-ள்‌. சொல்லும்‌ உன்‌ தயானமாகுஞ்‌ கூ. ரணவடியத்சால்‌ - சொல்லப்‌ 
படுஇன்ற உம்மைச்‌ தியாணித்தலேயாஇய வசியகு ரணத்‌இனால்‌,--பூமெல்‌ , 
லியல்‌ வாணி சான்குவேத ஆகமங்கள்‌ வல்லாள்‌ - வெண்மலர்மகளாகிய 
சரசுவதி சதுர்வேதங்களிலும்‌ ஆகமங்களிலும்‌ வல்லளாயினள்‌,--உன்றுள்‌ 
இறைஞ்சுவோர்க்கு எல்லையில்‌ ஞானம்‌ எய்தும்‌ - நம்மடிசளை வணக்குவா 
ர்க்கு அளவிறர்த ஞானம்‌ ஆகும்‌,--கல்லாப்‌ புல்லறிவுடையேன்‌. எக்கன்‌ 
'சேர்குவன்‌ - படியாத இற்றறிவினேன்‌ எங்கனம்‌ அ௮றிவேன்‌,--பொறுத்‌ 
தாள்‌ போற்றி - (என்குற்றக்களைப்‌) பொறுத்தாட்கொள்க காக்க. எ-று: 


தலைமை? ௬லக மூன்றும்‌ தருதற்கோர்‌ கமலை போலாங்‌ 
கலையெலா முதவ வெள்ளைக்‌ கமலையால்‌ களிக்கு ஞான 
நிலைமைசார்‌ வதற்கு வாய்மை கிறைதரு குருவாகத்‌ யான 
மலைவற வருளு நின்றாள்‌ வாரிசம்‌ போற்றி போற்றி, 

இ-ள்‌. சின்‌ தாள்‌ வாரிசம்‌ - உம்முடைய பாதாரவிக்தங்சளே,--சேர்‌ 
உலக மூன்றுர்‌ தலைமை தருதற்கு ஓர்‌ கமலை போலாம்‌ - வழிபடும்‌ மூவுல 
இனெர்க்கும்‌ ஐசுவரியத்ை அருளுதற்கு ஒரு பூமகள்‌ போலாகும்‌,--கலை 
யெலாம்‌ உதவ வெள்ளைக்கமலையாம்‌ - கல்விகளையெல்லாம்‌ ௮ரள மாமகள்‌ 
போலாகும்‌,--ஞானகிலைமை சார்லதற்கு வாய்மை ஙிறைதரு குருவாம்‌ - 
இவஞானவுறுதியை அ௮ருளுதற்கு மெய்மை கிறைந்த தே?கராகும்‌,-- 
தியானம்‌ மலைவற அருளும்‌ - (மற்றுஞ்‌)சந்தித்தவற்றை மாறுபாடற. அருள்‌ 
செய்யும்‌ -போற்றி போற்றி- தோத்திரம்‌ தோத்திரம்‌. எ-று. (௪௪௯) 

தத்துவத்‌ தரங்க மோதிக்‌ தணப்பிலா மோக மாய 

வித்கெனு மடங்க ரோடு வேண்மதி யாசை கண்டு 
கத்துமிச்‌ சனன வேலை கடப்பத்கா ணாவாய்‌ நல்கு 
முத்தனே கருணை மாறா மூவிரு முகத்தாய்‌ போற்றி. 

(இ-ள்‌. தத்துவத்‌ சரங்கம்‌ மோதி - தத்துவங்களாகய இரைகளை 
மோதி,--தணப்பிலா மோக மாய வித்து எனும்‌ இடக்கரோடு - பிநிவற்ற 
ஆணவம்‌ மாயை சன்மம்‌ என்னும்‌ முதலைகளோடு-வேண்மதி அசை 
கண்டு கத்தும்‌ - காமனாயெ இக்களை ஆசையோடு பார்த்து இரைஇன்ற,-- 
இச்‌ சனன வேலைகடப்ப - இப்பிறவிக்கடலைக்‌ கடக்குமாறு,--தாள்‌ நாவாய்‌: 
நல்கும்‌ முத்தனே - இருவடியாசெய புணையை அருளும்‌ மலரதெரே,-- 
கருணை மாறா மூவிரு முகத்தாய்‌ போற்றி - அருளகலாத ஆறுமுகபிரானே 
காக்க, எ-று. (௪௭) 

வீரவா சனத்துச்‌ சய மெல்லணை பொருச்தி வாமச்‌ 

சிருறுங்‌ கரத்தை வாமச்‌ இிருமுழர்‌ தாளிற்‌ சேர்த்திச்‌ 

சாருறும்‌ வலக்கை ஞான முத்திரை தரித்து வானி 

அரருவா மதிய மேய்ப்ப வொளிதிகழ்‌ வடிவ மாகி, 


இ-ள்‌. 2யமெல்லணை வீரவாஈனச்துப்‌ பொருக்தி - சிக்காசன,த்தின்‌ 
மேலே லீராசனம்‌ என்னும்‌ இருக்கையின்‌ அமர்க்து,--வாமச்‌ சருறுங்கரத்‌ 
தை வாமத்திருமுழந்தாளிற்‌ சேர்த்தி - இடத்திருக்கையை இடத்திருமுழர்‌ 
தாளில்‌ வைத்து,--சாருறும்‌ வலக்கை ஞானமுத்திரை தரித்து - வலச்சை 
யிழ்‌ இன்மு.த்திரையைக்கொண்டு,--வானிலூர்‌ உவாமதியம்‌ ஏய்ப்ப ஓளி 


௧௪௦ திருச்செர்தூர்ப்புராணம்‌, 


இகழ்‌ வடிவமாடி - விண்ணிற்றவழ்இன்ற பூரணசக்திரன்போல ஒளிவிளம்‌ 
குர்‌ திருவுருவக்கொண்டு, ௪-று, 
விராசனமாவது இடக்காலை வலத்தொடையினும்‌ "வலக்சாலை இடச்‌ 
சொடையினும்‌ ஏற்றியிருப்பது. 4 (௪௮) 
மாலய னுணரா ஞான வானவற்‌ குபதே இிக்குங்‌ 
கோலமு நினைந்து கெஞ்சிழ்‌ குதி.த்தமே லவரை யெல்லாஞ்‌ 
லகான்‌ மறையுர்‌ தேடுஞ்‌ சிவகுரு வாக்கு ஞான 
மூலமே யெங்க ளாறு முகத்தனே போற்றி போற்றி. 
இ-ள்‌. மாலயன்‌ உணரா ஞானவானவற்கு உபதே௫க்கும்‌ கோலமும்‌ 
கினைந்து நெஞ்சிற்‌ குறித்த மேலவமையெல்லாம்‌ - பிரமவிட்டுணுக்களும்‌ 
அறியாச சிச்துருவான சவபெருமனுக்கு உபதேசித்த திருக்கோலத்தையுர்‌ 
தியானித்து மனச்தால்‌ வழிபட்ட ச,ச்துச்களையெல்லாம்‌,--சான்மறையும்‌ 
தேடுஞ்‌ ச்‌ இவகுருவாக்கும்‌ ஞானமூலமே - சதுர்வேசக்களுர்‌ சேடுஞ்‌ 
சிறப்பினையுடைய வொசாரியராகச்‌ செய்யும்‌ ஞானகா. ரணமே,-- ஏக்கள்‌ 
ஆறுமுகத்சனே போற்றி போற்றி - எம்கள்‌ ஆறுமுகசுவாமீ காக்க காக்க. 
எ-று, (௪௯) 
உன்னரு ளமுத வாமி குளித்துளோர்‌ பிரம லோகர்‌ 
தின்னுள சிரு மாவி போகுறு சரீரத்‌ தூடு 
அன்னலங்‌ காரம்‌ போல கோக்கவுக்‌ துணிவு தேற்று 
முன்னவா கருணை யாறு முகத்தனே போற்றி பொற்தி. 
டு-ள்‌, உன்னருள்‌ அமுதவாரி குளித்துளோர்‌ - நக்கருணையாயெ 
அமு தக்கடவிற்படிஈ்தவர்கள்‌,--பிரமலோகந்சன்னுள ரும்‌-(என்‌) சத்திய 
லோகத்தில்‌ வாழுஞ்‌ சிறப்பினையும்‌, --ஆவி போகுறு சரீரத்தூடு துன்னு 
அலங்காரம்‌ போல நோக்கத்‌ துணிவுர்‌ தேற்றும்‌ முன்னவா - உயிர்நீங்கெ 
பிணத்திற்‌ பொருக் திய (அடையணிச்‌)சறப்பைப்போல (வெறுச்தப்‌)பார்க்‌ 
கத்‌ துணிதலையும்‌ ஆக்குகின்ற பழையவரே,--கருணை ஆறுமுகத்தனே 
போற்றி போற்றி - அருளினையுடைய ஆறுமுகக்கடவுளே காக்க காக்க. 
எ-று. (௫௦) 
தேறலாம்‌ கனிமு னிக்து விடமுண்டார்‌ செய்கை போல 
வேறுமோ ரியவு ளெண்ணி மெலிவுரறா தடி.யர்க்‌ கெல்லா 
மாறுமா முகத்தி யானத்‌ தமிர்தத்தாற்‌ குளிர்ச்சி காட்டு 
'மீதிலா முதலே வேற்கை யிறைவனே போற்றி போற்றி. 
இ-ள்‌. தேறலாங்‌ கணி முனிந்து விடமுண்டார்‌ செய்கைபோல - 
தேன்பொருர்திய பழத்தை வெறுத்து கஞ்சையுண்டவரதுசெயல்போஷ-- 
வேறுமோரியவுள்‌ எண்ணி மெலிவருத - மற்றொரு தலைவரை நினைந்து 
வருக்தா(து உம்மையேஙினைம்‌) ச,--அடி.யர்க்கெல்லாம்‌ ஆறுமாமுகத்‌ தயா 
னத்து அமிர்தத்தாற்‌ குளிர்ச்சி காட்டும்‌ - சொண்டர்ச்செல்லாம்‌ ஆறு திரு 
முசக்களைத்‌ தியாணித்தற்கண்‌ (ஆனந்த) அமிர்தத்தினாற்‌ குளிர்மையைச்‌ 
காட்டும்‌, -ஈறிலா முதலே - அழிவற்ற முசல்வரே,--வேற்கையிறைவனே 
போற்றி போற்றி - வேலாயுசச்சடவுளே காக்க காக்க. ஏ-று. (டுக) 
வள்ளியல்‌ கொடிக்கு வாய்த்த வான்றருக்‌ கொம்பே போத்தி 
தள்ளருங்‌ கருணை சகாட்டுஞ்‌ சண்முகச்‌ தெந்தாய்‌ போற்றி 


பிரமாவுக்கு வரக்கொடுத் த அத்தியாயம்‌, ௧௪௧. 


வெள்ளியங்‌ இரியின்‌ ஞான மேருவின்‌ மணிய போற்றி 
யுள்ளகெக்‌ குருகு மென்பா ஓுதவுவாய்‌ போற்மி யென்ான்‌. 
இ-ள்‌. வள்ளியங்கொடிக்கு வாய்ச்ச வான்றருக்‌ சொம்பே போத்ழி -- 
வள்ளியம்மையாரென்னும்‌ கொடிபடர்சற்கு இயைகச்த சுரசருசாசையே 
காச்க,--தள்ளரும்‌ கருணைகாட்டுஞ்‌ சண்முகச்செர்தாய்‌ போற்றி - நீக்கல்‌ 
கூடாத அருளைக்காட்டும்‌ அறுமுகசுவாமியே சாக்க,--வெள்ளியக்கிரியின்‌ 
ஞானமேருவின்‌ மணியே போத்தி - கயிலைமலையில்விற்றிருக்கும்‌ அறிவான்‌ 
மேருமலையைகிகர்த்த இரத்தினமே சாக்க,--உள்ளம்‌ செக்குருகும்‌ என்‌ 
பால்‌ உதவுவாய்‌ போற்றி என்றான்‌ - மனம்‌. க௫ந்துருகும்‌ என்மாட்டு 
அருளுக, காக்க என்று து.இத்தான்‌. ௭-.று. (6௨), 
தோட்டலர்‌ கமல வீட்டுச்‌ சுருதியா னுசைக்ச வேதப்‌ 
பாட்டுரைத்‌ இடுவோ ருக்கும பகர்க்துளார்‌ பக்க மாகக்‌ 
கேட்ளொர்‌ தமக்கு மேலாஸ்‌ கேடிலா வாழ்க்கை ஈல்‌இத்‌ 
தாட்டுணைக்‌ கமல வீடு கொடுப்பது சரத மன்றே. 


௫-ள்‌. கமலச்தோட்டலர்வீட்டுச்‌ சுருதியான்‌ உரைத்த வேதப்‌ பாட்டு 
உரைத்திடுவோருக்கும்‌ - கமலாசனனாகய பிரமன்‌ கூறிய சுருதிட்பொரு 
ளைப்‌ பொதிந்த (தோத்திரப்‌)பாட்டுக்களைச்சொல்வார்க்கும்‌,-பசர்ந்துளார்‌ 
பக்கமாகக்‌ கேட்டுளார்‌ தமக்கும்‌- சொன்னவரிடத்துக்‌ கேட்டவர்க்கும்‌,-- 
மேலாக்‌ கேடிலா வாழ்க்சை ஈல்‌க - மேலான அழிவற்ற ஈல்வாழ்வை (இம்‌ 
மையிற்‌) கொடுச்து;--தாட்டுணேக்சமலவீடு கொடுப்பது சரதம்‌ - உபய 
பாதா. ரவிந்தல்களின்‌ கதியை (காம்‌) உதவுவது உண்மை. எ-று. (௫௩) 
பிரமனை கோக்க கெஞ்சம்‌ பேதுறேல்‌ கருத்தில்‌ வேட்ட 
வரமுனர்ப்‌ பகர்தி யாமும்‌ வழங்குது மென்ன முன்னம்‌ 
புரமெரித்‌ தானை யெள்ளல்‌ புரிஈ்சன ன கனா லைக்காஞ்‌ 
இரடலொன்‌ அிழக்தேன்‌ மீளத்‌, திருவரு விரங்க வென்றான்‌. 
இ-ள்‌. பிரமனை நோக்தி- (நாம்‌ அப்போது) பிரமனைப்‌ பார்த்து,-- 
நெஞ்சம்‌ பேதுறேல்‌ முனர்க்‌ கருத்தில்‌ வேட்ட வரம்‌ பகர்.தி யாம்‌ வழக்கு 
தும்‌ என்ன-மனம்வருர்தாதே. முன்னரே மனத்தில்‌ விரும்பிய வரத்தைக்‌ 
கூறு; யார்‌ தருவேம்‌ என்று சொல்ல,--முன்னம்‌ புரமெரித்தானை எள்‌ 
எல்புரிர்தனன்‌ அதனால்‌ ஐச்சாஞ்‌ சிரசில்‌ ஒன்று இழர்சேன்‌ மீளச்‌ இரு 
வருள்‌ இரக்க என்றான்‌-(அதுகேட்டபிரமண்‌) முன்னாட்‌ பு.ராரியை இகழ்ச்‌ 
தேன்‌; அதனால்‌ ஐக்‌. ரலைகளுள்‌ ஒன்றை இழச்சேன்‌; (௮2) மீண்டெய்து 
மாறு திருவருள்செய்,தம்கு இரக்குக என்றுசொன்னான்‌. எ-று. : (௫௪) 
முனிவர்கா ணாமப்‌ போது முராரிகா தலன்முன்‌ னோற்ற : 
னனிம௰$ழ்ர்‌ தெய்து கால காடியோல்‌ காரக்‌ தன்னாற்‌ 
சனியுமைர்‌ தெழு,த்தி னுண்மை கழதியோ ரஜிவுங்‌ காமர்ப்‌ 
பனிம௰ர்க்‌ கமலச்‌ தான்முன்‌ பகர்ச்தவா பகர்வன்‌ கெண்மின்‌. 
டுள்‌. முணிவர்காள்‌ சாம்‌ அப்போது முராரிகாசலன்‌ முன்‌. நோற்றல்‌ 
நணிமகழ்க்து - முனிவர்களே! நாம்‌ அப்பொழுது பிரமனது கருத்துக்குர்‌ 
சவத்துக்கும்‌ மிகவுவந்து,--எய்து சாலம்‌ நாடி - (சிரசு) 'சேருஞ்சம௰த்சை 
ஆராய்ந்து, றங்காரர்‌ தன்னாற்‌ சனியும்‌ ஐர்தெழுத்தின்‌ உண்மை ஓரறி 


௧௪௨ திருச்செர்‌அர்ப்புராணம்‌. 


வும்‌ கழறி - பிரணவ த்தோடு முதிர்ர்ச பஞ்சாட்ச£த்தின்‌ உண்ணமயான 
ஒப்பற்ற -நானத்தையும்‌ போதித்து, -சாமர்ப்‌ பணிமலர்ச்சமலத்தான்‌ 
மூன்‌ பகர்ந்தவா பகர்வன்‌ கேண்மின்‌ - அழயெ (௮ப்‌)பிரமனுக்கு முன்னே 
கூழியவாற்றினைக்‌ கூறுவேன்‌ கேளுக்கள்‌, எ-று. (டட) 


வாமமார்‌ களிற்றின்‌ மாது வயாவுற நேரற்றற்‌ காகக்‌ 
காமர்சூ ழிலிங்கத்‌ தன்மை காட்டிய வல நாத 

ஞமைமா யிரமு நாவி னவிற்தியைந்‌ தெழுத்தின்‌ மூல 
மோமென வழுத்திக்‌ கங்கு ஓும்பகற்‌ காலு மேத்தி, 


இ-ள்‌. வாமமார்‌ களிற்றின்‌ மாது வயாவுற கோற்றற்சாக - அழகு 
பொருந்திய தெய்வயானை விருப்புறத்‌ தவஞ்செய்ததற்காக,-காமர்கூழ்‌ 
இலிம்சத்தன்மை காட்டிய - அழகுசூழ்க்த இலிக்காகாரத்சைச்‌ சாட்டி. 
பருளிய,--அலெராதன்‌ காமமாயிரமும்‌ காவின்‌ ஈவிற்றி - சசக்காதருடைய 
ஆயிரம்பேர்களையும்‌ நாவினால்‌ உ ச்சரிக்து,--ஐர்செழுச்தின்மூலம்‌ ஓமென 
அழுத்தி - பஞ்சாகஷரமாடிய மூலமர்‌இி.ரத்தைப்‌ பிரணவ முன்னாக (மனத்‌ 
,தில்‌)அழுத்திச்கோண்டு,--கங்குலும்‌ பகற்காலும்‌. ஏத்தி - இரவிலும்‌ பகவி 
ச்‌ ுதுத்து. எ-று. (௫௪), 
இடைவிடா தொழுகு நீரா லினியவைர்‌ தெழுத்இந்‌ பூசை 
யடைவினா லியற்று வாயென்‌ றறைக்கன மவனுஞ்‌ சூலப்‌ 
படையினான்‌ பாத காலா யிரயுகம்‌ பணிந்தான்‌ முன்னச்‌ 
திடைபடா திலிங்கத்‌ நூடு தோன்றினன்‌ றழற்கட்‌ பெம்மான்‌. 
இ-ள்‌. ஒழுகும்‌ நீரால்‌ - (சியமத்‌இின்வழாது) ஒழுகும்‌ இயல்போடு,--. 
இனிய ஐர்செழுத்தின்‌ பூசை இடைவிடாது ௮டைவினால்‌ இயற்றுவாய்‌ - 
இனியபஞ்சாக்ஷரசெபத்சையும்பூசையையும்‌ இடையிலொழியாது மழைப்‌ 
படி செய்குதி,--என்று ௮றைர்சனம்‌ - என்நுகூறினாம்‌,--௮வனுஞ்‌ சூலப்‌ 
படையினான்‌ பாசம்‌ காலாயி.ரயுகம்‌ பணிர்சான்‌ - அப்பிரமனுஞ்‌ சவபெருமா 
னுடைய திருவடிகளை காலாயிரம்யுக்களில்‌ வழிபட்டான்‌,--தழற்கட்பெம்‌ 
மான்‌ தடைபடாது முன்னம்‌ இலிங்க ச்தாடு தோன்றினன்‌- எம்பெருமான்‌ 
(அதன்பின்‌) தடையின்றி (௮வன்‌)முன்னே இவிக்கத்து வெளிப்பட்டனர்‌. 
எ-று. (௫௭). 
தோன்திய முக்கட்‌ சோதி தொழுங்கம லத்தோ யாதுச்‌ 
கான்றமா தவத்தான்‌ மேனிக்‌ கயர்வுகொண்‌ டிருந்த தெம்மு 
னேன்றுரை பகர்தி யாமுர்‌ தருகுவ மென்ன வேதன்‌ 
கான்றடீர்‌ கண்கள்‌ சோர வுரைப்பத கருத்துட்‌ கொண்டான்‌. 


(இ-ள்‌. தோன்றிய முச்சட்சோதி - வெளிப்பட்ட எம்பெருமான்‌,-- 
தொழுக்‌ கமலத்தோய்‌ ஆன்ற மாதவச்தான்‌ மேணிக்கயர்வு கொண்டிருர்‌ 
சது யாதுக்கு - வணக்குடின்ற பிரமனே அமைச்ச பெருர்தவத்தால்‌ உடற்‌ 
தளர்ச்சியைப்‌ பொருக்ியிருந்தது எதற்கு,--எம்முன்‌ என்ற உரை பகர்்‌தி- 
எமக்குமுன்னே. (உன்னுள்‌ளச்துப்‌) பொருந்திய வாக்கைச்‌: சொல்லு,-- 
யாமுச்‌ கீருகுலம்‌ என்ன - யாமும்‌அருள்வேம்‌ என்று கூற, -வேசன்‌ கண்‌ 
கள்‌ நீர்‌ கான்ற சோர உரைப்பது கருத்துட்கொண்டான்‌ - பிரமன்‌ (சன்‌) 
கண்கள்‌ நீரைச்‌ சான்றனவாய்த்‌ தளரச்‌ சொல்லுவதனை உள்ளெண்ணி 
ன்‌. ௭-௮... (84) 


பிரமாவுக்கு வரங்கொித்த அத்தியாயம்‌, ௧௪௩. 


கருத்தினின்‌ மகழ்ச்சி கூர்ந்து ௧ர.தல முச்சி கூப்பி 
வருத்தியிற்‌ கண்ணீ ராகு மானச்‌,த வாரி மூழ்டச்‌ 
திருத்துகாக்‌ குழற நின்று தெண்ணிலா வேணி யானைப்‌ 
பொருத்துபே ரன்பின்‌ வேசன்‌ ரொழுதனன்‌ புகழ்வ தானான்‌. 
இ-ள்‌. வேதன்‌ கருத்தினீன்‌ மஒழ்ச்சகூர்ர்து - பிரமன்‌ மனத்து 
உவகைமிக்கு,--அருத்தியிற்‌ கரதலம்‌ உச்ச கூப்பி- ஆசையோடு கைகளை 
உச்சிமேற்‌ குவிதது,--அனந்தக்கண்ணீராகும்‌ .வாரிஞூழ்டு - ஆனர்ச 
பாஷ்பமென்னும்‌ நீரிற்‌ படிர்த,--தெண்ணிலாவேணியானைப்‌ பொருத்து 
பேரன்பின்‌ தொழுதனன்‌ - சரந்‌திரசேகரக்சகடவிளைப்‌ பொருந்திய பெரும்‌ 
காதலோடு ஈமஸ்கரித்து,--சின்று இருத்து சாக்குழறப்‌ புகழ்வதானான்‌ - 
(எழுந்து) சின்றுகொண்டு திருக்திய நாக்குத்‌.தடுமாறச்‌ த.இப்பானாயினான்‌. 
எ-று, (௫௯) 
வேறு. 
உவமை யின்றெழு முமையின்‌ பாகமா 
யவிரு ஞானவா னந்த வாரியாய்ச்‌ 
தவணும்‌ வாஞ்சையிற்‌ றப்ப நல்கிட 
ஈலையி லாச்சகக்‌ நாத போற்றியே, 
இ-ள்‌. உவமையின்று எழும்‌ உமையின்‌ பாகமாய்‌ - ஒப்பின்றி உய 
ர்ந்த அம்மைபக்கராய்‌,-அவிராம்‌ ஞான ஆனந்த வாரியாய்‌ - விளக்கு 
இன்ற அறிவாலும்‌ இன்பத்தாலுஞ்‌ சமுத்திரமாய்‌,--சிவணு 2 வாஞ்சையிற்‌ 
சிறப்ப கல்படும்‌ - (அடியார்க்குப்‌, பொருந்திய விருப்பத்தினும்‌ விசேட 
மாக உதவுஇன்ற,நவையிலாச்‌ சகர்சகாத போற்றி - மலரஇதெரான சக்‌ 
நாதரே காக்க. எ-று. (௬௦) 
அதிவெண்‌ பதியும்‌ புலியின்‌ ரோலுமாய்‌ 
கதிரின்‌ மேனியிற்‌ கவினப்‌ போர்த்துளாய்‌ 
மதியும்‌ பாம்பொடு வான்‌௪ச டைக்கணே 
ஈதியுஞ்‌ சூழ்சகர்‌ ராத போற்றியே. 
இ-ள்‌. ஆய்‌ கிரின்‌ மேனியில்‌ - ஆராயப்படுக்‌ ரொணங்களையுடைய 
திருமேனியிலே,--- துதி வெண்‌ பூதி கவினப்‌ புலியின்றோல்‌ போர்த்துளாய்‌- 
புகழப்படும்‌ வெண்ணீறு (பூசப்பட்டு) விள க்கப்‌ புலித்தோலை உடுத்தவரே,-- 
வான்‌ சடைக்‌ கண்‌ மதியும்‌ பாம்பொடு ஈதியுஞ்‌ சூழ்‌ சகர்காத போற்றி - 
பெருமையாஇய சடையின்சண்ணே பிறையும்‌ அரவும்‌ கங்கையுஞ்‌ குழ்ர்த 
சகர்நாசக்சடவுளே காக்க, எ-று. (௬௧) 
ஆல காலத்தா லரிய கண்டத்தோர்‌ 
கோல மாக்கிய கொள்கை யாய்புசத்‌ 
கேல வோகைக்‌ தெரிளைத்‌ தாய்மறை 
நாலுஞ்‌ சொற்சகர்‌ நாத போற்றியே, 
இ-ள்‌. அலகாலத்தால்‌ அரியகண்டத்து ஓர்‌ கோலம்‌ ஆக்யெகொள்கை 
யாய்‌ - விஷத்தினாலே தஇருக்கண்டத்தில்‌ ஒருருவத்தை அமைத்தருளிய 
படியினீர்‌ ரகைத்துப்‌ புரத்து எரி ஏலவைத்தாய்‌ - சிரித்துப்‌ புரக்களில்‌ 
அச்இனியைப்‌ பொருந்த வைத்திர்‌,--மறைகாலுஞ்‌ சொற்‌ சகர்காத போற்றி- 
வேதரநான்கையுர்‌ திருவாய்மலரா்ந்த சகந்காத சுவாமீ காக்க, எ-று, (௬௨) 


௧௪௪ திருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


காமன்‌ மேனியைக்‌ கனற்றும்‌ பார்வையாய்‌ 
னம வார்குழற்‌ ரொகை பாதியாஞ்‌ 
சாம கானனே தசைய வாயிர 
சாம னேசகச்‌ நாத போற்பியே, 
௫-ன்‌, காமன்‌ மேணியைச்‌ சனற்றும்‌ பார்வையாய்‌ - மன்மசனுடலை 
எறித்த இருக்கண்ணு ஈடயீர்‌, தாம வார்‌ குழல்‌ தோகை பாதியாஞ்‌ சாம 


கானனே - புமையுண்ட நெடிய அளகத்தையுடைய அம்மையாரைப்‌ 
பாசத்துடைய சாமவேசசதேரே,-- தசைய ஆயிரசாமனே - தக்க ஆயிரம்‌ 
“பெயரினரே,--சகர்காத போற்றி - சகக்காதரே காக்க. எ-று. (௬௬) 


எண்ணுச்‌ தாருவும்‌ மினிய தே.௮வும்‌ 
பண்ண மைக்கமா மணியும்‌ பண்பினா 
அண்ணி சைந்துளார்க்‌ குதலி ஞானத்தி 
னண்ணு வாய்‌௪கஈ்‌ சாத போத்தியே, 
இ-ள்‌. ஞானத்தின்‌ பண்பின்‌ ஆல்‌ உள்‌ ஙினைந்துளார்க்கு - அறிவினா. 
லும்‌ குணத்தினலும்‌ கிறைந்த மனத்து ஙினைத்த(அடிய)வருக்கு,--எண்‌ 
ணச்‌ தாருவும்‌ இனியசேனுவும்‌ பண்ணமைர்ச மாமணியும்‌ உதவி - (அவர்‌) 
கருதுஞ்‌ க.ரதரு வையும்‌ இனிய சுரபியையுச்‌ திருவமைச்த இர்தாமணியை 
யும்‌ அருளி, -சண்ணுவாய்‌ - (மேலும்‌ வேண்டியன அருளுமாறு அவர்‌ 
மன்‌ த்துப்பிரியாது)வ௫ப்பீர்‌,--சகக்காத போற்றி - சகர்நாதரே காக்க. 
எஃறு. (௬௪) 
உன்னை யெள்ளியே யுரைக்‌த தன்மையாற்‌ 
சென்னி யொன்றுபோய்க்‌ தேம்பி னேனது 
மன்னி யுய்ச்திடற்‌ காக வந்தனை 
பண்ணி னேனெனப்‌ பகர்ச்திட்‌ டானரோ, 
இ-ள்‌. உன்னை எள்ளியுலரத்தசன்மையாற்‌ சென்னியொன்று போ 
ய்த்‌ தேம்பினேன்‌-உம்மை இகழ்ந்து கூறியவாற்றானே சரசொன்று போச 
வாடினேன்‌,--அது மன்னி உய்ர்திடற்காச வந்தனை பண்ணின்‌ - 
அதனை அடைச்து உய்தற்காக வழிபாடு செய்தேன்‌,--எனப்‌ பகர்க்திட்‌ 
டான்‌ - என்று (பிரமன்‌) கூறிஞன்‌. எ-று. (௬௫) 
வேதன்‌ சொல்லினை வினவிச்‌ சூலவே 
ஞூதன்‌ கூறுவா னாகி எங்களி 
யோதி மத்தமிற்‌ குணர்த்தூ வாமுளத்‌ 
தாத ரத்தினா லகத்.தட்‌ கோடி, 
இ-ள்‌. சூலவேனாதன்‌ வேதன்‌ சொல்லினை வினவிக்‌ கூறுவான்‌ - 
சூலபாணியார்‌ பிரமனது வசனத்தைச்சேட்டு (அவனைரோக்கச்‌) சொல்‌ 
வார்‌, -ராளெங்‌ களி ஒஇரத்த - மிக இளைய களிப்பான அன்னத்தை 
யுடையவனே,--கிற்கு உணர்த்துவாம்‌ நீ உளத்தாதரச்தினால்‌ அகத்துட்‌ 
கோடி - உனக்கு (அவதனை) அறிவிப்பாம்‌; நீ மனக்காதலோடு (அதனை) 
உள்ளத்தமைத்துக்சொள்‌. எ-று. ௬௬) 
வேறு. 
போற்றிய ரர்‌. புரர்தனி வன்பு புகுர்‌.தாராய்ச்‌ 
சாற்றுஇு யான மருச்சனை மிக்க தவத்தாலே 


பிரமாவுக்கு வரக்கொ டுக்க அத்தியாயம்‌, க௪டு 


யெத்‌ ஜிழு ௮ம்பெரி யோர்பெரி யோர்க ஸியாசகேனு 
மாற்றதமி லானு கினைக்குமூன்‌ முன்னர்‌ வருர்கானே. 





இ-ள்‌. போற்றிய இர்துபுரந்சணில்‌ அன்பு புகுக்சாராய்‌ - (குமார 
சுவாமியைப்‌) போத்றும்‌ பொருட்டுச்‌ செயந்‌ இபுரத்தின்சண்‌ அன்போடு 
சென்றவ ராய்‌ சாற்று தியானம்‌ அருச்சனை மிச்சசவச்தாலே - (துச்‌) 
சொல்‌ தியானம்‌ பூசை மிகுச்சு மோன்பு என்னுமிலைகளால்‌,--ஏற்றமுறும்‌ 
பெரியோர்‌ பெரியோர்கள்‌ - உயர்ச்சியடைக்ச பெரியரிற்‌ பெரியருக்கு,-- 
யாசேனும்‌ - (அவர்விரும்பிய ஐ) எதுவாயினும்‌ (இது), --மாற்றமிலாது 
நினைக்குமுன்‌ முன்னர்வரும்‌ - மாறுபாடின்றி (அவர்‌) அிலைக்குமுன்னே 
மேற்படவரும்‌. ஏ-று. (௬௮௭) 

என்னமு னாறு முகக்கும ரேச னிசைக்கானா 

லன்னவன்‌ மேவிய வாலய வாயி லணித்கான 

சன்னிதி வாரி இனச்இன ஐூழ்கு தணப்பின்றிப்‌ 

பொன்னின்வி மான வுறுக்கொடு போற்றுஇ பொற்பாமால்‌. 





இ-ள்‌, என்ன முன்‌ அதுமுகக்குமரேசண்‌. இசைக்சான்‌ - என்று 
முன்னே அறுமுகக்குமாரர்‌ கூ நின்‌, அன்னவன்‌ மேவிய ஆலய வாயில்‌ 
அ௮ணித்தான சர்சிதி வாரி இனந்தினம்‌ மூஜ்கு - அவர்‌ இருக்த கோயிலின்‌ 
வாயிலிற்‌ சமிபித்த சன்ணிசானத்துச்‌ ஈழு ச்‌, இரத்தில்‌ நாடே ாறும்‌ முழுகு,- 
சணப்பின்றிப்‌ பொன்ணின்விமா ணவுருக்கொடு 'போற்றுத - பிரிதலின்றிப்‌ 
பொன்விமானவுருவக்கொண்டு துதிக்குதி,--பொற்பாம்‌ - இது அழகாம்‌. 
எது, (௬௮) 

விமானம தாதி விலங்குதி வேத வியப்பானய்‌ 





குமாரு வாமி விமானம தான குறிப்பாலே 

யமான வாவியு ளாய்தலை யைந்து நளிப்பாமே 

ன மாணையு னக்குள குற்பம கன் கிடு நன்‌ ஞாமீள. 

௫-ள்‌. ௮ம்‌ மானதவாவியுளாய்‌ வேச - அழகிய மானதவாவியை 
யுடைய பிரமனே,- வியப்பால்‌ விமானமதாகி விளக்குகி - (குமாரசுவாமி 
யைத்‌) துதித்தலோடு விமானவடி.வமாய்‌ விளக்கு, றல்‌ குமாரஏலாம! 
விமானமதான குறிப்பாலே * நமது 9 குமாரசவாமிக்கு விமாணமாயிரு3 ்குங்‌ 
கருத்‌ கிஞல்‌, மல்‌ ஈமாணை ௨ உனக்குள சற்பம்‌ அகன்ழிடு ஈன்னாள்‌ - பின்பு 
மம தாரஞ்ஞையினால்‌ உனக்குள்ள கற்பம்‌ நிக்கும்‌ நல்லகாலச்திலே,-- தலை 
யைந்தும்‌ அளிப்பாம்‌ - இரமைம்தையுக்‌ சருவாம்‌. எ-று. (௬௧) 








சண்ணளி யாலிது தக்‌தன நம்முள சாரூபங்‌ 
கண்ணனி னாலய மேவுஇ கக்க வரைக்கண்னு 
புண்ணிய இற்துவி னிற்தின மூழ்கு பொரு. கென்‌? மற்‌ 


யெண்ணிய வெண்ணிய வெய்துமி தண்மை யிசைக்சேமால்‌, 


இ-ள்‌. கள்‌ ஈளின ஆலய - சேன்பொருக்திய சாமரைமலராயெ ஆச 
னத்சையுடையவனே,- நம்முள்‌ சாரூபம்‌ மேவுதி - ஈமதுண்மையாண 
க ம்ன (அக்காலக்தில்‌) அடைவாய்‌,--தண்ணவியால்‌ இது சம்‌ 
சனம்‌ - (ட ன்மேற்கொண்ட) கருணையினால்‌ இ(வ்வரத்‌) தைச்‌ சந்தாம்‌ 
சக்தவரைக்சண்‌ ஸர்‌ புண்ணிய சிச்துவிணில்‌ இனம்‌ கூழ்கு - கக்தமாசன 
மலையிற்‌ சேர்த்த சுத்தமான சமுத்திரத்தில்‌ ாடோறும்‌ முழுகுசலால்‌,-- 
0௯ 





௧௪௬ திருச்செர்‌ தார்ப்புராணம்‌. 


எண்ணிய எண்ணிய பொருச்கென்றே எய்தும்‌ - (௮க்கனம்‌ முழுகனோ. 

ர்க்கு) கினைந்தன கினைந்தன யாவும்‌ விரைந்து சேரும்‌,--இது உண்மை: 

இசைத்தேம்‌ - இதனை உண்மையாகச்‌ கூறினோம்‌. எ-று. (௪௦), 
தலைமைபு ரிந்திட நாமருள்‌ செய்துள சாரூப 

நிலைமைய டைந்‌இடி லைந்தலை யுன்றலை கேராமான்‌ 

மலிசுடர்‌ வேலவன்‌ வாயிலின்‌ முத்து வழங்குஞ்ச 

ரலைமணி யாழியி னித்தமு மூழ்குத லாமன்றே, 

(இ-ள்‌. தலைமை புரிந்திட - (8 ௮க்கனஞ்‌ இர்துஸ்சான விமானரூப 
சாரணகுகசேவகக்களையியற்றலாகய தொண்டுத்‌) தலைமையை அனுட்டி ச்ச 
பின்‌,--காம்‌ அருள்செய்து உள சாரூபகிலைமை அடைக்திடில்‌ - காம்‌ அறு. 
ஞளுதலால்‌ உளதாகுஞ்‌ சாரூப்பியகிலையைப்‌ பெறின்‌,--உன் றலை ஐர்தலை 
கேராம்‌ - உன்மாட்டு ஜக்தலைகளும்‌ நேர்படும்‌,--மலிசுடர்வேலவன்‌ வாயி 
வின்‌ முச்து மணி வழங்குஞ்‌ ர்‌ அலை அழியில்‌ - வேலாயுசக்கடவுளின்‌ 
(கோயில்‌) வாயிலிலே முத்துக்களையும்‌ மணிகளையுஞ்‌ சேர்க்குஞ்‌ £ர்த்தி 
பொருந்திய இரைகளையுடைய (சன்னிதானத்துச்‌) சமுத்திரத்‌ திலே,-- 
கித்தமும்‌ மூழ்குசல்‌ ஆம்‌ - (ஏனைச்சமுத்திரங்களிற்போல விலக்கியரட்‌ 
களை ஒழியாது) நாடோறும்‌ முழுகுதல்‌ சச்சதாம்‌. எ-று. (௪௧) 

நீ.தலை யெய்‌அமர்‌ காளள வுங்குக னேராகும்‌ 

வாயிலின்‌ வாரிதி னச்தின மூழ்கல்‌ வழக்காகு 

மாயனி ராமல தாரமொர்‌ மூன்றில்‌ வருஞ்சே அட்‌ 

சேய்முன ராஇச்‌ சேதுவி தாகவுஞ்‌ செய்தானால்‌. 

(இ-ள்‌, நீ தலையெய்தும்‌ ௮ந்காளளவும்‌ - நீ உரசைப்பெறும்‌ அக்சாலம்‌ 
வரையும்‌,--குகன்‌ வாயிலின்‌ கேராகும்‌ வாரி தினந்தினம்‌ மூழ்கல்‌ வழக்‌ 
காகும்‌ - மூருகபிரானின்‌ (கோயில்‌) வாயிலுக்கு நேரான சமுத்திரத்தில்‌ 
நாடோறும்‌ முழுகுதல்‌ முறைமையாம்‌,--மாயன்‌ இராமவதாரம்‌ ஓர்மூன்‌ 
நில்‌ வருஞ்‌ சேதுள்‌ - விட்டுணு (எடுச்ச) இராம அ௮வதாரக்கண்‌ மூன்றிலும்‌ 
அமைத்ச சேதுக்களுள்‌,--சேய்முனர்‌ இது ஆதிச்சேதுவாசச்‌ செய்தான்‌ - 
குமாரசுவாமிசன்னிதியில்‌ இ(ச்சே)து சானே ஆதிசேதுவாசச்‌ செய்சனன்‌. 
எ-று, (௪௨) 

வேறு, 

மிடைர்த தெண்டிரச்‌ சேதுவுங்‌ கண்டம்‌ வியப்புற மிரு தாளை 
யடைக்அ பூசனை விதிமுறை புரிர்‌ கன னாகலி னயன்ேகேண்மோ 
படிர்து நியிவண்‌ வைகுதி யுண்றலைப்‌ பான்மையின்‌ றவத்தாலே 
தொடர்க்த பேர்வத னாரம்ப மாமெனச்‌ சொல்லு தன்‌ மரபாமால்‌, 

இ-ள்‌. மிடைந்த தெண்டிரைச்‌ சேதுவும்‌ கண்டு - நெருக்யெ கடவிற்‌ 
சேதுவையுஞ்‌ செய்து,-- ஈம்‌ வியப்புறும்‌ இருகாளை அடைந்து விதிமுறை. 
பூசனை புரிர்தனன்‌ - ஈம்முடைய வியக்கப்படும்‌ உபயபா தக்களையுஞ்‌ சார்‌ 
ந்து விதிப்படி ௮ருச்சை செய்தான்‌;,--அ லின்‌ அயன்‌ கேள்‌ - ஆதலாற்‌ 
பிரமனே சேள்‌,--நீ இவண்‌ படிந்து வைகுஇ - நீ இக்கேமுழுகிக்கொண்டு 
இரு, -உன்தலைப்பான்மையின்‌ தவத்தால்‌ - உனது முதன்மையான தவச்‌ 
இினால்‌,--தொடர்ந்தபேர்‌ வதனாரம்பமாம்‌ எனச்‌ சொல்லுதல்‌ மரபாம்‌ - 
(இச்சன்னிசானக்கடலுக்கு) இயைந்த காமம்‌ முகாரம்பமென்பதாம்‌ என்று 
சூடறுதல்‌ மூறைமையாம்‌. எ-று. (௪௯) 


பிரமாவுக்கு வரங்கொடுத்த அத்தியாயம்‌, ௪௪௪௭ 


தொட்ட வாரிதி யுமா கிலக்துள தூயன்‌ னதியாய, மட்டி, 
லாதவான்‌ நீர்த்தமுற்‌ மூடிய மாதவக்‌ கதியெல்லாள்‌, கட்டு நான்‌ 
மறைக்‌ கடவுணிீ முகாரம்பச்‌ கடலொரு இனமூழ்கக்‌, இட்டு 
மென்றுபின்‌ ஸிலிங்கத்தி லடைச்சனன்‌ கெழுமுழுத்‌ தலைவே 


லோன்‌, 


இ-ள்‌. சொட்ட வாரிதி உடுத்த மாகிலத்துள - (சகரர்‌) சொட்ட 
கடலாற்‌ சூழப்பட்ட பெரிய பூமியிலுள்ள;,--தூய ஈன்னதியாய மட்டிலாத 
வான்றீர்த்தமுற்று ஆடிய மாதவக்‌ கஇியெல்லாம்‌ - சுத்த சுபகஇிசளாஏய 
அளவிறக்த மகா திர்த்சங்களெல்லாவற்றினும்‌ ஆடுதல்களாகய பெருக்‌ சவவ்‌ 
சளின்‌ பயன்களெல்லாம்‌,--சட்டு கான்மறைக்‌ கடவுள்‌ நீ முகாரம்பக்சடல்‌ 
ஒருஇனம்‌ மூழ்சக்‌ இட்டும்‌- உறுதியான சதுர்வேதங்களையறிர்‌ ச தேவனே 
ம வசனாரம்பக்கடலில்‌ ஒருகாண்‌ மூழுகலால்‌ (உனக்குச்‌) சேரும்‌,-- 
என்று பின்‌ கெழுமுமுத்தலைவேலோன்‌ இலிச்கத்தில்‌ அடைர்தனன்‌ - 
என்‌ றுசொல்லிப்‌ பின்பு சூலபாணியார்‌ (மறைந்து) இலிக்கத்துட்‌ சோர்‌ 
தார்‌. எ-று. (௪௪) 
ஆய பான்மையா னமஅசகர்‌ நிதிவக னாரழ்பக்‌ கடலூடு 
தாய வான்ிரி சுதச்திர முனிவர்கா டோன்றிய தினந்தோறு 
மேய வன்பினான்‌ மூழ்குகன்‌ மாபென விதித்தன மிதுகிற்க| ரால்‌- 
நேய மாககாங்‌ காதையொன்‌ அுணர்த்துவ நெறியினின்‌ அுணர்வி 


௫-ள்‌. ஆயபான்மையால்‌ ஈமது சக்கிஇ வசனாரம்பக்‌ கடலூடு தோன்‌ 
நிய இனந்தோறும்‌ மேய அன்பினான்‌ மூழ்குதல்‌ மரபு எனவிஇத்தனம்‌ - 
வ்வியல்பினாற்றான்‌ ஈஞ்சச்கிதானத்து முகாரம்பக்கடலில்‌ (வேண்டிய 
பயன்‌) தோன்றும்பொருட்டு நாடோறும்‌ பொருந்திய காதலோடு முழு 
குதன்‌ முறையாம்‌ என்று விதித்தாம்‌,--இது ஙிற்க தூய வான்‌ இரிகூதர்‌.இிர 
மூணிவர்காள்‌ - இதுரிற்க; ஈத்தமான பெருமையையுடைய தஇரிசுவ தக்‌.இி.ர 
மூணிவர்களே,--கால்‌ சதையொன்ு நெறியின்‌ உணர்கத்துவம்‌ - காம்‌ ஒரு 
கதையை முறையானே விளச்குவாம்‌,--கேயமாக கின்று உணர்வீர்‌ - 
அன்பாக கின்று அறிவீர்‌. எ-று. (௭௫) 

பொலனி லத்தருச்‌ குளசென மெடும்பணைப்‌ புழைக்சைவான்‌ 
புடைநீட்டிக்‌, கலுழி மாமுகி லெனப்பொழி களிறுசூழ்‌ கலிங்க 
சாட்டரசின்ற, திலக வாணுதற்‌ கனகசுர்‌ தரிப்பெயர்த்‌ இருமருச்‌ 
கருங்கூர்தற்‌, கலவ மாமயில்‌ போற்குறு முனிவரன்‌ கவிலுறுஈ்‌ 
தமிழ்ச்சாசல்‌, 

இ-ள்‌. பொலணிலச்சருக்‌ குளகென நெடும்‌ பணைப்‌ புழைக்கை வான்‌ 
புடை நீட்டி - சுவர்க்கசருவை உணவென்று நெடிய பெரிய புழைக்கையை 
ஆகாயத்து நீட்டி, --சலுழி மாமுலெனப்‌ பொழி சளிறுசும்‌ - (மதமாகிய) 
கலம்கனீரைப்‌ பெரியமேசம்போலப்‌ பொழியும்‌ யானைகள்‌ சூழுகன்ற,-- 
சலிக்ச நாட்டு அரசு ஈன்ற - சவிங்கதேசத்தின்‌ ௮ரசன்‌ பெற்ற,--இலச 
வாள்‌ ஆதல்‌ மருச்‌ கருக்கூர்சல்‌ கனகசுர்தரிப்‌ பெயர்ச்சிரு - பொட்டின்‌ 
ஒளியார்ச்த நெற்றியையும்‌ ஈறுமணமான கரியகுழலையும்‌ உடைய சன௪ 
சுந்தரி எனப்‌ பெயர்பெற்ற சீதேவிபோல்வாள்‌,--கலவ: மாமயில்போல்‌ - 
சலாபத்சையுடைய பெரிய மயில்போல,-குறுமுணிவரன்‌ கலிலுறும்‌. 


கள திருச்செர்‌ தார்ப்புராணம்‌. 


தமிழ்ச்‌ சாரல்‌ - அக$்கியமுணிவன்வாழும்‌. ஒழகுபொருக்கிய சமிழ்ம்‌ இட 
மாயெ(பொதஇய) மலையின்‌ கண்ணே. ௭-3. (௭௬ 9 


பொருகை யக்‌.துறை மூலக்இ ஞவொன்‌ பொர்சனள்‌ போங்காலை 
யரிய மாஜவ எழுத்‌ கானிடை யயக்கிர வனைப்பாராத்‌ 
கெரி யாயிடை அன்த ல (மஇட பினர்‌ திரிச்சன ளீ தூகாலை 
விரைவி னீவருஞ்‌ சனன கன்‌ முகம்பரி யாசென 2 அக்கா ஞ்ல்‌. 


இ-ள்‌. பொருரைக்குறை மூலகத்தின்‌ வொன்‌ போச்சனள்‌ - பொ 
ரூரைஈதியின்‌ அடியிலே முழுகுமாறு சென்றாள்‌,--போக்காலை அருவரைகச்‌ 
கானிடை இரிய அயக்‌இரீவன்‌ மாசவளைப்‌ பாரா - போம்போது அறரியமலை 
யிற்‌ காட்டிலே விட்டுணுவின்‌ அ௮வசாரமான இயக்‌இரீவ முணிவனைப்‌ 
பார்த்து, தெரிவை அயிடை ஈன்று அவம.இப்பிஞற்‌ இரிச்சனன்‌ - (அப்‌) 
பெண்‌ அவ்விடச்து மின்று அவமதிச்சலோடு சிரிக்தாள்‌--அதுகாலை 4 
வருஞ்‌ ஞ்சனனத்தின்‌ முகம்‌ பரியாக என விரைவின்‌ வி கான்‌ - அப்‌ 
போறது (சனக்க அம்முணணிலன்‌) நீ வரும்பிறலியின்‌ மூக்கின்‌ குதிரை 
யாச என்று விரைவிற்‌ சபிக்சாண்‌. எ-று, 











6 
ஹய - குதிரை. இரீவா - கழுத்து. கு௫ரிரையின்‌ கழுத்துப்போலுல்‌ 
கழுத்துடைமையால்‌ ஐறயக்கரீவன்‌ எனப்பேர்பெற்றான்‌. தமிழில்‌ 
ஆயிற்று. (௪௭) 
விதிக்க சாபத்திற்‌ கனகம்‌ கரியெனு மெல்லிய றுயரோடுந்‌ 
திக்‌து நீபசர்‌ கொடுமொழி தவிர்பகற்‌ சொல்லுதஇி யெனலோடு 
மதித்தி ருக்தயக்‌ இரீவனு பலண்முகம்‌ பார்த்துமா தவனாபி [தே 
யுஇத்து ளான்முனர்ப்‌ போர்‌ தலை வருகலை யுன்னிரோற்‌ ௮ளனன்‌ 


சுந்த மாதன வரையுள தவ்வரைக்‌ சண்ணிடைக்‌ சவின் பூத்த 


மந்த ரத்தினின்‌ மந்இரப்‌ பொருளகா மயூரவா சனத்தெக்கை 
முந்து எந்திதிர்‌ இர்வின்‌ மூழ்னென்‌ மொய்குழ லவணீயபோ 
பிக்க மாமுகம்‌ போயக்க மாமுக மெய்துகீ யேசென்றான்‌. 





இ-ள்‌. விதிச்ச சாபத்தின்‌ சகனகசுர்தரியெனும்‌ மெல்வியல்‌ துயரோ 
டக்‌ துதித்து - கற்பிக்கப்பட்ட சாபத்தினையுடைய சனகசுச்சரியென்னும்‌ 
பெண்‌ அுக்கத்தோடு (முனிவனை த்‌) து.திசெய்‌.ற,--நீபகர்‌ கொடுமொழி 
தவிர்பகற்‌ சொல்லுதி எனலோடும்‌ - (சுவாமீ!) நீர்‌ கூறிய சாபம்‌ நீக்கும்‌ 
காலத்தைக்‌ கூறுக என்று வேண்டிச்கொள்ள,--அயக்கரீவனும்‌ இருது 
மதித்து அவண்முகம்‌ பார்த்து-அம்முணிவனும்‌ (சிறிதுபொழுது மெளனத்‌ 
தோடு)இருந்து இயாணித்து(ப்‌ பின்‌) அவளது முகத்தை நோக்க--மாதவ 
னாபியுகித்துளான்‌ முன்னர்ப்‌ போக்தலை வருதலை உண்ணி - பிரமதேவன்‌ 
தேன்னாளில்‌ (வை ரவக்கடவுளால்‌) அழிச்‌ சதலை (மீள)வருதலை சினைக்‌ து,-- 
கந்தமாதனவரையுளது அவ்வை ரக்சகண்ணிடை - கற்சமாகனமலையைச்‌ 
சார்ந்துள்ள தாய அல்வெல்லைப்பட்டசான த்தின்கண்ணே,--கவின்‌ பூச்சு 
மக்இிரத்தினில்‌ - அழகுபொவிர்த கோயிலில்‌ விற்றிருக்கன்ற,--மக்‌இரப்‌ 
பொருள தாம்‌, மழரவாகனத்தெர்தை-மக்திரார்த்‌ தீதிமான மயில்வாசனக்கடவு 
ளினது, முந்து சந்ஙிதிக்‌ சிக்றுவின்‌ மூழ்சென்‌ கோற்றுளன்‌ - முற்பட்ட 
சக்க்தானத்துச்‌ சமுத்திரத்திலே மூழுகெனவனாய்‌ கோற்நிருக்செறான்‌,-- 
வண்‌ நீபோய்‌ (பிற்பிறவியில்‌) ஆண்டு ட போச,--இந்த மாமுகம்‌ போய்‌ 


வ ள்‌ ்‌ 
உ பிரமாவுக்கு வரக்கொடுக்த அக்சியாயம்‌. ௧௮௯ 


அர்சு மாமு நம்‌ எய்தும்‌ - இ (ப்பொழுசைச்சாபத்கான்விக்கு கு.ிரைமூகம்‌ 


நீங்க ௮ழனெயுடைய மணிசமுசம்‌ அடையும்‌, --$ ஏகு என்றான்‌ -$ீ போ; 


என்று கூறினான்‌. எ-று. (௭௯) 
புக்க வச்சன னர்சுமை போயபின்‌ |வியொது வறக்காக்கு 
முக்கி ரப்பெரு வமுஇபா இங்கன ளொளிவனப்‌ பு ௮மேனிடறு 
மிச்ச வங்கக்‌ சரியெனும்‌ பெயரொடும்‌ விளய்கினள்‌ பரி3பான்‌ 
திக்க மாமுக மாயினள்‌ வழுஇயுஞ்‌ சஞ்சலிம்‌ இளஞ்‌ சார்ந்‌ தான்‌. 
இ-ள்‌, புக்க அச்ானனச்சு: மை போயபி ன்‌ - (அவள்‌ சாண்‌) புகுர்சு 
(சுலிங்கராசன்மகள்‌ சணகசுர்‌ சரி என்னும). இுப்பிறவிச்சமை நீக்நிய 
பின்பு,--புவி பொ, துவறக் கா க்கும்‌ உல்இரப்‌ பெரு வரு கபால்‌ உ ,இத்சன்‌- 
கிலத்சைப்‌ பொதுமைநீக்கம்‌ காக்கும்‌ ௨. .க்ரினென்னு 4 2 பெரிப பாண்டிய 
ஸிடத்துப்‌ பிறந்தாள்‌ -ஒரிவனப்‌ ப்பு உறு மேணி மிம்க அங்கசுந்தரி 
எனும்பெயரொடு விளங்ளெள்‌ - பேரழகானது (சாண்‌) பொருந்திய சரீரத்‌ 
இன்‌ மிகுதலால்‌ அக்கசக் சரி என்னும்‌ பெயரோடு விளக்கிஞென்‌,--(அற்றா 
யினும்‌), தக்கமாமுகம்‌ பரிபோன்று ஆயினள்‌ - சஞ்சு பெரிய முகச்சாற்‌ 
குதிரை போலாயிஞனாள்‌,--வழுஇயு ஷ்‌ சஞ்சவித்‌ உளஞ்‌ சோர்ச்தான்‌ - 
(அதுசண்ட)பா ண்டியனுங்‌ ௪ கலங்கி மனச்சளர்க்சாண்‌. எஃறு. (௮0) 














சோர்க்கு காலையி வர்கா வாணியொன்‌ றாசசின்‌ சுதைக்இம்‌ 
மாக்‌, கூர்ந்த வானன ஈன்முக னாகறற்‌ குசைகட னஇவாவி, யார்‌ 
ந்த தீர்ச்சச்தி ௭௫௪ வென்றவ ணறைக்ககா லதுகேளாத்‌, தேர்‌ 
ந்த மர்திரி மாரொடுங்‌ சளிக்சனன்‌ செமிய/கோ னினிஅற்முன்‌. 


இ-ள்‌. சோர்ந்த காலையில்‌ - (அவன்‌) சளார்சபொழுது,--அவண்‌ 
அக்சரவாணியொன்று - அல்விடத்தே அசரீரி வாச்கொன்று,--அர௪ நின்‌ 
சுதைக்கு இம்மாச்‌ கூர்க்சு ஆனனம்‌ சண்ட களு ஈற்குரைசடல்‌ ஈதி வாவி 
ஆர்க்சு தீர்த்தத்தின்‌ ஆடுக என - அரசனே உண்மகட்கு இக்சக்‌ குரை 
யினதுபோலச்‌ கூர்க்ச முகம்‌ ஈன்முஈமாகும்பொருட்டுச்‌ சமுத்திரம்‌ யாறு 
குளம்‌ எனப்‌ பொருந்திய தீர்த்சங்களில்‌ ௮௫ என்ற, -அறைச்த.து - 
சொல்லிற்று,--அதுகேளாச்‌ தோச்ச மக்கிரிமாரொடும்‌ கெழியர்கோன்‌ 
சளித்சனன்‌ இணிதுற்றான்‌ - அசனைக்கேட்டு (நீகிநூல்களை) ஆராய்ச்‌ ௪ 
அமைச்சரோடு பாண்டியன்‌ மஇஒழ்ர்து இணிதிருக்சான்‌. எ-று. (௮௧) 
வேறு. 

செழியாபிரா னமைச்சரொடுஞ்‌ சேனையொடுந்‌ கன்மகளை 

வழிமாபின்‌ மூச்தார்ச ளொடுங்கூட்டி. வான தியாஞ்‌ 

சுழியெறியுங்‌ கங்கைகளுக்‌ கோடிமுகற்‌ தாயபுனல்‌ 

விழுமியகண்‌ ண.இிழுற்க மடிழ்வினெடும்‌ விடுக்கனனால்‌. 

டு-ள்‌. செழியர்பிரான்‌ சுன்மகளை - பாண்டியராசன்‌ (பின்பு) தன்‌ 

புசல்வியை,--அமைச்சரொடுஞ்‌ சேனையொடும்‌ வழிமரபின்‌ கூமத்தார்ச 
ளொடும்‌ கூட்டி - மர்திரிமாரோடுஞ்‌ சேனைகளேடாம்‌ பழைய வமிசத்தூ 
முதியோரோடுஞ்‌ சேர்த்து, -வானெறியாஞ்‌ சுழியெறியும்‌ கக்கை(முதல்‌) 
விழுமிய சண்ணதி தனுக்கோடி. முதல்‌ அயபுனல்‌ ஞூரழ்க மஇழ்விஞனொடும்‌ 
விடுச்சனன்‌ - - கரசதியாயெ சுழிசளையெறியும்‌ கங்மைமுசுலிய புண்ணிய 
ஈதிகளிலுர்‌ தனுக்கோடிமுசலிய புண்ணிய/ர்ச்சக்களிலும்‌ முழுகுமாறு 
பிரீதியோடு அனுப்பினான்‌. ௭-௮. (௮2௨) 


௧௫0 திருச்செர்‌ தூர்ப்புசாணம்‌, 


கன்பொருளார்‌ தாரகத்தை ஈண்ணுவிக்குங்‌ சங்கைமு,௪ 
லின்பமுறு தீர்த்தமெல்லா மினிதாடிக்‌ தண்பொதியச்‌ 
கசென்பொருகை யிருகரையுக்‌ தீர்த்தமுழு வதுந்திளைத்து 
மின்பொலியுஞ்‌ சங்கமமார்‌ வேலையினும்‌ படிக்தனளால்‌.. 
இ-ள்‌. ஈன்பொருளார்‌ தாரகத்தை ஈண்ணுவிக்குங்‌ சக்சைமுதல்‌ 
இன்பமுறும்‌ தீர்‌.ச்சமெவ்லாம்‌ இணிதாடி - சவப்பொருளாகயெ பிரமத்தை 
அடைவிக்குங்‌ சல்‌கைமு லிய இன்புறுத்துக்‌ தீர்த்தக்களினெல்லாம்‌ 
இனிது முழுக,--தண்பொதியத்‌ சென்பொருகரை இருசரையுர்‌ தீர்த்சமுழு 
வதுர்‌ திளைத்து - பொதியமலையின்வரும்‌ பொருகையாற்றின்‌ இருகரை 
களிலுமுள்ள தீர்ச்தங்களெல்லாவற்றினும்‌ முழு, -மின்பொலியுஞ்‌ சன்‌ 
கமமார்வேவையினும்‌ படிந்சனள்‌ - ஒளிபொலியுஞ்‌ சக்சமசாக.ச்‌.இினும்‌ 
மூழுடனொள்‌. எ-று. (௮௯). 
அடியபின்‌ னீ னாம்பத்‌ துறைமழ்கக்‌ 
கோடகத்தின்‌ முகமொளித்துக்‌ குறுமுயலின்‌ மறுவொழித்த 
நீடுமுவா மதியோல கிறைவுபெறு மூகநோக்௫ச்‌ 
ரூடகச்செக்‌ தவிர்க்கையுளர்‌ துளங்கனண்மா மஒழ்பூத்காள்‌. 
இள்‌. ஆடியபின்‌ நீடுவசனாரம்பத்‌ துறை மூழ்க - (அவற்றின்‌) முழு 
இயெபின்‌ உயர்ர்த முகாரம்பத்துறையின்‌ முழுகுசலும்‌--கோடகத்தின 
மூகம்‌ ஒளித்து-குதிரைமுகம்‌ மறைய,--கு.று முயலின்மறு ஒழித்த நீடும்‌ 
உவாமதிபோல நிறைவு பெறு மூசம்‌ நோக்இ - குறிய முயற்களற்கத்தை 
நீக்கெ உயர்ந்த பூரணையிற்சர்திரன்போல ஙிறைதலைப்பெற்ற முகத்தைக்‌ 
சண்டு--ரூடகச்‌ செர்சளிர்க்கை - தொடியையணிர்ச செர்சளிர்போலும்‌ 
சைகளையுடைய(௮வள்‌ மாமகிழ்பூச்தாள்‌ உளர்துளங்னெள்‌- பேரானக்சம்‌ 
பொலிகர்து மனஞ்சிறக்தாள்‌. எ-று. (௮௪) 
விதிமுறையிம்‌ பலபொருளும்‌ வேதியருக்‌ இனிதளிக்.து 
மதிமுகத்தின்‌ செவ்விபெறு மடவரலன்‌ பினின்மூழ்கிக்‌ 
சுதிர்மதியக்‌ குலத்தாகைம்‌ கொழ்றர்‌ தமைக்‌ கடிதுய்த்தா 
எதிர்குரற்றானைகளோடுஞ்‌ சென்றடைந்தான்‌ பஞ்சவர்கோன்‌. 
ட-ள்‌. மதி முகத்தின்‌ செவ்விபெறு மடவரல்‌ அன்பினின்‌ மூழ்கி - 
சந்‌ திரவதனகார்‌.கியைப்பெற்ற பெண்ணானவள்‌ அன்போடு (பின்னும்‌) 
முழு) --விதிமுறையிற்‌ பலபொருளும்‌ வேதியருக்கு இணிதளித்து - 
விதிப்படி பல.இிரவியங்களையும்‌ ௮க்சணருக்கு ஈன்றாகக்‌ கொடுத்து,-- 
சதிர்மதியக்குலத்‌ சாதைக்கு ஒற்றர்‌ சமைக்‌ கடி.துய்த்சாள்‌ - சந்திரகுலத்‌ 
,தஞயெ தரையை வருவித்தற்கு ஒற்றரை விரைர்சனுப்பினாள்‌,--பஞ்ச 
வர்கோன்‌ அதிர்கு.ரல்‌ சானைகளோடுஞ்‌ சென்றடைந்தான்‌ - பாண்டியன்‌ 
பேரொலியையுடைய சேனைகளோடும்‌ போய்ச்சேர்ந்தான்‌, எ-ற. (௮௫) 
குவுரியர்கோன்‌ செயக்திபுரற்‌ தனிலடைந்து கன்னிகையி 
னவிசொளிவாண்‌ முககோக்கி யற்புதத்தின்‌ கடன்மாழ்கி 
யுவரியினீ ர௬டன்படிர்து மகளோடு முவமையிலா 
கவமணிக்‌ கோயிலிற்புகுர்‌.து ஈம்மையும்பூ சனைபுரிர்தான்‌. 
இ-ள்‌. கவுரிய/கோன்‌ செயர்தஇபுரஈ்தனில்‌ ௮டைந்து - பாண்டியரா 
சன்‌ செயர்இககரிற்சேர்க்து,-சன்னிகையின்‌ ௮விரொளிவாள்‌ முசம்‌ சோ 


இரிசுவதந்திரர்‌ எாலாறுரைகத அச்தியாயம்‌. ௧௫௧ 


க - மகளது பேரொளியான முகத்தைப்‌ பார்த்த, அற்புசச்தின்சடல்‌ 
மூழ்டு - ௮இிசயக்கடலிற்‌ படிந்து,-உடன்‌ உவரியினீர்‌ படிந்து - உடனே 
(சானும்‌ அக்‌)கடனீரின்‌ முழு?) எமகளோடும்‌ உவமையிலா ஈவமகஹிக்‌ 
கோயிலிற்‌ புகுந்து ஈம்மையும்‌ பூசனைபுரிர்தான்‌ - பு,சல்வியோடும்‌ ஒப்பற்ற 
கவரத்தினம்களாலமைக்த ஆலயத்திற்‌ சேர்ந்து கம்மையும்‌ ட 
எ-று. (௮௯) 
ஆதலினம்‌ மாலயக்துச்‌ சந்திதியி லருக்தீர்க்2 
மோதஇிதெற்‌ திருப்பெயரு முறுமுகா ரம்பமதா 
மாதரவின்‌ வாஞ்சாதீர்‌ சி சப்பெயரா மல்லாடற்‌ 
போதமுறுஞ்‌ சத்தியநீர்க்‌ கமுமாகும்‌ பூசாரே. 
இ-ள்‌. ஆதலின்‌ ஈம்மாலயக்துச்‌ சம்சிதியில்‌ அருக்திர்த சம்‌ - ஆகை 
யால்‌) ஈக்கோயிற்‌ சக்சிதானத்துள்ள அரியதிர்த்தத்துக்கு,--ஓ. நீடும்‌ ஈற்‌ 
றிருப்பெயர்‌ உறு மூகாசம்பமம்‌ ஆம்‌ - சொல்லும்‌ கல்ல இருகாமம்‌ பொ 
ருர்திய வதனாரம்பம்‌ என்பதுமாம்‌,--அ தரவின்‌ வாஞ்சாதீர்த்தப்‌ பெய 
ராம்‌ - பத்றைத்தருகன்ற வாஞ்சாதிர்த்சம்‌ ஏன்னும்‌ பெயருமாம்‌,-- தல்லா 
மற்‌ போதம்‌ உறுஞ்‌ சத்தியதீர்ச்சமுமாகும்‌ - அன்றிப்‌ போசநிர்த்சம்‌ சத்‌ 
இயதிர் த்தம்‌ என்பன வுமாம்‌,--பூசுரரே-வேதியர்களே (உணர்மின்‌). எ-று. 
என்றுரைத்த ர௬ுமரேச னின்னமுதச்‌ செக்ேே தற 
னின்றமுனி வரர்செவியா லெடுத்தருர்இ கிகரின்மறை 
யின்றளவு முணர்வரிய குகன்பாகத்‌ இணைகிழற்€ழ்த்‌ 
அன்றுதிரி சுசர்இரரு நீங்கான தொழுஇருஈ தார்‌. 
இ-ள்‌. என்று குமரேசன்‌ உரைத்த இன்னமுகச்‌ செர்சேறல்‌ - என்று 
சுவாமி சொல்லிய இனிய வசனமாகிய செக்தேனை,--௫ின்ற மூணிவரர்‌ 
துன்று திரிசுதர்திரரும்‌- நின்ற முனிச்சிரேட்டராகிய செறிந்த திரிசுவதக்‌ 
திரர்களும்‌,--செவியால்‌ எடுத்தருச்தி - செவிகளா(இயகைகளா?ல்‌ எடுத்து 
உட்கொண்டு, -ஙிகரின்மறை இன்றளவும்‌ உணர்வரிய குகன்பாதத்திணே 
கிழற்ழ்‌ - ஒப்பற்ற ௬௬ திகள்‌ இன்றுவறைரயும்‌ அறியாத சுவாமியினுடைய 
உபயபா தங்களின்‌ சிழற்கண்ணே,--£ம்கா.து தொழுதிருக்தார்‌ - பிரியாது 


வழிபட்டிருர்‌ தனர்‌. எ-று. (௮௮) 
பிரமாவுக்து வரங்கொடூத்த அத்தியாயம்‌ 
மம்றிற்று. 
ஆகத்‌ திருவிருச்தம்‌ ௪௪௬. 
அவையவை, 
௧0-வது. இரிசுவதந்திரர்‌ வாலாறுரைத்த 
அத்தியாயம்‌. 

வைல இவ்வகை 


முற்றுணர்‌ வியாசமா முனிவன்‌ ருண்மலர்‌ 
பற்றுடன்‌ சுகமுனி பணிந்து தர்தைநி 
சொத்திரி சுதக்‌இரர்‌ வரமுர்‌ தோற்றமு 
மற்றதுஞ்‌ சொல்கென வழங்கள்‌ மேயினான்‌. 
இ-ள்‌. முற்று உணர்‌ வியாசமாமுணிவன்‌ தாண்மலர்‌ - (இவ்காறு 
போதித்த) மு.தர்ர்த உணர்ச்சியையுடைய வியாசமகாமுனிவனுடைய பா 


௧௫௨ கிருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


தாரவிக்கக்‌ ளை ௪மமுணி பற்றுடன்‌ பணிந்து “ச கழு. னிவன்‌ அன்போடு 
வணக்க, தந்தை ம சொல்‌ கரி சுஜந்திரர்‌ வரவும்‌ தோற்றமும்‌ மற்றதுஞ்‌ 
சொல்க என - ஐயா! நீர்‌ ( மேலே)சொல்லிய கிரிசுவதர்திரரது வரலாற்‌ 
றையும்‌ தம்மம்‌ பிறவற்றையும்‌ கூறியருள்ச என்று வேண்ட, 
வழக்கன்‌ மேயினான்‌ - (வியாசமுணிவன்‌] சொல்லலுற்றான்‌. ஏறு... (க) 

சுகமுனி வருக்இரி சதக்இி ரத்தருங்‌ 

குகனுமொன்‌ ருக3வ யிருந்த கொள்கையார்‌ 

முகமனன்‌ அரைப்பது மோனத்‌ அண்மையோ 

லகமூழ்ர்‌ தினிது2ச ளறைகு வாமரோ, 

இ-ள்‌. சுகமுணி - சுஈமுணிவனே,- வரும்‌ ிரிசுதந்திரக்சரும்‌ குரானும்‌ 

ஒண்றாக இருந்த கொள்சையாரே - (மேலே காட்டப்பட்டு) வழுர்‌ ,திரிசுவ 
திர்திரர்சளும்‌ முருகபி ரானோடிம்‌ ஒற்றுமையுடையராய்‌ இருக்து இயல்‌ 
பினை உரைப்பது மூகமனன்று- (யான்‌) கறுவது உபசாரவார்த்ை 
யன்று; -மோனத்து உண்மையபோல்‌ அகமகிழ்க்து இனிதுகேள்‌ ௮றைகு 
வாம்‌- மெளனக்தோடு பெறப்படும்‌ (தவரான) மெய்ட்பொருளைப்போல 
மனமுவந்து இனிது கேட்குஇ கூறுவாம்‌. ஏ-ு. (௨) 

முதுக்குறை யுறுதவ முனிவர்‌ தாக்கு மு 

விதிக்திட வரியலாம்‌ வேக சான்கையு 

மதிக்கொளும்‌ வலியினார்‌ மகியிழ்‌ சுங்கைமா 

இக்கரை யினிதுமா தவக்இு னண்ணிஞர்‌. 





இ-ள்‌. விதிசத்திடவரியவாம்‌ வேசசாண்கையும்‌ மதி க்சொளும்‌ வலவியி 

னார்‌ - சொல்லு தற்கறிய சதுர்வேதக்களையம்‌ மனத்துக்சொண்ட வலிமை 
யுடைய ராகயெ,--மூதுக்குறையுறு சவக்‌ குழு முனணரிவர்தாம்‌ - பேரறிவு பொ 
ருக்திய சவத்தையுடைய ட்ப ல்முனை டப கச்சை 
மாநஇக்கரை இனிது மாதவத்தின்‌ ஈண்ணிஞழர்‌ - இமியிலே கள்சாகஇியின்‌ 
கரையிலே ஈன்றாகப்‌ பெருக சவஞ்‌ செய்தலோடு இருக்தார்கள்‌. எ-ஜு. (௯) 

களிசிறக்‌ தாறெனுள்‌ கரும மாற்றுவார்‌ 

கெளிதரு மூனிவரர்‌ சேவர்‌ சென்புலக்‌ 

தூளரிவா்‌ மும்மையார்க்‌ கூரிய வன பினா 

வளவறு சருதிநா லகங்கொண் டாய்க்திடா, 

பிரமலான்‌ சரியத்தான்‌ மூனிவர்‌ பெட்டுறக்‌ 

சுருமகின்‌ முற்றுவார்‌ கடவு ளோ ர்க்கெலா 

மரியவேள்‌ விகள்புரிக்‌ கார்வ மூட்வொர்‌ 

வருசு த ரைக்கொட வாசக்‌ கண்ணுளார்‌, 

திங்களுக்‌ கன்புறுத்‌ சரும மாற்றுவார்‌ 

பொங்குவெங்‌ காமமுன்‌ புகலு மாறெனத்‌ 

தம்குமக்‌ குறும்பறுத்‌ தூயருக்‌ தன்மையார்‌ 

செக்கம லத்தனை கோற்குஞ்‌ செய்கையார்‌. 

இ-ள்‌. களிசறக்‌.து ஆறெனுங்‌ கருமம்‌ ஆற்றுவார்‌ - மஇழ்ச்சிமிகுக்‌.து 

ஆறுதொழில்களையுஞ்‌ செய்தலுடையவராய்‌,--தெளிதரு மேணிவரர்‌ சேவர்‌ 
சென்புலச்துளர்‌ இவர்‌ மும்மையார்க்கு உரிய அன்பின்‌ ஆல்‌ - தெளிக்த 


ரிக வத்‌ இயர்‌ வரலாறுரைத்ச அத்தியாயம்‌. ௧௫௩. 


நூணிவர்‌ தேவர்‌ பிதிரர்‌ என்னும்‌ மூவரிலும்‌ உரிமையான அன்புசெய்த 
லின்‌ அமைந்து, -மூணிவர்‌ பெட்புற - (அம்மூவருள்‌ மு;தல்ல.ராஇய) மனி, 
வர்கள்‌ பிரீதியடைய,--வான்‌ பிரமசரியத்தான்‌ கின்று அளவறு ௪௫ 
நால்‌ அகக்சொண்டு ஆய்ர்திடாக்‌ கருமம்‌ ஆற்றுவார்‌ - பெருமையாக 
பிரமசரியஙிலையில்‌ கின்று அளவிறக்து வேதக்களையும்‌ மத்‌ 
களையும்‌ உளங்கொண்டு ஆராய்க்து (2. நிய) கருமங்களை (முன்னரே) செய்த 
லடையவராய்‌,-2டவளோர்க்செலாம்‌ - (இரண்டாமவ ராய) சேவர்க 
ளெல்லாருக்கும்‌ (பிரீதியாம்பொருட்டு),-அரிய வேள்விகள்‌ புரிந்து ஆர்‌ 
வம்‌ ஊட்டுவார்‌ - அரிய யாகங்களைச்‌ செய்து அன்போடு அவிகளை ஊட்டுத 
லிடையவர்களாய்‌,--அவாடக்க ண்‌ ணுளார்தக்களுக்கு அன்பு உற- (மூன்றா 
மவராஇயெ] சென்புலத்தார்க்குப்‌ பிரீதி ௨ .ண்டாக,--வரு சுதரைக்‌ கொடு 
சருமமாற்றுவார்‌-(இல்வாழ்க்கைபூண்டு) பெற்ற புதல்வரைக்‌ கைச்சொண்டு 
(தில்லறமாகிய) சருமத்‌ தம்செய்தலுடையராய்‌ எுபொல்கு வெக்‌ காமமுன்‌ 
பகலும்‌ ஆறெனத்தக்கும்‌ அக்குதம்பு அறுத்து உயருர்‌ நன்மையார்‌ - மேற்‌ 
படுக்‌ கொடிய காமமுசுலாகம்‌ சொல்லப்படுகிற தருகயெ அப்பகைகளை 
ஒழித்து உயருமியல்புடைய(சானஅ)வர்கள்‌,--செல்கமலத்தனை நோற்குஞ்‌ 
செய்கையார்‌ - பிரமதேவரை (கோக்கித்‌) தவஞ்செய்‌ தலையுடையராயிஞர்‌. 
லு; (௪-௫-௯) 

இருக்‌ தனர்‌ தம்முனர்‌ வேத வனெய்‌இகீர்‌ 

புரிந்தமா தலத்துள புகழ்ச்ட யெய்தி 

டப ்ருளச தால மீடுதனத 

இருந்துறப்‌ பகறுமென்‌ ஜிறை௫ன்‌ செப்பலும்‌, 


இஸ்‌. இருக்‌ சனர்சம்முனர்‌ இறைவன்‌ வேதன்‌ எய்தி - இருக்க (அம்‌ 
முணி)வர்முன்னே தலைவராகிய பிரமா வந்து, நீர்‌ புரித்த மா சவத்துள 
கழ்‌ எய்தினாம்‌ - நீர்‌ செய்த பெருக்தவமாயுள்ள வஹிபாட்டை ஏற்‌ 
ரம்‌ அருந்‌ தவத்திர்‌ உளத்தார்வம்‌ ஈதெனத்‌ இருந்துறப்‌ புசலும்‌ - முனி 
வர்சாள்‌! மனவிருப்பம்‌ இன்னதென்று இருத்தமாகச்‌ கூறுமி,--என்று 
செப்பலும்‌ - என்று சொல்ல. ஏறு. (௭) 


அஞ்சலி செலுத்திரின்‌ ஐர்தணாளர்வெண் 

கஞ்சராண்‌ மலர்வளர்‌ கலைம கட்குறத்‌ 

தஞ்சசா வளிக்தசெம்‌ காம ரைக்குளாம்‌ 

விஞ்சையா யக்‌ தள விருப்பஞ்‌ செப்‌: 2௧ம்‌. 

இ-ள்‌. ௮க்கணாளர்‌ அஞ்சலி செலுச்தி கின்று - (அனசேட்ட)முணி 

வர்கள்‌ சைகூப்பி கின்று) வெண்கள்‌ ஞேசகாண்மலர்‌ வளர்‌ கலைமகட்குத்‌ 
தஞ்சம்‌ உற நாவஸித்த செந்தாமரைக்குளாம்‌ விஞ்சையாய்‌ - வெண்டாம 
ரைப்புதுமலரில்‌ வாழும்‌ சாமகட்கும்‌ துணையாய்‌ இருச்குமாறு காக்கைக்‌ 
கொடுக்க செர்தாமரைமலரிலுள்ள ஞானியாரே,அதுகத்துள விருப்பஞ்‌ 
செப்புகேம்‌- (எங்கள்‌) மனத்துள்ள விருப்பத்தைக்‌ கறுவேம்‌. எ-று. (௮) 

புடலியுஞ்‌ சுவர்க்கமும்‌ பொன்னக்‌ தாமரைக்‌ 

கடவுணின்‌ ுலகமுங்‌ காமுற்‌ மருமவ 

எரிடைதொறுஞ்‌ சுதந்திரச்‌ இருக்தற்‌ கெந்தைகி 

தடைபடா தருளெனச்‌ சாற்றும்‌ வண்ணமே. 

௨௰ 


௧டு௪ திருச்செர்‌தூர்ப்புராணம்‌. 


அம்புயத்‌ கண்ணது மளித்துப்‌ போயினான்‌ 
வெம்புமக்‌ இனியவர்‌ வேட்ட மூவர 
நம்பும்‌ வளித் சன னகைகி லாக்கொழுர்‌ 
அம்புனைக்‌ தருள்புரி சூல பாணியும்‌. 
இ-ள்‌. பொன்னர்‌ தாமரைக்சடவுள்‌-பொற்றாமரைமலரிலிருக்குக்‌ தே 
வரே,--புடவியுஞ்‌ சுவர்க்கமும்‌ ஙின்னுலகமுக்‌ காமுற்றோம்‌ - பூமியையும்‌ 
விண்னுலசையும்‌ உம்முலகையும்‌ விரும்பினோம்‌,--அவணிடைதொறுஞ்‌ 
சுதந்திரச்து இருச்தற்கு - அவ்விடங்கடோறும்‌ (விரும்பியபடி) சவக்‌. 
த்தோடு வ௫த்தற்கு,--எந்சை நீ தடைபடாது அருள்‌ என - சுவாமீ! ர்‌ 
தடைபடாமல்‌ அறாள்செய்யும்‌ என்றுசொல்ல,--அம்புயச்சண்ணலுஞ்‌ சாற்‌ 
௮ம்வண்ணமே அளித்துப்‌ போயினான்‌ - பிரமாவும்‌ (அ. சனை ச்கேட்டு அவர்‌) 
சொல்லியபடியே ,அருள்செய்து போயினார்‌,--ஈசை கிலாச்கொழுந்தும்‌ 
புனைக்து அருள்புரி சூலபாணியும்‌ - ஒளிபொருச்இிய சந்‌ இரகலையையும்‌ 
அணிந்து அருளிய சிவபெருமானும்‌ (தம்மைகோக்இ அம்முனிவர்‌ செய்த 
அருச்தவத்துக்காக வர்‌. துவெளிப்பட்டு),--வெம்பும்‌ ௮ச்‌ணி அவர்‌ வேட்ட 
மூவரம்‌ ஈம்புற அளித்தனன்‌ - வெய்ய தியையோம்பும்‌ ௮(ம்முணி)வர்‌ 
விரும்பிய மூன்‌அவரங்களையும்‌ ஈம்புமாறு அருளிஞர்‌. எ-று. 
சுவதந்‌இரம்‌-தன்வயம்‌, இது சுதந்திரம்‌ எனவும்‌ வழக்குவது, (௯௬-௧0) 
வேட்டமூ வரங்களும்‌ வேதி யர்க்குளன்‌ 
கூட்டுற மாயனும்‌ கொடுத்துப்‌ போயினா 
னாட்டுமுச்‌ தேவுழுப்‌ புவன ஈல்கலாத்‌ 
சூட்டுபேர்‌ இரிக.தந்‌ இரரென்‌ ரயதே, 
இ-ள்‌. மாயனும்‌ - (முன்னரே தம்மைநோக்டுச்செய்த தவத்துக்காக 
வந்த) திருமாலும்‌,--வேட்டமூவ ரங்களும்‌ வேதியர்க்கு உளல்‌ கூட்டுறக்‌ 
கொடுத்துப்‌ போயினான்‌ - விரும்பிய மூன்றுவரங்களையும்‌ அவர்களுக்கு 
மனமபொருர்சக்‌ கொடுத்துச்‌ சென்றார்‌,--காட்டு முத்சேவும்‌ முப்புவனம்‌ 
ஈல்கலால்‌ - கீலைப்படுச்து்ற மூன்றுதேவரும்‌ மூன்றுபுவனக்களையுல்‌ 
கொடுத்சசனால்‌,---இரிசுதந்‌திரரென்று சூட்டு பேர்‌ ஆயது - திரிசுவசக்‌.இி.ர 
ரென்று சூட்டப்பட்ட காமம்‌ உளதாயிற்று, எ-று. 
பிரமாவின்பின்‌ விட்டுணுவும்‌ ௮வர்பின்‌ வெபெருமானும்‌ வரக்கொடு 
த்தனர்‌ எனவுணர்க. செய்யுளாசலின்‌ முறைபிறழவைச்தார்‌. (௧௧) 
அன்ன தன்‌ பான்மையா லந்த ணாளர்தா 
மன்லுமுப்‌ புவனமு மகிழ்ச்‌ து வைகினார்‌ 
பின்னரும்‌ பொருகையம்‌ கரையிற்‌ பே்மகந்‌ 
தன்னொடு மில்லறர்‌ தழைத்து வைகஇஞார்‌. 
ள்‌. அன்ன ௮ந்தணாளர்தாம்‌ மன்னுமுப்புவனமுந்‌ தன்பான்மை 
யான்‌ மஒழ்ச்து வை௫னார்‌ - ௮ந்த முணிவர்கள்‌ நிலைபெற்ற மூவுலகக்களி 
ஓுஞ்‌ சுவதச்திரத்தோடு உவந்தமர்ச்‌ தனர்‌,--பின்னரும்‌ பொருசையக்களை 
யிற்‌ போர்மகந்தன்னொடும்‌ இல்லறம்‌ தழைத்‌ வைஇனார்‌-பின்னும்‌ பொருநை 
ஈதிக்கரையிலே பெரிய யாகஞ்செய்தலோடு இல்லறத்தின்‌ வாழ்ந்து இருக்‌ 
தினர்‌. எ-று, (௧௨) 


இரிசவதர்‌இரர்‌ வாலாறுரைத்த அத்தியாயம்‌. கடுடு 


இந்தமாக்‌ கைதனை யெடுத்துக்‌ காட்டிய 

தந்தையாம்‌ வியாதனைத்‌ தாழ்ர்து போற்றியே 

யர்‌ தண ரிலக்கமெவ்‌ வளவென்‌ ரான்சுகன்‌ ' 

சிர்தையிற்‌ கழிமூழ்‌ ெப்பச்‌ சொல்லுவான்‌. 

இ-ள்‌. இர்சமாச்சசைதனை யெடுத்துச்சாட்டிய தந்தையாம்‌ வியா 

தனை - இப்பெருக்சதையினை எடுத்து விளச்சிய பிதாவாகய வியாசமுணி' 
வனை,--சுசன்‌ தாழ்க்து போற்றி - சுகழமுணிவன்‌ வணக்கத்‌ துதித்து,-- 
அக்சணர்‌ இலக்கம்‌ எவ்வளவு என்றான்‌ - (அத்திரிசுவதந்கிர|) முனிவரது 
தொகை எத்துணைச்து என்ற கேட்டான்‌,--9ர்சையிற்‌ கழிமூழ்‌ சறப்பச்‌ 
சொல்லுவான்‌ - (அதுகேட்ட வியாதமுனிவன்‌) மனத்தின்‌ மிகுமஇழ்ச்சி 
சிறக்கச்‌ கூறுவான்‌. எ-று. (௧௩) 


திருமுது குன்னினிற்‌ சிவன்றன்‌ பூசனை 
சுருதியி னின்புறப்‌ புகிக்து சூழ்வினைக்‌ 
கருமல மகற்திமுக்‌ கண்ணன்‌ முண்மல 
ரிருமையும்‌ பெத்றொரா யிரவர்‌ வைஒஞார்‌, 
இ-ள்‌. ஒ.ராயிரவர்‌ - (அத்இரிசுவதர்இிரருள்‌) ஓ.ராயிரவர்கள்‌,--இிரு 
மூதுகுன்றினில்‌ - விருத்தாசலத்தின்சண்ணே,--முக்சண்ணன்‌ சவன்றன்‌ 
தாண்மலரிருமையும்‌ பூசனை பெற்று - மூன்றுகண்களையுடைய சிவபெரு 
மானது பாதாரவிந்தம்களிரண்டுக்கும்‌ பூசித்தலைப்‌ பெற்று,--சுருஇியின்‌ 
இன்புறப்‌ புரிந்து - வேதவிதிப்படி. (இல்லறத்தின்‌) இன்பம்பொருரத 
ஒழு9))--சூழ்‌ வினைக்‌ கரு மலம்‌ அகற்றி வை௫னார்‌-சூழ்க்ச கரும மாயா மலல்‌ 
களை நீக்தி இருந்தார்‌. ௭-று. (௧௪) 


பெதலருக்‌ திருவுடன்‌ சிறந்து பெய்மதக்‌ 
தறுகண்மால்‌ யானையாற்‌ மரம்‌ புல்லிய 
வதுமுகன்‌ பாலிரண்‌ டாயி ரத்தரு 

முறுபொரு எடைக்துவா னவர்க்கொப்‌ பாகவே. 


நித்தமுங்‌ குகன்பத நீக்க மின்றியே 

ப.த்திமைச்‌ செயந்தியம்‌ பதியின்‌ வைகனார்‌ 

வித்தகர்‌ சரித்திரம்‌ விளம்பு மேலையோர்‌ 

முத்தராய்க்‌ குகனடி முளரி சார்வரால்‌, 

இ-ள்‌. இரண்டாயிரத்தர்‌ செயக்தியம்பதியின்‌ - இரண்டாயிவர்கள்‌ 

செயநர்திபுரத்தின்சண்ணே,--பெய்மசத்தறுசண்மால்யானையால்‌ 'தாரம்புல்‌ 
விய அறுமுகன்‌ பால்‌ - யானையினாலே மனைவியாரைத்‌ தழுவிய ஆறுமுக 
சுவாமிக்கு உரிமையாய்‌,--பெறலருச்‌ திருவுடன்‌ இறந்து - பெறுதல்கூடாத 
(அருட்‌)செல்வத்தோடு சிறர்‌.த,--வானவர்க்கு ஒப்பாக உறுபொருள்‌ 
அடைந்து - தேவர்சட்குப்போல(த்‌ தமக்கு)ப்‌ பொருக்துஞ்‌ செல்வல்களை 
எய்.தி,--கித்தமுக்‌ குகன்பதம்‌ நீக்கமின்றியே பத்திமை வைகனா்‌-என்றுஞ்‌ 
சுவாமிபா தக்களைப்‌ பிரிதவின்றிப்‌ பத்தியோடு இருந்தார்‌,--வித்தகர்‌ சரித்‌ 
தரம்‌ விளம்பு மேலையோர்‌ - சதுரப்பாட்டினையுடைய (௮)வ.ரது வரலாறு 
களைச்‌ கூறும்‌ மேலோர்‌,--மூத்தராய்ச்‌ .குகனடி.மூளரி சார்வர்‌-.மலரஇசரா 
ய்க்‌ குமாரபாதாரவிந்தங்களை அடைவார்‌. ஏ-று, (௪௫-௧௪) 


கடுக திருர்செர்‌.தார்ப்புராணம்‌, 


புண்டா ௪,க்தொடு பாம்பு போத்திய 
புண்டரி சப்பும்‌ பொதுவிற்‌ பொற்புறப்‌ 
புண்டரீ கத்துரி போர்த்த புங்கவன்‌ 
புண்டரீ கத்தடி பூசை செய்திடா. 


மும்மையி னாயிர முனிவர்‌ ேள்வியித்‌ 

செம்மைபெற்‌ றருணடக்‌ தியானத்‌ அற்‌.றுளார்‌ 

கம்மையர்ச்‌ சனைபுரி கன்மை யோர்கடா 

மிம்மையு மறுமையு மின்பத்‌ தெய்துவார்‌. 

இ-ள்‌. மும்மையினாயிர முணிவர்‌-மூவாயிரம்‌ மூணிவர்கள்‌,-புண்டம. 

கத்தொடு பாம்பு போற்றிய புண்டரீகப்புரம்‌ - வியாக்ரெபாசரோடு பசஞ்‌ 
சலி வழிபட்ட புலியூரின்சண்ணே,--வேள்வியிற்‌ செம்மை பெற்ற-யாசக்‌ 
களாத்‌ சிறப்பை எய்தி, -பொதுவிற்‌ பொற்புறப்‌ புண்டரீகத்துரி போர்ச்ச 
பூங்கவன்‌ புண்டரீகத்தடி பூசை செய்திடா _ (கனக)சபையிலே பொலிவ 
பொருந்சப்‌ புலித்சோல்‌ போர்த்த ஈடராசருடைய தாமரைமலர்போலும்‌ 
திருவடிகளைப்‌ பூரித்து, --அருள்‌ ஈடத்‌ தியானத்து உற்றுளார்‌- திருவருளி 
னாலே ஈடனத்சைத்‌ தயாணிச்தலோடு இருர்சார்‌,--சம்மை அர்ச்சனைப்‌ 
தன்மையோர்கள்‌ - அவர்களைப்‌ பூசிக்கும்‌ :இயல்புடையவர்‌.---இம்மையும்‌ 
மறுமையும்‌ இன்பமெய்துவார்‌ - இம்மையினும்‌ மறுமையினும்‌ இன்பத்தை 
அடைவார்‌. ஏறு. (௧௭-௧௮) 

அளக்குரா லாயிர மந்த ளாளர்தாக்‌ 

ளக்கம லான புரகிதுச்‌ சார்ற்துளார்‌ 


்‌ ள்‌ தட்ச த 
வளக்துட னிருற்துமா சப்‌ பூரனை 





பவர்ல்கவி சிறப்‌ ்ல்கா ்‌்‌ அய்ம்இ மொலிஞா, 
இஃ அன்‌ ம்கூம்‌ நாலாயிரம்‌ அர்‌ சணாூளர் சாம்‌ - அள விடப்படும்‌ சாலா 
மீரம்‌ முணிவர்கள்‌,--சளக்கமலாசனபுரச்து வளத்துடன்‌ இருந்து - பிரட 
பா(மென்னுமவிஸ்‌.ணுஸ்‌ சல) ச்சிலே செல்வத்தோடு இருக்த,--மா சவனைப்‌ 
சனை சார்ந்துளார்‌ - இருமாலைப்‌ பூசிதக்தல்‌ பெற்றவராய்‌,--உளக்சளி 
சிறப்ப சோற்று உயர்ச்சி மேவினார்‌- மனமூழ்பெருசக்‌ தவஞ்செய்து உயரச்‌ 
இயை அடைந்தார்‌. எ-று. (௧௧) 
௮ல்‌௮)றழ்‌ கண்டன்லா ருண வெற்பினித்‌ 
சொல்லுமை யாயிரக்‌ தோமில்‌ பூகர 
ரெல்லையி லன்பினா லீசன்‌ ரூண்மலர்‌ 
மல்லைம்‌ பூசைசெய்‌ இனிது வைஇனார்‌. 
இ-ள்‌. சொல்லும்‌ தோமில்‌ ஐயாயிரம்‌ பூசுரர்‌ - கூறப்படும்‌ குற்றமில்‌ 
லாத ஐயாயிரம்‌ முணிவர்கள்‌,--அல்லுறழ்‌ கண்டன்வாழ்‌ ௮அருணவெற்பி 
னில்‌ - நீலகண்டசுவாமி வாழுஇன்ற அருணாலத்தின்கண்ணே,--ஈசன்‌ 
தாண்மலர்‌ - (அக்‌)கடவுளினுடைய பாதாரவிர்‌ சங்களை,--எல்லையில்‌ ௮ண்‌ 
பினால்‌ பூசைசெய்து- அளவிறந்த அன்போடு பூசித்‌ துக்கொண்டு,--இனிது 
மல்லல்‌ வை$இனார்‌ - இனி௰ செல்வத்தோடு இருர்சார்கள்‌. (௨0) 
அருஞ்சகர்‌ காதத்தா முமி ரப்பெயர்ப்‌ 
பெரும்புவிக்‌ கடவுளர்‌ பிரச்‌ தும்பிசூழ்‌ 


* இரிஎனக்திரர்‌ வாலாறுனாக்கு அத்தியாயம்‌, கடன 


சருந்துள வத்கனைக்‌ கருதிப்‌ பூசனை 
புரிந்துவான்‌ சிறப்பொடு பொருந்தி வைகிஞர்‌, 
இ-ள்‌. பெரும்பெயர்‌ ஆருயிரம்‌ புவிக்கடவுளர்‌-பெருர்பு “ழையுடைய 

ஆறாயிரம்‌ முணிவர்கள்‌ அருஞ்‌ சகர்சாகத்து - அருமையாகிய ஈக்க்காதத்‌ 
சிலே -பிரசச்‌ தும்பிசூழ்‌ கரும்‌ துளவச்சனைச்‌ கரு௫ிப்‌ பூசணைபுரிந்து - 
சேனுச்கு வண்டுசள்கூழுக்‌ கரிய துளசிமாலை உயயணிர்த திருமாலை வீணை 
சீதப்‌ பூசித்துக்கொண்டு,--வான்‌ சிறப்பொடு பொருந்தி வைனார்‌-பெரு: 
௫ சிறப்போடு பொருக்க இருச்சார்கள்‌. எ-று, (௨௮) 

வாழிய மாதொரு பாகன்‌ வாழ்திரு 

விழியின்‌ மிழலையில்‌ வேகம்‌ கன்மையாந்‌ 

ரூழுமே ழாயிரஞ்‌ சுருதி யந்சண 

ரேழையோர்‌ பாகனை யிறைஞ்சி வைகினார்‌. 


இ-ள்‌. சூழும்‌ ஏழாயிரஞ்‌ ஈருஇியர்‌ சணர்‌ - ருல்வினையைச்‌)குழுளெ ற 
ஏழாயிரம்‌ முணிவர்கள்‌,--வாழிய மாதொரு பாகன்‌ வாழ்‌ திருவீழியின்‌ 
மிழலையில்‌ - (உலகெல்லாம்‌)வாழுமாறு சிவபெருமான்‌ வாழ்இன்ற திருவீழி 
மிழலையின்சண்ணே,--வேசத்சன்மையால்‌ ஏழையோர்பாகனை இறைஞ9 
வை௫னார்‌ - சுருதிவிதியால்‌ (௮2) உமாபதியைப்‌ பூசித்து இருந்தார்கள்‌: 
எ-று. (௨௨) 

ஈ.உலி னிருக்தருள்‌ குழகன்‌ பக்கமாய்‌ 
நாடுிமெண்‌ ஹையிரர்‌ சான்கு ௮ கருதல்‌ 
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2யடவிழ்‌ பவமிணா லழுர்சது மிகு க்இனுர்‌. 





இ-ள்‌. மாடும்‌ எண்ணாயிரர்‌ - (உறுதியை) விரும்பிய எண்ணாயிரவர்‌ 
கள்‌ கடலின்‌ இருர்‌,த-மதுரையின்சண்ணே இருர்‌.து,--அருள்‌ குழகன்‌ 
பக்கமாய்‌ நான்கு வேசமும்‌ பீடுற உண்ர்ர்துளார்‌ - அருளிய கவெபெருமான்‌ 
மாட்டுச்‌ சதுர்வேசக்களையும்‌ பெருமைபொருர்சு உணர்ச்‌ தவராய்‌,--பிறை 
யின்‌ வேணியை எடவிழ்‌ மலரினால்‌ அருச்சித்து ஏச்தினார்‌ - (௮௪)சர்‌.இ.ர 
சேகரரை இசழலர்க்த பூக்களாற்‌ பூசித்துச்‌ துஇிக்தார்கள்‌. எ-று, , (௨௯) 





சாற்றருர்‌ சண்டக வனத்து மாகவ 

மாற்திய வொள்பதிளுயி ரத்தரு 

மேற்றமாம்‌ பூசனை யிராமன்‌ முண்மலர்‌ 

போற்றியுட்‌ களித்தவண்‌ பொருக்இ வைகிஞர்‌, 

இ-ள்‌. மாதவமாற்றிய ஒன்பதிளாயிரத்சர்‌-பெருக்தவஞ்செய்த ஒள்பதி 

ளாயிரவர்கள்‌,-- சாற்று ௮ருர்‌ தண்டசவனத்து-சொல்லப்படுதின்ற அருமை 
யான தண்டகாரணியச்தில்‌,--ஏற்றமாம்‌ பூசனை இராமன்‌ தாண்மலர்‌ போ 
ற்றி-உயர்வாஇய (சவ)பூசையையுடைய இராமகவாமியினதுபாதா.ரவிர்‌த௬்‌ 
களைத்‌ துதித்து, --உட்களித்து அவண்‌ பொருக்கி வை௫ஞர்‌ - மனம௫ம்ந்து 
ஆண்டுப்‌ பொருந்தி இருந்தனர்‌. எ-று. (௨௪) 

லழமுவின்மா தவத்துமா சலன்றன்‌ கோகுலத்‌ 

கழிவில்வே தியர்பதி னாயி சக்தர்தா 


கடு திருச்செக்‌ தார்ப்புராணம்‌, 


மூ தவலன்‌ போமொ லுபயக்‌ தாண்மலர்‌ 
தொழுதுளச்‌ களிப்பொடு சூழ்ர்‌ அ வாழ்ந்தனர்‌. 
இ-ள்‌. அழிவில்‌ பதிஞயிரத்தர்‌ வேதியர்‌ - அழிவற்ற பதினாயிர முனி 
வர்கள்‌, -வழுவின்‌ மாதவத்து மாசவன்றன்‌ கோகுலத்து - குற்றமற்ற பெ 
ருர்‌ தவத்தினையு டய விட்டுணுவினது கோகுலத்தின்சண்ணே,--உழமுவ 
லன்போடு மால்‌ உபயத்தாண்மலர்‌ தொழுது -பெருங்காதலோடு (அவ்‌) விட்‌ 
டுணுவின்‌ இருபாதாம்புயக்களையும்‌ பணிக்து,--உளக்களிப்பொடு சூழ்ந்து 
வாழ்க்தனர்‌ - மனமஇழ்வோடு சூழ்ந்து இருந்தார்கள்‌. எ-று, (உட) 


இறப்புயர்‌ ல,கரிசச்‌ சமச்‌ தைந் துடன்‌ 
குறிக்குமா முயிரங்‌ கோத லக்தணர்‌ 
கறைத்துழா யலங்கல்குழ்‌ நார ணன்பதம்‌ 
பிறப்பிறப்‌ பொழிதரப்‌ பேணி புற்றுளார்‌, 
இ-ள்‌. ஐக்‌ தடன்குறிக்குமாறாயிரல்‌ கோதிலர்சணர்‌ - பதினொராயிரம்‌ 
மூனிவர்கள்‌,--றப்புயர்‌ வசரிகாச்சிரமத்து - இறப்பானுயர்ர் த வதரிகாச்‌ 
சிரமத்திலே,--ஈறைத்துழாயலக்கல்‌ சூழ்‌ காரணன்‌ பதம்‌-ஈறுர்‌ துளசிமாலை 
யை ௮ணிர்த விட்டுணுவின்‌ பாசதக்களை,--பிறப்பிறப்பு ஒழிச.ரப்‌ பேணி 
உற்றுளார்‌ - அக்ச அழிவுகளை நீக்குமாறு வழிபட்டு இருந்தார்கள்‌. எ-று. 
அதிதரு முகிலருச்‌ சுவாமி மாமலைப்‌ 
பஇயினின்‌ மிக்கு,ற பன்னி ரரயிசர்‌ 
விதிசிகர்‌ வேதியர்‌ வேற்கைச்‌ சேவகன்‌ 
முதியதாட்‌ டாமரை மூடிக்கொ டுற்றுளார்‌. 
இ-ள்‌. மிக்குறு பன்னிராயிரர்‌ விஇகிகர்‌ வேதியர்‌ - எஞ்சியுள்ள பன்‌ 
னீராயிரவர்களாகிய பி.ரமனைஸிகர்த்த முணிவர்கள்‌,--துதிதரு முடலராச்‌ 
சுவாமிமாமலைப்பதியிணில்‌ - புகழப்படும்‌ மேகங்கள்நீங்காத சுவாமிமலைத்‌ 
தலச்திலே,--வேற்கைச்‌ சேவசன்‌ முதியசாட்டாமரை முழு.க்கொடு உற்‌ 
ளார்‌ - வேலாயுதக்கடவுளினது பழைய பாதாரவிந்தங்களைச்‌ சிரமேற்‌ 
கொண்டு இருக்தனர்‌. எ-று. (௨௭௪) 
அளவெழு பானொடெண்‌ ணாயி ரம்பெறு 
வளனுறு திரிசுதக்‌ இரத்தர்‌ வான்திரைக்‌ 
குளிர்பனிக்‌ கருங்கடற்‌ கோ கம்புனை 
தளிமியன்‌ மல்குறத்‌ தவத்தின்‌ வைகினார்‌, 
இ-ள்‌. எழுபானொடெண்ணாயிரம்‌ அளவு பெறு வளனுறு திரிசுதர்‌ 
இரத்தர்‌ - (இக்கனமே) எழுபச்செண்ணாயிரமாிய அ௮ளவைச்கொண்ட 
மாண்புபொருந்திய திரிசுவதர்திரர்கள்‌(யாரும்‌),--வான்‌.நிரைக்‌ குளிர்‌ 
பணிச்‌ கருக்கடற்‌ கோசிகம்‌ புனை தளிரியல்‌ மல்குற - பெருக்‌. ரைகளை 
யுடைய மிகக்குளிர்க்த கருங்கடலாய உடையைக்கொண்ட (பூமியென்‌ 
னும்‌)பெண்‌ 'சறப்புற,--தவத்தின்‌ வை௫ஞார்‌ - (மேற்சட்டியபடி ௮க்சம்‌ 
சே) சவத்தினோடு அமர்வாராயினார்‌. ௪-று. (௨௮) 
எவர்க ளாயினு மிவரை கெஞ்சிடைப்‌ 
பாவனை செய்யிலும்‌ பண்பி னேத்கினும்‌ 


மாகபூசை விதியுசைக்க அத்தியாயம்‌, ௧௫௯ 


பூவடித்‌ காமரைப்‌ போது தாழினுக்‌ 
தேவரோர்‌ மூவர்க்குஞ்‌ இறப்புச்‌ செய்‌.துளார்‌. 
இ-ள்‌. ஏவர்களாயினும்‌ இவரை கெஞ்?டைப்‌ பாவனை செய்யினும்‌ 
பண்பின்‌ ஏத்தினும்‌ - யாவராயினும்‌ இவர்களை உள்ளத்துத்‌ இயாணிப்பி 
னுக்‌ குணத்தோடு துஇிப்பனும்‌,--பூ அடி.த்சாமரைப்‌ போது சாழினும்‌ - 
பொலிவாஇிய (இவருடைய) பாதாரவிக்தந்களை வணக்கஇனும்‌,--சேவரோர்‌ 
மூவர்க்குஞ்‌ சிறப்புச்‌ செய்துளார்‌ - ௮வர்சள்‌ முத்தேவர்கட்கும்‌ வழிபாடு 


செய்தவராவர்‌. எ-று. (௨௯) 
திரிசுவதந்திரர்‌ வரலாறுரைந்த அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
ஆகத்‌ திருவிருத்தம்‌ ௫௦௫. 
வத பல்வ 
கக-வது மாதபூசைவிதியுரைத்த அத்தியாயம்‌. 
மணத்‌ 


பொஜிவழியிற்‌ புலன்செலுத்தா வியாசமுனி சுகன்‌ முகத்தைப்‌ 
பொருந்த நோக்கிக்‌, குதியமுனிக்‌ கறமுரைத்த செங்கனிவாய்க்‌ 
குருபரன்றாள்‌ குதித்து மாகக்‌, கொறுமுறையித்‌ பூசனையாற்‌ திடு 
மாறு மவனருளிற்‌ ரொடர்ச்க ஞானத்‌, துறுசுருதி யுணர்ச்த திரி 
சுதந்‌இரர்செய்‌ கையும்விதியி னுசைப்பான்‌ மாதோ. 
இ-ள்‌. பொறிவழியிற்‌ புலன்செலுக்தா வியாசமுனி - இக்இிரியக்ச 
ளின்வழியால்‌ (மனத்தை) விடயக்களிற்‌ போக்காத வியாசமுணிவன்‌,-- 
சுகன்முகத்தைப்‌ பொருர்‌ச நோக்கி - சாஈமுணிவனது முகத்சை (அன்பு) 
பொருந்தப்‌ பார்த்து, -குறியமுணிக்கு அறம்‌ உரைச்த செங்கணிவாய்க்‌ 
குருபரன்‌ தாள்‌ குறித்து - அகத்தியமுணிக்குச்‌ இவெதருமங்களைப்‌ போதத்ச 
கொவ்வைக்கனிபோலும்‌ வாயையுடைய குமரகுருசுவாமியின்‌ பாசக்‌ 
களைத்‌ இயாணித்து,--அவன்‌ அருளின்‌ தொடர்ந்த ஞானத்து உறு சுருதி 
யுணர்க்த திரிசுதச்திரர்‌ செய்கையும்‌ - அவா.து அருளோடு இயைக்க ஆறி 
வைப்பெற்ற வேதங்களையுணர்ச்‌ த இரிசுவதச்‌இிரர்களுடைய பெருஞ்‌ செயல்‌ 
களையும்‌, --மாசக்கொறும்‌ முறையிற்‌ பூரணை ஆற்றிடும்‌ ஆறும்‌ - மாசச்தோ 
௮ல்‌ இரமமாகப்‌ பூசை செய்யும்‌ பயனையும்‌,--விதியின்‌ உரைப்பான்‌ - 
விதிப்படி. கூறுவான்‌. எ-று. (5) 
கூறுமிரண்‌ டாயிரு மிருக்காகு மூதல்வேகக்‌ குழுவோ ர௬ள்ள, 
மாறுபட வருங்காம முதலாகும்‌ பகையனைத்து மாபின்‌ வென்‌ 
றோர்‌, கேறுபெறு ஞானமெல்லாக்‌ தாமுணர்க்து பிறர்க்குரைக்‌ 
குஞ்‌ செயலோர்‌ செவ்வே, ளாறெழு,க்து மம்புலத்து ளடக்க 
'யொரு ரால்வேச மங்கமா௮ும்‌. 
இ-ள்‌. கூறும்‌ இரண்டாயிரரும்‌ - (மேலே)சொல்லிய (செயக்தியி 
ஜுள்ளாராகிய) இரண்டாயிரவர்களும்‌,--இருக்காகும்‌ மூதல்‌[ வேதச்‌ குழு 
வோர்‌ - இருக்கென்னும்‌ மு, சலாம்வேதத்தையுடைய கூட்டச்தவர்கள்‌,-- 
உள்ளம்‌ மாறுபடவரும்‌ சாமமுதலாகும்‌ பகையனைத்தும்‌ மரபின்‌ வெண்‌ 
ஜோர்‌ - மனத்தின்‌ மாருய்வருல்‌ சாமாதியான பகசைகளையெல்லாம்‌ முறை 


க்கட திருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


யானே வென்றவர்கள்‌, --தேறுபெறு ஞானமெல்லாச்‌ சாமுணர்க்து பிநர்க்கு 
“உரைக்குஞ்‌ செயலோர்‌ - தெளிவுபெற்ற ஞானமூழுசையுர்‌ தாமறிந்து 
பிறர்க்கு ௮றிவிச்குஷ்‌ செய்சையையுடையோர்‌,--செவ்வேள்‌ ஆறெழுத்‌ 
திம அம்புலத்துள்‌ ௮டக்இ - முருசபிரானது சடக்கரங்களையும்‌ மனத்தில்‌ 
௮டச்இ,-ஒருசால்‌ வேசம்‌ அக்கமாறும்‌ - தான்கு வேதங்களையும்‌ ஆறு 
௮க்கசாத்திரக்களையும்‌ எ-று. (௨) 


_ முத்துணரும்‌ பெரியொர்க எருமகத்தின்‌ கருமழுற்று ழோ 
வோர்‌ வேதத்‌, துற்றசுபா சுபகரும மனைத்தினையுர்‌ தவருதுள்‌ 
ளோது மேலோர்‌, பற்சிகலி லாதுறைவோர்‌ முத்தேவர்‌ தம்பத 
மும்‌ பழித்து வாய்க்த, பெற்றமுகைக்‌ தவன்சரண பங்கயமே 
பொருளமஃப்‌ பேணு நீரார்‌. 
இ-ள்‌. முற்றுணரும்‌ பெரியோர்கள்‌ - முற்றவறியும்‌ பெருமையுடைய 

வர்கள்‌, --௮௬ மகத்இின்சருமம்‌ முற்றும்‌ உரவோர்‌ - அரிய வேள்வித்தொ 
பதில்களைச்‌ செய்துமுடிக்கும்‌ அறிவுடையவர்கள்‌, வேதத்து உற்ற சுபாசுப 
கருமம்‌ அனை த்தினையு4்‌ சவராது உள்‌ ஓது மேலோர்‌ - சருஇிசளிற்‌ பொரு 
ந்திய சுபாசுபகருமமக்திரல்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ சவறவிடாது மனக்கொ 
ண்டு ஓ.திய மேலவர்கன்‌,--பற்றிசல்‌ இலாது உறைவோர்‌-விருப்பு வெறுப்பு 
இன்றி இருப்பவ்‌,--மு.த்தேவர்தம்பசமும்‌ பழித்து - மு.த்தேவர்களுடைய 
தானக்களையும்‌ (அிலைபிலவென்று) அவமதித்து, வாய்க்த பெற்றமுகைத்த 
வன்‌ சரணபங்கயமே பொருளாகப்‌ பேணு ?ரார்‌ - இறந்த இடபாரூட. 
ருடைய பாதாரவிந்தங்களையே உறுதியாகக்கொண்டு போற்றுமியல்‌ பினர்‌. 
எ-று, (௬) 
லப்பசிசுக்‌ இலா எமி கார்த்‌ இிகையிற்‌ சுக்கிலத்தட்‌ டமிலை காசின்‌ 
அப்பிரபக்‌ கத்தொருமுன்‌ ரம்பக்க மா௫ியினிற்‌ சுவேசு பக்கஞ்‌ 
செப்பருஞ்சத்‌ தமியான யுகாதிகான்‌ தூன்றாகுக்‌ திங்க டோறு[ம்‌. 
மேய்ப்படுபூர்‌ விமைமகர ஈக்கலெத்தேழ்‌ பதினொன்றா மேய பக்க 

சொல்லுமீனுப்‌ புரட்டாதிப்‌ பிற்பக்கப்‌ பிர சமையைச்‌ தொட்டு 
முன்னா, லல்லலஞ்சீர்ச்‌ சுவேதபக்கஈ முன்னாகு மாளாயமா மாசந்‌ 
தோறும்‌, புல்லியபிற்‌ பக்கவுவாப்‌ பன்னிமண்டுஞ்‌ சங்கெமப்‌ பொ 
முதிராறும்‌, வெல்லரிய வைதிருஇ விதிபாத காலாறு மேது மூன்‌ 
லும்‌, 

தனுமகாங்‌ குடமீனத்‌ தபரபக்க சத்தமிசார்‌ ஈவமி மேய, வு 
லெ.னுமட்‌ டகையிவையி ஸூடுவரு மட்டமிதான்‌ கான பக்க, மினி 
யமகா வட்டசையா மித்தொகைதொண்‌ ஸூற்றாறு மிடுஞ்சி ரா 
சீத, மனுகினெலி வழிமரபித்‌ றென்புலத்தோர்‌ தங்களுக்கு வழ 
ங்குர்‌ தூயோர்‌. 

இ-ள்‌. ஐப்பட சுக்லெலமி கார்த்திகையிற்‌ சுக்லெத்சட்டமி வைகா 

சச்‌.சுப்பிரபக்கத்து ஒருமூன்றாம்பக்கம்‌ மாரியிணிற்‌ சுவேதபச்கஞ்‌ செப்ப 
ரஞ்‌ ௪த்தமி ஆன யுகாதி - ஐப்படியிற்‌ பபூரூவசவமி கார்த்திகையிற்‌ பூருவ 
அட்டமி  வைசாசியிற்‌ பூருல திருதியை. மாசியிற்‌ பூருவ சத்தமி என்னும்‌ 
யுசாதிகள்‌ ஈரன்கும்‌,--கான்மூன்றாகும்‌ இக்கடோறும்‌ மெய்ப்படு பூர்ணிமை 


மாருபூரை விதியுசைத்ச அத்தியாயம்‌. ௧௬௧ 


மகரசுக்கலத்து ஏழ்‌ பதனொன்றா மேயபச்சஞ்‌ சொல்லுமனு- பன்னி ரண்டு 
மாசக்களிற்‌ பூரணைகள்‌ சையிற்‌ பூரூவசச்சமி ஏகாசட என்று சொல்லப்‌ * 
பட்ட மனுவாதிகள்‌ பதினான்கும்‌,--புரட்டாதிப்‌ பிற்பச்சப்‌ பிரசமையைத்‌ 
தொட்டு மூன்னாம்‌ மல்லலஞ்சர்ச்சுவேசபக்கம்‌ மூன்னாகும்‌ மாளையம்‌-புரட்‌ 
டாதியின்‌ அபரப்பிரகமைமுதல்‌ மேல்வரும்‌ பூருவபச்சத்தின்‌ முன்னா 
யுள்ள மாளையபக்கநாட்பதினைர்தும்‌,--மாமாசந்தோறும்‌ புல்லிய பிற்பக்க 
வுவாப்‌ பன்னிரண்டும்‌- பெரிய மாசர்தோறும்‌ பொருக்திய அமாவாசைகள்‌ 
பன்னிரண்டும்‌,--சம்‌ரமப்பொழுது ஈராறும்‌ - சக்இராந்இசாலம்‌ பன்‌ 
ஸணிரண்டும்‌--வெல்‌ அரிய வை௫ரு.இ விதிபாதம்‌ காலாறுமேலுலூன்றும்‌- 
மேம்படுகின்ற அரிய (படின்மூன்று) வைஇருஇிகளோடு (பதினான்கு) விய 
பாதங்களாகிய இருபச்சேழும்‌,--கனுமகரல்‌ குட மீனத்து அபரபக்க சத்‌ 
சிசி சார்‌ ஈவமி மேய அறவெனுமட்டகை-மார்கழி தை மாசி பங்குனிகளிற்‌ 
பிற்பக்சத்துச்‌ -சத்தமிகளும்‌ ஈவமிகளுமாய அஅவட்டகைகள்‌ எட்டும்‌,-- 
இவையிஞாடு வரும்‌ அட்டமிப்பக்கம்‌ சான்சான இணிய மகாவட்டகை - 
(சுட்டிய கான்குமாசங்களிலுஞ்‌ சத்தமி ஈவமிகளாய) இவற்றிணிடையே 
வரும்‌ அட்டமிதிஇகள்‌ கான்சாகிய இணிய மகாவட்டகைள்‌ சான்கும்‌,-- 
ஆம்‌ இக்சொகை தொண்ணாற்றுதறும்‌ இடுஞ்‌ ராக்சம்‌ - ஆய இந்தச்‌ 
தொண்ணூற்றாறு காலல்களிலுஞ்‌ செய்யற்பாலனவாடிய சராச்தங்களை,-- 
மனுவினெறி வழி மசபின்‌ சென்புலத்தோர்‌ ங்களுக்கு வழங்குர்‌ தாயோர்‌- 
மனுஸ்மிருதியின்வழியே முறையாகப்‌ பிதிரர்களுக்குச்‌ செய்யுஞ்‌ சுத்தி 
மான்கள்‌. எ-று. 

யுகாதி-௪, மனுவாதி-௧௪, மாளயபக்கம்‌-சடு, அமாவாசை-௧௨, சங்‌ 
இராக்தி-௧௨, வைதிருதி, விதிபாதம்‌- ௨௭, அ௮அுவட்டகை-௮,  மகாவட்‌ 
௨கை-௪. ஆட ௬௬. (௪-டு-௬) 


மேயசவா காகாரஞ்‌ ருகாகாரம்‌ வஷட்கார மிக்கனான்‌.னி, லாய 
விதி மர்ரத்தின்‌ மிக்குயர்ந்கோர்‌ பகலிரவு மனுட்டா னத்திற்‌, 
அாயர்கொடிக்‌ கனிதாட்டி. யதிதியரோ டிருக்துணவு துய்ப்போர்‌ 
பூதி, காயமணிக்‌ தரன்மணிய டீணியாக வாகமெலாம்‌ கவினப்‌ 
பூண்போர்‌, 
இ-ள்‌. மேய சுவாகாகாரஞ்‌ சுதாகாரம்‌ வஷட்காரம்‌ மூன்றின்‌ 
மிக்க - சுவாகாகாரம்‌ சுவதாகாரம்‌ வஷட்காரம்‌ என்னும்‌ மூன்றனோ 
டும்‌ (ஏற்றபெற்றிகூடுதலான்‌)மிகுக்த,--விதி ஆய மச்இரத்தின்‌ மிக்குயர்ச்‌ 
தோர்‌ - விதிச்சப்பட்ட மக்திர(உச்சாரண)த்தான்‌ மிக உயர்ந்தவர்‌, --பக 
விரவும்‌ அனுட்டானத்தின்‌ யர்‌ - பகலுமிரவும்‌ (கி.த்தியாதிகளை) ௮னுட்‌ 
ஒ.த்தலாற்‌ ஈத்‌ தஇியுடையர்‌,--கொடிக்கு இணிநூட்டி. ௮௫ி.தியரோடு இருந்து 
உணவுதுய்ப்போர்‌ - காசங்கட்குப்‌ பவியூட்டி. விருக்சரோடு இருந்து புசிப்‌ 
பவர்‌,--பூஇி காயம்‌ ௮ணிர்து அரன்மணியும்‌ ஆகமெலாம்‌ அணியாகக்‌ கவி 
னப்‌ பூண்போர்‌ - இருநீற்றை உடலின்‌ ௮ணிர்அு உருத்திராச்கக்களையும்‌ 
மேணிழுழுதினும்‌ ஆப. ரணமாய்‌ விளக்கப்‌ பூண்பவர்கள்‌. எ-று. (௭) 
இருச்காலு முக்காலுக்‌ தூயகந்த புட்சரிணி யினிதின்‌ மூழ்க, 
மருக்காலு மலரெடுத்துக்‌ குகனையருச்‌ சனைபுரிக்து வணங்கி 
ஞானச்‌, செருக்காலுங்‌ களிசிறப்போ ரவர்முகச்செக்‌ தாமரை 
யைத்‌ தியான மாக, வொருக்காலுண்‌ ணினைப்பவரை யிருக்காலு 
மெடுத்துரைப்ப வுலப்பின்‌ ரமால்‌, 
உக 


௧௬௨ திருச்செர்‌தூர்ப்புராணம்‌, 


இ-ள்‌. தாய கர்தபுட்சரிணி முக்காலும்‌ இருக்சால்‌ இனி இன்ஞாழ்‌9- 
சுத்தமான கந்தபுட்சரிணியிலே முப்போதும்‌ வேசகோஷத்தோடு இணிது 
முழு-மருக்காலும்‌ மலர்‌ எடுத்துக்‌ குகனை அருச்சனைபுரிர்து வணக்- 
நறுமணம்‌ வீசும்‌ பூக்களை எடுத்துச்‌ சுவாமியைப்‌ பூத்துச்‌ தொழுது,-- 
ஞானச்‌ செருக்கு ஆலும்‌ களிஏறப்போர்‌ - சவஞானச்செருச்இனால்‌ நிறை 
ந்த மஇழ்ச்சி சறப்பவர்களாம்‌,--அவர்‌ முசச்செந்தாமரையை - (இத்து 
ணெச்டிறப்புடைய தஇரிசுவர்‌திர ராகிய) அவர்களுடைய முகக்சகளாதிய 
செர்தாமரைமலர்களை,--உள்‌ ஒருக்சால்‌ இயானம்‌ ஆக இருக்காலும்‌ 
கினைப்பவர்‌ ஐ - மனச்தை ஒருக்குதலோடு தியானயோகம்‌ ஆமாறு (காலை 
மாலைஎன்னும்‌) இருபோ திலும்‌ கினைப்பவர்களது றப்பு,--எடுத்‌துரைப்ப 
உலப்பின்றாம்‌ - எடுத்துக்‌ கூற முடிவுபெறல்‌ இல்லாததாம்‌. எ-று. (௮) 
நவையறுகாட்‌ சியராகிக்‌ காலமொரு மூன்றுமுள காடித்‌ தூய, 
தவவடிவா குக்திரிசு தந்திரத்தர்‌ தங்களிடஞ்‌ சார்ந்து சார்ந்‌ தூண்‌, 
கவளமெடுத்‌ தருச்திடினு நீர்சிறங்கை யருந்திடினுங்‌ கவற பூ 
ண்ட, பவமகன்று மேலாய பாபோக மடைக்தூழின்‌ பகைவெல்‌ 
வாரால்‌, 
இ-ள்‌. ஈகவையறு காட்டியராடுக்‌ காலமொரு மூன்றும்‌ உள நாடித்‌ தூய 
தவவடிவாகுர்‌ இரிசுதந்திரத்தர்தங்களிடஞ்‌ சார்ந்து சார்ந்து - கிருமல 
ஞானத்‌இனராய்‌ முச்காலக்களினும்‌ உள்ள ஙிகழ்ச்செளை உணர்ந்து சுத்த 
தவரூபராஇய இரிசுவதந்‌திரர்களிடத்‌ துப்‌ பலகாற்‌ சேவைசெய்து,-- ஊண்‌ 
சுவளம்‌ எடுத்தருர்‌இடினும்‌ நீர்ிறங்கை அருர்கிடினும்‌ - (அவருடையபிர 
சாதமாக) ஒருஇிரளையுணவை எடுத்து உட்கொள்ளினும்‌ ஒருறங்கை 
நீரை உட்கொள்ளினும்‌,--சவற்டு பூண்ட பவம்‌ அகன்று மேலாய பரபோ 
கம்‌ அடைந்து ஊழின்பகை வெல்வார்‌ - (௮ல்கனஞ்செய்தவர்‌) சவலைபொ 
ருந்திய பிறவியை நீக்கு மேலான பரமசுகத்தை அடைந்து விதியாஇய 
பகையை வெல்வர்‌. எ-று. (௯) 
வேறு. 
இத்திரி சுதந்திர ரென்னும்‌ பூசுரர்‌ 
வத்திர சததளம்‌ பார்க்கு மாண்பினோர்‌ 
குத்திரப்‌ பாவவேர்‌ குறைத்து மேலதா 
முத்திபெற்‌ றானடி முளரி சார்வரால்‌, 
இ-ள்‌. இத்திரிசுதந்திரரென்னும்பூசுரர்‌ வத்திர ச,ததளம்‌ பார்க்கும்‌ 
மாண்பினோர்‌ - இத்திறிசுவதக்தி.ரப்பிராமணருடைய முசத்தாமரைகளைத்‌ 
தரிசிச்குல்‌ குணமுடையார்‌,--கு.த்திரப்‌ பாவவேர்‌ குறைத்து - வஞ்சமாஇய 
பாவமூலங்களைத்‌ தேய்த்து;--மேலதாம்‌ முத்தி பெற்று அரனடி. முளரி 
சார்வர்‌ - மேலாய முத்தியை அடைந்து இவெபாதா.ரவிர்தக்களைச்‌ சேர்வர்‌. 
எ-று. (௧௦) 
திரிசுதந்‌ தஇரததராஞ்‌ செல்வ மிக்குள 
விருபிறப்‌ பாளருக்‌ இடுக்கண்‌ செய்துளோர்‌ 
வெருவருஞ்‌ சே.தக வெவ்வழற்‌ பெரு 
ஈரதிடை யளப்பில்பல்‌ கால ஈண்ணுவார்‌. 
இ-ள்‌. செல்வமிக்குள இரிசதர்‌திரத்தராமிருபிறப்பாளருக்கு இடுக்‌ 
சண்‌ செய்துளோர்‌ - (அருட்‌) செல்வமிகுர்த இரிசுலசர்‌இரபூசுரருக்குத்‌ 


மாதபூசை விதியுமைத்ச அத்தியாயம்‌. ௧௬௩. 


தீக்குசெய்சவர்கள்‌,--வெருவருஞ்‌ சேதக வெவ்வழற்‌ பெருஈரடடை - பயக்‌ , 
கரமான சேறுஞ்‌ சுடு£யும்‌ பொருந்திய பெரிய ஈரகத்‌இல்‌,--அளப்பில்பல்‌* 
காலம்‌ ஈண்ணுவார்‌ - அளவற்ற நெடுங்காலம்‌ இருப்பார்‌. எ-று, (௪௪) 
கந்தனை வர்‌ தனைக்‌ கடவுள்‌ வேதியர்‌ 
சிந்தனை நோவுறச்‌ செப்பு வாரவர்‌ 
முர்துறச்‌ றுவோர்‌ முகங்கண்‌ டுள்ளக 
நிந்தையே புரிதர கினைக்கு கெஞ்சினார்‌. 
இ-ள்‌. கந்தனை வக்தனைக்‌ கடவுள்‌ வேதியர்‌ சிந்தனை நோவுறச்‌ செப்‌ 
புவார்‌ - முருகபிரானை வழிபடும்‌ (அத்‌) இவ்விய பூசுரர்‌ மனம்வருந்தப்‌ பே 
சுபவரும்‌, அவர்‌ முக்துறச்‌ €றுவோர்‌ - அவரெதிரே இனப்பவரும்‌,-- 
மூகங்கண்டு உள்ளகம்‌ கிர்தை புரிதர கினைக்கும்‌ கெஞ்ினர்‌ - (அவர்‌) 
முகங்களைப்‌ பார்த்து அகத்தே அவமதிசெய்ய எண்ணும்‌ மனத்‌இனரும்‌. 
எ-று (௧௨) 
அளப்பருங்‌ கொடுகர கழுந்அு வார்மதித்‌ 
அளத்திடை வணங்குவா ரொளிரும்‌ பூஞ்சச 
திளக்கம லாசனஞ்‌ சார்க்த செஞ்சுடர்‌ 
_ விளக்கருள்‌ பெற்றுவே ளருளு மேவுவார்‌. 
இ-ள்‌. அளப்பருல்‌ கொடு ஈரகு அழுர்துவார்‌ - அளவி௨லாகாச கொ 
டுமைகளையுடைய ஈரகங்களில்‌ ஒழுந்துவார்கள்‌,--உளச்சிடை மதித்து 
வணங்குவார்‌ - மனத்தில்‌ (அப்பூசுரரைத்‌) தியானித்து வணக்குபவர்‌ 
கள்‌,--ஒளிரும்‌ பூஞ்‌ சததளக்‌ கமலாசனச்‌ தளிமச்‌ செஞ்‌ சுடர்‌ விளக்கு 
அருள்‌ பெற்று - விளங்கும்‌ பொலிவான நூற்றிதழ்த்‌ சாமரைமல்‌ராசனத்‌ 
தையுடைய அழகான செஞ்சோதித்‌த$ீபம்போல்வா(னாய பிரமதேவுனது 
அருளை அ௮டைக்து,--வேள்‌ அருளும்‌ மேவுவார்‌ - குமாரசுவாமியினது 
,இருவருளையுஞ்‌ சேர்வார்‌. எ-று. ்‌ (௪௩) 


இரிசுதர்‌ இரருளத்‌ தெய்வத்‌ தாமரை 

யாதனச்‌ சிங்கவேழ்‌ றணையின்‌ வள்ளியுஞ்‌ 

சரவோற்‌ பவனுமா தவத்துச்‌ செக்இியம்‌ 

புரதிறைக்‌ திருத்தல்போற்‌ புகுந்து வாழ்வசால்‌, 

இ.ள்‌. இரிசுதந்திரர்‌ உளத்‌ செய்வத்தாமரை அ௮ரதனச்‌ சக்கவேற்‌ 

றணையில்‌- இரிசுவதந்‌திரர்களுடைய மனங்களென்னுச்‌ இவ்வியத்சாமரை 
மலர்களாஏய இரத்தினசிங்காசனக்களிலே,--வள்ளியுஞ்‌ ச.ரவணோற்பவ 
லும்‌ - வள்ளியம்மையாரு(௩்‌ தெய்வயானையாரு)ஞ்‌ சரவணபவரும்‌,--மா 
தவத்துச்‌ செர்தியம்புரம்‌ நிறைர்திருத்தல்போற்‌ புகுர்‌ துவாழ்வர்‌ - பெருர்‌ 
,தவத்தலமாயெ செயந்திபுரத்தில்‌ சிறைந்திருத்தல்போலப்‌ புகுக்துவாழ்‌ 
வார்சள்‌, எ-று. (௧௪) 

ஆதலாற்‌ பரகதி யடைய வேண்டிஸனோர்‌ 

இதிலாத்‌ இரிசு.தர்‌ திரரைச்‌ சேவிப்பா 

ரேதுதா னஞ்செய வெண்ணினாலு மவ்‌ 

வேதியர்‌ தங்கள்பாற்‌ செய்யவேண்டு மால்‌, 


௧௬௪ திருச்செர்‌தூர்ப்புராணம்‌, 


இ-ள்‌. ஆதலால்‌ - ஆகையினாலே,--பரகஇி அடைய வேண்டிஜோர்‌ - 
மு.த்தியைப்பெற விரும்பினவர்‌,--இ.இலாச்‌ திரிசுதந்திரரைச்‌ சேவிப்பார்‌- 
நீல்கற்ற ,திரிசுவதந்திரரை வழிபவொர்‌,--ஏது தானஞ்‌ செய எண்ணின 
ஓம்‌ ௮வ்வேதியர்தல்கள்பாற்‌ செய்யவேண்டும்‌ - யாதுதானத்தைச்‌ செய்ய 
எினைப்பினும்‌ (சினை த்தவர்‌ அவ்வத்தானம்களை) அப்பூசுரரிடத்தே செய்தல்‌ 
வேண்டும்‌. ௪-.று. (௪௫) 


உத்தம தானமே முதல வொண்பொரு 

ளெ)த்களை தானமென்‌ மு௮ம்‌ வேற்காரத்‌ 

தித்தனுக்‌ குரியவர்‌ திணர்க்குச்‌ செய்குகர்‌ 

முத்திபெற்‌ நிருப்பர்சான்‌ மொழிவன்‌ கேட்டியால்‌. 
இ-ள்‌. வேற்கசத்சத்சனுக்குரிய அர்தணர்க்கு ஒண்பொருள்‌ எத்தனை சான 
மென்றாலும்‌ - வேலாயுசச்கடவுளுக்கு உரிய அப்பூசுரர்கட்கு(ச்‌ செய்வது) 
ஒண்மையாகிய பொருள்களில்‌ எவ்வளவு சிறுதொகையைச்‌ சொடுத்தலே 
யாயினும்‌,--முதல உத்தம தானமே- (௮.த) மூதன்மையாகயெ உத்தமசான 
மேயாம்‌,--செய்குகர்‌ மத்தி பெற்றிருப்பர்‌ - (அதனைச்‌) செய்பவர்‌ முத்தி 
யைச்‌ ட கரடகன்‌ மொழிவன்‌ கேட்டி. - நான்‌ (இன்னுக்‌) கூறு 
வேன்‌ கேட்குஇி, ௭-௮, (௧௬) 


கெளிக்இவர்‌ பெருமையைச்‌ செப்ப வேண்டியே 

யுளங்கொடு நினைப்பினு முலப்பின்‌ ருருமா 

லிளங்கும ரேசன்ரி ரிசைத்‌்த பான்மையா 

வளக்தனன்‌ புதல்வநீ யவியும்‌ வண்ணமே. 

இ-ள்‌. தெளிர்‌ ச இவர்பெருமையைச்‌ செப்பவேண்டி - (மேலோர்ச 

ளாலே) செளியப்பட்ட இவர்மடிமைகளைக்‌ கூறவிரும்பி,-உளக்கொடு 
கினைப்பினும்‌ உலப்பின்றாகும்‌- மனத்தால்‌ நினைப்பினும்‌ (அவைகள்‌ அளவு 
பட்டு) ஒழிதலில்லையாம்‌-- இளங்குமரேசன்‌ சீர்‌ இசைச்தபான்மையால்‌ 
பு சல்வநீ அதியும்‌ வண்ணம்‌ அளந்தனன்‌ - குமாரசுவாமியினது இருவருள்‌ 
கூட்டியவாற்றால்‌ மகனே நீ அறியுமாறு அளவாக்‌இ(க்கூறி)னேன்‌. எ-று () 


அயுமீ ராயிர மக்சணாளரோ 

டேயவேற்‌ குமானுக்‌ இனிய கார்த்திகைத்‌ 

-தூயகார்த்‌ இகைதனிழ்‌ சொன்ழா காரம்பப்‌ 

பாயுமென்‌ புணரியிற்‌ படிர்துள்‌ ளன்பினால்‌. 

ப.ரவுவா மிம்மையிற்‌ பாரின்‌ வேர்தரா 

யிருமைபெற்‌ தம்மையி னெய்து பேரின்பச்‌ 

.இருவொடு புணர்க்துசெவ்‌ வேள்செட்‌ தாமரை 

புரையடி. நிழலினிற்‌ புகுந்து வைகுவார்‌, 

இ-ள்‌. ஆயும்‌ ஈ.ராயி.ரம்‌ ௮ச்சணாளரோடு ஏய வேற்குமரனுச்கு இனிய 

கார்த்திகைத்‌ தூய கார்த்திகை சணில்‌ - ஆராய்கின்ற இரண்டாயிரம்‌ வே.௫ 
யர்களோடு பொருச்திய வேலாயுதக்‌ கடவுளுக்கு இனியதான கார்த்திகை 
மாதத்துத்‌ திருச்கார்‌த்திகையிலே,--சொன்‌ மூகாரம்பப்‌ பாயும்‌ மென்‌ 
புணரியிற்‌ படிக்து - புகழையுடைய வ சனாரம்பமென்னும்‌ பரக்த மென்மை 
யான சமுச்திரத்தின்‌ ஞூழ்டு--உள்ளன்பினாற்‌ பரவுவார்‌ - மனவன்போடு 


மாதபூசை விதியுரைத்த அத்தியாயம்‌. க்சுடு 


அ.திப்பவர்கள்‌,--பாரின்வேர்சராய்‌ இருமைபெற்று-(பொருள்‌ெர்து" நில 
வுலகரச.ராய்‌ (ஏனை அறமும்‌ இன்பமு.மாய) இரண்டனையும்‌ பெத்று,-- 
அம்மையின்‌ செவ்வேள்‌ செந்தாமரைபுரையடி கிழலினிற்‌ புகுந்து - மறு 
மையின்‌ முருகபிரானஅ செய்யபாதாரவிந்தங்களின்‌ கிழலிற்‌ சார்ந்து, 
எய்து பேரின்பத்திருவொடு புணர்ந்து வைகுவார்‌ - அடைவசாகிய பேரின்‌ 
பச்‌ செல்வத்தோடு சேர்ந்து இருப்பார்‌. எ-று. (௧௮ ௧௯) 


பன்னிரு இங்களும்‌ பரவு கார்க்இசை 

யன்னகாட்‌ சன்னிதி யாழி மூழ்கிவெம்‌ 

பன்னகப்‌ பகசைமயிற்‌ பகவன்‌ முளிணை 

சென்னிசேர்ச்‌ இனர்கஇ செப்பற்‌ பாலோ. 

இ-ள்‌. பன்னிருதிக்களும்‌ பாவுகார்ச்திசை அன்னராட்‌ சன்னி 

யாழி மூழ்டி - பன்னிரண்டு மாதம்களிலும்‌ புசழப்படுக்‌ சார்த்திகைகளா 
இய அத்தினங்சகளிலே சன்னிதிக்கடவின்‌ முழு, --வெம்‌ பள்னகப்பகை 
மயிற்‌ பகவன்‌ தாளிணை சென்னிசேர்த்சினர்‌ ௧இ செப்பற்‌ பாலதோ - 
கொடிய ௮ ரவின்பசையாகய மயிலைய/டைய சுவாமியின்‌ பாதக்களிரண்டை 
யுஞ்‌ சரமேற்சொண்டவரது ௧இ சொல்லழ்தக்சதா. எ-று. (௨0) 


மாகவான்‌ திங்களின்‌ வருமு காரம்ப 

மேகரா ஸிரண்டுகா ளினிய மான்றுகா 

ளோகையோ டாடிவே ரஞூபய காண்மலர்ப்‌ 

போகமுண்‌ டார்சன ன)த்தைப்‌ போக்காவார்‌. 

இ-ள்‌. மாக வான்‌ இங்களின்‌ வரு மூகாரம்பம்‌ - மாசியாயெ மடமை 

யையுடைய மாசத்தில்‌ வந்து வதளுரம்பதீர்த தத்திலே,--இணிய மூன்று 
காள்‌ இரண்ரொள்‌ ஏகநாள்‌ ஓசையோடு ஆடி - உத்தமமான மூன்று நாளி 
லாயினும்‌ (மத்திமமான) இரண்டுகாளிலாயினும்‌ (அதமமான) ஒருசாளிலா 
யினும்‌ பிரீ தியோடு முழு,),--வேள்‌ உபய சரண்மலர்ப்‌ போகம்‌ உண்டார்‌ - 
சுவாமியினுடைய உபயபாதாரலிர்தங்களின்‌ (தரிசன। ஆனந்தத்தை அர்ச்‌ 
தவர்‌ அ சனனத்தைப்‌ போக்குவார்‌ - பிறவியை நீக்குவார்‌. எ-று. (௨௧) 


இத்திசை முப்பதுக்‌ இரைமு காரம்பத்‌ 

தத்துநீர்‌ படிர்துவேள்‌ சரணஞ்‌ சேவிக்கு 

மூத்தரே கர்தவேண்‌ முருகன்‌ மு.த்இசெர்‌ 

பத்தே யன்திவே றுரைக்கற்‌ பாலரோ. 
இ-ள்‌. சித்திரை முப்பதும்‌ - இத்திரைமாதத்து முப்பது நாட்களினும்‌,-- 
இரை தத்து முகாரம்பறீர்‌ படிந்து வேள்சரணஞ்‌ சேவிக்கும்‌ முத்தர்‌- 
'இிரைகள்‌ பாய்கின்ற முகாரம்பதிர்த்தத்தின்‌ முழுகிச்‌ சுவாமியின்‌ பாதச்‌ 
களை வழிபடுர்‌ திருவாளர்‌, -கந்தவேண்‌ முருகன்‌ முத்தி சேர்‌ பத்தரே - 
(௮௪) கந்தசுவாமியாரின்‌ முத்தியைச்‌ சேரும்‌ பத்திமான்களே,--அன்றி 
வேறுரைசக்கற்பாலரோ - (அவர்‌ அவ்வாறே) அன்றிப்‌ பிறிதுபடி கூறற்‌ 
பாலரா. (அல்லர்‌) எ-று. (௨௨) 

கந்தபுட்‌ கரிணிநீர்‌ களித்து மாகராண்‌ 

முந்தூறப்‌ படிர்துவேண்‌ முருகற்‌ போற்றுவா 


௧௬௬ திருச்செர்‌ சார்ப்புசாணம்‌, 


ரிந்தமா நிலத்துளா ரெவர்க்கு முன்னரே 
வந்துமா முகத்தினான்‌ மலினக்‌ இர்ப்பரே. 
இ-ள்‌. மாக நாள முகஈதுறக்‌ கஈதபுட்கரிணிநீர்‌ களித்துப்‌ படிந்து 
மேன்முருகற்‌ போற்றுவார்‌ - மாசிமாதத்து (முப்பது) சாட்களினும்‌ முற்‌ 
பட்டுக்‌ சந்தபுட்கரிணிதீர்த் தத்தின்‌ ம௫ழ்க்து முழு வேலாயுத சுவாமியை 
வழிபடுபவர்கள்‌,--இச்சமாகிலத்துளாரெவர்க்கும்‌ முன்னரே - இச்கிலச்‌ 
துள்ளார்யார்க்கும்‌ முன்னானவர்களே,--வந்து மாமுகத்தினான்‌ மலினர்‌ 
தீர்ப்பர்‌ - (வர்களும்‌ பத்தியோடு அவர்கள்‌ சன்னிதியில்‌) வந்து திருமுக 
(தரிசன)த்தினாலே (தம்‌) பாவங்களைத்‌ தீர்த்துக்சொள்வர்‌. எ-ஐ. (௨௯) 
இித்திரை யைப்படத்‌ இங்கட்‌ காலமு 
முத்தர செக்கணொ யனமு மோர்வில்வேண்‌ 
மைத்தூனர்ப்‌ பாவுவார்‌ வாச பேயத்தை 
நித்தமுஞ்‌ செய்குகர்‌ நிலைமை யெய்‌ஆவார்‌. 
இ-ள்‌. இத்திரை ஐப்பசித்திங்கட்காலமும்‌ - இத்திரை ஐப்பசி மாச 
(சக்ரெ.ஈ்தி)சாலக்களிலும்‌,--உத்த.ர செக்கணொாயனமும்‌ - உத்தராயண 
தெக்கணொயன (சம்ிரம)க்களிலும்‌,--ஓர்‌்வில்வேண்மைத்துனர்ப்‌ ப.ரவுவார்‌- 
குமாரசுவாமியாரை(த்தீர்த்சஸ்சானத்தோடு) வழிபடுபவர்‌,--வாசபேயச்‌ 
தை கித்தமுஞ்‌ செய்குகர்‌ ஈீலைமை எய்துவார்‌ - வாசபேயயாகத்தை காடோ 
ஞ்‌ செய்பவர்க்குரிய உறுதியை அடைவர்‌. எ-று. (௨௯) 


சங்கெ மக்தொறுஞ்‌ சமயம்‌ பார்த்துமுன்‌ 

னங்குள மாவச ஞாரம்‌ பத்துநீர்‌ 

பொங்கிய கந்தபுட்‌ கரிணிப்‌ பூம்புனன்‌ 

மங்கலச்‌ சுருதிழான்‌ மரபின்‌ மூழ்தியே. 

இ-ள்‌. சக்கரமந்தொறுஞ்‌ சமயம்‌ பார்த்து - சக்ரொக்திகடோறும்‌ 

(புண்ணிய) காலத்தை ஆராய்க்து,--அக்கு முன்னுள மாவதனாரம்பத்து 
நீர்‌- ஆண்டுச்‌ சன்னிதானத்துள்ள பெரிய முசாரம்பதீர்த்தத்‌.திலும்‌,-- 
பொக்இிய கந்தபுட்கரிணிப்‌ பூம்புனல்‌ - பொலிந்சு கரந்தபுட்கரிணிதீர்த்சச்‌ 
"இலும்‌, --மக்கலச்‌ சுருஇிதான்‌ மரபின்‌ மூழ்டு - சிவவேதசாச்திரவிதிப்படி. 
முழுகி. எ-று. (௨௫) 

திறுபய றளவிய செக்செ லோகன 

மறுமுகத்‌ தவன்றனக்‌ கமுதுசெய்‌ விச்தோ 

ரு௮மக நாறுசெய்‌ அயர்ந்த வான்கதி 

பெறுகுவ ரெனமறை பிரித்துப்‌ பேசுமால்‌, 

இ-ள்‌. அறுமுகத்தவன்றனக்குச்‌ சிறுபயறளவிய செக்கெலோதனம்‌ 

அமுதுசெய்வித்தோர்‌ - ஆறுமுகசுவாமிக்குச்‌ சறுபயறுசலர்‌. ச செக்கெற்‌ 
சோற்றை கிவேஇத்தவர்‌,-மகநாறு செய்து உறு உயர்ந்தவான்‌௧.இ பெறு 
குவர்‌ - வேள்விசணூற்றைச்‌ செய்து அடையும்‌ உயர்க்த பெருங்கதியை 
அடைவர்‌,--என மறை பிரித்துப்‌ பேசும்‌- என்று சுருதிகள்‌ (அவரைப்‌ 
பிறரிற்‌) பிரித்துச்‌ சொல்லும்‌. எ-று. (௨௪) 

ஆடியோர்‌ மூப்பது மாவின்‌ வெண்டதி 

நீடிய வோகன நிலேிக்‌ தன்பினிற்‌. 


மாதபூசை விதியுரைத்த ௮.ச்இயாயம்‌, ௧௬௭ 


கோடஃஒங்‌ கண்ணிசூழ்‌ குமரற்‌ போற்றுவார்‌ 
நாடரு மவன்பத ஈளின மெய்துவார்‌. 


இ-ள்‌. ஆடி. ஒர்முப்பதும்‌ - ஆடிமாதத்து முப்பதுகாளிலும்‌,-- ஆவின்‌ 
வெண்டி நீடிய ஒ.தனம்‌ நிவேதித்து - பசுவின்‌ வெண்டயிரோடு உயர்ச்‌ ௪ 
அன்னத்தை ஙிவேதித்து,--அன்பினிற்‌ கோடலங்கண்ணிகுழ்‌ குமாற்‌ போ 
ற்றுவார்‌ - அன்போடு கார்த்திகைமாலையை அணிந்து சுவாமியைச்‌ சேவிப்‌ 
பவர்‌,--நாடரும்‌ ௮வன்‌ பசரளினம்‌ எய்தூவார்‌ - (அபக்குவரால்‌) அறிதற்‌ 
கரிய அவருடைய பாதாரவிந்தக்களை அடைவார்‌. எ-று, (௨௭) 


அவணிக்‌ இங்களி னரிய வேதத்கான்‌ 
மூவிரு முகத்தனை முழுதும்‌ போற்றுவா 
ரசோவிலா வெச்சா நுஞ த்‌. வார்பெறுக்‌ 
தாவிலாப்‌ பாகி சார்வர்‌ இண்ணமே. 
இ-ள்‌. ஆவணித்தில்களின்‌ முழுதும்‌ - அவணிமாசமுழுதிலும்‌-- 
மூவிருமூகத்தனை அரிய வேதத்தாற்‌ போற்றுவார்‌ - ஆறுமுகபெருமானை 
அரிய வேசக்களாலே துஇப்பவர்‌,--ஒலிலாது எச்சநாறு உஞற்றுவார்‌ 
பெறுர்‌ சாவிலாப்‌ பரகதி சார்வர்‌ இண்ணம்‌ - ஒழிவின்றி வேள்விகணாற்‌ 
ரறைச்‌ செய்பவர்‌ எய்துல்‌ குற்றமற்ற பரச தியை எய்துவார்‌: (இது) கிச்சயம்‌. 
ஏஃது. (௨௮) 
கன்னியின்‌ மாளயச்‌ சரொக்தல்‌ காமுருச்‌ 
சென்னியா அுள்ளவன்‌ செயந்தி யம்பதி 
,கன்னிருந்‌ தாற்றுவார்‌ பிதிர்க டங்குலம்‌ 
பொன்னலர்‌ கமலத்தோன்‌ புரச்து ஈண்ணுவார்‌. 
இ-ள்‌. சென்னியாறுள்ளவன்‌ செயந்தியம்பதிதன்னிருந்து - ஆறு 
மூகபெருமானது செயச்திரகரிணிருச்‌ ஐ,--கன்னியின்‌ மாளயச்சிராத்தம்‌ 
காமுறா ஆற்றுவார்தல்‌ குலம்‌ பிதிர்கள்‌ - புசட்டாதியின்‌ மாளயச்சிராச்‌ 
சத்தை விரும்பிச்‌ செய்பவரது வமிசத்துப்‌ பிதிரர்‌,--பொன்னலர்‌ சமவத்‌ 
தோன்‌ புரத்து ஈண்ணுவார்‌ - இரணியகருப்பஞூய கமலாசனனது பதச்‌ 
(இற்‌ சார்வார்கள்‌. எ-று. (௨௯) 
துலைநெடுக்‌ இங்களிற்‌ சுரர்கள்‌ போற்றிய 
வலைபுனற்‌ கந்தபுட்‌ கரிணி யாடிவேல்‌ 
வலவனைப்‌ பணிகுவார்‌ சுமக்கு வான்பிறப்‌ 
பிலையிலை யென்‌௮ுமான்‌ மறையி சைக்குமால்‌, 
இ-ள்‌. துலைநெடுந்திக்களில்‌ - ஐப்பசிமாதத்திலே,--௪.ரர்கள்‌ போற்‌ 
நிய அலைபுனற்‌ சந்தபுட்கரிணி ஆடி.- தேவராலும்‌ போற்றப்பட்ட அலையும்‌ 
புனலையுடைய கந்தபுட்சரிணியின்‌ முழுக, -வேல்வலவனைப்‌ பணிகுவார்‌ 
மக்கு - வேலாயுதபிரானை வணக்குபவர்கட்கு,---வான்பிறப்பு இலையிலை 
என்று - பெருமையாகிய பிறவி இல்லையில்லை என்று,--சான்மறை இசைக்‌ 
கும்‌ - சதுர்வேதஞ்ஞர்கள்‌ சொல்வர்‌. எ-று. (௬௦) 


இதிலா மார்கழித்‌ தங்க ளிற்றதி 


யோதனம்‌ ருமானுக்‌ ருவப்பிச்‌ கன்னவன்‌ 


க்சு திருச்செக்‌ தர்ப்புசாணம்‌, 


பாதமெய்த்‌ துணையெனப்‌ பரவு வார்மது 

சூதனன்‌ பதத்துணை சூம்ச்‌து வைகுவார்‌. 
இ-ள்‌, மார்கழித்திக்களில்‌ - மார்கழிமாசத்திலே,--தீதிலாச்‌ ததியோ 
சனக குமானுச்கு உவப்பித்து - குற்றமற்ற சயிர்ச்சோற்றினாலே குமார 
சுவாமிக்குப்‌ பிரீதிசெய்து,--அன்னவன்‌ பாதம்‌ மெய்த்துணையெனப்‌ பரவு 
வார்‌ - அவருடைய பாதங்களை உறுதிச்துணையென்று துஇப்பவர்கள்‌,-- 
மதுருசனன்‌ பதச்‌ துணை சூழ்ச்து வைகுவார்‌ - விட்டிணுவினுடைய புரத்‌ 
திலே துணைவர்கள்‌ சூழ வ௫ப்பார்கள்‌. எ-று. (௬௧) 


மகரமோர்‌ முப்பது மணிபொன்னாலய 
மகருவின்‌ பத்தா லமைத்துச்‌ செய்யவேற்‌ 
குகனையே யிழைஞ்சுவார்‌ குலங்கு மூடக்கொடு 
தகையவான்‌ சிவன்பதஞ்‌ சார்வார்‌ திண்ணமே, 
இ-ள்‌. மகரம்‌ ஐர்முப்பதும்‌ - சைமாதத்து முப்பதுசாளிலும்‌,--மணி 
பொன்னால்‌ அமம்‌ அகருவின்தூபச்சால்‌ - இரச்தினல்ஈளாலும்‌ பொன்னா 
லம்‌ (சந்தனச்‌) குழம்பினாலும்‌ அஒற்புகையினாலும்‌,--செய்யவேற்குகனை 
அமைத்து இஜைஞ்சுவார்‌ - செம்மையாகய * லேலாயுதக்கடவுளை அலக்கரி 
தீது வணக்குபவர்‌,--தசைய வான்‌ இவன்பசம்‌ - தகுதியனையுடைய பெரு 
மையாதஇிய செவலோகத்திலே,--குலக்‌ குழூ௨க்கொடு சார்வர்‌ - இருக்சோயி 
லிற்‌ கூட்டத்தாரோடு சேர்வார்கள்‌. திண்ணம்‌ - (இது) ஸிச்சயம்‌, 
எ-று. (௩௨) 
சேயிருக்‌ திருவிழா ஈடத்துஞ்‌ செவ்வியோ 
ராயிரஞ்‌ சனனம்பே ரரசின்‌ வைகியே 
காயம்விட்‌ டாவிமீபாங்‌ காலை மான்மக 
ணயைகன்‌ சரணதா மரையை ஈண்ணுவலார்‌. 
இ-ள்‌. சேய்‌ இருர்‌ திருவிழா ஈடச்துஞ்‌ செல்வியோர்‌ - குமாரசுவாமி 
யின்‌ பெருமையான இருவிழாவை ஈடச்துஞ்‌ சறப்புடையோர்‌,--அயிரஞ்‌ 
சனனம்‌ பேரரசரின்‌ வை - பலபிறவிகளிலும்‌ மகா.ராச.ராய்‌ வாழ்ந்து,-- 
ஆவி போச்சாலை- (ஸாம்ஹித்ச ராய சம்பாலேஞானப்‌) பிரகாசம்‌ எய்தும்‌ 
பொழுது,--காயம்‌ விட்டு - (மீண்டு உட(வெடுத்த)லை ஒழிர்‌ த,--மாண்‌ 
மகள்‌ நாயகன்‌ சரணதாமரையை ஈண்ணுவார்‌ 5 (௮வ்‌) வள்ளிமணவாள 
ருடைய பாதாரவிந்தக்களை அடைவார்‌. எ-று. (௩௯) 
செப்பரும்‌ கார்த்திகைத்‌ தங்கண்‌ முப்பது 
மொப்பிலாச்‌ குமரன்முன்‌ னுள்ளத்‌ தன்‌ பினான்‌ 
மெய்ப்படு மாவினெய்‌ விளக்கு வைத்துளார்‌ 
சுப்பிர மணியன்ராட்‌ டுணையிற்‌ சேர்வரால்‌, 
இ-ள்‌. செப்பருல்‌ கார்த்திகைத்‌ திக்சண்‌ முப்பதும்‌ - (பெரூமை) 
சொல்லக்கூடாத கார்த்திகைமாதத்து முப்பதுராளிலும்‌,--ஒப்பிலாக்கும 
சன்முன்‌ - ஒப்பில்லாச குமாரக்கடவளின்‌ சச்கிதியிலே,--உள்ள த்தன்பி 
னான்‌ மெய்ப்படும்‌ ௮வினெய்‌ விளக்கு வைத்துளார்‌ - மனவன்போடு மெய்‌ 
ம்மையாதிய பசுநெய்கொண்டு இபம்‌ வைத்தவர்‌, சுப்பிரமணியன்‌ சாட்‌ 
டுணையிற்‌ சேர்வர்‌ - (௮௪) சுவாமியாருடைய இருவடி.யிணையிற்‌ சேர்வார்‌. 
பதி, (௬௪) 


விபூதி அத்தியாயம்‌, ௧௬௯ 


கார்‌ கதிகை யராவிழ்‌ கதன்‌ செஞ்_ஃடர்‌ 
மீபாத்சரூ விருமூக புண்ட ரிகஙகள்‌ 
பராக்கிடா ரட்டையித படுகு மிச்கணே 


யா।ததிடு நியத்தா டமுக்து வாக 


இ-ள்‌. கார்த்திகை ஆரலில்‌ - கரசஇிசை மாதத்துத்‌ இருக்காத 
இகையிலே,- கர்சன்‌. செஞ்சுடர்‌ போர்க்க மூவீருமுகபுண்டரிகங்கள 
அத்தியா. ல கக்தபெருமானுடைய செஞசோதி பரந்த அறருகசமலக 
களைச்‌ சரிசியாதவர்‌,--அர்த்திடு மிரயத்தூடு அட்டையிற்‌ படுகுழிக்கன 
அழுச்‌ வார்கள்‌ - செறிக்ச நரகக்சளிலே ௮ட்டைகள பொருச்திய படுகுழி 
கஹில்‌ வருந்‌ துவார்கள்‌. எ-று. (௬௫) 
கிலைதருங்‌ கார்ச்திகைக்‌ இனத.து மெல்லியி 
னிலைகொடு குசனடிக்‌ இறைத்து ளோரொலாஷ 
சொலுமிலைக்‌ கொருமகந தொடாபி ளாதறிய 
பலனடை லாசெனப்‌ பகரு நான்மறை, 
இ-ள்‌. கிலைசருக கார்க்நுகைச்‌ இனகது - உறுதியை உதவு 
திருககார்த்கிகைசாளி ல்‌ -ரெல்லியினணியைகொடு குகனடிககு இறைச௪ 
சீளொரெலாம்‌ - கெல்லிப்பதகிசங்களாற்‌ சுவாமியின்‌ பாகககளுக்குப்‌ பூசிச்‌ 
சவரெலலாம,-சொலும்‌ இலைக்கு ஒருமகம்‌ தொடாபின்‌ ஆறறிய பலன 
அடைவார்‌ - சொலலபபடும்‌ (டி ௫) இலை(யைச்சாக்துகை)யில்‌ 4 ருயாகக 
தை உரிமையோடுசெய்க பலனை அடைவார,- ௮. கானை பகரும - 
என்‌ சதூர்வேகஞாணிகள்‌ கூ றுவா. எ-று. (௨) 
இரி௬தம்‌ இரர்தடஞ கிறப்புக இங்களுக்‌ 
குமியபூ சனைவிதி யுரைக்க ககையுங 
கருதினர்‌ கேட்பவ। கதன்‌ முப 
இரைகடன்‌ மூழ்குகா பலனை மிசாவரால்‌. 
இள. தரிசு தக கிரர்சடஞ இறப்பும்‌ இககளுக்குரியபூசனைவிதி உசை 
சீத காசையும்‌ - (இவ்வச்தியாயகறுப்போகந்சு) திங்சுது தராது இறப 
பையும மாதகிகட்குரிய பூசைவிதிசளைக்‌ கூறிய வசனங்களையும்‌, கருதி 
னா கேட்பவர்‌ - கருத்துடையராய்ம்‌ கேட்பவர்‌ கர்கனமுன்பு உழும்‌ 
கிரைமடன்‌ மாழ்குரா பலனைச்‌ சேர்வர்‌ - சுவாமி சன்னிசானத்துப்‌ பொ 
ரசதிய வசஒாரம்பசதின்‌ முழுகனவசரது பயனை அடைவார்‌ /-இ... (௬௪) 


மாதபூராபலமுரைந்த அத்தியாயம்‌ முிநிற்று, 





ட திருவிரும்சும ந ௪௨. 


வவ * யவை, 
க வது விபூதி அத்திய/பம்‌, 
வவ சிவவ ணட வைட்ட 
சுருதி யாலையு முற்றொருள்‌ குமைவுஅஞூ மெ கனெ றத்‌ கவத 


தோய்சொற்‌, ருது யானமா முனக்குவளு கொல்வது தகைய 


உன்‌ மறைறாலஜ்‌, கருஇ யாவாக்கும்‌ விளமபவொண் ணாகுது 


௬௨ 


கா இருர்செர்‌ தூரப்‌ /ராணம்‌, 


ைைரெல்லிக்‌ கனியோலாம்‌, வருதி யாறுமா முகத்தவன்‌ சரித 
ரிம்‌ வமுந்துது மெனச்சொல்வான்‌. 


இ-ள்‌, சுருதியாவையும்‌ ஒருங்கு உற்று உணர்வுறஞ்‌ ந சுநனெனுக்‌ 
சவத்தோய்‌ வருதி - வேசமுழுசையும்‌ (மன) ஒருப்பாட்டைப்‌ பொருக்இ 
உணருஞ்‌ சுகமுணிவ னே (இனனுமென்பால்‌ மனத்தான்‌) வா சொல்‌ ரு 
தியானமாம்‌. உனக்கு நாஞ்‌ சொல்வது கைரகெல்லிக்சகணிபோல்‌ ஆக்‌ சொல 
வனவற்றை/ச்கேட்டு உள்ளே) சருன்ற கயொனமுள்ள ௨ னக்கு யாங்‌ 
கூறுவது கரசலாமலகம்போல (இணிதுபுலப்பவெ.து) ஆகும்‌ சகைய 
கான்‌ மறைஞூலம்‌ ஆ. திருக்ச சனுர்வேதசாரணமா தும்‌, யா வர்ம்குல்‌ கரு இ] 
விளம்பவொண்ணாச.து - ஏவராலும்‌ நினைந்து சொல்லக்சகா கதும்‌ ஆ யெ, 
ஆறுமாமுகத்தவன்‌ சரித்திரம்‌ - ஆறுமுகபெருமானது (விபூஇிச்‌) செய்‌ 
கையை,--வழுச்துதும்‌ - (எடுத்துக்கூ.றமாற்றானே) போற்றுவம்‌,-- எனச்‌ 
சொல்வான்‌ - ஏன்று (வியாதமுணிவன்‌) கூ ஐவானாயினான்‌. எ-று. (௧) 


கொடிய ரூரற வ.தமறை ஐவிண்ணகசங்‌ ஞாடி.புக விகல்காட்டு, செ 
டய வேலெடுக்‌ தமர்த்தொழின்‌ முடி.த்துமா னின்னிடை வருக்தே ்‌ 
சைக்‌, சுடிம ணம்புரிக்‌ காறுமா முகத்தவன்‌ கடவுளர்‌ பலர்சூபூ, 
வடிய ரார்திரி சுதந்‌.இரர்‌ தம்மொடு மாலயத்‌ இனிதத்றான்‌. 


இஸ்‌. நெடிய வேல்‌ எடுச்து அமர்த்தொழின்‌ முடித்து - உயர்க்கு 
வேலை எடுத்துப்‌ போர்சசொழிலை முடித்து, -கொடிய சூர்‌ அற அறம்‌ 
றை விண்ணகம்‌ குடிபுக இசல்காட்டும்‌ ஆறமாமுகத்தவன்‌-கொடி.ய ரர 
பண்மன்‌ அழி யவும்‌ ௮றக்சளும்‌ மறைகரரம்‌ விண்ணிற்‌ குடிபுகவும்‌ வலியை 
யைக்‌ காம்டிய ஆதமுஃபெருமான்‌ (மேலேகடரியபடி. செக்தீரகரின்‌ வந்ச 
பின), கடவுளர்‌ பலர்‌ குழ மானின்னிடைவருக்தேனைக்‌ டி மணம்புரி 
தூ - சேவரும்‌ (பிறர்‌! பலருஞ்சும மான்புதல்வியாரை வரைக்து, இழு. 
யராக்‌. இறிகுதந்திரர்சம்மொடும்‌ லயத்து இணிதுற்றான்‌ - (த/மு.ற:8ி 
மெொழிகளைச்சேட்ட) தொண்டராடிய இரிசுவதந்திரர்சவோடு கோயிலின்‌ 
கண்‌ இனிதமர்க் தனர்‌. எ-று. (2) 


பெருமி தத்துட னாட்பல பித்படப்‌ போருட்‌ குமரேசன்‌ 

பருமி தப்பரி வாரத்தி னொடுக்‌ இருப்‌ பபிலுமண்‌ டபகாப்பண்‌ 
டருமி தத்தொடு மிரும்‌, கன னிருர்தபின்‌ ஐண்ணளி யுடனே இப்‌ 
பொரும தத்திறல்‌ வாளுவாங்‌ கெய்கியம்‌ போருக பதம்போற்றி, 


இ-ள்‌. பேரருட்‌ குமரேசன்‌ பருமிசப்‌ பரிவா£ச்‌. கஇனொடும்‌ - பெருங்‌ 
ஈருணையையுடைய குமாரசுவாமி இறுமாப்புப்பொருந்த்‌ திய பரிவாரக்கனோ 
டும்‌, இருப்பயிலும்‌. மண்டபராப்பணா - அமகுசக்கிய திருமண்‌ பத்தின்‌ 
நடுவிலே,--பிற்படப்‌ பலகாட்‌ பெழுமித த்துடன்‌ சீரும்‌ இகத்சொடும்‌ இருர்‌ 
னன்‌ - பின்னரும்‌ பலகாலம்‌ பெருமையிஜேரடும்‌ (அடியார்க்கு) ௨ சீவும்‌ 
இசங்களோடும்‌ அமர்ச்‌ சீருளிஞர்‌, இருக்கப்‌ ன்‌ - (௮க்கனம்‌) அமர்சலும்‌ 
(ஒ 9ருகாள்‌), பொரு மதததிறல்‌ வாகு ஆங்கு எய்தி - பொரும்‌ வவிமை 
யையடைய வீரவாகு சன்னிதியில்‌ வந்து தம்போருகபதம்‌ போற்றித்‌ 
தண்ணியுடன்‌ ஏத்தி. பாதாரவி்சக்களைப்‌ பணிந்து. அன்போடு துதி! 
சத ரின்று, எ-று, (க 


லீபு௫ி அல்நியாயம்‌, க்கல்‌ 


ஞான வாரிதி ரேகுரு லர தாண்டறை பினுங்காணா, மான, 
வேறபடை பா(பொரு விண்ணப்ப மாலபன்‌ மொழு2 கத்துங்‌, கூன்‌ 
வெண்டிறை மீலைசசிய வேணியான இகத. அணைவாழ்த்தி, 
மான மோடிருக தருள்புரி வடி வமா முதல்வரின்‌ திருக்கோலம்‌. 


எக்கு மாகயான்‌ கண்டுனைப்‌ பூசனை யியற்றுதத்‌ சென்றேவெள்‌, 
பங்க யப்ட சிப்‌ பரவிய வாகு வை ப 11 தீனுனகு சுருட்கோலச்‌, சங்‌ 
கை சொல்வ கற்‌ செண்ணின மெண்ணுமுன்‌ சாறினை மகிழ்ந்தே 
பாட வன்கண்‌ மாசில முதத்பல வண்டமு மானது காமேயாம்‌. 


இ-ள்‌. சானவாரிகயே குருவே கு கான்மறையனுகல்‌ கானா மான 
வேற்படையா ய - ஞானசார ரமே! ஆசிரியரே! ஸ்ரீ ச றாவேதக்களானுங்‌ 
காணப்படாத உயர்ச்த வேலாயுகர்சடவுளே!, --மாலயன தொழு சேத்துல்‌ 
கூனவெண் பீறைறிலை௪௫ சியவேணியான குரைகழற்றுணை மோனமோடிரு 
ர்தூ வாழ்த்டு முசலவ - அரிபிரமரால வணகூித்‌ ந.இி1ஈப்பட்ட சந்திரசே 
கரரது இருவடியிணேகளை மெளன ந்தோடிருந்து வழிபட்ட முதல்வரே! 
ஒரு விணணப்பம்‌ - (இக்கும்‌ அடியேனகெய்யும) ஒரு ம ண்ண்ப்பன்‌! ்‌ 
எ௫கும்‌ வடிவமாம்‌ கின்‌ இரும$கோலம்‌ - அணைத்து(லகு) ர்‌ இருமேணியாகக்‌ 
ளொண்ட உமத விபூதியை,--ஆக யான்‌ கண்டு உனைப்‌ பூசனையியற்று 
தற்கு அருள்புரி - முழுதும்‌ ஆடியேன்‌ அறிர்‌ து உம்மைப்‌ புசித்தற்பொரு 
ட்டு உணர்ததியருளக,--என்று-எணக்கூறஉவேள்‌ பகசயபபதம்‌ பரவிய 
வாகுவைப்‌ பாது - சுவாமியார்‌ (சம) பாதா ரவிக்கக்களை வழிபட்ட ச 
வாகுவை கோகச்இ,--உனக்கு அருட்கோ லச்‌ சககை "சொல்வதற்கு எண்ணி 
னம - உனக்கு விபூதியின்‌ அளவைக்‌ கூற ஙினைக்தாம்‌ எண ணுமுன்‌ 
சாற்றினை மடழ்க்தேம்‌ - கீனைக்குமுனனரே. (நீயும்‌) கூறினை (அதனால்‌) 
2 வக்தாம்‌,--துல்சண்‌ மாகிலமுகற்‌ பலவண்டம்‌ ஆனதும்‌ சாமே - அழிய 
இடமபொரு$திய பெரிய பிருதிவிமுசலிய பலவிதமான அ௮ண்டச்தொகுி 
யாயும்‌ கானே (என்ளுர்‌.) எ-று, 


வாழ்த்தி வினையாலணையும்‌ பெயா. **சாவாகாகாசபூசாபர'' என்று 
முதனூலில்‌ விஸறித்தசற்தியைய இவ்வாறுகொளளப்பட்டது. ஆக என்பது 
முழுமைப்‌ பண்புணர்த்தும்‌ உரி. விசுவருபத்தின்‌ பரியாயமாகய கோலம்‌ 
எனபது, அது கருவியாகஉணரப்படும்‌ இவ்வியத்கலைமையாகிய விபூதியை 
யுணர்ததி ஆகுபெயராய்‌ கின்றது. பார்த்து என்னும்‌ எர்சத்றுக்கு முடிக்‌ 
குஞ்‌ சொல்‌ வருவிக்கப்பட்டது. (௪-௫) 

இருக்து சான்மறைக்‌ கொருபொரு எாங்குகன்‌ செய்யவா 
குவைமோக்இச்‌, சுருக்க மாககம விபூதியி னளவையைச்‌ பொல்‌ 
ஒது மெனவானம்‌, பொருத்து மண்டபச்‌ தருசழல்‌ யோகச்துப்‌ 
பரண்டவா சனமாகி, யருத்தி பெற்றுயர்‌ ஞானமுத்‌ திரையட 
ஞூுமா முகத்தையன்‌, 

இ-ள்‌. இருத்து கான்மறைக்கு ஒருபொருளாக்‌ குகன்‌ அறுமாமுகத்‌ 
தசையன - (அன்போடோதுவாரைத) இருக்துஞு சறாவேதக்களின ஏகா 
ரச்சமாயுள்ள குகராகிய அறுமும்சுவாமி -செய்யவாகுவை கோக்‌இ - வீர 
வாசுவை (மீண்டும்‌) பார்க்து,--௩ம விபூகியின்‌ அள வையைச்‌ ஈருக்கமாகஈ 
சொல்லுதும்‌ என்‌ - ஈமது இல்வியக்தலைமையின்‌ அளவைச சுருக்கமாகக்‌ 


௧௭௨ தஇிருச்செர்‌ தார்ப்பாரணம்‌, 


,அடதுவாம்‌. என்று வானம்‌ பொருத்து மண்டபத்து இருஙிழல்‌ பூண்ட 
"யோகச்து ஆசனம்‌ ஆட - விண்ணை (மண்ணோடு) பொருத்தும்‌ மண்டபச்‌ 
திலே அறிய ஒளியைப்‌ பொருர்சிய யோக ஆசனத்தில்‌ அமர்ச்‌ து,--உயர்‌ 
ஞானமுச்திரையுடன்‌ அருத்திபெற்று - உயார்த இன்முத்திரையோடு 
ஒன்பைப்பெற்.று. எ-று. (௬) 


தார மாயே வோரிரு சத்திக டாமிரு மருங்காக 

விர வாருவைப்‌. பார்த அரெட்‌ டிலைச்சுடர்‌ வேல்வல வயினேக்தி 
தேரு மாகக்த வடிவமாய்‌ வடிவிலா நின்மலப்‌ பொருளாகும்‌[யால்‌. 
போ ர௬ுட்கொடு காசைக்கு முன்னமே பிரணவஞ்‌ சொலும்வா 


இ-ள்‌. சாரமாஇய ஓரிரு சத்திகள்‌ இருமருக்கு ஆச - மனைவியராக 
இரண்டு சத்திகளும்‌ இரண்டு பக்கங்க௨ரினும்‌ ௮மர;,--கெட்டிலைச்‌ ௬டர்‌ 
வேல்‌ வலவயின்‌ ஏர்‌.இ - நெடிய இலைவடிவாஇய சோதிவேலை வலப்பக்கத்‌ 
ச்‌ சாக்‌ --வீரவாகுவைப்‌ பார்த்து - வீரவாகுவை நோக்‌இநேரும்‌ 
னர்தவடிவமாய்‌ வடிவிலா சின்மலப்பொருளாகும்‌ சாசைச்கு - (யோடு 
களாற்‌) சாகஷ£ற்கறிக்கப்படும்‌ ஆனர்சருபமாய்‌ (இயல்பானே) உருவமில்‌ 
லாச கிருமலவஸ்துவாகய இவபெருமானுக்கு,--பேரருட்கொடு முன்னம்‌ 
பிரணவஞ்‌ சொலும்‌ வாயால்‌ - பேரருளோடு முற்காலச்துப்‌ பிரணவப்‌ 
பொருளைச்‌ சொல்லிய தஇிருவாயினாலே. எ-று. 

மேலைச்‌ செய்யுளின்‌ “*ஐயன்‌' ' என்னும்‌ எழுலாயும்‌ அதன்பின்வர்‌த 
வினையெச்சங்களும்‌ ஈண்டு “வாயால்‌” என்னும்‌ கருவியும்‌ இசனையடுத்து 
வரும்‌ அனுவாதம்களின்‌ முடிவில்‌ உ௧௯-ஞ்‌ செய்யுளில்‌ வருற “உரைச்‌ 
தான என்பதனோடு முடி. சல்காண்ச. (௪) 

வேறு. ்‌ 

முத்தொழிலின்‌ கருமமுசான்‌ மு.சற்ஜொழிலாம்‌ பிரமசொரு 
பத்துள ரினான்‌முகனான்‌ பரவுலஇிற்‌ சவர்க்கமுகா 
ஜொத்தரவ மானகண்டச்‌ அயர்பாத கண்டமூகா 
னத்‌இரியின்‌ மேருவுகா மரர்தம்மி லிர்‌இரனான்‌. 

இ-ள்‌. மு.த்தொழிலின்‌ கருமமும்‌ சான்‌ - முக்சொழிற்‌ செயல்களும்‌ 
சான்‌,--மே.சற்றொழிலாம்‌ பிரமரொருபத்துளரில்‌ சான்முசன்‌ கான்‌ - நிரூ 
ட்டி செய்யுந்‌ சசப்பிரமருட்‌ சதுர்முகன்‌ நாண்‌,--உல௫ற்‌ பரவு சுவர்க்கமும்‌ 
நான்‌ - உலகக்களுட்‌ புகழப்படுஞ்‌ சுவர்க்கமும்‌ சான்‌,--ஓத்ச நவமானகண்‌ 
டத்து உயர்‌ பரதகண்டமும்‌ கான்‌ - பொருந்திய சவசண்டக்களுள்‌ உயர்‌ 
ந்த பரசகண்டமும்‌ சான்‌,--அத்திரியின்‌ மேருவும்‌ சான்‌ - மலைகளுண்‌ 
மகாமேருவும்‌ நான்‌,--அம.ர்தம்மில்‌ இர்திரன்‌ சான்‌- தேவர்களுள்‌ இந்திர 
னும்‌ நான்‌. எ-று. ்‌ (௮) 
மதியுளரிற்‌ பொன்னவனான்‌ றேர்‌.த்தகொழிலின்‌ மாதலிகான்‌ 
புதியமணிக்‌ கடக்தேரிற்‌ புட்பகச்செம்‌ பொற்றேர்ரான்‌' 
௮ இதருசே வர்க்கனிய தோகையரி லருப்படிரான்‌ 
விதமுறுகா ன,ச்தொழிலின்‌ மேம்படுகர்‌ தருவருகான்‌. 

இ-ள்‌. மதியுளரிற்‌ பொன்னவன்‌ சான்‌ - விவேகெளுள்‌ வியாழலும்‌ 
சான்‌,---தேர்ச்தொழிலின்‌ மாசலி மான்‌ - இரச,ச்தொழில்வல்லாருண்‌ மாச 


[2] 


விபூதி அத்தியாயம்‌. ௧௪௧௩. 


ஸியும்‌ நான்‌ சடர்தேரிற்‌ புதிய மணிப்‌ படா செம்பொற்மிறர்‌ நாண்‌ - 
த கன்‌ பு.இிய அழகிய புட்பகமென்னு்‌ பொர்றேரும்‌ சாண, 
சேவர்ச்சினிய தோகையரில்‌ க.௫ிசரு உருப்பசி சாண்‌ கக உரல்ல 
பெண்களுள்ளே புகழப்படும்‌ உருப்பசியும சான்‌, விசமுறுகானச்சொழி 
வின்‌ மேம்படு சர்சருவரும்‌ ரான்‌ - குணமான பாட்டுச்‌ கொழிலாளருள்ளே 
மேற்பட்ட கச்தருவரும்‌ சான்‌, எ-று. (ஷு 





விளக்கிய வுலகுகளின்‌ மேய லோகமுசான்‌ 
ப்‌ க 4 ்‌ பருப்‌ ம 
களக்கறுக்குங்‌ கலையவையிதற்‌ கருகிய வேசுமுரான்‌ 
வளக்கெழுவே தச்சரமோர்‌ சான்கவைபின்‌ வாழிய 
/ 
ரளக்கறிகற்‌ கொண்ணாக வரும்பிரச வோசையுகான்‌, 


இ-ள்‌. அரிய உலகுகளில்‌ விளக்கு மேய இவலோகமும்‌ சான்‌ - (எளி 
தின்‌ எய்துதற்கு) அரிய உலகங்களுட்‌ பிரகாசம்‌ பொருக்திய வலோக 
மும்‌ நான்‌ அகளக்கு அறுக்கும்‌ கலையவையிற்‌ சுருசரிய வேசமும்‌ நான்‌ - 
குற்றச்சை ஒழிக்கும்‌ நால்களுள்ளே கினைச்சல்‌ கூடாத ்‌ ஆதிச்சுருசியும்‌ 
கான்‌, - வள்‌ கெழு வேதர்‌ சுரமோர்‌ கான்கவையின்‌ £ர்‌ அளக்கறிதற்‌ 
கொண்ணாச அரும்‌ பிரசவோசையும்‌ சாண்‌ - மாட்சிமை அமைந்த வேசம்‌ 
களின்‌ இசைகளுன்சனுள்ளே இறப்பினை அகட ட்சக் தாத பிர 
சயமென்னுமோசையும்‌ கான்‌. எ-று. 1, (௧௦) 


எழுக்கவையிற்‌ பிரணவமா ஸிருடிகளி லகி யன 
னழுத்தமுறு யோகிகளி லமியதெக்காக்‌ இரயனுகான்‌ 
விமுக்‌ தகைய சிவன்பாசும்‌ விருப்புடைய பக்கர்‌ கமின்‌ 
முழுத்ததிருப்‌ பார்கடலின்‌ விழிதுபிலு முருக்‌ ச.னுகான்‌. 
இ-ள்‌. எழுச்சுவையிற்‌ பிரணவம்‌ காண்‌ - இல்கரங்‌: களாள்‌ இங்காரமும்‌ 
கான்‌, இருடிகளில்‌ சத்தியன்‌ சான்‌- முணிவருள்‌ ௮௨) இியனும்‌ சாண்‌, 
அழுத்தமுறு யோூசளில்‌ அரிய செக்சா ச்திரயனும்‌ சான்‌ - (மனச்தைக்‌ 
ரடாற்ன்‌ அழுத்தும்‌ யோகெளுள்ளே அரிய செக்காக்கிரேயனும்‌ நான்‌, 
விழு ந்தசைய சிவன்பாசம்‌ விருப்பு டைய பச்தாதமில்‌ முழுத்சு திருப்பாற்‌ 
கடலில்‌ விழிதுயிலும்‌ முகுக்‌.சணும்‌ சான்‌ - சறக்த இவெபாசல்களை விரும்புக்‌ 
சொண்டர்களும்‌ பூரணமான பாற்கடலிற்‌ பள்ளிகொள்ளுா திருமாலும்‌ 
சான்‌, எ-று, (௧௨ 


புண்ணியத்தின்‌ வடிலாய புரிபவையிற்‌ கா௫ுபுகான்‌ 

வண்ணமலை யோரேழில்‌ வானளவு பனிவரைகர 

னெண்ணரிய இிருட்டிகனி லிரணியகர்ப்‌ பக்கனுகான்‌ 

றண்ணளியாற்‌ காப்பதனிற்‌ றக்கமகா விட்டணொரான்‌. 

இ-ள்‌. புண்ணியத்தின்‌ வடிவாய புரியவையிற்‌ கா௫ியும்‌ ரான்‌ - புண்‌ 
ணியரூபமாய தலக்களுட்‌ காசியும்‌ கான்‌, -வண்ணமலையோரேழில்‌ வா 
னளவு பணிவரை கான்‌ - குலபருவதக்களேழுள்‌ விண்ணையளாலவிய இம 
இரியும்‌ கான்‌,-- எண்ணரிய இருட்டி சனில்‌ இரணரியகர்ப்பக்சனும்‌ சான்‌ - 
எண்ணுதற்கரிய படைப்பிஞா பிரமணும்‌ சான்‌ சண்ணனியாழ்‌ காப்பத 
னில்‌ தக்க மசாவிட்டுணு மான்‌ - ௮ன்போடி சாச்சலினாலே சகுர்2 மகா 
விட்னொவும்‌ நான்‌. (௪) 


௧௭௪ இருச்செக்‌ தார்ப்புராணம்‌, 


சுடியாங்கா ரக்தொழிலிற்‌ காலத்திக்‌ கடவுளுான்‌ ! 
மிடலுடைய செய்கையரில்‌ வெலற்கரிய காலனுசான்‌ 
வடிவுடைய குருவடி.வில்‌ வாய்க்செக்தி ணாமூர்த்தத்‌ 
அடனிருக்குச்‌ திருக்கோல. துவமையிலா வடிஎஸுகான்‌. 
இ-ள்‌. கடிய சக்சாரத்தொழிலிற்‌ காலச்திக்கடவுளும்‌ ரான்‌ - அச்ச 
மாய அழித்‌ சற்றொழிலாற்‌ காலாக்கினிருத்திரனும்‌ ரான்‌, மிடலுடைய 
செய்கையரில்‌ வெல்ற்சரிய காலனும்‌ ரான்‌ - வன்செயலாளருள்‌ வெல்லல்‌ 
கூடாத இயமனும்‌ கான்‌,--வடி வுடைய குருவடி.வில்‌ - அழகினை முடைய 
ஆசாரியரூபக்சளுள்ளே வாய்க்க தெம்கணாமூர்ச்சுத்துடன்‌ இருக்குர்‌ 
அருக்கோலத்து உவமையிலாவடிவமும்‌ நாண்‌ - இறந்த தெற்குகோக்திய 
சிருமுகத்தோடு இருக்குக்‌ திருக்கோலமாகிய ஒப்பில்லாத (சாமிய)ரூப 
மம்‌ நான்‌. எ-று. (௧௩) 
சொலவசிய தெய்வமடகத்‌ தாகையர்க டம்மிலுயர்‌ 
மலைமகளு மலர்மகளும்‌ வாணிதிரு வடி.வழமுா 
னிலவியமா திங்கடமி னிறை கரு ராவணிரா 


னல$ூலா அயர்வேகு வாரிடரில்‌ வசிட்டனுகான்‌. 


இ-ள்‌. சொலவரிய செய்வமடத்சோகையர்கடம்மில்‌ - கூறறிய தேவி 
யர்களுள்‌, வடட யர்மலைமகளும்‌ மலர்மகளும்‌ வாணி திருவடி வமூம்‌ நான்‌ - 
உயர்க்த பார்வதி, பூமகள்‌, நாமகள்‌ என்னும்‌ மூர்த்திகளும்‌ சான்‌, -ரகிலவிய 
மாசக்சடமில்‌ சிறைசரு ஈர்‌ வணி ஈன்‌ -விளக்யெ மாசக்கஞுளளே ஈர 
ம்பிய ர்த்தியையுடைய அவணியும் சான்‌ -வேதவாரிடயில்‌ அலூலொ துயர்‌ 
வ௫ட்டனும்‌ கான்‌-பிரமரிஷிகளுள்‌ அளவின்றியுயர்ர்த வட்டனும்‌ சான்‌. 
ஏறு. (௧௪) 
கடவுளா மிருடிகளிம்‌ களிக்குமிளை கார கனான்‌ 
படவாவக்‌ துடன்‌ புடவி பரிக்கும,த மாக்கடமின்‌ 
மிடலு௮ஞ்சா ருவபெளம வெண்டருப்பு லேழமுகான்‌ . 
குடநிகர்க்த செருக்தலுடைக்‌ கோவினத்திற்‌ சரபியுகான்‌. 


இ-ள்‌. கடவுள ராமிருடிகளிற்‌ களிக்கும்‌ இசை நாரதன்‌ நான்‌ - சேவ 
ரிஷிகளுள்‌ ளே களிப்பைவிளைக்கும்‌ இசையையுடைய நாரசனும்‌ நான்‌,- 
படவரவத்துடன்‌ புடவி பிக்கும்‌ மசமாக்கடமின்‌ மிடலுறுஞ்‌ சாருவபெளம 
வெண்மருப்பு வேழமும்‌ சான்‌ - சேடஜேடு பூமியைத்‌ தாக்கும்‌ யானைக 
ளூள்‌ வலிமிச்ச சாருவபெளமமாதிய வெண்கோட்டுயானையும்‌ சான்‌,--குட 
ஈகர்த்த செருத்சலுடைக்‌ கோவினச்திற்‌ சுரபியும்‌ கான்‌ - குடம்போலும்‌ 
மடியுடைய அவினக்களுட்‌ சாமதேனுவும்‌ கான்‌. எ-று. (௧௫) 

நாடசிய பரியினெழு ராமவாம்‌ புரவியுசான்‌ 

கேடில்பல விலங்கவையிழ்‌ கெழுதகைய சேசரிரான்‌ 

பிடுபெறு பறவைகளிற்‌ பெருக்‌ இிறல்சேர்‌ சரபமுகான்‌ 

தேபென்னோ ரூருத்திரரிற்‌ கிறப்புடைய சங்கானான்‌ 

இ-ள்‌. காடு அரிய பரியின்‌ எழுசாம வான்பு ரவியும்‌ சான்‌ - விரும்பப்‌ 


படும்‌ ௮ரிய கு௫ிரைகளுள்‌ எழென்னுமபெயகிய பெரிய குதிரையும்‌ 
சான்‌, கேடில்‌ பல கிலக்கன்வு்‌ செழுசகைய மேசரிரான்‌ - அழிவில்‌ 


விபூநி அத்தியாயம்‌, க்காஇ 


லாத பல மிருகக்களுண்‌ மாட்சிமையான இிக்கமும்‌ கான்‌, மீடுபெறு பற 
வைகளிற்‌ பெருர்இறல்‌ சேர்‌ சரபமும்‌ கான்‌ - டட சிய பக்ஷிம7 


ள்‌ பெருவலிமையைச்‌ கொண்ட இம்புரு] நான்‌ ேடிபன்னோ. 
ருருத்திசறித்‌ சிறப்புடைய சங்கரன்‌ சான்‌ - ஆராயப்படும்‌ பத்னோருருச்‌ 
,குரர்களுட்‌ சிறப்புப்பொருந்திய சக்கரரும்‌ சாண்‌. (௧௬) 


பாதலத்திற்‌ பணிவேர்திற்‌ பல்றலைய சேடனுகான்‌ 

மாதர்தரு மோனை டைகளின்‌ மான திப்பூயம்‌ பொய்கையுகான்‌ 

போதகிறை மந்‌ இரத்திற்‌ பொலிவு. றுசா யத்தஇரிகான்‌ 

பேதகெடுர்‌ தாருவினிற்‌ பிப்பலப்பூக்‌ தாருவுகான்‌. 

இ-ள்‌. பாதலச்திற்‌ பணி3வேர்இிற்‌ பஃறலைய கேடனும்‌ காண்‌ - பாதார 
சாத்து நாகராசருள்‌ ஆயிரக்‌ தலையனக்தனும்‌ கான்‌, மாதர்கரும்‌ ஓடை 
களில்‌ மானதப்பூம்பொய்கையும்‌ சான்‌ - இச்சையைக்தரும்‌ வாவிசளில்‌ 
மானசவாவியும்‌ காண்‌, -போசஙிறை மந்திச்திற்‌ பொலிவுறு காயத்திரி 
கான்‌ - அறிவைகிறைக்கும்‌ மர்திரக்களுட்‌ இறந்த காயத்திரி யும்‌ காண்ட 
கெடும்பேசுச்‌ சாருவினிற்‌ பிப்பலப்‌ பூந்தாருவும்‌ நான்‌ - பலவகைமரக்க 
ஞுள்‌ அரசமரமும்‌ காண்‌. எ-று. (௬௭) 








வருமுயிரைக்‌ கொடுபோகும்‌ வலியோரி லியடீனுகா 

னரிதுசசி செயுமவரி லாண்டகைய வாயுவுகா 

வுரனுடைய வானசத்தி ௮ுணர்வுடைய மாரு கொன்‌ 

பொருவரிய லைலலியிற்‌ போர்காட்டு மிராமனுமான்‌. 

இ-ள்‌. வரும்‌ உயிரைச்‌ சொடுபோகும்‌ வலியோரில்‌ இயமனும்‌ சான்‌- 
(௨ டல்பிரியுமெல்லை) வரப்பெற்ற ஆன்மாக்களைக்‌ கொண்டுசெல்லும்‌ வலி 
யருள்‌ இயமனுமந்‌ நான்‌, அறிது ச செயுமவரில்‌ அண்டகைய வாயுவும்‌ 
நான்‌ - செயற்கரிய சுதீஇதியைச்‌ செய்வாருள்‌ ண்டகைமையைய/டைய 
காற்றும்‌ கான்‌, ரனுடைய வானரத்தில்‌ ௨ ணர்வுடைய மாருதி நான்‌ - 
வலிமையுள்ள குரக்குகளுள்‌ அறிவுடைய அனுமானும்‌ கான்‌ --பாருவரிய 
இலைவலியிற்‌ போர்காட்டும்‌ இராமனும்‌ நாண்‌ - ஓப்பில்லாச வில்வலிஸா 
யுடையாருட்‌ போறிலே(புசகமை)விளக்கிய இராமனும்‌ ரான்‌. எது, (௧௮) 





உற்றமனஜத்‌ ஞார்களி லுயர்கார்‌. தத விரிய 

னத்றமிலா வறகெமியி லளப்பமிய சக்‌தியகான்‌ 

பற்றுமக நாற்றின்மிக்காம்‌ பாய்பரியின்‌ வேள்வியுகான்‌ 

குற்றமறு கற்பின்மடக்‌ கோகையரிற்‌ பார்ப்படிகான்‌, 

இ-ள்‌. மல்‌ உற்ற நற்கு. ரர்களில்‌ உயர்‌ கார்த்தலிரியன்‌ கான்‌ - மற்போ 
ரிற்‌ (இறப்புப்‌,பொருக்கிய நல்ல லீரர்களுள்‌ உயர்க்சு கார்த்தலி 2ரியலும்‌ 
கா ண்ட அற்றமிலா அறநெறியில்‌ அளப்பரிய சத்தியம்‌ நான்‌ - சோர்வில்‌ 
லாது தருமசெறிகளுள்ளே அளவிடுதற்கரிய மெய்ம்மையும்‌ கான்‌, பற்‌ 
கழா ந்றின்‌ மிக்காம்‌ பாய்பரியின்‌ வேள்வியும்‌ நான்‌ - விரும்பும்‌ யாகங்கள்‌ 


பலவற்றுள்ளா ஞ்‌ சிரேட்டமான அசவபோயாயமும்‌ நான்‌ கூற்றமறு கற்‌ 
பின்‌ மடக்கோதையரிற்‌ பார்ப்பதி நான்‌ - வடுவில்லாக கற்பினையுடைய 


மாதர்சளுட்‌ பார்வதியு। ம்‌ கரண்‌, ஏறு (௧௯) 
வியப்பு௮ுபல்‌ பொருள தனின்‌ மிக்கான தபனியகா 
னயப்பொடுலம்‌ தனைக்குரிய நாரியரி லன்வையுகான்‌ 


௬௭௬ இருச்செர்தார்ப்புராணம்‌, 


செயற்கரிய கானத்துச்‌ சிரபய தானமாக 
ஸனியற்பெயராம்‌ யதுகுலக்துக்‌ கெழில்காட்டுங்‌ கண்ணனுகான்‌, 
இ-ள்‌. வியப்புறு பல்பொருளகணி௰்‌ மிக்கான சபணியம்‌ கான்‌-விய4 
கப்படும்‌ பலதிரவியக்களுள்‌ மேலான பொன்னும்‌ நான்‌, நயப்பொடு வர்‌ 
தனைக்குரிய காரியறில்‌ அன்னையும்‌ ரான்‌ - விருப்போடு வழிபடற்குரிய 
பெண்களுள்ளே மாதாவும்‌ காண்‌, செயற்கரிய சாணத்துச்‌ சர்‌ அபயதசான 
மும்‌ சான்‌-செய்தற்கரிய தானக்களுட்‌ இறப்பாதிய அபயசானமும்‌ கான்‌,-- 
இயற்பெயராம்‌ யதுரகுலத்துக்கு எழில்காட்டிம்‌ கண்ணனும்‌ சான்‌ - குண 
மான பெயரையுடைய யதுராசன்வமிசத்தாருள்‌ விளக்கி இருஷ்ணனும்‌ 
நாண்‌. ஏறு. (௨௦) 


வா க்குடைய மு.இி3யோரில வல்லவரிச்‌ சர்‌ இரனான்‌ 
றேக்குகஇ பலவவையிற்‌ றெசகங்கை மாக இிரான்‌ 
ரக்குமலை வாசிதியிற்‌ ஐண்டாங்கப்‌ பாற்கடனான்‌ 
மக்களா தா ரகைக்குழுவில்‌ வெண்மதியக்‌ கடவுஞளுகான்‌, 


இ-ள்‌. வாம்குடைய முதியோரில்‌ வல்ல அரிச்சந்திரன்‌ நான்‌-(தவரு) 
வாக்குடைய ஆன்றோருள்‌ வலிய அரிச்சக்திரனும்‌ நான்‌,--தேக்குகதி பல 
வவையில்‌ தெசசக்கை மாஈதிகாண்‌- நிறைந்த யாறுகள்‌ பலவற்றுட்‌ பெரிய 
சசகக்காகதியும்கான்‌, அலை தாக்கும்‌ வாறிதியில்‌ கண்‌ சுரங்கப்‌ பாற்கடல்‌ 
நான்‌ - இரைமோதுக்‌ கடல்கரட்‌ குளிர்ச்சு திரைகளையுடைய பாற்சட 
லும கான்‌,--மீம்‌ இளர்‌ சாரகைக்குழுவில்‌ வெண்மதியச்‌ கடவுரேம்‌ ரான்‌ - 
ஆகாயத்தில்‌ விளக்குகின்ற உடுச்கூட்டங்களுள்‌ உபெதியும்‌ சாண்‌, எ-று. 


இருதுவெனு மோராமி னிணக்குகுளிர்‌ வசக்தனுகா 
னரிலையரை மோகனஞ்செய்‌ யாடவரின்‌ மன்மதகளான்‌ 
பெரியதவத்‌ இனிலுரிய பிராணாயா மதீதியனான்‌ 
பரவையெழு ஈவமணிபிழ்‌ பானிறவெண்‌ முத்தருரான்‌, 
இ-ள்‌. இருதுவெனும்‌ ஓராறின்‌ இணக்குகுளி! வசந்தனும்‌ நாண்‌ - 
பருவங்கள்‌ ஆறனுள்‌ (ஆரோக்கியத்துக்கு) இயைந்த குளிர்மையாஇய 
இளவேணிலும கான்‌, அரிவையரை மோசகனஞ்செய்‌ ஆடவரின்‌ மன 
மதன்‌ நான்‌ - மகளிரை மயக்கும்‌ புருடருட்‌ காமனும்‌ நான்‌, பெரிய தவத்‌ 
,தினிலுரிய பிராணாயாமத்தியல்‌ கான்‌ - பெரிய சவதச்துக்குரியவற்றுட்‌ 
பிராணாயாமமும்‌ கான்‌, ஈவமணியிற்‌ பரவையெழு பாணிறவெண்முத்த 
மும்‌ நான்‌ - ஈவரத்தினங்களு.்‌்‌ சடலிற்றோன்‌ ஐம்‌ வெண்ணித்திலமும்‌ 
கான்‌. ௪- ற்‌. (௨) 


எத்றமுறு மாலரணத்‌ தெழில்வன.ப்பா குங்கலைகா 
னாற்றலுறும்‌ பிதிர்‌ கடமி லரியமா வென்‌ பதன்‌! 
மாற்றருஞ்ீர்‌ மால்வருண மானவையின்‌ மறையோர்நான்‌ 
சாற்றரிய வாச்சரம கான்‌ இனிற்சக்‌ பாசராரான்‌. 


இ-ள்‌. ஏற்றமுறும்‌ ஆவரணத்து எழில்வனப்பாகுல்‌ கலை நான்‌ - உய 
ரந்த உடுக்கைகளுட்‌ பீதாம்பாமும்‌ கான்‌, -அற்றலுறும்‌ பிதிர்சகடமில்‌ 
அரியமாஎன்பவன. நான்‌ - தருப்பிக்கப்படும்‌ பி.திரர்களுள்‌ அரியமாவும்‌ 
கான்‌,--மால்வருணமானவையில்‌ மாற்றருஞ்‌ €ர்‌ மறையோர்‌ கான்‌ - நான்கு 


விபூதி அக்தியாயம்‌, சுரா ௬ 


உருணக்சளுட்‌ சொல்லு 6 ்‌ இறப்பினையடைய [கி ராமணவருணமும்‌ 
காண்ட_-ஆச்சரம ஈரன்திணிற்‌ சாற்றரிய சம்யாசமும்‌ கான்‌ - நான்சாச்செ 
மசக்களுட்‌ சொல்லல்கூடா த சன்னியாச.ரிலையும்‌ நான்‌, எ-று. (௨ | 


சள்ளரிப வனமவையிக்‌ சயி க்தி சதம்‌ சோலையுநா 

இஞல்‌ே மொளியிழ்‌ கஇிரபரப்பு முயர்வானப்‌ பரிதியகான்‌ 
விள்ளமிய வித்தைதனின்‌ மெய்ஞ்ஞான வித்தையுகா 
ெள்ளசிய விர்தியங்கட்‌ கெனுளா மிதயமுரான்‌. 

கள்ளமிய வனமலயையிற்‌ சயித்திரதம்‌ சோலையும்‌ சான்‌ - நீச்ச 
உாகாத வணல்ககு ள்ளே சயித்தி வனமும்‌ மாண்‌ வாண ஒள்‌ ளொளி 
ஸிஜ்‌ சதிர்பரப்பும்‌ உயர்‌ பரிந்‌ நாண்‌ - ஆகாயத்துச்‌ சொறியும்‌ இர்‌ 
ஜ்க்சை விஈடிவ்ற உயர்க்த சூரியனும்‌ சான்‌ வில்ள ய விச்சைசணின்‌ 
மெய்ஞ்ஞான வித்சையும்‌ நாண்‌ - சொல்லலாகாத ச கல்விகறா ன்‌ மெய்யழி 
வும்சல்வியும்‌ காண்‌ எள்ளரிய இக்தியங்மட்கு எதுவாம்‌ இசயமும்‌ மான 
இஃழ்தலா காத இக்திரியக்களாள்ளே (எனையன சேட்டித்தற்கு) ௮ துவாஜிய 
மனமும்‌ நாண்‌. எ-று, (௩௪) 


இடன்‌. 














பொற்பமைசக்‌ , திரியர்‌ தம்மிற்‌ புருகுச்சப்‌ லி 
னத்பு அத்த அன்னி, ம்மி லளகைகக 2॥இபனான்‌ 


பழ்பலவார்‌ இர்த்தக்திற்‌ பரம்புமணி கர்ணிகைகா 





்‌ படாது ட ட்‌ 
னெத்பொலியு கிவப்பகனி னெல்லையிலா வைக்கா நான்‌. 


இ-ள்‌. பொற்பமை சத்திரியர்‌ தம்மிற்‌ பூருகுச்சப்புரவலன்‌ நான்‌ - 





அழிய க்த்திரியர்களுள்ளே புருகுச்சன்‌ என்னும்‌ அரசன்‌ கான்‌ துற 
புறத்து சனத்தர்‌ தம்மில்‌ அளகைரமரா இபன சான்‌ - அன்பை புதுவிக்‌ 

இன்ற செல்வர்சளுட்‌ குே்‌ போனு ம்‌ நான்‌, -பற்பலவாச்‌ நிர்க்தத்திற்‌ பறம்பு 
மணிசர்ணிகை கான்‌ அனேகமான திர்த்சம்களுள்‌ (மேன்மை) பரர்௪ 


மணிசர்ணிகையும்‌ கான்‌, --எற்பொலவியும்‌ ீவப்பதணின்‌ எல்லையிலா வரை 
களும்‌ சான்‌ - உளிபொலிக்த ௨ கணகட டாது எனன அளவிறந்த மலை 
க்ரம்‌ நான்‌ ஏ- ௮. (௩௫) 


செறுபவகா சனமதனிம்‌ சிரைமோது சேதுவுகா 

ணு தயவின்‌ மாகாகா ூயரிரவி குலக்கோரின்‌ 

விதலுடைய விசாமனுசான்‌ விதுகுலக்து வேர்சர்தம்மி 

னிறழைபொறையி வரசாட்சி நிலமைதனிழ்‌ தருமனுகான்‌. 

இ-ள்‌. செறுபவகாசனமசனில்‌ திரைமோதுசேதுவும்‌ கான்‌ - வருச்‌ 
அம்பாவம்களை அழிப்பனவற்றுள்‌ அலைமோதுதின்ற சேதுவும்‌ சாண்‌,--உறு 
தயலின்‌ மாதா சான்‌ - பேருரினாலே சாயும்‌ நான,-.-இரவிகுலச்தோரின்‌ 
உயர்‌ விறலுடைய இராமனும்‌ சான்‌,--சூரியகுலச்சாருள்‌ மிகுவலிய/ுடைய 
இசாமனும்‌ சாண்‌, விதுகுலத்து வேக்சர்சம்மில்‌ எறைபொறையின்‌ அர 
சாட்டு ரீலைமைதன்‌ இல்‌ சருமலும்‌ கான்‌, அசக்திரகுலராசர்களுள்‌ முழுப்‌ 
பொறுமையோடு ஐரசாட்சிிலைமைக்கு இடமாகிய சருமனும்‌ கான்‌. ௪-2. 

தண்டனையில்‌ யமசண்டக்‌ சன்மையுரா னலச்தைகளா 

மெண்டகைய நால்வகையில்‌ யெளவனமா மவத்தையுகான்‌ 

ாமண்டலக்தோர்‌ . பூசையின்‌ மானசமாம்‌ பூசனைகரன்‌ 

கொண்டபடப்‌ பன்னகத்திற்‌ கூ.றரிய வரசஇரான்‌, 

ர்‌ 2 ம்‌ 


௪௭௮ திருச்செர்தூர்ப்புராணம்‌, 


இ-ள்‌. சண்டனையில்‌ யமதண்டத்‌ தன்மையும்‌ சான்‌ - தண்டக்சளாள்‌ 
இயமதண்டமும்‌- சான்‌,--எண்டகைய அவத்தைகளாம்‌ சால்வகையில்‌ 
'யெள்வனமாம்‌ அவ,ச்சையும்‌ நான்‌ - எண்ணப்படும்‌ சகைமையினை யுடைய 
வஸ்‌) சளாஇய-நான்குவசைகளுள்‌ யெளவனாவஸ்சையும்‌ சான்‌, -மண்‌ 
டலத்தோர்‌ பூசனையின்‌ மானசமாம்பூசனை நான்‌ - மண்ணவர்‌ செய்யும்‌ 
இசைகளுள்‌ மானசபூசனையும்‌ சான்‌, -கொண்டபடப்பன்னகத்‌இற்‌ கற 
ரிய வாசுசொன்‌ - படவரவுகளுட்‌ சொல்லுதற்கரிய வாசுகியும்‌ கான்‌. 
எ-று, (௨௭) 
சுவையாமி னுப்பதுசான்‌ சுடர்விரிக்குஞ்‌ செர்தியி 
னவைகீர்க்த சாடரத்தீ சான்மு.திய காவியத்தி 
ணுவமையில்ரா மாயணநா ஸுறுக்தரும சரித்திரங்க 
ளவையின்மனு சான்ஞானத்‌ தருங்கதையிற்‌ தையுகான்‌. 
இ-ள்‌. சவையாறின்‌ உப்பது கான்‌ - அறுவகைச்‌ சுவைப்பொருள்‌ 
களுள்‌ உப்பும்‌ கான்‌)--சடர்விரிக்குஞ்‌ செர்தியின்‌ ஈவை£ர்ச்சு சாடரத் 
மான்‌ - ஒளிகாலும்‌ ௮க்ணிசளுட்‌ குற்றமற்ற உதராக்இணியும்‌ நான்‌, 
மு.திய காவியத்தின்‌ உவமையில்‌ ராமாயணம்‌ நான்‌ - புராசன காவியன்‌ 
களுள்‌ கிக.ரற்ற இராமாயணமும்‌ கான்‌,--உறுக்‌ சருமசரித்திரக்கள வை 
யின்‌ மனுகான்‌ - பொருக்கிய ஸ்மிருதிகளுள்‌ மனுஸ்மிருதியும்‌ கான்‌,-- 
ஞானத்தருக்கதையிற்‌ சதையும்‌ ரான்‌ - ஞானநூல்களுட்‌ பகவற்ேதையும்‌ , 
நான்‌. உறு, (௨௮) 
லரகவியில்‌ வியாசனுரான்‌ வரனயன மானவைசட்‌ 
குமியவணி கெழுபொருணா வுள்ள த்தா லிவைகருஇச்‌ 
சருதிமுறை யாராய்க்து தோமறுமுன்‌ பூசனையைப்‌ 
புரிகூதிகீ யெனவுரைக்கான்‌ பூமகன விண்‌ சரம்புடைத்தான்‌. 
இ-ள்‌: வரகவியில்‌ வியாசனும்‌ கான்‌ - நற்புலவருள்‌ வியாசனும்‌ சான்‌;--- 
நயனமானவைகட்கு வரலுரிய ௮ணிகெழு பொருள்‌ மான்‌ - கண்களுக்குப்‌ 
புலனாகும்‌ அழகிய பொருள்களனை த்தும்‌ கானே,--உள்எ த்தால்‌ இவை 
கருதி - மனத்தால்‌ இவற்றை கினைக்து,--ச௬ தி முறை ஆராயக்து -வேதம்‌ 
களுக்கு (இவை ஒத்த அணிபாதலை) முறையான்‌ ஆராய்ந்து, -தோமறும்‌ 
உன்‌ பூசனையைப்‌ புரிகுதி நீ என உரைத்தான்‌ - குற்றமற்ற உன்‌ பூசையை 
நீ செய்குதி என்‌ கூறினார்‌. எ-று. 
சேடம்‌ அடுத்தசெய்யுளில்‌ உரைக்சப்படும்‌. (௨௧) 
இத்தகைய விபூதியிய லீராறு தோண்மலையா 
ரத்தனருள்‌ புரிர்தமர வாராய்ந்து கணத்தலைமை 
வித்தகமைப்‌ புயவிரன்‌ லியப்புற்றா னக்காதைப்‌ 
புத்தமுகஞ்‌ சுகமுனிசின்‌ புலனருர்‌ச விருந்தளிக்ேேன்‌. 
இ-ள்‌. பூமகன்‌ திண்‌ சிரம்புடைத்சான்‌ ஈராறு தோண்மலைபா ரத்தன்‌ - 
பிரமனைச்‌ சரசிழ்‌ குட்டினவராடிய துவாதச புயாசலக்சடவுள்‌,--இக்கு 
கைய:விபூதியியல்‌ அருள்புரிர்து அமர - இவ்வியல்பாஇிய விபூதித்திறத்‌ 
தைச்‌ கூறியருவி இருச்ச,--சனத்தலைமை வித்தகமைப்‌ புயவீரன்‌- ௧௭.௫ 
பதித்துவமாஇய வித்‌ சக ச்தன்மையையுடைய வீரவாகு,--ஆராய்க் து வியப்‌ 
புற்ருன்‌ - தேர்ந்து அதிசயித்தார்‌ சகமுனி சின்‌ புலன்‌ அருர்ச அக்கா 


விசுவரூப அத்தியாயம்‌, ௧௪௯ 


சைப்‌ புத்தமூசம்‌ விருந்து அளித்தேன்‌ - சுகமுனிவனே உன்மனம்‌ உட்‌ 
சொள்ளு பாறு அச்சரித்திராமிர்சமாகிய விருக்சைசத்‌ தர்சேன்‌. எ-று. (௩0) 


விபூதி வந்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 


ஆ. இருவிருத்சம்‌ ௫௭௨. 


வவையயதிதவயவைவை. 


௧௩ - வ விசுவரூப அத்தியாயம்‌. 
சன கவன ட டவ தமனா கவன்‌ 
எந்தையே பல்ஓயிர்க்‌ இறைவனே சதுர்மனறைக்‌ 
குந்தையே தர்தையுந்‌ தாயுமில்‌ லான்‌ றரு 
மைர்தனே கலபமா மயில்வருங்‌ கடவுளே 
முர்துமா னக்தவோற்‌ காரமா மூர்த்தமே. 
இ-ள்‌. எந்தையே - என்சடவுளே,--பல்லுயிர்க்்றைகனே - பலவுயிர்‌ 
களுக்கும்‌ காயகரே,--சதுர்மறைச்‌ தந்தையே - கால்வேத காதரே,--தம்‌ 
சையுர்சாயுமில்லான்றரும்‌ மைந்தனே - சுயம்பு குமா£ரே,--கலபமாமயில்‌ 
வரும்‌ சடவுளே - மயூரவாசனரே,--முக்தும்‌ ஆனச்ச ஒங்காரமா தூரத்‌ 
தீமே - முற்பட்ட சுகமுடைய பிரணவ மூர்த்தியே. எ-று, (5) 
என்றுவா கைப்புயத்‌ தேர்தலும்‌ புகலுவான்‌ 
மன்றல்வா ரீசசாண்‌ மலாடிக்‌ தொண்டனேன்‌ 
௮ன்றுபே ரன்பினாற்‌ சொலும்விபூ இச்செய 
னன்றியாற்‌ புனிதமாய்‌ ஈவையறுத்‌ கேனியான்‌. 
இ-ள்‌. என்று வாகைப்புயத்து ஏக்தலும்‌ புகலுலான்‌ - என்று துதி 
க்து வீரவாகுவும்‌ பின்னும்‌ கூ றுவார்‌,--மன்றல்‌ வாரீசசாண்மலாடித்‌ தொ 
ண்டனேன்‌ யான்‌-சுகர௪ பா தாரவிர் தங்களின்‌ ௮டியேனா௫ிய தமியேன்‌,-- 
துன்று பேரன்பினாற்‌ சொலும்‌ விபூசிச்செயல்‌ ஈன்றியால்‌ - பொருந்திய 
பெருக்காதலினாலே (ர்‌) சொல்லிய விபூதியியல்பிள்‌ ஈன்மையினால்‌,-- 
புனிதமாய்‌ ஈவையறுத்தேன்‌ - (மனச்‌)சுத்தியுள தாகச்‌ குற்றச்சையொழித்‌ 
தேன்‌. எ-று, (6) 
வேண்டுமோர்‌ கருமமொன்‌ அள தியான்‌ விள்ளுகே 
ஞாண்டநீ யன்‌.றிலே றரியவான்‌ பொருளெனக்‌ 
அதாண்டுமா ஜரொன்மிலைச்‌ தோமின்‌ மாணாக்கரிற்‌ 
பூண்டகின்‌ பேருருப்‌ பொற்புறு்‌ தோற்றமாய்‌, 
இ-ள்‌. யான்‌ வேண்டும்‌ கருமம்‌ ஒன்றுளது விள்ளுகேன்‌ - (மேலும்‌) 
யான்‌ வேண்டிக்கொள்ளுஞ்‌ செய்தி ஒன்றுளது (௮தனைக்‌)கூ. றகேன்‌,-- 
அண்ட நீ ௮ன்றி வேறு அரியவான்பொருளெனக்‌ தாண்டுமாறு ஒன்றிலை- 
(சேசனாசேதனப்பிரபஞ்சக்களையெல்லாம்‌) அடக்க கீரேயன்றி வேறாய 
அரும்பெரும்பொருளென்று எடுத்துரைக்கும்வண்ணம்‌ ஒன்றுமில்லை,-- 
தோமின்‌ மாளுக்கரிற்‌ பூண்ட நின்‌ பொற்புறுர்‌ தோற்றப்‌ பேருருவாய்‌ ல்‌ 
குற்றமற்ற சிறுவர்போல(ச்‌ திருமேனியை)ப்பூண்ட உமது பொலிவு பொ 
ருந்திய (எப்பொருளர்‌ தன்கண்ணே) சோன்று தலையுடைய பெரிய உருவ 
மாய்‌. எ-று... (5) 


௪௮ திருர்செர்‌ தூர்ப்புரணக, 


பரவுறும்‌ விசவரூ பத்திறா்‌ ே தோத்றமாக்‌ 

தெரிசனைக்‌ குள்ளம்வைம்‌ தேனையக்‌ தெரிசனைள்‌ 

கருணைலைகத்‌ காளெனக்‌ சழ.றும்வான்‌ வாகுவாங்‌ 

குரிசிலுக்‌ சருளொடுங்‌ குருபரன்‌ பகருவான்‌. 

இ-ள்‌. பரவுறும்‌ விசுவருபத்‌ இருச்சோற்றமாம்‌ தெரிரனைக்கு - 

பரசத விசுவரூபமென்னும்‌ இருவடிவச்தினதாகுக்‌ சரிசனத்தின்‌௧ண்‌,-- 
உள்சம்‌ வைத்தேனை - மனம்வைத்த சிறியேனை, கருணை னவத்து அச்‌ 
தெரிசனை ஆள்‌ என - இருவருள் செய்து அத்சரிசனத்சை(த்‌ தருதலால்‌) 
ஆளுக என்று கூற,--சழறும்‌ வான்வாகுவாககுரிசிலுக்குக்‌ குருபசன்‌ அரு 
ளொடும்‌ பகருவான்‌ - (அக்கனஞ்‌)சொல்லிய வீரவாகுசேவருக்குசக்‌ குமார 
சுவாமி ௮றாளோடு கூறுவார்‌, (௪) 


இருடிகட்‌ கரி.தலா னிமையவர்க்‌ கரிது.நாழ்‌ 
௫ருஇகட்‌ கரிதுமெய்த்‌ தொ ண்டருக்‌ கரிதுசொத்‌ 
கருஅதற்‌ கரிதுளக்‌ காண்பதற்‌ கரிதுமாம்‌ 
பொருவிலழ்‌ புகமொடும்‌ போற்றுக தோற்றமே, 
இ-ள்‌. பொருவில்‌ ௮ற்புதமொடும்‌ போற்று ஈம்‌ தோற்றம்‌-ஓப்பில்லா ௪ 
அதிசயத்தோடும்‌ (பக்குவராலே) நு.திக்கப்படும்‌ ஈமறு திருவடி.வம்‌,-- இருடி 
கட்கு அரிது - மூணிவர்க்கும்‌. அரிது, -வாணிமையவர்க்கு அறிது - 
அவர்ச்சத்றுத்‌ தேவர்கட்கும்‌ அரிது,--நூற்குருதிகட்கு ௮ரிது - சுரு௫நூல்‌ 
கட்கும்‌ அரிது; -மெய்ச்தொண்டறுக்கு அரிது - மெய்யடியார்க்கும்‌ 
அரிது, சொல்‌ உளம்‌ கருதுதற்கு அரிது - சொல்லுதற்கும்‌ மனத்தால்‌ 
பினை க்சற்கும்‌ அரிது, காண்பதற்கு அரிதுமாம்‌ - காணுதற்கும்‌ அறிய 
தாம்‌, எ-று, (௫) 
ஊனுறுங்‌ கண்களுக்‌ குட்படா துன்றனக்‌ 
கானஞா னக்கணே யருளொடுக்‌ தருது 
ஞானசாட்‌ டத்தினு னந்திருச்‌ தோற்றமே 
மானவாட்‌ செங்கையாம்‌ வாகுவே காண்டியால்‌. 
இ-ள்‌. மான வாட்செக்கையாம்‌ வாகுவே - உயர்ச்சிபொருந்திய 
வாஃக்கையித்கொண்ட வீரவாகுவே,நந்திருக்தோற்றம்‌ - நமது விசுவ 
ரூபமானது,-ஊனுறுக்சண்களுக்கு உட்படாது - ஊனச்சண்களுக்குப்‌ 
புலப்படாது, உண்றனச்கு ஆன ஞானசாஈண்‌ அ௮அருளொடுந்‌ தருதும்‌ - 
உணக்குப்‌ பொருச்திய ஞானக்சண்ணை அருளோடுச்‌ தருவம்‌, நீ ஞான 
காட்டச்திஞற்‌ சாண்டி - நீ (௮ர்.2)ஞானச்சண்ணினால்‌ (அதனைச்‌) சாண்‌ 
குதி. எ-று. (ச) 
என்னமூ£ விருமுகத்‌ தெம்பிரான்‌ கருணையான்‌ 
ான்னுபே ரண்ட மும்‌ மற்றவண்‌ டந்தொறுக 
அன்‌. னுவோர்‌ தோத்றமுஞ்‌ சுரரூமா முனிவரும்‌ 
பன்னுரான்‌ மறைகளின்‌ பயனுமாய்‌ நின்றனன்‌. 
இ-ள்‌. என்ன மூவிருமூசச்தெம்பிரான்‌ - என்‌ சொல்லி ஆறுமுசச்‌ 
கடவுள்‌, கருணையால்‌ மன்னுபேரண்டமும்‌ - “திருவருளிள ல விலை 
பெற்ற பெரியவண்டமக்சளாம்‌, 4௮ ௮ண்டர்தொ அர்‌ அன்ணுவோர்‌ தோற்ற 
மூம்‌- மந்த இண்டக்கடோறுஞு செறிபலரது பேசோற்றக்களரம்‌, கரும்‌ 





விக ளு 1 அ்தியாயம்‌, ச௮௪ 


மாமுணிவரு: ம்‌ - சேவர்களும்‌ முணிவர்களு: ம்னைபன்னு நான்மறைகள்‌ இண்‌ 
பயனுமாய்‌ என்றனன்‌ - ஒறுஞ்‌ சதுர்‌ வேதக்களும்‌ இணி.ப பயன்சளுமாமி 
நின்றார்‌. எ-று. 1] 
கருணையாம்‌ வடிவினைக்‌ காண்ட. அக்‌ நீண்டவா 
ளொருகையா னிருகையு முர்சிசமற்‌ கூப்பிமிய 
யருவிகி ரிருவிழிக்‌ காறுமீ ராரெனப்‌ 
பெருகவாய்‌ குளவியே சளியொடும்‌ ே பவான்‌. 
இ-ள்‌ கருணையாம்‌ வடிவினைர்‌ காண்டலும்‌ - இரு ரிறணாலாதிப விசுவ 
ரூபத்தைக்‌ கண்டு நீண்ட வாளொருகையான்‌ இருடையும்‌ உர்சிமேற்‌ 
கூப்பி - வீரவாகு இருசரக்சளையுல்‌ சிரமேற்‌ குவிச்து- இருலிழிம்சா தம்‌ 
அரு விகீர்‌ ஈராறெனப்‌ பெருக ல இரண்டுகண்‌ களின்‌ வறியாலும்‌ ம॥னுண்ற்கு 
வருவி இரண்டுயாறுகள்போலப்‌ பெருகஈ,--வாய்முளறிக்‌ களியொடும்‌ 
பேசுவான்‌ - உரைதடுமாறி மகிழ்வோடுஞ்‌ சொல்லுவார்‌. எ-று. (4) 
அக்கரன்‌ வடிவிலே யள விலா வமாரும்‌ 
பத்கெனும்‌ பிரமரும்‌ பன்னிரண்‌ டாய 
கொத்துறும்‌ பரிதியுங்‌ கூறுருகி இரர்களா 
யொத்தபன்‌ னொருவசா யுளனாயுங்‌ சண்டனன்‌. 
இ-ள்‌. அத்த ரின்‌ வடிவிமல - சுவாமீ உமது ரூபத்திலே,-- அளவிலா 
அமரரும்‌ - அளவிறர்த சேவர்களையும்‌, -பத்செனும்‌ பிரமரும்‌ - தசப்பிர 
மரையும்‌--பன்னிரண்டாகெய கொச நறும்‌ பரிதியும்‌- துவாசச ச்‌ 
தியர்களையும்‌,-ரடறு உருத்திரர்களாய்‌ ஒத்த பன்னொருவராயுளமையும்‌ 
கண்டனன்‌ - ஏகாதச உருச்இரர்களையுங்‌ கண்டேன்‌, எ-று. ய) 


ஏழுமால்‌ வரைகளு மேமளான்‌ ரூன் றமுஷ்‌ 
ரூழுமால்‌ கோடிய ஞ்‌ ச௪ரஈஇக்‌ தொகைகளும 
வாழிமா கயிலைமால்‌ வரைடிமவ்‌ வரையில 
யூழியா னடனமுங்‌ சண்டெப்‌ பெய்தினேன்‌. 
இ-ள்‌. ஏழு மால்‌ வரைகளும்‌ - எழுச்சு பெரிய (எட்டுச்‌) குலபருவசம்‌ 
அன்பர்க்‌ இ ழும்‌ - பொன்மகாமேருமலையையு 4 2) ருழும்‌ 
மால்‌ கோடி - சூழ்ந்த மலைகள்‌ பலவற்றையும்‌ அர சரிக்‌ தொகை 
களும்‌ - அவற்றினுண்டாஇன்ற கக்கை(முதவிய) ஈதிச்தொசைகளையும்‌, 
வாழிமா சயிலைமால்வரையும்‌ - வாழ்வைச்‌ செய்யும்‌ இருச்கைலாச மகாமலை 
யையுட்ிவ்வரையிலே ஊழியான்‌ ஈடனமும்‌ - ௮ம்மலையிலே சிவபெரு 
மானது ஈடனத்சையும்‌,--சண்டு உவப்‌ பெய்தினேன்‌ - கண்டு மூழ்ந்தேன்‌. 
எ-று, (௧0) 
பாற்றிரைப்‌ புணமியும்‌ பாம்பணைப்‌ பள்ளியு 
மறற்திருர்‌ தொழுகுதே ஸக்தியங்‌ கமலமு ... 
மாற்றலக்‌ இஇரியு மம்புயத்‌ தாயிழை 
போற்றுரா ரணனையுள்‌ கண்டுதான்‌ போற்றினேன்‌. 
இ-ள்‌. பாற்றிரைப்‌ புணரியும்‌ - பாற்சடலையும்‌,-பாம்பணைப்‌ பள்ளி 
யும்‌ - - (ஆண்டுச்‌) சேடசயன சத்தையும்‌ ஊற்றிருக்தொழுகு தேன்‌ உர்தியன்‌ 
கமலமும்‌ - (அதன்மேல்‌). ஊறியொழுகுர்‌ சேனையுடைய காபிகமலத்தோ 


க௮௨ திருச்செர்தூர்ப்புராணம்‌. 


இடி இற்றலம்‌ இஇரியும்‌ - வலிமையினையுடைய சச்சரப்படையோடும்‌,-- 
அம்புயச்சாயிழை போற்று நகாரணனையும்‌ - பூமகளாலே அு.திக்கப்படுச்‌ 
திருமாலையும்‌, --சண்டு சான்‌ போற்றினேன்‌ - கண்டு கான்‌ துதிச்தேன்‌. 
எ-மு. (௪௧) 
அரியபல்‌ யோகியர்க்‌ காதியால்‌ சுபிலனாம்‌ 
பெரியமா தவன்முதற்‌ பின்னுளோர்‌ தம்மையு 
மூரியகான்‌ மறைதெரிக்‌ துளவசிட்‌ டனைமுத 
லிருடியோர்‌ தம்மையுங்‌ கண்டுள னெளியனேன்‌. 
இ-ள்‌. ௮ரிய பல்‌ யோஇியர்க்கு ஐ.தியாம்‌ கபிலனாம்‌ பெரிய மாசவன்‌ 
மூகற்‌ பின்னுளோர்‌ சம்மையும்‌ - அரிய பலயோ௫களுக்கு முதல்வனாகிய 
கபிலமசாமு னிவன்‌ முதலிய ஏனையோரையும்‌--உரிய சான்மறை தெரிர்‌ 
அள வ௫ட்டனை முதல்‌ இருடியோர்‌ தம்மையும்‌ - சதுர்வேதல்களை அறிக்க 
வூட்டன்‌ முதலிய இருடிகளையும்‌,-எளியனேன்‌ கண்டுமீளன்‌ - தமியேன்‌. 
கண்டேன்‌. எ-ற, (௧௨) 
ானுமினீ டி யமறறை மன்னரும்‌ பூரணத்‌ 
கினிபவா கதிகளு மெழில்வரைக தலைமுதத்‌ 
கனைகடம்‌ தலைவரைச்‌ சடவுளர்‌ தொகுதியு 
மிகைதிக்‌ இருகரைக்‌ இடைகெரிச்‌ தேனியான்‌. 
இ-ள்‌. இன நதிக்கு இருகரைக்கு இடை - மகாகதிகளின்‌ இரண்டு 
கரைகளிலுமுள்ள இடங்களிலே, -மனுவின்முறை நீடிய மன்னரும்‌ - 
மனு$£தியின்‌ உயர்ச்ச அஈஈர்களைய ம,--பூரணத்து இவியவாம்‌ ஈஇிகளும்‌ - 
கிறைந்த இணிய சிற்மு றுசளையும்‌,--எழில்‌ வரைத்தலைமுதற்‌ கனைகற்‌ 
றலைவரைக்‌ சடவுளர்‌ சொகுதியும - அழகிய மலையிடம்முசற்‌ கடலிடம்‌ 
வரை தேவாலயக்கமையும்‌, யான்‌ தெரிந்தேன்‌ - கான்‌ கண்டேன்‌. எ-று. 
கருதரும்‌ பெருகவ கண்டமும்‌ மவணுறு 
மருவனல்‌ களுமமர்‌ வாளினாற்‌ போரிடைச்‌ 
செருமுயன்‌ அுயி/விடுக்‌ இரும்‌ மகளிரும்‌ 
பொருவருர்‌ சகையவான்‌ புவனழுங்‌ சண்டனன்‌. 
இ-ள்‌, கருதரும்‌ பெரு 5வகண்டமும்‌ - கினைத்தற்கரிய பெறிய ஈவ 
சுண்டக்களையும்‌--அவணுறும்‌ ௮ருவனம்களும்‌ - ஆண்டுள்ள அரிய வனம்‌ 
களையும்‌, --போரிடை அமர்‌ வாளிஞற்‌ செருமுயன்று உயிர்விடும்‌ தீரும்‌ 
மகளிரும்‌ பொருவு அருர்சகைய வான்புவனமும்‌-சமர்க்கள த்தில்‌(அஞ்சாத) 
அமர்க்து வாளாற்‌ போர்செய்து இறந்த வீரர்களும்‌ மகளிர்களும்‌ பொரு 
நீதுசின்ற அரிய (வீர) சுவர்க்கலோகச்தையும்‌ கண்டனன்‌ - ஈண்‌ 
டேன்‌. எ-று. (௧௪) 
எழமுதுதற்‌ கரியவா மெர்தைகின்‌ வடி.வினின்‌ 
முழுமணிக்‌ கிரணவா பரணமும்‌ மொய்கதிர்க்‌ 
கழகளித்‌ சொளிசெய்பொன்‌ னாடையு& குண்டலக்‌ 
குழைவெயிழ்‌ சடர்கயரீன்‌ 2காடிசூ ரியர்களும்‌. 
இ-ள்‌. எந்தை ஸின்வடிவினின்‌ முழு மணிக்சரொண ஆபரணமும்‌ - 
சுவாமி! உமத வடிவத்தின்‌ முழுதும்‌ இரசத்செனல்சகளாலாகிய ஒளிபொருச்‌ 


விசுவரூப ௮க்தியாயம்‌. காட 


(இய ஆபரணக்சளும்‌,-மொய்கதிர்க்கு அழகு அளித்து ஒஸிசெய்‌ பொஸ்‌ 
னாடையும்‌ - சூரியனுக்கும்‌ அழகுகொடுக்து விளக்கும்‌ ப தாம்பாமும்்‌ 
குழைக்குண்டல வெயிற்சடர்கள்‌ ஈன்‌ கோடி சூறியர்கருந 2 ம்‌ - இருசெவிக 
ளில்‌ குண்டலக்சளாகிய வெயிலொளியை விசுகன்ற சூரியகோம களும்‌ 
எழுதுசற்கு அரியவாம்‌- இத்திரித்தல்‌ கடாசனவாம்‌. எ-று. (௧௫) 





அளவிலா மதனவா காரமும்‌ மள லிலா 

லொளிகள்‌ வாண்‌ மதிதரும்‌ கரணமும்‌ மொள்வ ற்‌ 
கொளுவுமா ரழலெலாங்‌ கோலவா னயன(யம்‌ 
வளனெலாய்‌ கொண்டதோர்‌ வடிவமைக்‌ துள்‌ கோரி 


இ-ள்‌. அளவிலா மதன ஆகாரமும்‌-அனேக மன்மதரபோலும்‌ ஓழகு 
வடி வமும்‌--(அனவிலா) ஒளிகள்‌ (சரு& இரணமும்‌) - அனேக சூரியர்சள்‌ 
தருக ரெணம்போலும்‌ பிரகாசமும்‌, --(அளவிலா) வாண்‌ மகி சருக்கரண 
மம்‌ - அனேக சந்திரர்கள்‌ தீரும்‌ இரெணம்போலுச்‌ தண்ணடர்யும்‌ ஒள்‌ 
ளழற்‌ கொளாவும்‌ ஆர்‌ அழல்‌ எல்‌ ஆல்‌ கோல வான்‌ ஈயனம்‌-(ச3யக்காலச்து) 
அக்இனியைச்‌ கொள்ளுவிக்கும்‌ அரிய வெப்பத்தையுடைய சூரியர்களா 
கிய அழயெ பெரிய கண்களும்‌, --ஆம்‌ வளனெலால்‌ கொண்டப்‌ வம்வு 
அமைகதுள்ளை நீ - ஆ௫ய மாட்டிமைகளெல்லாவற்றையங்‌ கொண்ட ச 
வடிவச்தைப்‌ பொருந்இயுள்ளீர்‌ நீர்‌, எ-று, (௧௬) 
அ௮ண்டகோ டிகளெலா மையின்‌ யேனியிற்‌ 
சொண்டோ மத்திடைக்‌ கோத்தமா மணிகளாக்‌ 
சண்டுளே னின்முகக்‌ கமலமுங்‌ கொரமாம்‌ 
விண்டபே சோதையும்‌ விண்ணிட.க்‌ கண்ணவாம்‌. 
இ-ள்‌. ஐய அண்டகோடிகளெலாம்‌ - சுவாமீ! பலவண்டக்கள யெல்‌ 
லாம்‌, றின்‌ மேணியிற்‌ கொண்ட ரோமத்திடைக்‌ கோச்ச மா மணிகளாச்‌ 
கண்டுளேன்‌ - உமது உருவத்திற்‌ பொருர்திய மயிர்களிலே கோத்த 
பெரிய மணிகளாகச்‌ கண்டேன்‌, ன்‌ முகக்‌ கமலமுல்‌ கோரமாம்‌-உ மது 
வதனபங்கயமும்‌ பயக்கரமாம்‌ -விண்டபேரோசையும்‌ விண்ணீடிக்கு 
ுண்ணவாம்‌ - (37) வாய்திறக்க பேரோசைகளும்‌ இடியேற்றைச்‌ சார்‌ 
தனவாம்‌. எ-று. (௧௭) 
ரூலம்வா டண்டுவிற்‌ மோமரங்‌ கா மர்சூழ்‌ 
மேலெழுச்‌ சக்க? மாயவெம்‌ படைகளுஞ்‌ 
சிலகின்‌ கைகளிழ்‌ செற் மின பய்பிகல்‌ 
மூலமே கடுவில! அற்றோர்‌ தர்‌த்தம. 
இ-ள்‌. பற்றிகல்‌ மூலமே நடு இலாதுற்றதோர்‌ மூர்ச்சமே - விருட்பு 
பரந்தது ஆதியும்‌ மத்தியமும்‌ (அச்சமும்‌) இல்லாதுள்ள திருவடி. 
வமே!, கூலம்‌... .... .. ௨. சக்கரம்‌ ஆய வெம்படை அளம்‌ ன்‌ குலம்‌ 
வாள்‌ தண்டு வில்‌ சோம்சம்‌ அழகுபொருந்திய வேல்‌ எழு ஏக்சரம்‌ என்‌ 
னும்‌ கொடிய படைகளும்‌, -£ல கின்‌ சைகளிற்‌ செற்றின - இறப்பினை 
யுடைய உமது திருச்சரக்களிலே செறிர்தன. ௭-ற. ட்‌ (௧௮). 


ள்‌ விலா வானன மள வில நீள்‌ ௦0 
நக்க 


யளவிலா நீள்விழி யளவிலா நாக 


இனக திரு ச்செஈனுப்புரா ணம்‌, 


எள வில? தூயர்கர மளவிலா நின்வடி. 
ளவிலா மறைகளா கமழுகர டரிபதால்‌, 
இ-ள்‌, ளலிலா தனனம்‌ - எண்ணில்லாத முகக்‌ஃள-- அளவிலா 
8ன்‌ குழை - ஏஎண்ணிருக்த சீண்ட செவிகளும்‌-- அளவிலா நீள்‌ விழி- 
எண்ணிறச்‌ ௪ $ீண்ட சண்சுளுரு அள விலா ந1சகள்‌ - எண்ணிறந்த ஞர்‌ 
குக்களூம்-ஒளவிலா க உயர்சரம்‌ - எண்கணிறக்க உயர்ந்த கைகளும்‌ 
கிய ஜஊளவிலா வின்‌ வடிவு - அளவுபடாது உமது வடிவம்‌, அளவிலா 
மறைகளாசமமும்‌ காடரியது - ௮அளவிறச்த வேசாகமக்களாலுர்‌ தெரிதற்‌ 
கரியது எ-று; (௧௯) 





புகலருக்‌ திருமுகப்‌ புண்டரீ கந்தொறுச்‌ 
திகைவ3ஃப ரண்டமுஞ்‌ ச௪டசடென்‌ றஐழலினிர்‌ 
௮சளெ றப்‌ பல்லின்விழ்‌ சொனியினா லடியனை 
வைைமுடைந்‌ துருஒயுள்‌ எஞ்சினை னஞ்சி?னன்‌. 
இ-ள்‌. புஈலருந்‌ இருமுகப்‌ பு ண்டரீகர்சொறும்‌ - சொல்லுதற்கரிய 
சிருமு 2 கமலக்கடோறுர்‌, பேரண்டம்‌. தகைவ - பெரியவண்டங்களை 
யும்‌ தடுப்பனவாய்‌, பல்லின்‌ அழலினிற்றுகள்‌ எழச்‌ சடசடென்று விழ்‌ 
தொனியினால்‌ - பற்களினின்று அச்னெிப்பொறிகள்‌ எழச்‌ சடசடென்று 
தோன்றும்‌ ஒசைகளால்‌,-- தடியனேன்‌ அசமுடைந்து உள்ஞருகி ௮ஞ்டி 
னேன்‌ அ௮ஞ்ஏினேன்‌-ழடியேன்‌ பாவமழிந்து மனமுரு9 மிக ௮ஞ்எனேன்‌. 
ஏறு. (௨0) 
கோரமீம்‌ இளர்கரக்‌ கோலரி கொண்டதாம்‌ 
ரின்‌ பார்க்கவுஞ்‌ இறியசின வஞ்சின 
னாசைநீ வெொல்கென விகில வென்றலும்‌ 
விரவா குணர்தர வேண்மகிழ்ச்‌ துரைசெய்லான்‌. 
இ-ள்‌. $ீ கோரம்‌ மீச்ளெர்தரக்‌ கோலக்‌ கொண்டதால்‌ - நீர்‌ அச்சம்‌ 
மேற்படும்வண்ணம்‌ வடிவத்மைக்‌ கொண்ட ஈயால்‌,-றியனேன்‌. ரரி 
ளுற்‌ பார்க்கவும்‌ ௮ஞ்சினன்‌ - சிறியேன்‌ சிறப்போடு பார்ச்சவும்‌ பயர்‌ 
தேன்‌, அரை சொல்க என அுறிநிலன்‌ - நீர்‌ .எவ்வியல்புடையர்‌ 
கூறு என்று மேட்களும்‌ அறியேன்‌, என்றலும்‌ - என்றுசொல்ல, --வேள்‌ 
ம௫ூழ்ச்து வீரவாகு உணர்சர உரைமெய்வான - சுவாமியார்‌ ம௫ிழ்ந் து (அல்‌) 
வீரவாகு அறியச்‌ சொல்லுவார்‌. எ-று, (௨௧) 
வேறு 
இப்பிர பஞ்சமெல்லா மெய்திய தனுவாக்‌ கொண்டேன்‌ 
செப்புல கனைத்து ஈன்மை சேர்வுறப்‌ படைத்தல்‌ காத்த 
ற்ப்பிலா தழித்த லென்னச்‌ சாழ்றுமு,ச்‌ கொழிலுஞ்‌ செய்யு 
மொப்பிலா முசன்மை யுற்ற கொருவன ஸலுணர்கு வாயே. 
இ-ள்‌. இப்பிரபஜ்சமெல்லாம்‌ எய்திய சனுவாச்‌ சொண்டேன்‌ - இவ்‌ 
வுலகமனை த்தையும்‌ பொருக்இிய வடிவமாகக்‌ கொண்டேன்‌,--செய்பு உல 
கனைத்தும்‌ ஈன்மை சே/வுற - சொல்லப்படுகின்ற (சேதனப்‌) :பிரபஞ்சக்க 
சொல்லாம்‌ உறுதியைப்‌ பெறும்பொருட்டு,- படைத்தல்‌ காத்தல்‌ தப்பிலா 
சழித்தல்‌ என்னச்‌ சாற்றும்‌ முத்தொழிலும்‌-இருட்டி. இதி சக்சாரம்‌ என்று 
சொல்லப்படும்‌ முச்தொழில்களையம்‌,- செய்யும்‌ ஒப்பிலா முதன்மையுற்ற 


விசுவரூப அத்தியாயம்‌, க௮டு 


ஒருவன்‌ கான்‌ உணர்குவாய்‌ - செய்யும்‌ ஒப்பில்லாத தலைமையைப்‌ பெற்ற 
ஒருவன்‌ கானே அறிஈ்துகொள்‌. ௭-௮. (௨௨) 


கூறுதற்‌ கரிய ஞான வுருவனான்‌ ரூ.சிக்கொள்‌ ளென்றே 
யாறுமா மூகத்தன்‌ சொன்ன வருண்மொழி கேட்ட லோடும்‌ 
வேறெடுச்‌ அரைக்க கெஞ்சம்‌ வெருக்கொடு வீர வாகு 
தேழிரரக்‌ குளறி மீண்டுஞ்‌ சேவடி துஇத்துச்‌ சொல்வான்‌, 
இ-ள்‌. கான்‌ கூறுதற்கரிய ஞானவுருவன்‌ குறிச்கொள்‌ என்று - கான்‌ 
(உண்மையானே) சொல்லு தற்கரிய ஞானவடிவுடையவன்‌ அறிந்துகொள்‌ 
ஞதி என்று,--ஆறுமாமுஈத்தன்‌ சொன்ன அருண்மொழி கேட்டலோடும்‌- 
அறுமுகபெருமான்‌ கூறிய தஇருவாக்கைச்‌ கேட்டபொழுது,--வீரவாகு 
வேறு எடுத்துளைச்ச கெஞ்சம்‌ வெருச்கொடு - வீரவாகு வேறு மொழிகளை 
எடுத்துக்கூற மனம்‌ ௮அஞ்,--தேறு இல்‌ நாக்குளறி - தேறுதல்‌ இன்றி 
உரைதமொறி,-மீண்டுஞ்‌ சேவடி துஇத்துக்‌ சொல்வான்‌ - பின்னருஞ்‌ 
இறீபாதக்களைத்‌ துதித்துக்‌ சொல்வார்‌. ஏ-று (௨௯) 
கன்னா சியக்கர்‌ பாட வரம்பையர்‌ கெழுமி யாடத்‌ 
அன்னிய முனிவர்‌ சித்தர்‌ தோகையர்‌ தொழுது நிற்பப்‌ 
பொன்னகர்க்‌ இறைவ வுள்ள ஈடுக்ருறக்‌ கண்டேன்‌ போற்றி 
புன்னருங்‌ கோலம்‌ பார்க்க வுள்ளமும்‌ வெருவு மம்மா, 
இ-ள்‌. இன்னரர்‌ இயக்கர்‌ பாட - இன்னரர்களும்‌ இயக்கர்களும்‌ பாட 
வும்‌ அரம்பையர்‌ கெழுமி ஆட - அரமகளிர்‌ கூடிவிளையாடவும்‌, இண்‌ 
ணிய மூணிவர்‌ இத்சர்‌ தோகையர்‌ பொன்கைர்க்றெைவன்‌ உள்ளம்‌ ஈடுல்‌ 
குறத்‌ தொழுதுஙிற்பச்‌ கண்டேன்‌ - நெருங்கிய முனிவருஞ்‌ இக்தரும்‌ மக 
ரிரும்‌ இக்‌இிரனும்‌ மனம்‌ ஈடுக்க வணர்டுஙிற்கவுக்‌ கண்டேன்‌,--உன்னருள்‌ 
கோலம்‌ பார்க்ச உள்ளமும்‌ வெருவும்‌ - உமது இருக்சோலத்னதத்‌ தரிசிக்க 
மனமும்‌ அஞ்சும்‌, -போற்றி - காத்துக்கொள்க எ-று. (௨௪) 
தூதக்கவு நாவுள்‌ ளேங்குஞ்‌ சொல்லருச்‌ இயானக்‌ காலே 
மதிக்கவு நெஞ்ச மேங்கும்‌ வாய்மைசஞ்‌ சலரு மாமால்‌ 
விதிக்கருங்‌ குணங்க ளாருன்‌ மெய்க்கலங்‌ கார மாக 
௮ுஇத்திருக்‌ தருளும்‌ வேற்கை யொருலகின்‌ சாணம்‌ போத்தி. 
இ-ள்‌. சொல்‌ து.இக்சவும்‌ நார உள்‌ ஏங்கும்‌ - சொற்களினாலே புகழ 
வும்‌ சாக்கு உள்ளே கலக்கும்‌,--அருக்தியானச்சாலே மதிக்கவும்‌ நெஞ்சம்‌ 
ஏக்கும்‌-அரியதியானத்தினால்‌ உட்கொள்ளவும்‌ மனக்கலக்கும்‌,--வாய்மை 
யுஞ்‌ சஞ்சலமாம்‌ - உரையுச்‌ தமோறும்‌,--விதிக்கருக்குணக்கள்‌ ஆறு ஆல்‌ 
மெய்க்கு ௮லக்காசமாக உதித்திருக்சருளும்‌ - (ஏனையரால்‌) அமைத்துக்‌ 
கொள்ளலாகாத (மூற்றழிவு வரமபிலின்பம்‌ இயற்கையுணர்வு சதந்திர 
முடைமை அழிவிலாற்றல்‌ வரரம்பிலாற்றல்‌ என்னுக்‌) குணக்களாகிய 
அறுதிருமுமக்கள்‌ ஆன்ற திருமேனியோடு சிறப்பாகத்‌ தோத்றியருளிய;-- 
வேற்சையொருவ வின்‌ சரணம்‌ போற்றி - வேலாயுதகரராயகரே உம 
'இருவடிகள்‌ காத்தருள்ச. ௭-. (௨௫) 
சராசர மனணைத்து மாடிச்‌ சராசரக்‌ தன்மை நீரும்‌ 
பராபர வியற்கை யாகிப்‌ பரவுவா ருள்ளர்‌ தோறும்‌ 
௨௮ 


௪௮௬ திருச்செர்தார்ப்புராணம்‌, 


விராவிய சரணை யாகி விளங்குசின்‌ மெய்யின்‌ ஜேற்ற 
மராமலர்த்‌ தொடையல்‌ சூடு மயூரவா கனத்தாய்‌ போற்றி, 


இ-ள்‌. ஈராசரம்‌ அனைத்துமா - பிரபஞ்சம்‌ அனைத்துமாச),--சரா 
சரத்தன்மை நீக்கும்‌ பராபர இயற்கையாக - (உண்மையானே) பிரபஞ்ச 
மாந்தன்மையில்‌ நீக்க பதியாக தன்்‌பையுடையீராய்‌,-பரவுவார்‌ உள்ளம்‌ 
தோறும்‌ விராவிய சமுணையாகி - வழிபடுவார்‌ மனக்சடோறுவ்‌ கலந்த அரு 
ளுடையீராய்‌,-- விளக்கும்‌ மின்‌ மெய்யின்‌ தோற்றம்‌ போற்றி - விளள்கு 
இன்ற உமது இருவுருவத்தின்‌ சோற்றம்‌ (அடியேனை ம்‌)காத்துக்கொள்கு,.- 
மராமலர்த்தொடையல்‌ சூடும்‌ மயூரவாகனத்தாய்‌ - கடப்பமாலையையணிர்‌ ச 
மயில்வாகனக்சடவுளே. எ-று (௨௬) 


வயம்புனை வோர்க டம்மில்‌ வீரரில்‌ வயப்போர்‌ கோக்க 
வியக்துளங்‌ களிப்பு நீங்காப்‌ பொ ருகரில்‌ வில்லோர்‌ தம்மி 
அயர்ர்துளோர்‌ தம்மில்‌ யானென்‌ நுளத்தகங்‌ காரர்‌ தன்னுற்‌ 
புயம்படைச்‌ தேனை யல்லாற்‌ பொருவருவ்‌ கொடுஞஞூர்த்‌ கானை, 
இ-ள்‌. வயம்‌ புனைவோர்கடர்மில்‌ விரரில்‌ - வெற்றிபடைக்கும்‌ ஸிர 
ருள்ளும்‌,--வயட்போர்‌ நோக்கி வியந்து உளக்களிட்பு நீங்காப்‌ பொருகரில்‌ 
வில்லோர்‌ தம்மில்‌ - வலிய போரைம்‌ உண்டு (அஞ்சாசெ.திர்வின்று தம்‌ 
மைம்‌) புகழ்ச்து மனமடுழ்ச்சி நிக்காது பொரும்‌ வில்விரருள்ளும,--உயர்ச்‌ 
துளோர்‌ தம்மில்‌ யான்‌ ஏன்ற உளத்தசம்காரக்‌ தன்னால்‌ - இறர்‌ கவர்கள்‌! 
னும்‌ யானே (இறந்தவன்‌) என்ற மனச்செருக்கால்‌,--புயம்படை த்தேனை 
யல்லாற்‌ பொருவரும்‌ கொடுஞ்சூர்த்தானை - புயக்களாற்‌ பேர்படைத்தே 
னுக்கன்றி ஒப்பில்லாத கொடிய ரூர2து சேனைகளை. எ-று. (உள) 
லெல்லுக லரிது போது மெனவுள மேம்பா டெண்ணும்‌ 
புல்லுணர்‌ வோடும்‌ வாளா பொருக்துமென்‌ னிதய மாய 
கல்லகங்‌ குழைய மோதுங்‌ சருணைவா ரிதியே காளூ 
லெல்லையி வண்ட மெல்லா யெடுத்தபே ருருவ நீத்த. 
இ-ள்‌. வெல்லுசல்‌ அரிதுபோலும்‌ என - வென்றது (பிதர்ச்ரு] அரிய 
சாம்போலுமென்று,--உளம்‌ மேம்பாடு எண்ணும்‌ புல்லுணர்வோடும்‌ - உள்‌ 
ளே பெருமையை சீினைச்கும்‌ புல்லநிவோடும்‌,--வாளா பொருந்தும்‌ என்‌ 
இசயமாய கல்லகல்‌ குழைய - வீணே பொருக்கிய என்மனமாயெ மல்‌ 
விடம்‌ கெழெ,--மோறுக்‌ சகருணைவாரிதியே - மோதுஇன்‌ நீர்த்திரை 
தி, ஹி ர வம ்‌ வி. ர்‌ ்‌ 
யாஇய)அருளையுடைய கடலே,--காணா எல்லையில்‌ அண்டமெல்லாம்‌ எடுத்த 
பேருருவம்‌ நீத்து - காணப்படாத அளவிறச்த அண்டக்களையெல்லாம்‌ ஒரு 
ச்ரு கொண்ட பெரிய ரூபச்தை (இணி) விட்டு. ௪-று. (௨௮) 
பண்டெ வடிலங்‌ காட்டி, யாளெனப்‌ பையு ளோடு 
முண்டகத்‌ இருக்காண்‌ மீது மோலியுங்‌ சாமுஞ்‌ சூட்டித்‌ 
தெண்டமிட்‌ டிலைஞ்சும்‌ விர வாகுவின்‌ செய்கை நோக்க 
விண்டலச்‌ துதித்து விசம்‌ விரிகஇர்ப்‌ பரிதி போலும்‌. 
இ-ள்‌. பண்ளெ வடிவல்‌ காட்டி, ஆள்‌ - பழைய இிருவுருவச்ரைச்‌ 
காட்டி அளுச,--எனப்‌ பையுளோடு முண்டசத்‌ திருச்தாள்‌ மீது மோவி 
யும்‌ கரமுஞ சூட்டி - ஏன்று நுக்கச்தோடு தாமரைமலாடி. களை மேலே 


விசுவரூப அத்தியாயம்‌, கள 


ஈிரசிலுங்‌ கைகளிலுகு குட்டி,--செண்டமிட்டு இறைஞ்ஈம வீரலாகுவின்‌ 
செய்கை சோக்கி-கண்டஞ்செய்து வணக்கிய வீரவாகுவின்‌ செய்சையைப்‌ 
பார்த்து -விண்டலத்து உதித்து விரிகஇர்‌ விசம்‌ பரிதி போலும்‌-௮கா 
யத்டிலுஇத்து விரிச்ச ரணங்களை வீசுஞ்‌ சூரியன்போன்ற. எ-று. (டே4) 


ஒளிதிஃம்‌ முகமோ ராறு முயர்புய கிரையி ராறும்‌ 


வள திரை விழியி ராறு மாமணிக்‌ குழையி' ராது 


முளரியர்‌ தாளு மாக முன்னரின்‌ வடி.வங்‌ காட்டிக்‌ 
கவிமகிழ்‌ இறந்து விர வாகுலைக்‌ கைக ணீட்டி. 


இ-ள்‌. ஒளிதிகழ்‌ முகமோராறும்‌ - ஓளிவிளக்குன்ற இருமுறங்க 
ளாறும்‌ உயர்‌ கரைப்‌ புயமீராறும்‌ - உயர்ர்த கிரையாயெ இருப்புபஸ்‌ 
கள்‌ பன்னிரண்டும்‌,--வள பிரை விழிமீராறும்‌ - மாட்டிமையுடைய பிரை 
பாடிய சண்சள்‌ பன்னிரண்டு ௦ -மாமணிச்குழையிர £றும்‌ - பெரிய இரச்‌ 
இனங்களையணிக்ச இருச்செவிகள்‌ பன்னிரண்டும்‌,--முளரியர்‌ தாளூமாக - 
சாமரைமலரடிகளுமாக,--முன்னரின்‌ வடி.வங்காட்டி - முன்போலுக்‌ இரு 
வருவத்தைக்‌ காட்டி,--களிமூழ்‌ சிறக்து - மிசமடழ்ந்து,--சைகள்‌ நீட்டி 
வீரவாகுவை - திருக்ஈரல்களை நீட்டி வீரவாகுதேவரை. எ-று. (௬௦0) 


எடுத்தன னெடுத்த காலை யெழுக்தருட்‌ கண்ணீர்‌ மாரி 
விடுத்தடி. வணங்கி நின்ற விரவா குவைமுன்‌ னோக்கி 
முடித்தலை துளக்யஞ்சே லொன்றுகா மொழிது மென்னாச்‌ 
தொடுத்தபே ரன்பி னோடுஞ்‌ சொல்வகுற்‌ குள்ளம்‌ வை,்‌கான்‌- 


இ-ள்‌. எடுச்சனன்‌ - அாக்கியருளினார்‌,--எடுச்சகாலை எழுந்து அருட்‌ 
சண்ணீர்மாரி விடுத்து அடிவணக்டி கின்ற விரவாருவை - சாக்கெசாலச்‌ 
கிலே எழுந்து அருளினாலே சண்ணீர்மழையைச்‌ சொரிச்து பாதக்களை 
வணங்டிசின்ற வீரவாரு?தவரை,--முன்‌ மோக்டு முடிச்சலை துளக்கி அஞ்‌ 
சேல்‌ ஓன்று நாம்‌ மொழிதும்‌ என்னா - சுவாமியார்‌ பார்த்து முடிபொருக்‌ 
இயொசை அசைத்து அஞ்சற்க ஒன்றனை யாள்‌ கூறுவேம்‌ என்று சொ 
ல்லி தொடுத்த பேோன்பிஞேடுஞ்‌ சொல்வதற்கு உள்ளம்‌ வைத்தான்‌-பொ 
ருக்திய பெரும்‌ காதலோடு கூறுதற்குத்‌ திருவு£ஈங்கொண்டார்‌. எ-று. (௬௪) 
எண்ணரும்‌ பிரமா தானு மியற்சன காதி யோரும்‌ 
பெண்றஜொரு பாகற்‌ போற்று நந்தியும்‌ பிருங்கி யாதி 
இண்ணிய சணத்அ ளோருஞ்‌ சிக்தைஞுற்‌ ஜொருங்க நோற்றுக்‌ 
கண்ணினுக்‌ கடங்கா விர்தக்‌ சோலம்தைக்‌ கருத்துள்‌ வைக்கார்‌. 


இ-ள்‌. எண்‌ அரும்‌ பிரமா தானும்‌-எண்ணுன்ற அருமையாகயெ பிரம 
€தவரும்‌,--இயற்‌ சனகாதியோரும்‌- முறைமையினையுடைய சனகர்முதலி 
யோரும்‌,--பெண்ணொருபாகற்‌ போத்று நந்தியும்‌ - தவபெருமானைச்‌ ஐ.இக்‌ 
இன்ற ஈந்திதேவனும்‌,--பிரும்யொதி திண்ணிய கணத்துளோரும்‌ - பிருங்‌இ 
மூ;தலிய வலியகூட்டத்தவர்களும்‌,-ரச்தைழூற்று ஒருக்க நோற்று மனம்‌ 
முழுதும்‌ ஒருங்கச்‌ தவஞ்செய்து, -சண்ணினுக்கு அடக்கா இர்தக்கோலச்‌ 
தைக்‌ கருத்துள்‌ வைத்தார்‌ - கண்களுக்கு அடக்காத இந்த விசுவரூப(க்‌ 
தரி9ிக்கும்‌ விருப்ப) த்தை உள்ளத்தில்‌ வைச்தார்கள்‌. எ-று. (௬௨) 


கு திருச்செர்‌ தூர்ப்புசாணம்‌, 


அன்னவர்‌ சம்மை நோக்கி யருள் கரம்‌ இனிய தோற்றச்‌ 
இன்னல மினிமுன்‌ னாதி யுகத்தினி லிகல்லெஞ்‌ சூரைக்‌ 
கொன்னிலை வேலாற்‌ ண்டு சர்தமா தனப்பொற்‌ கோயின்‌ 
மன்னிவிழற்‌ திருக்‌ லாக வேண்டின ம௫ழ்ச்9 மிக்கால்‌. 
இ-ள்‌. அன்னவர்‌ தம்மை நோக்கி இனிய தோற்றத்தின்‌ ஈலம்‌ அருள்‌ 
சுரச்து - (காம்‌) அவர்களைப்பார்த்து இணிய விசுவருபச்தின்‌ இன்பத்தைச்‌ 
கொடுக்தற்குச்‌ கருணைகூர்க்து,--இணி முன்னு ஆத யுகச்தினில்‌ - இனி 
முற்படும்‌ யுமா இியிலே,--இகல்வெஞ்சூரைச்‌ கொன்னிலைவேலாற்‌ இண்டு - 
குரபன்மனை வேற்படையினாற்‌ சங்கரித்து, --கர்தமாதனப்‌ பொற்கோயில்‌ 
மன்னி மடிழ்‌/9 மிச்கு வீற்றிருச்சல்‌ ஆச வேண்டினம்‌ - சுந்சமாசனத்துத்‌ 
அிருச்கோயிவிற்‌ சேர்ந்து மடழ்ச்சிமிகுக்து வீற்றிருப்பது உள.தாக விரும்பி 
னேம்‌. எ-று, (௩௯) 
அவ்வயி னமஅ சேனைக்‌ காதியாம்‌ வீர வாகு 
செவ்வியி னிறைர்ச தோற்றத்‌ தெரிசனை விரும்பு மன்னாற்‌ 
கெவ்வமில்‌ வடிவவ்‌ காட்டு வோமென விசைத்தே நீருங்‌| மாள்‌. 
கல்வையி னீம்தெ தோற்றங்‌ காண்மினென்‌ அசைத்து ளோ 
இ-ள்‌. ௮வ்‌உயின்‌ ஈமது சேனைக்கு ஆதியாம்‌ வீரவாகு - அவ்விடத்து 
ஈமதுசேனைக்குத்‌ தலைவனாகிய வீரவாகு,--செவ்வியின்‌ ரிறைந்த தோற்றத்‌ 
தெரிசனை விரும்பும்‌ - அழடனால்‌ நிறைந்த விசுவரூபத்தைத்‌ தரி௫த்தலை 
விரும்பும்‌, --அன்னாற்கு எவ்வமில்‌ வடிவம்‌ சாட்டிவோம்‌ என இசைத்தே - 
அவனுக்குக்‌ குற்றமில்லாத அவ்வுருவத்சைக்‌ காட்டுவேம்‌ என்று கூறி,-- 
நீரும்‌ சவ்வையின்‌ நீக்கித்‌ தோற்றக்‌ காண்மின்‌ என்று உரைத்துளோம்‌- 
நிக்களூக்‌ துன்பத்தின்‌ நீடி அவ்வுருவத்தைக்‌ சாணுக்கள்‌ என்று சொன்‌ 
னேம்‌. எ-று. (௬௬) 
செப்பிய மாற்றர்‌ சன்னாற்‌ இர்‌ தனை மகழ்ச்சி யெய்தி 
யிப்பெரு வடிவ முன்பா லெடுத்தனம்‌ தொழுது நீயு 
மொப்பிலா வுவகை பூத்தா யுள்ளமும்‌ புனிதம்‌ பெற்றாய்‌ 
மூப்புவ னத்து ளோரின்‌ முதன்மையும்‌ படைத்தி கண்டாய்‌. 
இ-ள்‌. செப்பிய மாற்றக்‌ தன்னால்‌ - (௮க்கனல்‌) கூறியவசனத்சோ 
டியைய,--ர்‌ தனை மஇழ்ச்சியெய்‌தி இப்பெருவடி.வம்‌ உன்பால்‌ எடுத்தனம்‌- 
மனம$ழ்ச்செயடைந்து இவ்விச்சுவரூபத்தை கின்முற்‌ கொண்டோம்‌, 
நீயுர்‌ தொழுது ஒப்பிலா உவகை பூத்தாய்‌ - நீயும்‌ வழிபட்டு கிகமில்லா 
மஇிழ்ச்சியையடைர்தாய்‌,--உள்ளமும்‌ புனிதம்‌ பெற்றாய்‌ - மனமுஞ்‌ 
சுச்தி பெற்றனை, --முப்புவனத்துளோரின்மு சன்மையும்‌ படைத்தி-மூவுல 
சுத்தாரின்‌ முதன்மையையும்‌ பெறுவாய்‌. எ-று. (௬௫) 
ஆதலி னெழுத்தோ ரான மந்புதத்‌ தழுத்தி வேச 
நீதியான்‌ மெய்த்தி யான கெஞ்சக,த்‌ தடக்கி ஈம்பே 
ரோதுஇி ஈமது பொற்றா ஞூற்றுளோர்‌ தம்மைச்‌ காத்துக்‌ 
காதலா ல்வர்த முள்ளக்‌ கருத்தவா முடித்தி யப்பால்‌, 
இ-ள்‌. அ.தலின்‌ எழுத்தோராறும்‌ அற்புதத்து அழுத்தி - ஆகையாற்‌ , 
சடகஷக்களையும்‌ ௮திசயத்தோடு (மனத்தில்‌) அழுத்தி, வேச நீதி ஆல்‌ 


விபூதி ௮,க்தியாயம்‌. ௧௮௯ 


மெய்‌ தியானம்‌ கெஞ்சசத்து அடக்‌ெெ- மறைமுறையின்‌ அமைந்த இருவுரு 
வத்தின்‌ தியானத்தை மனத்தின்‌ அடக்கு, --ஈம்பேர்‌ ஒதி - ஈமது நாமத்‌ 
சைக்‌ கூறு, --ஈமது பொற்றாள்‌ உற்றுளோர்‌ தம்மைக்‌ காத்து - ஈமது 
திருவடிகளை வழிப்ட்டவர்களைப்‌ பரிபாலித்து,--சாசலால்‌ அவர்தம்‌ உன்‌ 
எச்‌ கருத்து அவா முடித்தி- அன்போடு அவர்‌ உள்ளத்துக்‌ கருதிய இஷ்ட 
சித்திகளை அருளுகி,--அப்பால்‌ - அதன்பின்னர்‌. எ-று. (௩௭) 
அளக்கரும்‌ பிரம சுற்ப வக்கக்தினமது பாதக்‌ 
தளக்கமலத்து விடு தந்சன மென்றே யிசன்‌ 
குளக்கணிழ்‌ மோன்று ஞானக்‌ குருபர னுரைம் கா னன்ன 
வள)த்திய றன்னால்‌ வீர வாகுவு மன௩்கொண்‌ டேச்தி 
இ-ள்‌. அளகச்கரும்‌ பிரமகற்ப அச்சத்தின்‌ - அளவிடுசற்ஈரிய பிரம 
கற்பத்தின்‌ முடிவிலே,--ஈமது பாகத்தளக்ஈமலத்து வீடு சச்சனம்‌ என்றே- 
ஈமது பாதாரவிர்தங்களின்‌ முக்தியைச்‌ தர்தேம்‌ என்று, ஈசன்‌ குளக்க 
ணிற்றோன்று ஞானக்‌ குருபரன்‌ உரைத்தான்‌ - செபெருமானது நெற்றிச்‌ 
சண்ணிற்றோன்றிய ஞானத்தினையுடைய குமாரசுவாமி திருவாய்மலர்ச்தரு 
ளிஞர்‌,- அன்ன வளத்து இயல்‌ தன்னால்‌ வீரவாகுவும்‌ மனக்கொண்டு 
ஏ,ச்தி- ௮.௪ அருட்செல்வ இயல்பினால்‌ வீரவாகு தேவரும்‌ மனக்கொண்டு 
ததிச்து. எ-று. (கள) 
புதலருங்‌ குமர வேள்லி பூதியும்‌ கேட்டு மேவுக்‌ 
திகையபே ருருவங்‌ கண்டு ௪ககளச்‌ இறைக்கு மெட்டாச்‌ 
சுகமடைற்‌ தருக்இி யானச்‌ துதியுட னிருந்து யோகச்‌ 
தகமஇழ்ச்‌ தின்று காறு மற்பு,தப்‌ புணரி யாழ்ந்தான்‌. 
இ-ள்‌.--புஈலரும்‌ குமரவேள்‌ விபூதியுல்‌ சேட்டு - சொல்லுதற்கரிய 
குமாரசுவாமியினுடைய விபூதியையுக்‌ கேட்டு, -மேலாச்‌ சசைய பேருரு 
வங்‌ சண்டு - திவ்வியமான விசுவருபத்தையும்‌ கண்டு,--ஈததள த்திறைச்‌ 
கும்‌ எட்டாச்‌ சுசமடைந்து- பிரமாவுக்கும்‌ எட்டாத சுக, த்ையடைக்து,.. 
அருர்‌ இயானத்துதியுடனிருர்‌.ஐ - அரிய தியானஸ்தோச்திரக்சளோ டிரு 
ந்து யோகத்து அகமஇழ்ர்து இன்றுகாறும்‌ அற்புதப்‌ புணரி அழ்க்சான்‌- 
யோகத்தோடு மனமகிழ்ந்து இன்றுவரையும்‌ அதிசயசாகரத்தில்‌ அமிழ்க்‌ 
தினார்‌. எ-று. * (௬௮) 
பேருரு வமைர்த தோற்றப்‌ பெற்றியும்‌ விபூதி யாய 
சரருட்‌ இறப்பு மேத்‌இச்‌ இர்‌ திப்போர்‌ இமைநீஈ்கிக்‌ 
கோரவெம்‌ பவவேர்‌ ண்டு கூறுதற்‌ கரிதாஞ்‌ செல்வ 
வாரியிற்‌ திளைத்து வேண்டு மைர்தரை யடைவர்‌ மன்னோ. 
இ-ள்‌. விபூதியாய 8ர்‌ அருட்‌ சிறப்பும்‌ - குமரவிபூதியாயெ திவ்விய 
அருட்டலைமையையும்‌,--அமைந்த பேருருத்‌ தோற்றப்‌ பெற்றியும்‌ - (அச்‌ 
இவ்வியத்தலையால்‌) அமைக்‌ ச விசுவரூபமாகிய தஇருவடிவத்தின்‌ வரலாற்‌ 
நினையும்‌, -ஏ.த்‌இச்‌ இர்திப்போர்‌ - ௮.இத்து கினைப்பவர்‌,--இிமை நீக்கி - 
துன்பங்கணீம்‌,--கோரவெம்‌ பவவேர்‌ இண்டு-பயங்கரமான கொடிய பாவ 
வேரை யறுத்து,--கூறுதற்சரிசாஞ்‌ செல்வ வாரியில்‌ இளைத்து - சொல்லு 
தற்கரிய செல்வச்சடலிற்‌ படிச்து, வேண்டும்‌ மைச்சரை அடைவர்‌ - 
விரும்பிய புதல்வரையும்‌ பெறுவர்‌, எ-னு, (௬௯) 


ர] திருர்செர்தூர்ப்புசாணம்‌, 


வஞ்சனை மிரர்‌ காற்று வருமவ மிருக்து வெக்கோப்‌ 

சஞரல மவர்பாத்‌ செல்லா தண்ணளி புடனே கேட்போர்‌ 
கெஞ்சகங்‌ குழைய வேண்முன்‌ னிக்கமும்‌ படிப்போர்‌ வாங்க 
விஞ்ரையி னெழுது வோர்கள்‌ விருப்புட னினைக்த வெல்லாம்‌. 


இ-ள்‌. வஞ்சனை தி நீர்‌ காற்று வரும்‌ அவமிருத்து-(அன்னியருடைய) 
வஞ்சனை ஈஸினாலுக்‌ சேயு அப்பு வாயுச்களினாலும்‌ வரும்‌ அவமிருத்துச்‌ 
களும்‌ -வெர்ரோய்‌ சஞ்சலம்‌ அவர்பாற்‌ செல்லா - கொடிய நோய்களும்‌ 
(மற்று) துன்பக்களும்‌ அவரிடத்து எய்தா, -தண்ணளியுடனே கேட்‌ 
போர்‌ - அன்புடனே மேட்பவர்களு 6,--கெஞ்சசங்‌ குழைப வேள்‌ முன்‌ 
கித்தமும்‌ படிப்போர்‌ - மனமெகிழர்‌ சுவாமிசம்சிதானத்ில்‌ நாடோறும்‌ 
கற்பவர்களும்‌, வாங்கி விஞ்சையின்‌ எழுதுவோர்கள்‌ - (திருமுறையை) 
வால்டு அழிவோடு வரைபவர்களும்‌,- விருப்புடன்‌ கீனைத்தவெல்லாம்‌ - 
ஆசையோடு எண்ணியவைகளையெல்லாம்‌. எ-று (௪௦) 


முற்றொருள்‌ கெய்து வார்கண்‌ முழுதும்‌ மாண யாணை 

சொற்றன மிதயச்‌ சன்பு தாண்டுதி யெனவி யாசன்‌ 

கற்றுணர்‌ ௬கனுங்‌ கேட்கக்‌ கழமினன்‌ முனிவ ருங்கட்‌ 

குற்றமா சதையை மின்னு ஸூவர்த்தூவ மென்றான்‌ சூதன்‌. 

இ-ள்‌ ஒருக்கு முற்ற எய்துவார்சள்‌ - ஒருந்கே இத்திர்கும்படி பெற்‌ 
அ௮க்கொள்ளுவாரகள்‌;--மூழு ஐம்‌ ஈம்‌ மாணை ணை சொற்றனம்‌ - எல்லாம்‌ 
ஈம்மாணை ஆணையே சொன்னேம்‌,--இசயத்து அன்பு மாண்டுதி என-(உன்‌) 
மனத்து அன்பைச்‌ செலுத்து என்று வியாசன்‌ சற்றுணர்‌ சுமனும்‌ 
கேட்கச்‌ கழறினன்‌ - வியாசமு னிவன்‌ கற்றறிக்க சு5முணிவனும்‌ கேட்கச்‌ 
கூறினான்‌,--முணிவீர்‌ உங்கட்கு உற்ற மாக்சதையை இன்னும்‌ உணர்த்து 
வம்‌ எனருன்‌ சூசன்‌ - மு ரிவர்களே! உங்களுக்குப்‌ பொருந்திய பெரிய 
சதைகளை இன்னும்‌ அறிவிப்பேம்‌ என்று கூறினான்‌ ௬ சமுலரிவன்‌. 
எ-று. (கல) 
விசுவநப அந்தியாயம்‌ ழறிர்று, 





ஆட இருவிருத்தம்‌ ஈ₹௩ 





க௪-வதூ. சுவாமியின்‌ மந்திரமசமையுரைத்த 
அத்தியாயம்‌. 
வேப்பம்‌ 

மகமாயை யாதி மலட இத்து வளர்கின்ற ஞான மினிதாய்ப்‌ 
புகவேசெ லு,த்அு மொருகாதை யுண்டு புகல்லா நினைக்க வரிதாங்‌ 
குகனான முத்தி வடிவாய தண்ட கூடம்ப ர£வ மனுதாற்‌ [தே 
சுசனே யருத்தி யுடன்விர வாகு தொழுகாள்‌ விணோர்க டொழு 

இ-ள்‌. மனு நூற்‌ சுகனே-மன்னிய நூல்களையறிர்த சுசமூணிவனே!,-- 
மசமாயையாதி மலம்‌ ஊடறுத்து - மசாமாயை முதலிய பாரங்களைப்‌ 
பிரித்‌ த,- வளர்கின்ற ஞானம்‌ இனிதாய்ப்‌ புகவேசெலுத்தும்‌ ஒருசாதை 
உண்டு- வளரும்‌ அறிவை இனி பிரவேடிப்பிக்கும்‌ ஒரு சரித்திரம்‌ 


சுவாமியின்‌ மச்திமகிமையபுரைக்க ௮க்யொயம்‌, ௧௯௧ 


உளது, புகல்வாம்‌ - (அதனைச்‌) கூறுவாம்‌, நினைக்‌ அரிகாக்‌ குரள்‌ 
ஆன முத்தி வடீவாயது - வினைத்தற்கரிய குமாரசுவாமி கொண்ட முத்தி 
யைச்‌ தரும்‌ விசுவருபமானது,--அண்டகூடம்‌ ப.ராவ - (முன்னர்‌)அண்ட 
கூடல்களின்‌ வியாபிக்க,--அருச்தியுடன்‌ வீரவாகு சொழுசாள்‌-அன்போடு 
வீரவாகுகேவர்‌ வணங்டுரின்றபொழுில்‌,--விளணோர்கள்‌ சொழுது-தேவர்க 
ஞம்‌ (தரிசித்து) வணர்டுக்கொண்டு. எ-று (௧) 
வேறு 

போனு ரிருந்தாப தர்க்காதி யானென்று புசு லற்கை விணை 
முனிவ, னானா 2 போன்பு கொண்டுரெல்‌ வேள்கொண்ட வக்கோல 
நின்று கொழுதே, வானா றெனக்கண்க ணீர்பாய போமங்கள்‌ வடி. 
வச்‌ தரும்ப விகயர்‌, கானான வானந்ச ஞானம்‌ பெருக்காழி காழ்‌ 
ந்தா னுயர்க்த புகழால்‌. 

இ-ள்‌. போனார்‌ - சென்றனர்‌,--இருக்‌ சாபதர்க்கு ஆதியானென்று 

புகலும்‌ கை வீணை முணிவன்‌ - (அவருடனின்று சரிசித்துத்‌ தொழுக) 
பெரிய மூணிவருட்‌ சிரேட்டனெனப்படும மாரசமுணிவன்‌,--ஆனாத பே 
ரன்பு கொண்டு - நீம்சாச பேரன்பைம்‌ கொண்டு, செவ்வேள்‌ கொண்ட 
அக்கோலம்‌ கின்று தொழு - சுவாமிகொண்ட அவ்வுருவத்தை நின்று 
வண்ட), --வானாறெனச்‌ கண்கள்‌ நீர்பாய- சரக போலம்‌ கண்களினின்று 
அருவிசொரிய,--வடிவத்து ரோமங்கள்‌ அரும்ப - உடலின்‌ மயிர்கள்‌ 
இலிர்ப்ப,--உயர்ந்த புகழால்‌ இசயமான ஆன ஞானம்‌ பெருக்காழி தாழ்‌ 
ந்தான்‌ - உயர்ந்த துதிசனோடு மனத்துப்‌ பொருக்சிய ஆனக்தமும்‌ அறிவு 
மாதிய பெருக்கை யுடைய கடலின்‌ முழுகினான்‌. எ-று (௨) 

நிடஞ்ர ரற்கால மேசுத்தின்‌ மின்சார்‌த னேரக்கை வீணை நில 
வப்‌, பீடொன்று முலளக்க ளிப்பாத்த ஈங்கம்‌ பிடித்துந்க வான 
முனிவன்‌, மூன ழாய்த்தொங்கன்‌ மோலிப்பி ரான்‌ விண்டு ரூடி. 
வற்ற வின்பினமரும்‌, பாடொன்று வைகுண்ட ஈல்லாலயததுற்ற 
பரிவோட டைந்து ளனரோ,. 

இ-ள்‌. வானமுனிலன்‌ - காரசமூணிவனானவன்‌,--நீடுஞ்‌ சரற்‌ கால 

மேகக்தின்‌ மின்சார்சல்‌ நேர௩் உ வீணை கிலவ - நெடிய கூ திரப்பருவதது 
(வெண்‌ மு௫லின்‌ மின்னல்‌ சேர்தல்போலக்‌ கையில்‌ வீணை விள 
பீடொன்றும்‌ உள்ளக்களிப்பாச்‌ சரல்சம்‌ பிடி ச்து உக்க - பெருமைபொரு 
ந்திய மனமகிழ்ச்யொடுய இரை பிடித்துச்‌ தள்ளுசலால்‌,--மூூக அழாய்த்‌ 
தொர்கல்‌ மோலிப்‌ பிராணன்‌ விண்டு - துளசி மாலையையணிசச முடியினை 
யுடைய தலைவராயெ விட்டுணு, --முழ.வற்ற இன்பின்‌ அமரும பாடு ஒன்று 
வைகுண்ட ஈல்லாலய்து - அளவிறந்த இன்பச்தோடி௬இன்ற பெருமை 
பொருக்திய வைகுண்டச்னுத்‌ இருர்கோயிலின்சண்ணே,--உற்ற பறிமீவாடு 
அடைந்துளன்‌ - மிமம அன்போடு ரேர்ர்கான்‌. எ-று. (௩) 

ராலாழி ஈடுவிற்ச வேதர்ெ முந்து பண்புற்ற திலி னிடையே, 
மேலாய வைஞுண்ட பட்டணக்‌ தானந்த மயமாய்‌ விசாங்கு வதுசர்‌, 
லாக மக்கோயி லவையூடி படிசுத்தின்‌ மொய்த்து இரண்டு 
நெடி தான்‌, சாலாயி ரமபெம்ு மண்டபத்‌ இன்பங்‌ சனிர்தான்‌ பய 
த்தினுரைபோல, 


௧௯௨ திருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


... இ-ள்‌.பாலாழி நடுலிற்‌ ச வேசச்‌ செழுக்‌ சவு-பாற்கடலினடுவே சுவேத 
மென்னும்‌ அழகிய திவு (உள்ளது, --பண்புற்ற தீவினணிடையே - அத்திவி 
னிடத்து, மேலாய வைகுண்ட பட்டணத்து - மேன்மையாயுள்ள வை 
குண்ட பட்டணத்திலே,--சீர்மூல அசமச்கோயிலவையூடு - இறப்புக்குச்‌ 
காரணமா மலைபோன்ற கோயில்களினுள்ளே,--படு.சத்தின்‌ மொய்த்‌ 
அத்‌ திரண்டு நெடிதால்‌ கால்‌ ஆயிரம்‌ பெற்ற ஆனக்தமயமாய்‌ விளக்குவது 
மண்டபத்து - பளிக்குகளால்‌ (த) நெருக்கித்‌ ,இி.ரண்டு நீண்ட ஆயிரன்‌ 
கால்களைக்சொண்ட ஆனந்தவடிவாய்‌ விளக்குவசாசய மண்டபச்தின்‌ 
சண்ணே,--இன்பக்‌ சணிச்த ஆன்பயத்தின்‌ நுரைபோல்‌ - இன்பமுதிர்க்ச 
பசுப்பாவின்‌ நுரைபோல, எ-று. (௯) 


மெலிதாய வெண்மைக்தி ருர்சேட பரியங்க மிசையான பூவின்‌ 
மகள, நிலமா மிருபாலி னிலவச்சு னம்‌. ௩னொடு விச்சுவச்‌ சேன 
ணுவணன்‌, தலையான ஈர்சறுயர்‌ சனகாதி யோர்கங்கை தானாதி 
முர்து நஇிகண்‌, மல/வான்‌ தறாச்சுரபி விண்ணக மடக்தையர்‌ வ௪ுக்‌ 
கள னு சந்தர்‌ மு. தவோர்‌. 


இ-ள்‌. மெலிதாய வெண்மைச்‌ இருச்சேட பரியங்க மிசை- மெல்லிய 
வெள்ளிய ஸ்ரீசேஷாயனகத்தின்மேலே,--அன பூவின்‌ மகளும்‌ கிலமாதும்‌ 
இருபாலின்‌ ஈிலவ - பொருக்இிய சசேவியும்‌ பூசேவியும்‌ இருபாக்கரிலும்‌ 
விளஸ்க,--சுனச்தனொடி விச்சுவச்சேனன்‌ உவணன்‌ தலையான நந்தன்‌ - 
சுனர்தனும்‌ விச்சுவச்சேனனும்‌ உவணனும்‌ மு. சன்மையாகய ஈக்சனும்‌,-- 
உயர்சனகாதியோர்‌ - உயர்க்த சனகர்மு சலியோரும்‌,--கல்கையா தி முந்து 
ஈதிகள்‌ - கங்கைமுதலிய முற்பட்ட யாறுகளும்‌--மலர்வான்றருர்‌ சுரபி - 
க.ரதருக்களும்‌ தேனுவும்‌,--விண்ணசமடக்தையர்‌ வசுக்கள்‌ அனுசர்தர்‌ 
மேதலோர்‌ - ௮ரமகளிரும்‌ வசுக்களும்‌ அறுசர்தர்‌ மு.சவியோரும்‌. ஏ-௮. () 


வாயார லாழ்த்திச்‌ தூஇத்துத்‌ நுதித்துள்ள மலினந்து ரக்கு 
மதியோ, ரோயாம லஞ்சலி செலுத்தினர்‌ தொழத்தகைய வும்பர்‌ 
க்கு ஞானவமுதச்‌, தாயாயளிக்கின்‌ ஐ கரசாய ணக்கடவு டன்முன்‌ 
னர்‌ யாழின்‌ முனிவன்‌, போயாத ரத்தோடு பாதார விந்தங்கள்‌ 
போற்திப்‌ பணிரத பொழுதில்‌, 


இ-ள்‌. வாயார வாழ்ச்தித்‌ நுஇித்துத்‌ துதித்து - வாய்சளாலமைய 
இடையறாது போத்தி உள்ள மலினம்‌ அரக்கு மதஇியோர்‌ - மனச்குற்றக்‌ 
களை நீக்குக்‌ கருத்துடையராய்‌,-ஓயாமல்‌ அஞ்சலி செலுத்தினர்‌. தொழ - 
ஒழியாது சைகூப்பி வண க்கு தகைய ௨ .ம்பர்க்கு ஞான அமுதர்‌ தாயாய்‌ 
அளிக்கின்ற நாராயணக்கடவுடன்முன்னர்‌ - சருநியைய/டைய சேவர்களு 
க்கு அறிவோடு அமிர்தத்தை மாசாப்போலக்‌ கொடுக்கின்ற விஷ்ணுதேவ 
ரின்‌ முன்னே,--யாழின்‌ முனிவன்‌ போய்‌ - காரதர்போய்‌,--அ கரத்தோடு 
பாதாரவிந்தங்கள்‌ போற்றிப்‌ பணிர்தபொழுதில்‌ - விருப்பந்தோடு பாதார 
விர்தங்களைத்‌ து.தித்‌.து வணங்கெபொழுது. எ-று. (௬) 


புசலகு மருக்கிய மிருக்கொடு கொடுத்துமுனி புங்கவனை யங்க 
னகமே, தகையமணி யாரனத்‌ இனிதிருச்‌ இப்பசிய தண்ட. 
வணிந்த பெருமான்‌, முகமலா நீபிவண்‌ விழைந்தபொருள்‌ சோர்‌ 


னத்‌ டட ல ்‌ 
,குவாமிபின்‌ உ கஇிரமகியையுரைல்கு அல்கிய யம்‌, ௧௬௯௩. 





ற மொழிக்திடுதி யென்ற பொழுதே, யகம£ 


ய்‌ 


காரதக்‌ கடவுண்முனி யாகக்‌ கோடு புகல்வான்‌. 


இ-ள்‌. பசிய சண்டுளவணிச்‌ச பெருமான்‌- விஷ்ணுவானவர்‌,--மமனி 
புக்கவனை அ௮ங்கனக மேசகைய மணியாசனத்து இனணிதிருச்ி - சாரத 
மூனிவனைச்‌ சுவர்ணரச்தின.$டதஇல்‌ இருக்கச்செய்து,--முஈமலரப்‌ புக 
லரும்‌ அருக்கியம்‌ இருக்கொடு கொடுத்து-முகமலர்வாசச்‌ சொல்லுதற்கரிய 
௮ருக்கயெத்‌ ச்தை மறையோடுகொடுத்து..-8ீ இவண்‌ விழைக்த பொருள்‌ சோர்‌ 
வற மொழித்திடுதி என்றபொழுது - ம்‌ ஈண்டு விரும்பிய பொருளைச்‌ சுள்‌ 
ராது சொல்லுக என்றபொழுத,--இன்‌ இசை காரதக்‌ கடவுண்முணி - 
இணிய இசையையுடைய நாரசனாகிய சேவமுணிவன்‌,--அமமகிழ்‌ சறர்ு 
ஆசரச்தோடு புகல்வான்‌ - மனமகிழ்ச்சி மிகுந்து விருப்பத்தோடு சொல்லு 
வான்‌. எ-று. (எ) 
உமை தந்த மைக்கன்‌ கொ 'பிஞ்ரூ ர ௮தீதரிண வொண்டொடியை 
யானை மகளைக்‌, சமைகொண்‌் ல தபா. ரககண்ட வைப்பிழ்‌ 
கனியுமுக்‌ தமிழி வுடனே, யமைவின்‌ ுயர்ற்த கண்‌ பெருகை 
யின்‌ றென்றிசையி னம 
தருங்ககத மாதனச்‌ சாரம்‌ பெயர்‌ இயம்‌ பதியி இுறையா, 





முனி வார்கள்‌ வாழ்க்கச்‌, மையம்‌ 


இ-ள்‌. உமைசச்ச மைர்சன்‌ கொடுஞ்‌ சூர்‌ அறுத்து ஓரிண ஓண்டெ 
டியை யானைமகளைக்‌ கமைகொண்டமி அணைந்து - உமாகுமாரர்‌ தனக்‌ 
கொன்று மாண்மகளையும்‌. யானைமகளையும்‌ பொறுமை கொள்‌ ்‌ 
சேர்க்து,-பா.ரசகண்ட வைப்பிற்‌ கணிய மூச்‌ சமிழினடனே அமைலின்று 
உயர்ர்த தண்‌ பொருறையின்‌ சென்றிசையின்‌ - பரசகண்ட ஸிலச்திலே 
க்ணிச்த மூத்தமிழ்களோடு அமைதலின்றி (மற்றெல்வளங்களா ணும்‌) உயர்‌ 
ந்த பொருரையாத்தின்‌ தென்னிலச்இிலே, -இமையர்‌ தரும்‌ சந்கமாசணர்‌ 
சாரற்‌ செயந்இயம்பதியின்‌ - செரம்பொருக்திய சுக்சமா சணாலையிற்‌ செய 
ந்‌ இரகரத்தின்கண்ணே,--அமரர்‌ முணிவரர்கள்‌ வாழ்ச்ச உறையா - ழேவர்‌ 


மூணிவர்சன்‌ ுஇக்க இருந்து. எ-று. (௮) 








கொற்றவம்‌ புயவிர வாகுவுக்‌ காகவே கொண்டவ னக்கு எடி. 
வஞ்‌, செழற்றமின்‌ நுயர்முனிவர்‌ கர்தருவர்‌ விண்ணவர்க டி.ரிக.தந்‌ 
இரகு ஞூடனே, ப/த்றுின்‌ ஜெழவடிவு கண்டெண்‌ ளெள க்‌ தவப்‌ 
படங்‌ காமை யாலே, மத்றகின்‌ பாதத்‌ துவைப்பான்‌ பொருட்டி. 
லிலண்‌ வக்தன னெனப்பு கறுவான்‌. 
இன்‌. கொற்ற அம்புயவிரவாறாவுக்காகம்‌ கொண்ட வாணன்‌ ௮ர்ச வடி. 
வம்‌ - வீரவாரு வின்பொருட்டுிக்கொண்ட பெரிய அளவினையுடைய ரூபன்‌ 
,தின்கண்ணே,--உற்று அின்று எழு வடிவு- பொருக்இரின்று சோன்று 
கின்ற (செடித்அப்பிரபஞ்சக்‌ சளின்‌) வடிவுகளையெலலாம்‌,--செற்றமின்று 
உயர்முணிவர்‌ கந்தருவர்‌ விண்ணவர்கள்‌ திறிசுதர்திரர்களுடனே கண்டு 
கண்டு - செற்றமின்றி உயரக்‌ க முனிவர்‌ மேசலாமினாரோடு தரி௰ித்துச்‌, சரி 
இத்து --உள்ளத்துவப்பு அடக்காமையால்‌ என்பாதத்து உரைப்பான்‌ பொ 
ருட்டு இலண்‌ வம்கணன்‌ - மணத்றுமகிழ்ச்சி அடக்காமையால்‌ உ மதடிச்கிழ்‌ 
உரைத்சல்காரணமாக எண்டு வம்தேண்‌ னப்‌ புகுலுவான்‌. - என்று 
சொல்லி போலுகி மடறுவான்‌, எ-று, 








௨௫ 


௧௯௪ திருச்செர்‌தூர்ப்புராணம்‌, 


சேற்றப்பொருட்டாயெ மன்ற என்பது வலிந்து மற்ற என பின்‌ 
றது. ௬) 
பாரதப்‌ போரிற்‌ றனஞ்சயற்‌ சாகரி பாலித்த"வடிவு கண்டேன்‌, 
சூருடை.த்‌ தண்டகா ரணியத்தின்‌ மாதவன்‌ ஜொழற்கு ஈன்கு வா 
யந்த, மேருவிற்‌ சங்கான்‌ காட்டுந்தி ருக்கோல மேவரக்‌ சுண்டு 
தொழுதே, னாருமச்‌ ௪றவதரி காச்ரெம மதனிலே யரியகர கார 
ணர்களாம்‌. 
இ-ள்‌. பா. ரதப்போரில்‌ சனஞ்சயற்காக நீ பாலித்த வடிவு சண்டேன்‌- 
பாரதயுச்தச்கில்‌ அருச்சுனனுச்சாக நீர்‌ கொண்ட உருவச்சைச்‌ சண்‌ 
டேன்‌, சூருடைத்‌ தண்டகாரணியத்தின்‌ மாதவன்றோழற்கு ஈன்குலாய்‌ 
நீத மேருவிற்‌ சக்கரன்‌ காட்டும்‌ திருக்கோலம்‌ மேவரக்‌ சண்டு தொழு 
சேன்‌ - அச்சச்தையுடைய சண்டகாரணியத்திலே அருச்சுனனுக்கு ஈன 
மை இறந்த சவெபெருமான்‌ காட்டிய திருக்கோலத்தை மேம்பாடாகச்‌ தரி 
சித்துவணக்கேன்‌,--அரும்‌ ௮ச்சுற வதரிகாச்சிரமமதணிலே அரிய நர 
காரணர்களாம்‌ - ஆரும்‌ அஞ்ச வதரிகாச்சிரமச்திலே அரிய ஈரனும்‌ சார 
ணனும்‌ ஏன்ற. எ-று. (௧௦) 
இருவோர்‌ தமக்குமொரு காலாக்‌ இனிக்கடவு ளின்பச்‌ தெடு 
தக வடிவும்‌, பிரியாது கண்டெண்‌ டுள்ளக்‌ களித்தனன்‌ பிரமன்‌ 
ரொ ழிற்கூ டவும்‌, பாமே சுரக்கடவுண்‌ மேருமால்‌ வரையினிடை 
பண்டுகொண்‌ டுள்ள வடிவ, பொருவாது நின்றுகண்‌ டூள்ளங்‌ 
களித்தன னுரைக்கடங்‌ காத குமான்‌. 
இ-ள்‌. இருவோர்‌தமக்கும்‌ ஒரு காலாக்கணிக்கடவுள்‌ இன்பத்து எடு 
திச வடிவும்‌ - இருவருக்கும்‌ ஒரு காலாக்கினிருத்திரர்‌ இன்பத்தோடு கொ 
ண்ட வடி.வத்தையும்‌,--கண்டுகண்டு பிரியாது உள்ளக்களித்சனன்‌-இணிது 
கோக்க விடாது மனமகழ்க்தேன்‌,--பண்டு மேருமால்வரையினிடைப்‌ 
ப ரமேக.ரச்சடவுள்‌ - முன்‌ மசாமேருமலையிற்‌ இவபெருமான்‌,--பிரமண்‌ 
தொழிற்கூடச்‌ கொண்டுள்ள வடி.வம்‌ ஒருவாது நின்று கண்டு உள்ளக்களித்‌ 
தனன்‌ - பிரமன்‌ சிருட்டிபெறுமாறு கொண்ட வடிவத்தையும்‌ பிரியாது 
வின்று தரித்து மனமடூழ்ச்சேன்‌,--உரைச்சடங்காத குமரன்‌ - அகிர்வச 
னீயராயெ குமாரசுவாமி. எ-று; (கக 
வேறு. 
கொண்டி. ரூக்தவிக்‌ கொலத்தைப்‌ போலயான்‌ 
கண்டி லேனிது காரண நின்னடிப்‌ 
புண்ட ரீகத்தைப்‌ போற்றிப்‌ புகல்லதற்‌ 
கண்டி. னேனென்‌ றருண்முனி சாற்றின்‌. 
இ-ள்‌. கொண்டிருர்த இக்கோலத்தைப்போல யான்‌ கண்டிலேன்‌ - 
(இக்காட்‌ செயந்திபுரத்துச்‌) கொண்டிருந்த இவ்வடி.வத்தை(க்‌ சண்டது) 
போல யான்‌ (முன்னவற்றைச்‌) கண்டேனல்லேன்‌,--காரண ஙின்னடிப்‌ 
புண்டரீகத்சைப்‌ போற்றி இது புகல்வதற்கு அ௮ண்டினேன்‌ - (இதி)கார 
ணசே! அம்‌ பாதாரவிந்தங்களைத்‌ துதித்து இதனைச்‌ சொல்ல வர்தேன்‌,-- 
என்று அருண்முனி சாற்றினான்‌ - ஏன்று நாரதமுனிவன்‌ கூறினான்‌. 
ஏது, (௧௨) 


. கவாமிபின்‌ மக்தரமகிமையுசைக்க அத்தியாயம்‌, க௯டு 


கா கன்சொல காரணன்‌ கேட்டுப்‌ புன்‌ 
மூரல்‌ கொண்டு முழங்கித்தன்‌ வைகுண்டம்‌ 
ஷா டங்கு மொண்ணில வுக்கருப்‌ 

பூ வெள்ளை புதுக்குலிச்‌ கானரோ. 


இ-ள்‌. காரசன்‌ சொல நாரணன்‌ கேட்டுப்‌ புன்மூரல்கொண்டு முழ 
ஸ்ட - சாரசன்‌ (அக்கனஞ்‌)சொல்லச்‌ இருமால்‌ கேட்டுப்‌ புன்னசைசெய்து 
ஒலித்து, ஒள்‌ நிலவு - (இறிப்பினறு) ஒள்ளிய காக்தியினாலே,--௪ன்‌ 
வைஞுண்டச்தூரடல்கலுல்‌ கருப்பூரவெள்ளை புதுக்குவிச்சான - சம்‌ வை 
குண்டலோகமூழுதிலும்‌ (உள்ள மாளிகையாதிகளிற்‌) கருப்பூரம்போலும்‌ 
வெள்ளைகளைப்‌ பு.துக்குவித்தனர்‌. எ-று. (௧௯) 


சருணை கொண்ட விழியின்கக்‌ தூரியா 

லிருடி மேனிக்‌ கிலேபன மப்பிவான்‌ 

பருவ மாமுகில்‌ போலும்‌ வடிவத்தகான்‌ 

அிருவி ருர்தின்‌ பவள ச்செவ்‌ வாய்விண்டான்‌. 

இ-ள்‌. வான்பருவமாமுடுல்போலும்‌ வடிவத்தான்‌ - கார்காலமுலை 

ஙிகர்த்ச வடிவினையுடைய(அத்திருமாலான)வர்‌,--கருணைகொண்ட விழி 
யின்‌ கத்தாரியால்‌ இருடி. மேனிக்கு இலேபனம்‌ அப்பி - அருள்பொருர்‌ 
(நிய சண்மணியாயயெ கத்தூரியினாலே முனிவனது (வெள்ளை)மேனிக்கு(ச்‌ 
கரும்பூச்சை)ச்‌ சாத்தி, --திருவிருந்தின்‌ பவளச்செவ்வாய்‌ விண்டான்‌ - 
இலக்குமிக்கு விருர்காெ பவளம்போலும்‌ வாயைத்‌ இறர்தார்‌. ஏறு, (௧௪) 


கத்து வக்கட னீந்தத்‌ தகைமைசார்‌ 
நூத்த ருக்கு முதன்மைய தாம்பரி 
சுத்த யாழ்முனி சொல்லுவன்‌ கேளென 
வித்த சதீதுப தேசம்‌ விளம்புவான்‌. 
இ-ள்‌. தக்துவச்சடல்‌ நிர்தத்‌ தகைமைசார்‌ முத்தருக்கு - பிரபஞ்சக்‌ 
ஈடலைக்‌ கடத்தற்குச்‌ சன்மார்க்கக்தைச்சாரும்‌ முமுட்சிக்களுக்கு,--மூ.சன்‌ 
மையதாம்‌ பரிசுத்த யாழ்முனி - மு.தற்றுணையான சத்தியையுடைய வீணை 
முூணிவனே,--சொல்லுவன்‌ கேள்‌ என - சொல்லுவேன்‌ கேள்‌ என்று சொ 
ல்லி; --வித்சகத்து உபதேசம்‌ விளம்புவான்‌ - சறுரப்பாட்டினையுடைய 
உபதேசத்தைக்‌ கூறுவார்‌, எ.று. (௧௫), 


கயிலை மால்வரைச்‌ கண்ணு கன்‌ மூர்த்தியுக்‌ 

துயிலும்‌ யாமுமொன்‌ ரகக்‌ குகலுருப்‌ 

பயிலு மந்தப்‌ பசுபதி யைம்மூகத்‌ 

இயலு ஈம்முக மெய்திய காறென. 

இ-ள்‌. கயிலைமால்வரைக்‌ சண்ணு.தன்மூர்த்தியுர்‌ துயிலும்‌ யாழும்‌ 

ஒன்றா றக்‌ குகனுருப்‌ பயிலும்‌-சயிலைமலையிற்‌ சிவபெருமானும்‌ (பாற்கடலில்‌) 
உ தங்கும்‌ நாமும்‌ ஒன்றுபட்டுக்‌ குமாரசுவாமியின்வடி.வமாய்ப்‌ பொருநக்தும்‌,- 
அந்தப்‌ பசுபதி ஐம்முகத்து இயலும்‌ ஈம்முகம்‌ றென எய்தியஐ,--அச்சட 
வுளின்‌ ஐந்துமுசக்களோகிகூடிய ஈமதுமுசம்‌ குமாரசவாமிக்கு றென்று 
பொருர்தியது, எ-று. (சக) 


௧௯௭. இருச்செர்‌.தார்ப்பாணம்‌, 


இறைவன்‌ திண்புய மெட்டுமட்‌ டார்துழாப்‌ 
கறைகொ ஸணம்புய கான்ராமுன்‌ னான்கதாம்‌ 
யிுல்கொ ளம்‌ (ய மேயவெஞ்‌ சூலமும்‌ 
பொறைகொ லாழியம்‌ பொற்பமர்‌ சத்தியாய்‌. 


இ-ள்‌. இறைவன்‌ இிண்புயமெட்டும்‌ மட்டார்‌ துழாய்‌ கறைகொள்‌ ஈம்‌ 
பூயசான்கும்‌ முள்னான்‌௧சாம்‌-வெபெருமானுடைய புயக்களெட்டுர்‌ துளசி 
மாலையின்‌ கறுமணச்சைச்கொண்ட நமது மாண்குபுயங்களாம்‌(கூடிக்‌ குமார 
சுவாமியின்புயக்கள்‌)பன்னிரண்டாம்‌,--விறல்‌ கொள்‌ அம்புயமேய வெஞ்‌ 
ருலமும்‌-வவிஸமகொண்ட (௮வரது)புயத்திற்பொருக்திய குலாயுசமும்‌--- 
பொறைகொள்‌ ஆழியும்‌ - பொறுமைபொருந்திய (மத) சக்கரமும்‌, 
பொற்பமர்‌ சத்தியாய்‌ - பொவிவுபொருக்‌்இய வேலாய்‌. எ-று. (௧௭) 








௭௪ மாச லிருதலைச்‌ சூலமே 

யாகு மந்த வான்கலை யாகிய 

மாக வான்‌ சட ராய்கம்‌ வலக்கணின்‌ 

பாக மாகி யெழும்பிர பஞ்சத்தை, 

இ-ள்‌. ஏகமாக இருதலைச்‌ சூலமேயாகும்‌ - ஒன்றாக இருசலைச்சூலம்‌ 

போலாகும்‌, அரத அரன்‌ கலையாகய மாசவான்சடராய்‌ நம்‌ வலக்கணின்‌ 
பாகமாதி - சங்காரகாரணராஇய இவெபெருமானது கலையாயுள்ள விண்ணி 
ஸிரவியாய்‌ ஈம்வலக்சண்ணினிடமாக)--எழும்‌ பிரபஞ்சச்சை - உயரு 
கின்ற (சேசனப்‌)பிரபஞ்சங்களை. எ-று. (௧௮) 
ம்விட்‌ ரேபத்‌ துயர்சத்தி 
மண்ட லஉக்தொழ வள்னியென்‌ வற்தனல்‌ 


உண்டு பண்‌. 





விண்ட வின்வடி வாச விள ங்பெ 
வெண்ட ுஞ்சச்‌ இரகலை யென்பசாப்‌. 
இ-ம்‌. விட்சேபத்று உண்பெண்ணும்‌ உயர்‌ சத்தி - (பாசக்களை)அகற்‌ 
அதவினல்‌ (ஈன்ணிலையை) உண்டாக்கும்‌ உயர்க்த சத்தியே,--மண்டலர்‌ 
தொழ வள்ளியெண்று உற்றனள்‌ - கிலவுலகு வணங்க வள்ளியம்‌ைம 
யென்று இருர்சவராம்‌. எ-று, 
சேஷம்‌ அடுத்சசெய்யுளிற்‌ கூட்டி உரைக்கப்படும்‌. (௧௯) 





இயவு ளாயிடக்‌ கண்ணெனு மானந்த 

பயம தாடு வரும்பரி பூரண 

வுயர்வு சிக்கியுள்‌ சாவா ணப்பெய 

ஈயர்வி லாதுயர்‌ வாகிய சத்தியே. 

இ-ள்‌. லிண்‌ து இன்‌ வடிவாக விளக்கெ - விண்ணிற்‌ சுத்தமான 

இனிய வடி.வாய்‌ விரக்யெ,--எண்‌ சருஞ்‌ சம்‌.இி.ர இயவுட்கலையென்பதாய்‌- 
பெருமைபொருர்சிய சர்திரனாயெ இலகலையாய்‌,--ஆய்‌ இடக்சண்ணொ 
னும்‌ - ஆராயப்படும்‌ (மது) இடக்சண்ணிடமாகிய,--அனர்‌ தமயமதாகி 
வரும்‌ பரிபூரண உயர்வு நீக்கு உள்ளவ ரணப்பெயர்‌ - இன்பவடி.வாவெரும்‌ 
வியாத்தியின்கண்ணே உயர்‌ தலைநீக்கு உள்ள ச்சை மறைத்தலால்‌(க.லக 
வாழ்விற்றம்குமாறு) வேறபடுத்‌ அன்ற: அயர்விலாது உயர்வாஇய சத்தி 
யே - அயர்வின்றி உயர்ச்ச (கிரோகான)சச்சிய, எ-று. (௨0) 


ஈவாமியின்‌ மந்தாமகிமையுரைக்கு அத்தியாயம்‌. ச 


கூறருர்‌ தெய்வ குஞ்சா மாதென 
மாதிலாதுஇக்‌ தாளக்த மாதரே 
யாறு மாமுகற்‌ காம்ரு சத்தியும்‌ 
வேறிலாது விளங்கும்‌ பிரமமே, 
இ-ள்‌. கூறருக்செய்வகுஞ்சமாதென மாறிலாகுடித்சாள்‌ - சொல்‌ 
அசற்மரிய செய்வயானையம்மையென்று ஒப்பிலலாது விளக்ினைவராம்‌, 
௮ர்த மாசரே ஆறுமாமுகற்கு ஆம்‌ இரு சத்தியும்‌-அரக அம்மைமாரே 
ஆறுமாமுகக்கடவுளுக்கு ஆசய இரண்டுசத்திகளூம்‌ (அவர்‌ அ வேறிலாது 
விளக்கும்‌ பிரமமே - (இக்னமாதிய ஆநுமுஃபிரான்‌ சவபெருமாணின்‌) 
வேறுபாடின்றி விளக்கும்‌ கடவுளே. எ-று. (௨5) 
வேறு, 
சுப்பிர மணிப னென்று சொலும்பெயர்‌ பாதமூன்‌ ஞு 
மப்பதத்‌ இடையுண்‌ டான வரும்பதஞ்‌ சிவனா மற்‌.சின்‌ 
மெய்ப்பதஞ்‌ வனை யேத்தும்‌ விண்டுவின்‌ வடிவா முன்னஞ்‌ 
செப்புறு பதமி ரண்டு பதங்களைச்‌ சேர்க்து காட்டி. 
இ-ள்‌. சுப்பிரமணியன்‌ என்றுசொலும்‌ பெயர்‌ பதமூன்று ஆரும்‌ ்‌ 
சுப்பிரமணியன்‌ என்னும்‌ காமத்தின்‌ மூன்று சொற்கள்‌ உள,--அப்பதச்து 
இடையுண்டான அரும்பசஞ்‌ இவளும்‌ - அச்சொற்களுள்‌ ர்‌ இடையிலுள்ள 
(பிரமன்‌ என்னும்‌) ௮ருஞ்சொற்‌ சவபரியாயமாம்‌,--ஈற்றின்‌ மெய்ப்பசஞ்‌ 
இவனை ஏச்றும்‌ விண்டுவின்வடி.வாம்‌ - இறுஇி'ச்சொல்லாஇயெவிகுதி)யோடு 
புணர்க்சு மெய்யான (பிரமணிய என்னுஞ்‌)சொல்‌ (சாமேயாஇிய) விட்டுனு 
வின்‌ பரியாயமாம்‌,--முன்னஞ்‌ செப்புறு பசம்‌ இரண்டு பசக்களைச்‌ சேர்ந்து 
காட்டி - முன்னர்‌ (சன்மைப்பொருளை)ச்‌ சொல்லுகின்ற (௬ என்னுஞ்‌)சொ 
ல்லு இரண்டுசொற்களையஞ்சேர்க்து (பொருளை) விளக்கி. எ-று. 
ஆரியத்திலே பிரஹ்மக்‌ என்பது சவபரியாயம: ௮.து யவ்விகுதியோடு 
புணரப்பிறந்த பிரண்மண்ய என்பது இவபெருமானுக்கு அன்பன்‌ என்னும்‌ 
பொருட்டாய்‌ விட்டுணாபரியாயமாம்‌. (௨௨) 





ஓப்பரு மைக்ச மாக வுரைத்தலா லுரைக்சக லொண்ணா 

மைப்படி மிடற்றி னானு மாலெனு சாமு மாசு 

முப்புவ னம்க ளேத்‌த மூலமு முடிவு மில்லார்‌ 

சுப்பிர மணிய னாகச்‌ சொல்லுகால்‌ வேத மாதோ, 

இன்‌. ஒப்பரும்‌ ஐக்கமாக உரைத்தலால்‌ - ஒப்பற்ற ஒற்றுமையாகக்‌ 
கூறுதலால்‌,--௨ ரைக்கலொண்ணா மைப்படி.மிடற்றினானும்‌.. மாலெனும்‌ ரா 
மும்‌ மூலமுமுடுவுமில்லாச்‌ சுப்பிரமணியனாச - உரசைகடந்த நீலகண்டக்‌ 
கடவுளும்‌ விட்டிணுவென்னும்‌. சாமுமே ௮ தியக்சமில்லாத சுப்பிரமணியக்‌ 
கடவுள்‌ என்று, -முப்புவன க்ச்ள்‌ ௮௪ ஏத்த சால்வேதஞ்‌ சொல்லும்‌ - 
மூவுலூனர்‌ எல்லாரும்‌ புசழச்‌ சதுர்வேதங்களுங்‌ கூறும்‌. எ-று. (௨௯) 


சாவண பலவென்‌ ஜோதுச்‌ தரவு | பதங்கண்‌ மூன்றித்‌ 
பரவுறு சரமென்‌ ௬ய பதமது ஈலமே யாகும்‌ 
வருவகம்‌ வாசமிச்த வான்பத மிரண்டும்‌ பார்க்கி. 
லரிதுமா சலத்து நரா யணனெனு மருத்த மாமால்‌, 


௧௯௮௮ திருச்செர்தூர்ப்புராணம்‌, 


இ-ள்‌. சரவணபவ என்று இதும்‌ தாவன பதங்கண்மூன்றில்‌- சர வண 
வவ என்று கூறப்படும்‌ குற்றமற்ற மொழிகண்‌ மூன்றனுள்ளே,--பரவுறு 
சரமென்றாய பதமது சலமேயாகும்‌ - புசழப்படுஞ்‌ சரம்‌ என்னும்‌ மொழி 
ஜலம்‌ என்னும்‌ பட அட எனறு வநரம்‌ வாசம்‌ - (அதன்பின்‌) வந்த 
வகம்‌ என்பது இருப்பிடம்‌ என்னும்‌ பொருள்படுவசாம்‌,--இர்த வான்பசு 
மிரண்டும்‌ பார்ச்கில்‌ - இச்சப்பெரிய மொழிகளிரண்டையும்‌ (சேர்த்து. 
அன்மொழித்தொகையாககப்‌)பார்த்தால்‌--அரிதுமாதவத்து நாராயணன்‌ 
எனும்‌ அருத்தமாமால்‌ . (சரவணன்‌ என்பதற்கு) அரும்பெருச்‌ சவத்தை 
யுடைய சாராயணன்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ ஆகும்‌. எ-று. 
சரம்‌. ர ஜலம்‌. வாம்‌ ] வாசம்‌, கரத்தின்‌ தொடர்பால்‌ 
நாரம்‌ அயகம்‌ ஈகரம்‌ ணகரமாகும்‌. 
ஆகவே, சரவணன்‌ காராயணன்‌ என்னுமிரண்டும்‌ ஜலத்தை வாச 
-ஸ்கானமாகவுடையவன்‌ என்னும்‌ பொருளினவாய்‌ விட்டுணுவின்‌ பறியா 
யம்சளாம்‌. (௨௪) 


இயலுறு பவனென்‌ றோ சு மிரும்பகஞ்‌ சிவன்றா னாகு 
மயலற விரண்டு மொன்றாய்‌ வழுக்திலா றெழுதக்தே யாகும்‌ 
பயொருங்‌ குணரின்‌ ஞானப்‌ பரம்பொருட்‌ சவனதாய 
அயவடி. வாரு மென்றே சொல்லுநரான்‌ மறைக எம்மா. 


இ-ள்‌. இயலு.று பவன்‌ என்றோதும்‌ இரும்பகஞ்‌ இவன்றான்‌ அகும்‌ - 
(பொருக்கிய பவன்‌ எனப்படும்‌ பெருமொழி இவபரியாயமாம்‌,--மயலற இர 
ண்டும்‌ ஒன்றாய்‌ வழுத்தில்‌ அறெழுச்தாகும்‌ - மயக்கந்தீர(ச்‌ சரவண பவ 
என்னும்‌)இரண்டையும்‌ புணர்த்தித்‌ துதித்தால்‌ ஆறக்கரங்களாம்‌, --பயன்‌ 
ஒருங்கு உணரின்‌ - (இச்சரவணபவகாமத்தின்‌) பொருளை ஒருங்கு தெரி 
யின்‌,-ஞானப்‌. பரம்பொருட்‌ சவனதாய சுயவடிவு ஆகும்‌ - (கமக்கு) ஞா 
னத்தையருளும்‌ பரம்பொருளாயுள்ள இவபெருமானேயாடிய சொர்சவடி 
வம்‌ என்பசேயாம்‌,--என்று நான்மறைகள்‌ சொல்லும்‌- என்று சதுர்வேசம்‌ 
களும்‌ கூறும்‌. எ-று. (௨ உடு) 


மலர்குகன்‌ ரன மாவ மயலற வகுக்குங்‌ காலை 

நிலமணல்‌ சுக்குப்‌ பாறை நிகழ்தருகங்‌ கல்லு கான்காங்‌ 

குலமவை நமக்கும்‌ வேற்கைக்‌ குமரற்கும்‌ தான மாகும்‌ 

பலனுறு நிலனா மற்றப்‌ பருப்பதஞ்‌ சிவனா காரம்‌, 

இ-ள்‌. குகன்‌ மலர்தானமாவ - முருகபிரான்‌ (சருணை மலரும்‌ இடன்‌ 
களாவனவற்றை,-மயலற வகுக்குக்காலை - மயக்கந்திரச்‌ சொல்லும்‌ 
பொழுது,--கிலம்‌ மணல்‌ சுச்குப்பாறை ஙிகழ்தருக்‌ கல்லு ஆம்‌ கான்கு குல 
மவை - நிலமும்‌ மணலும்‌ ப.ரற்பாறையும்‌ விளக்குகின்ற சல்லும்‌ ஆயெ. 
கான்கு சாஇிகளும்‌,--ஈமக்கும்‌ வேற்கைக்குமரற்கும்‌ தானமாகும்‌ -ஈமக்கும்‌ 
வேற்சரக்கடவுளுக்கும்‌ இடக்களாகும்‌,--பலனுறு நிலன்‌ நாம்‌ - பயன்‌ 
பொருந்திய நிலம்‌ ஈமதுவடி.வாம்‌, மற்றப்‌ பருப்பசஞ்‌ இவனாகாரம்‌ - ஏணை 
மலை சிவபெருமானது வடிலமாம்‌. ஏ-று. (௨௯), 


திரையிட னாமு மற்றைத்‌ தடவரை சிெவனு மாச 
மருவுமல்‌ விடங்க ளெல்லா மயூரலா கனதச்தி னாற்குப்‌ 


கலாமியின்‌ மந்்‌தாமதிமையுசைக்க அத்தியாயம்‌, ௧௯௬ 


பொருவரு மிடன தாகப்‌ பொருக்துமென்‌ நெடுத்துக்‌ காட்டிச்‌ 
சுரர்‌ தமக்‌ கமுத மீக்க துழாய்ப்புயல்‌ பின்னுஞ்‌ சொல்லான்‌. 
இ-ள. காம சரையிடனும மறறைச எவன சடவரையும ஆச மருஒம 
அவ்விடக்களெல்லாம்‌,--காமாகய சிலவிடங்களும்‌ ஏனைச்‌ கெவபெருமா 
ளூயெ மலைகளும்‌ என்று பொருர்சிய அவ்விடச்களெல்லாம்‌,--மழூ ரவா 
கனத்தினாற்குப்‌ பொருவு அரும்‌ இடனதாஇப்‌ பொருந்தும்‌ - மயில்வாசனச்‌ 
சடவுளுக்கு இயைக்சு ௮ரிய இடக்களாஇி அமையும்‌,--என்‌.ற எடுத்துச்‌ 
காட்டி - என்று எடுத்து விளச்--சரர்தமக்கு அமுதமீர்ச துழாய்ப்புயல்‌ 
பின்னுஞ்‌ சொல்வான்‌ - தேவருக்கு அமுதுகொடுத்த விட்டுணு மீண்டும்‌ 
கூறுவார்‌. எ-று, 
மேலைச்செய்யுளிற்‌ ஈட்டிய நிலமுதலிய சான்கனுள்‌ முன்னையிரண்‌ 
கிம்‌ நிலமெனவும்‌. பின்னையிரண்டும்‌ பருப்பசமெனவும்‌ ௮டக்சப்பட்டமை 
யை விளக்குவார்‌. “சரையிட னாமுமற்றைத்‌ தடவரை சிவனுமாக மருவு 
மவ்விடங்களெல்லாம்‌"” என எண்டனுவதித்தார்‌. (௨௨) 
வேங்கட வராயு மக்த வேங்கட வெற்பின்‌ மீதி 
லாங்குக னேரித்‌ தீர்த்த மானது மசலத்‌ தூடு 
பாங்குறு மூர்த்தி தானும்‌ பன்னிரு புய.னும்‌ வாசத்‌ 
தேங்கமழ்‌ துளபஞ்‌ ஞூடும்‌ யானுமாய்ச்‌ இறந்து ளோமால்‌, 
இ-ள்‌. லேல்கடவரையம்‌ - வேக்கடமலையம்‌,- மக. வேக்கடவெற்‌ 
பின்மீதில்‌ ஆங்‌ குகனேரித்திர்த்தசமானதும்‌ - அவ்வேக்கடமலையின்மேலே 
உள்ள குகனேரித்தீர்த்தமும்‌--அலத்தாடு பாற்குறு மூர்த கிசானும்‌ - 
அம்மலையில்‌ உறிமையாயுள்ள '( தாவரத்‌, திருமேணியும்‌,--பன்னிருபுயனும்‌ 
வாசத்தேகங்கமழ்‌ துளபஞ்சூடும்‌ யானுமாய்ச இறர் துளோம்‌ - குமாரசுவாமி 
யும்‌ ஈறும்‌. துழாயணிர்த நாமுமாய்ச்‌ இறந்துள்ளேம்‌. எ-று. (௨௮) 
நெருப்பு௮ கலைமுன்‌ மூன்று நிலமகள்‌ கமலை நீலி 
பொருக்துகான்‌ கூடனைர்‌ தாரு வதுமுறை புரையிலாத 
வுருத்திர னிகரி வீச னுயர்ிவன்‌ கலையில்‌ வாறு 
இருத்துகார்த்‌ இகையோ ராமுஞ்‌ வெனுமால்‌ வடிவு மாமால்‌, 
* இஎள்‌. நெருப்பு உறு முன்மூன் றம்‌ கிலமகள்‌ கமலை நீவி கலை - கார்த்‌ 
(கஇகையிற்‌ பொருந்திய முசுன்முன்‌ துபாகங்களுாம்‌ பூசேவி சீதேவி உமா 
தேவிகளின்‌ கலைகளாம்‌,--பொருத்து கான்குடன்‌ ஐந்து ஆறுவது முறை 
புரையிலாத உருத்திரன்‌ நிகரிலீசன்‌ உயர்வெண்‌ கலை - பொருச்‌/ இய நான்‌ 
காவதும்‌ ஐக்தாவதும்‌ ஆறாவதும்‌ முறையே ஒப்பற்ற உருத்திர அ௮ஈர்சேச 
சதாசிவமுர்த்திளின்‌ கலைகளாம்‌,--இவ்வாறு. இருத்து கார்த்திகை தரா 
றாம்‌- இக்கனமே திருத்தமாகிய கார்த்திகை ஆறுபாகங்களையுடையதாம்‌,- 
இவனும்‌ மால்வடிவும்‌ ஆமால்‌ - (இக்கனமாகையாற்‌ கார்த்திகை) இவரூப 
மும்‌ விட்டுணு(வாகயெ என்‌) ரூபமும்‌ ஆம்‌. எ-று. (௨௯) 
ஆபலித்‌ தன்மை யாலே யளப்பறு மார னாளிற்‌ 
சேயினுக்‌ கு இரத்த அரக செபமுப வாசம்‌ பூசை 
கேயமோ டியற்தி ல 8௪ னெடியமால்‌ லிரதத்‌ தள்ள 
யநழ்‌ பயன்க ளெல்லாம்‌ லூகள றச்‌ கொடுக்கு மாதோ, 


௨00 தஇருச்செர்‌ தூர்ப்புாணம்‌, 


இ-ள்‌ ய இச்சன்மையால்‌ - ஆதிய இவ்வியல்பினால்‌,--அளப்பறும்‌ 
அரனாவில்‌ - அளவற்ற (மதிமையையுடைய) கார்த்திகைரானிலே,--சேயி 
னும்கு உரிர்தாம்‌ தம்‌ செபம்‌ உபவாசம்‌ பூசை கேயமோடு இயற்றில்‌ - 
குமாரசுவாமிச்கு உரிமையான ஐமத்தைச்‌ செபத்தை உபவாசத்தைப்‌ 
பூசையை அன்போடு செய்யின்‌ ஈசன்‌ நெடியமால்‌ விர்தத்து உள்ள 
தூய ஈற்பயன்களெொல்லாம்‌ - இவபெருமானுக்கும்‌ நமக்கும்‌ உரிய விரதன்‌ 
களால்‌ உளவாகுஜ்‌ சுத்தமான உறு 'திப்பயன்களையெல்லாம்‌,--துகளறச்‌ 
கொடும்கும்‌ - குற்றர்‌இிரக்குமாரசுவாமி) அருள்வார்‌. எ-று. (௬௦) 


அகார முகாக்‌ தானு மளப்பரு மகார தானு 
மெகினவா கனனு ராமு மீசனு மாகு மந்த 
வுகரமே குமானாகு முயர்க்‌ செழு மகாக்‌ தானு 
மகரமுர்‌ தெய்வ மாதும்‌ வள்ளியு மாகு மம்மா, 


உரைக்கு மெழுத்து மூன்று முரைக்சடங்‌ காது நின்ற 
/ரரணவ வடிவ மாகும்‌ பெண்களோ ரிரண்டு பேருஞ்‌ 
சரவண பவுனு மொன்ருப்த்‌ தனித்தகதோங்‌ கார மாகுஞ்‌ 
சுருஇியாழ்‌ முனிவ வுண்மை சொத்றன மென்றான்‌ மாயோன்‌. 
இ-ள்‌. அளப்ப பரம்‌ அகரமும்‌ உகு ரக்சானும்‌ மக ரக்தானும்‌ - இர விட 

லரிய அகாரமும்‌ ௨ உகாரமும்‌ மகாரமும்‌ (முறையே), -எடுனவாகனனும்‌ 
சாழாம்‌ ஈசனும்‌ ஆரு: ம்‌ பிரமனும்‌ நமாம்‌ உருத்திரனும்‌ (என்னும்‌ அருச்ச 
மூ டையன) ஆகும்‌, ௨ ரைசகும்‌ ௭ முச்துமூன்‌ அம்‌-சொல்லப்பட்ட எழுத்‌ 
அக்கண்மூன்றும்‌ (ஒன்றுபட்டு மூவர்க்கு முதல்வன்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ 
பட்டு) உரைக்கடம்‌ காது சிறை பிரணவவடிவமாகும்‌-அவாச்சிய வஸ்து 
க்‌ இவபெருமான்‌ அதிட்டித்து) கிண்ற பிரணவருபமாகும்‌. | இனி 
இப்பிரணவச்சைக்‌ குமார: வாமிவின்ற பட கக கொள்ளுமா ற: ணி ங்கு 
உகரமே குமரனாகும்‌-அழகனை யுடைய உசாரமே குமாரசுவாமியின்‌ ௮திட்‌. 
டானமாம்‌,--உயாச்செழும்‌ அகரக்தானும்‌ மகரமுச்‌ தெய்வமாதும்‌ வள்ளி 
யும்‌ ஆகும்‌ - ௨ யர்க்த அகாரமும்‌ மகாரமுச்‌ செய்வயானையாருக்கும்‌ வள்ளி 
யம்மையாரும்ரும்‌ ௮அதிட்டானமாகும்‌,-றக்காரம்‌ - (அம்மூன்றும்‌ ஒன்று 
பட்ட) நக்கா ரமானது, பெண்க ளோரிரண்டு பேருஞ்‌ சரவணபவனும்‌ 
ஒன்றாய்த்‌ சணித்சது அகும்‌-௮ம்மைமாறிருவரு ஞ்‌ சரவணபவபெருமானும்‌ 
ஒரும்காய்‌ க்கொண்ட) அதிட்டானம்‌ ஆரும்‌ -௪௬இ யாழ்முணிவ உண்ணல்‌ 
சொற்றனம்‌ என்றான்‌ மாயோன்‌ - வேதம்வல்ல வீணமுனிவனே உண்மை 
கூறினாம்‌ என்றார்‌ விட்டுணு ஏ-று. 





தானம்‌ என்னும்‌ பெயரடியாகப்‌ பிறந்த தானி என்னும்‌ வினையின்‌ 
வக்த சானித்தது என்னும்‌ பெயர்‌ இடமாக்கப்பட்டது எனப்பொருள்படும்‌. 
௮து குறித்‌ தனித்தது என்றானது. (ரக-௬௨) 
நாரதற்‌ குரைத்துச்‌ செங்க ணாரணன்‌ முனிவ னோடுஞ்‌ 
சரினுக்‌ கழகு செய்யுஞ்‌ செயக்தியம்‌ பதியின்‌ முன்னர்‌ 
தாரசற்‌ றடிர்ச செவ்வேள்‌ சரித்திர மினிு காண்பான்‌ 
காருடப்‌ பிடாமேற்‌ கொண்டு கந்தமா தன$த்திற்‌ போந்தான்‌. 
இ-ள்‌. செக்கணூரணன்‌ காரதற்கு உரைத்து - விட்டுணு நாரதனுக்கு 
(இல்வாறு) கூறி,-முனிவஜேோடும்‌ - (௮ம்‌) சாரதஜேடூம்‌,ரிலுச்சமகு 


த்‌ ்‌ ட ்‌ 
அலாமிபின்‌ மர்திரபகிமையுரைத்த அத்தியாயம்‌, உரக 


செய்யுஞ்‌ செயந்தியம்பதியில்‌-அழகுக்சழகுசெய்யுஞ்‌ செயர்‌திபுரத்திலே,-- 
முன்னம்‌ தாரகற்றடிர்த செவ்வேள்‌ சரித்திரம்‌ இனிது காண்பான்‌ - 
முன்பு தாசகணைக்கொன்ற சுவாமிமினறு ண்ணா இணி தரிசிக்க 
காருடப்‌ பிடர்‌ மேற்கொண்டு கந்தமாதனத்திற்‌ போக்தான்‌ - கருடனது 
பிடரின்‌ இவாக்று சந்சமாசனத்துச்‌ சென்றார்‌. எ-று. (௬௯) 


கருடலா ஈனமேற்‌ கொண்டு சகண்ணஞங்‌ குற்ற காஸ்‌ 
முருகவேள்‌ கண்டு ரை முறையிற மாது பெய்யக்‌ 
குருபா னுவப்பப்‌ பூசை கொண்டலின்‌ வண்ண னன்பா 
னருமறை முறையிற்‌ செய்தே யளவிலா மகழ்ச்‌ பூத்தான்‌. 


இ-ள்‌. சண்ணன்‌ கருடவாகனமேற்கொண்டு ங்குற்றகாலை - விட்‌ 
௫ிண சருடனிலிவர்க்து ஆண்டு்சோக்தபோது,ி முருகவேள்‌ கண்டு முறை 
பிறழாது பூசை செய்ய - குமாரசுவாமி ஈண்டு (அவர்‌ தமக்சடியரேயாகவும்‌ 
போலியான மாமனென்னும்‌) முறை பிறழாவண்ணம்‌ (அதற்கேற்ற) உப 
சாரத்தைச்‌ செயய,- -கொண்டவின்வண்ணன்‌  அன்பான்‌ - விட்டெ 
(ட ண்மையானே தமக்குச்‌ சலைவரென்னும்‌) அன்போடு,--ருருபரன்‌ உவப்‌ 
பப்‌ பூசை அருமறைமுறையிற்‌ செய்து - குமாரசுவாமி மகிழுமாறு அருர்‌ 
சனையைச்‌ ஈருதிவிதி இப்படி செய்து, அள விலா மடஇழ்ச்சி பூத்தான்‌ - அள 
வற்ற ஆனந்தம்‌ பொவிக்தார்‌. எ-று; (க்ஷ) 





லேகஆம்‌ விமான மாக லிஎங்கிய இிமயக்‌ கந்த 
மாதனத்‌ தன்‌ கற்சு வரைர்சசம்‌ காத மூர்த்தி 
யாதாத்‌ தல மெல்லா மற்புகக்‌ கனித்தா 2 னேமிர்‌ 
சதரப்‌ புத்தே டானுஞ்‌ செயர்தியம்‌ பதியிற்‌ புக்கான்‌. 


இ-ள்‌. வேசணும்‌ விமானமாக விளக்யெ சமயக்‌ கக்சமாதனத்து இருக்‌ 
கான்‌ - பிரமாவும்‌ விமானம்போல விளங்டிய உ ச்சியையுடைய கர்சமாத 
னத்தில்‌ (முன்னரே) இருக்கார்‌, --௧ந்‌ச தவரைச்‌ சகந்நாதமூர்த்தி ஆதரத்து 
அடிலமெல்லாம்‌ அற்டுசத்து அஸித்சான்‌ - ஸ்ரக்‌) கந்தமாசனத்திலே கர்‌ 
நாச சாயெ வெபெருமான்‌ பற்றினையுடைய உலகினரையெல்லாம்‌ ௮.இசய 
மாகக்‌ காத்தார்‌, -நேமிச்‌ சேரப்புச்கேடானுஞ்‌ செயர்தியம்பதியிற்‌ பும்‌ 
கான்‌ - (பின்‌) சக்ரத்தையுடைய விட்டணொவுஞ்‌ செயக்தியிற்‌ புகுந்தார்‌. 
எ-று. (௬௫) 
விண்ணள வாரச்‌ சாரல்‌ விசயமாங்‌ கோயி ஐன்னித்‌ 
சண்ணக நீர்த்த மான சுக்தபுட்‌ கரிணித்‌ தெண்ணி 
செண்ணினர்க்‌ கெண்ணி யாங்கே யின்னருள்‌ புமிர்து வானிற்‌ 
பண்ணவர்‌ பரவ வேற்கைப்‌ பரமன்வித்‌ திருந்கான்‌ மன்னோ, 


இ-ள்‌. விண்ணளவார்‌ அர்சாரல்‌ விசயமால்‌ கோயிறன்னில்‌ - வானள 
வயர்க்த அம்மலையின்‌ வெற்றியாக கோயிலிலே,--சண்ணசல்‌ தீர்ச்சமான 
சர்தபுட்கரிணிச்‌ தெண்ணீர்‌ - இடமகன்ற சர்த்சமாயெ கந்தபுட்கரிணி 
வாவியின்‌ பாக்கரில்‌,--வேற்சைப்‌ பரமன்‌ எண்ணினர்க்கு எண்ணியாக்கு 
இன்னருள்புரிற்து - வேலாயுசக்சடவுள்‌ பிணைக்‌ தவர்க்கு வ்ளைந்தவானு இரு 
வருள்‌ செய்துகொண்டு, வானிற்‌ பண்ணவர்‌ பரவ லீற்றிருர்தான்‌ - தேவ 
ரோடு முனிவருச்‌ துதிக்க விற்றிருக்கனர்‌, ௭-, (௬௬) 
உர 


௨0. இிருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


முணைர்சடர்‌ வேற்கை யானை மொழியலக்‌ தளைகள்‌ செய்ப 

ட்ர்வ்டகத தியானஞ்‌ செய்ய கிறைக்கபூ சனைக ளாத்ற 
ததுழா யலங்க லானு நான்மறை முடி. வுங்‌ கா னாப்‌ 

((னற்ரடை யாற்மு முள்ளம்‌ பொருந்திய மகிழ்ச்சி யாமால்‌. 


இ-ள்‌. முனைச்சுடர்‌ வேற்கையானை மொழிய வந்சனைகள்‌ செய்ய - 
வேலாயுசச்‌ கடவுளை (அற்புசசரிதமெடுத்துக்‌) கூறலாற்றான்‌ வழிபாடுகள்‌ 
செய்தலாற்றான்‌,-கினைக்க மெய்த்தியானஞ்செய்ய விறைந்த பூசனைகள்‌ 
ஆத்த - (சாதாரணமாக) வானை சலாற்றான்‌ உண்மையான இயாவஞ்‌ செய்த 
லாற்றான்‌. (அக்கங்களின்‌) சிறைந்த அருச்சனை செய்தலாற்முன்‌,-- 
கனை த்துழாயலங்கலானும்‌ நான்மறைமுடிவும்‌ காஸப்‌ புனற்சடையாற்‌ 
கும்‌ - விட்ணொவாலும உபரிடசங்களாலும்‌ உணரப்படாத இவபெருமா 
னுக்கும்‌ உள்ளம்‌ க ய ம௫ழ்ச்சி அம்‌ - திருவுள த்ிலே இயைர்த 
பிரீதி உண்டாகும்‌. எ-று (௩௪) 


இளணையமாக்‌ கதைவி யாச னிரைத்ததே னுண்டு தந்‌ைத 
நனைமலர்ப்‌ பா தம்‌ போற்றி மாடரு மகிழ்ச்சி பத்து 
மனனிலை புணர்ர்று சண்ட. லான்‌ உ முனிவ னீண்ட 
முனைகெடு வேலோன்‌ பாத முன்னியாய்‌ கிறுக்தான்‌ மன்ஜே. 


இ-ள்‌. மனண்விலை உணர்ச்து சண்ட வான்‌ சுகமுணிவன்‌-மனத்சான்‌ 
(உறுதி) நிலையை ஆய்க்து அறிக்த பெருமையான சுகமுணிவண்‌,--தந்த 
வியாசன்‌ இசைத்த இனையமாம்சதைச்‌ தேன்‌ உண்டு - பிசாவாகிய வியாச 
முனிவன்‌ கூறிய இம்மகாரறிச்திரமாகிய தேனை உட்சொண்டு,--ஈணை 
மலர்ப்‌ பாதம்‌ போற்றி - -(அவனது) பாதாரவிர்சக்களைச்‌ துதிச்‌.து,--சாடர௬ு 
மஒழ்ச்சிபூ பூச்து-அளவற்ற ஆனர்சஞ்‌ இறக்‌ க, மீண்டமுனைநெடு வேலோக 
பாதம்‌ மன்னி ஆக்கு. இருந்த சான்‌ - வேலாயுதக்சடவுரினுடைய திருவடி. 
களைத்‌ தியானித்து ௮ல்கனம்‌ இருந்தான்‌. எ-று. (௬௮) 


சுவாமியின்‌ மந்திரமகிமையுரைத்த அத்தியயமம்‌ ழறீநிற்று. 





ஆட திருவிருத்தம்‌ ௬டுக, 
வரவை 


௧௫-வது. பலகதை உபதேடித்த அத்தியாயம்‌. 
வவத்து வண கம னா வயைய்ட்‌ 

இருக்குமுத னால்வேத மூணர்க்தசுக முனிகே னின்‌ மொரு 

காதையுனக்‌ கெடுத்துரைப்ப னென்றே, குருக்குமதிக்‌ கோமடால்‌ 
கடவுளிரு சரண கோகனதங்‌ கரக்றாவித்துக்‌ கொண்யேர்வி 
யாசன்‌, நருக்குமனக்‌ கொடுஞ்டீ ரை வேரறுத்த சுடர்வேற்‌ எண்‌ 
முசன்ற னினையடிச்செம்‌ தாமரையுள்‌ ளிருத்திப்‌, பெருக்குகழி 
மகிழ்சிறப்ப பரப மரும்பப்‌ பிள்ளோமுகர்‌ தனைப்பார்ததுப்‌ 
பேசவுளம்‌ பிடித்தான்‌. 


பலக உபதேடிதக் ந அக்நியாயம்‌, 2.0௩. 


இ-ள்‌. உயர்‌ வியாசன்‌ - உயர்ச்ச வியாரமுனிவன்‌;--ருருக்குமஇக்‌ 
கோடீரக்கடவுள்‌ இருசரண கோகனசம்‌ காம்குவித்துக்‌ கொண்டு - பால 
சந்திரசேகரசுவாமியின்‌ உபயபாதாரவிர் தங்களையும்‌ (னைக) கசைகூப்‌ 
பிக்கொண்டு,--சருக்குமனக்கொடுஞ்ரூரைவேோறுக்ககடர்வேற்‌ சண்முக 
ன்றன்‌ இணையடிச்செர்சாமரை உள்ளிருத்தி-சூரசக்காரசக்திகா சண்‌ 
மூகசுவாமியின்‌ உபயபாதாரவிந்தங்சளையு்‌ இயானித்துச்கொண்டு,- 
பெருக்கு கழிம$ழ்‌ இறப்ப உடல்‌ புளகம்‌ அரும்பப்‌ பிள்ளைமுகக்தனைப்‌ 
பார்த்து - பெருகு சலுடைய பேரானநர்சஞ்‌ இறப்ப உடம்பில்‌ உ ரோமாஞ்‌ 
சர்‌ தோன்ற மசன்முக ச்சைப்‌ பார்த்து,_இருக்குமு சனால்வேதம்‌ உணர்க்த 
சசமுணனி கேள்‌ இன்னுமொருகாசை உனக்கு எடுசக்றுரைப்பன்‌ என்று - 
இருக்சாதி சதுர்வேதங்களையும்‌ அறிந்த சுகமுூனணியே கேள்‌ மற்றொரு 
சதையை உனக்கு எடுச்தும்‌ கூறுவேன்‌ எனத்தொடம்்‌)--பேச உளம்‌ 
பிடிச்சான்‌ - கூ.ற மனங்கொண்டார்‌. எ-று. (ஐ 
காலமொரு மூன்தினையுங்‌ கருக்தினிடைச்‌ காண்போன்‌ காம 
முடன்‌ வெருளிமிகு கஸிமயக்க மொழி, கான்‌, ரூலநெடு வேல்‌ 
பிடிக்க அண்டமஇச்‌ சடையான்‌ நுணைச்சரண மலர்பரவுக்‌ துரு 
வாசமுளிவன்‌, மேலமர மினிதிருக்கும்‌ விண்ணுலகமாரு விரிஞ்ச 
னுல கடையவுளம்‌ விரைக்துசெலுங்‌ காலைச்‌, சேலனைய கருநெடுங்‌ 
கட்‌ டெய்வமட மாது சென்னிபணிர்‌ தின்னறவக்‌ தேமாலை கொ 
டுத்காள்‌. 
இ-ள்‌. காலமொருமூன் நினையும்‌ கருச்சிணிடைச்‌ காண்போன்‌ - முள்‌ 
காலகிகழ்‌ஈடிகளையும்‌ மனதில்‌ அறிய வல்லவனும்‌, காமமுடன்‌ வெருளி 
மிகுகளிமயக்கம்‌ ஒழித்தோன்‌ - காமலெகுஸிமயச்சங்களை நீக்னெவனும்‌ 
ஆூய,--ருலநெடுவேல்பிடித்சத துண்டமதிச்சடையான்‌ துணைச்சரணமலர்‌ 
பரவுக்‌ அருவாசமூணிவன்‌ - கூலபாணியான சந்திரசேகரருடைய உபய 
பாதாரவிச்சக்களை வழிபடும்‌ துருவாசமுணிவன்‌,--மேலமரர்‌ இனிதிருக்‌ 
கும்‌ விண்ணுலகம்‌ ஆறா - வானவர்‌ வாழுஞ்‌ சுவர்ச்சம்‌ வழியாக;,--விரிஞ்ச 
னுலகு அடைய உளம்‌ விரைந்து செலும்காலை - பிரமலோகத்சைச்‌ சேரு 
மாறு மனத்தின்‌ விரைந்து போம்போது,--சேலனையகருகெடுக்கட்டெய்வ 
மடமாது சென்னிபணிந்து இன்னறவத்சேமாலை கொடுத்தாள்‌ - ௮ரமகள்‌ 
(ஒருத்தி அவனைக்‌) தலையால்‌ வணங்டுப்‌ பாரிசாதமலர்மால(யொன்றை 
உபசாரத்தின்பொருட்டும்‌) கொடுத்தாள்‌. எ-று. (௨) 


வாங்குமலர்த்‌ கொடையமாலை வனப்பளைகத்து சோக்கி வார்சடை 
யின்‌ மலர்முகத்தின்‌ மணிமார்பி வணைத்துற்‌, தாங்கரிய மகிழ்பூத்‌ 
அ முனியகலனுங்‌ காலைத்‌ தருநிழலி லரசிருக்குர்‌ சதமகத்த னாற்‌ 
கோட்‌, டோங்கலயி ராவதத்தி னெருக்தமிசை லாரக்கண்‌ டங்‌ 
களித்து மதுமாலை யும்பர்மூனி யெடுத்துப்‌, பாங்கெளித்‌ திட 
எதனை வானரசன்‌ வாங்கப்‌ பச்இயிலன்‌ பாலானை மத்தகத்திற்‌ 
பதித்தான்‌. 
இ-ள்‌, முனி வாங்கு மலர்ச்தொடைமாலை வனப்பனைத்தும்‌ நோக்இ- 
துருவாசன்‌(அவள்பால்‌) வாக்ய பூ மாலையின்‌ அழகுமுமுதையும்‌ பார்த்து, 
கடைய மலர்முகச்சின்‌ மணிமார்பில்‌ அணேத்து - உச்சியிலும்‌ மச ச்‌ 


௨0: இருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


இலும்‌ மார்பிலும்‌ அணைத்து, தாக்கறிய மடழ்பூச்து அரலும்காலை - பொ 
லச்சலாகா ம௫ிழ்ச்டிமிகுக் து செல்லும்போ.து,--சருகிழலின்‌ அரடருக்குஞ்‌ 
சதமகத்சன்‌ சாற்கோட்டு ஓங்கல்‌ அயிராவதத்தின்‌ எருத்தமிசை வரச்‌ 
கண்டு ச ரசருஙீழலில்‌ அரசாளும்‌ இர்இிரன்‌ சான்கு கொம்புசளையுடைய 
மலைபோலும்‌ வெள்ளையானையினது பிடரின்மேலே வரச்‌ சண்டு--உம்பர்‌ 
முனி உளக்களித்து மதுமாலை எடுத்துப்‌ பால்டுன்‌ அளித்திட-(அம்‌) முனி 
வன்‌ மனமகிழ்ந்து மாலையை எடுத்து (ஆரிமொழியின்‌) உரிமையோடு கொ 
டுப்ப,--வானரசன்‌ பத்தியிலன்‌ அதனைவாக்கு - இந்திரன்‌ பத்தியின்றி 
அதனைவாக்‌ூ),--பாலானை மத்தகத்திற்‌ பதித்தான்‌ - வெள்ளையானையின்‌ 
மத்தகத்தின்மேல்‌ வைச்தான்‌. எ-று. (க) 


மத்தகத்தின்‌ மணிமாலை வானிறைவ ஸனுசைக்கு மதயானை சட 
ங்கவிழ்க்கும்‌ வான்புழைக்கை நீட்டிக்‌, கொத்தலா ஈறவொழு 
குங்‌ குழங்கனறு மாலைக்‌ கோட்டாலுங்‌ காத்தாலுங்‌ குறைபடுக்‌ 
தக்‌ கண்டு, இத்தமழ லதுராண்டச்‌ துருவாசன்‌ சஜித்‌ திகைத்த 
மார்‌ கோமானைச்‌ சனந்திருக நோக்டு, யித்தனையுங்‌ கடவுளருக்‌ 
இறைவனெஷஞ்‌ செருக்கால்‌ யானளித்த மாலைதனை யிழிவுபுமிர்‌ 
தனையால்‌, 
இ-ள்‌. வாணிறைவன்‌ உகைச்கும்‌ மதயானை - இக்கிரன்‌ ஊரும்‌ மத 
முடைய வெள்ளையாளையானது,--கடக்கவிழ்க்கும்‌ வான்‌ புழைச்கை 
மீட்டி. - மசம்பொழியும்‌ பெரிய கையை ட£ட்டி --மத்சகத்தின்‌ மணிமாலை - 
மத்தகக்தில்‌ வைக்கப்பட்ட அழிய மாலையை (எடுத்து),--கொத்தல.ர ஈற 
கொழுகும்‌ குழல்கல்‌ ஈறுமாலைம்‌ சோட்டாலும்‌ கரத்தாலுல்‌ குறைபடுத்த - 
கொஜ்தாகயெ அலர்களாற்‌ சமைர்ச சேனொழுகுடின்ற ருழக்கலென்னும்‌ாஈறு 
மாலையை அணிச்த கொம்புகளாலும்‌ கையாலுஞ்‌ சிகைக்க,--.துருவாசன்‌ 
கண்டு £றி - (௮ம்‌) மூணிவன்‌ ஈண்டு இனர்‌, --இச்சம்‌ அழலது மாண்டத்‌ 
திகைத்து - மனத்தை(ககோப) அக்கணிசெலுத்தச்‌ இகைத்து,--அமரர்‌ 
கோமானைச்‌ இனச்இருக கோச்இ- இர்‌இரனைச்‌ கோபக்குறி தோன்றப்‌ 
பார்த்து கடவுளருக்கிறைவன்‌ எனுஞ்‌ செருக்கால்‌ யானளிச்ச மாலைதனை 
இத்தனை இழிவுபுரிக்சனை - தேவராசன்‌ என்னும்‌ அகந்தையால்‌ (8) கான்‌ 
றந்த மாலையை இவ்வளவு அவமஇத்தாய்‌. ஏ-று, (கட 
ஆதர,க்‌இன்‌ யானளித்த மலர்மாலை வாங்‌இ யணிமுடியிற்‌ சூட்‌. 
டாதுள்‌ ளகந்கைபிடித்‌ தேறும்‌, போதகத்தி னாலிழிவு புமிக்தெ 
திந்த பாவம்‌ பொறையாக நின்னிடத்துப்‌ பூண்தெதண வாதப்‌, 
பாதகத்தி னுலுனது பதியவுணர்‌ கவரப்‌ பருவரலுக்‌ இடனாடுப்‌ 
பதும்மக ணிங்ககு, திதிழைத்துள்‌ ளலமர்‌.து மும்மலமு நீங்காச்‌ 
மியோரிற்‌ நிரிகவெனச்‌ தருவான மொழிந்தான்‌. ்‌ 
இ-ள்‌. ஆதாச்தின்‌ யானளிச்ச மலர்மாலை வாங்க ௮ணிமுடியிற்‌ சூட்‌ 
டாது-பற்றோடு நான்றர்த பூமாலையை ஏற்று அழமுடியிற்‌ சூட்டாமல்‌,-- 
உள்ளகர்சைபிடித்து ஏறும்‌ போதசத்தினால்‌ இழிவுபுரிந்து எறிச்ச பாவம்‌- 
மனச்செருக்குற்று ஏறிய யானையால்‌ ௮வமஇத்து எறிச்சசனாலாகய பாவ 
மானது, -பொறையாக ஙின்னிடச்துப்‌ பூண்டு தணவாது - பாரமாக கின்‌ 
கட்‌ பொருக்‌இப்‌' பிரியாதாகும்‌,-- அப்பா சசத்தினால்‌ உனது பதி ௮வணர்‌ 


பலகை உபதேடக்க அத்இயாயம்‌, ௨0௫ 


கவரப்‌ பருவரலுக்கிடனாடு - அப்பாதகச்தினாலே உண்‌ ஈ௩ரச்தை அசுரர்‌ 
கொள்ளத்‌ துக்கபாத்திரமாய்‌,--பதுமமகள்‌ நீங்கத்‌ திதிழைத்து உள்ள 
லமகர்து மும்மலமும்‌ நீக்சாச்‌ இிறியோரின்‌ திரிச - 2சேவி ௮சலத்‌ இக்கு 
களைச்‌ செய்து மனகொக்து இரிமலக்களும்‌ ஒழியாத அற்பர்போலச்‌ இரியச்‌ 
கடவாய்‌,--எனத்‌ துருவசனம்‌ மொழிக்தான்‌ - என்று சாபத்தைச்‌ சொண்‌ 
னான்‌. ஏ-று. (௫) 
கொடுஞ்சாப மொழிச்த நுரு வாசமுனி பின்னுவ்‌ குலிசகெடும்‌ 
படையேக்துங்‌ முரிசின்முக கோச்கிர்‌, செடுங்கால மதியுள த்துக்‌ 
தோன்றாது போலாம்‌ நிறிமிறழ்க்து முடுியொரைக்‌ இழ்மைபுரிச்‌ 
தினுதீர்க்‌, இடுங்கால முணர்க்னுனக்ளுக்‌ கூறகினைர்‌ சனமா லிமை 
யோர்க்கு முனிவரர்க்கும்‌ யாவருக்குர்தீமை, நெடுங்காலம்‌ புரி 
க்ககொடுஞ்‌ சூர்கொலைத்து மெவொனிலைகிறுக்து சடர்வேற்கைப்‌ 
பெருமான்ற னிடமாய்‌, 
வாய்த்தகர்த மாகனத்து வரையிடத்‌ ௪ நீபோய்‌ மதிமுகம்க 
ளாறுகொண்ட வானஎவ்பொற்‌ சரண, மேத்தியவ ணிருர்துநெ 
டுக்‌ தவம்புமிதியாயி னீராறு சொளுடையப்‌ பெருமான்ற னருளா, 
னீர்த்தரங்கக்‌ கடலமுக மிமையோர்கண்‌ மஇப்பார்‌ நிறையமாதச்‌ 
அடன்கமலை முன்‌னுஇக்கு மவள்கண்‌, பார்த்தவுடன்‌ விண்ணரசுக்‌ 
இருவுமுள வாய்கான்‌ பகர்சாபக்‌ தீருமெனச்‌ சுகவாய்மை பகர்த்‌ 
தான்‌. 
இ-ள்‌. கொடுஞ்சாபம்‌ மொழிர்த துருவாசமூணி - கொடுஞ்சாபத்சைச்‌ 
சொன்ன துருவாஈமுணிவன்‌,--பின்னுக்‌ குலிசநெடும்‌ படையேந்துக்‌ குர 
சில்‌ முகம்‌ கோக்டு- (தன்னைப்‌) பின்சென்ற வச்சிரபாணியின்‌ முகத்தைம்‌ 
பார்த்து; --கெடுங்சகாலம்‌ மதி உளசத்துச்‌ சோன்றாது - செகொலச்திற்‌ 
புத்தி மனத்திலே சோன்றமாட்டாது (அசனாலிவ்வாறு செய்தாய்‌),--இறி' 
பிறழ்ந்து முதியோனாச்‌ இழ்மைபுறிக்சது தீர்ர்திடும்‌ காலம்‌ உணர்ந்து: 
உனக்குக்‌ கூறஙினைந்‌ சனம்‌ - கெறிமாறி மூக்சோரை அவமதஇத்த (பாவமா 
ன)து திருங்காலச்சை அறிந்து உனக்குச்‌ சொல்ல கினைச்சாம்‌--இமை 
யோர்க்மும்‌ முணிவரர்க்ரும்‌ யாவருக்கும்‌ ரெடுக்காலம்‌ இமை புரிர்த கொடுஞ்‌. 
சூர்‌ தொலைத்து நெவொன்‌ விலை கிறுத்து சுடர்வேற்‌ சைப்பெருமான்றன்‌ 
இடமாய்‌ வாய்த்த - தேவருக்கும்‌ முணிவருக்கும்‌ ஏவருக்கும்‌ நெகொள்‌ 
இடரிழைத்த கொடுஞ்சூரனைர்‌ கொன்று விண்ணுலகை அிலைப்படுத்திய 
சோதிவேலாயுசசுவாமியினதுஸ்தானமாய்ச்‌ கிறந்த,--கந்‌தமாதனச் துவரை 
யிடத்து நீபோய்‌ - கந்தமாசனூரியின்கண்‌ நீ சென்ற, -மதிமுகக்களாறு 
கொண்டவானவன்‌ பொற்கரணம்‌ ஏத்தி - ஆறுமுகசுவாமியின்‌ இருவடி. 
களைத்‌ துதித்து, --அவணிருந்து நெடுந்தவம்‌ புரிதியாயின்‌ - ஆண்டிருந்து 
மசாதவச்சைச்‌ செய்வாயாயின்‌,--ஈ.ராறுதோளுடை அப்பெருமான்றன்‌ 
அருளால்‌ - பன்னிருபுயல்களையுடைய அச்சுவாமியின்‌ அருளினாலே,--தீர்‌த்‌ 
தரற்கக்கடல்‌ அமுசம்‌ இமையோர்கள்‌ மஇப்பார்‌ - நீர்த்திரைகளையுடைய 
கடலை அமுதத்தின்பொருட்டுச்‌ தேவர்‌ கடைவார்‌,--ஙிறை அமுதத்துடன்‌ 
சுமலை முன்‌ உதிக்கும்‌ - நிறைந்த அமுதச்தோடு இலக்குமி முன்னர்ச்‌ 
தோன்றும்‌, -௮வள்‌ சண்யார்த்சவுடன்‌ விண்ணாசக்‌ இருவும்‌ உளவாம்‌ 


௨0௬ இிருச்செர்தூர்ப்புராணம்‌, 


்‌ ன்‌ கலக்கப்‌ த த ன்‌ ன கடராம 
ரான்‌ பகர்‌ சாபக்‌ தீரும்‌ - அவ்விலக்குமி சோக்கும்பொழுதே சவர்க்கராச்‌ 
சயெமுச்‌ திருவும்‌ உள்ளனவா ரான்‌ கூறிய சாபம்‌ ஒழியும்‌, --எனச்‌ ௪௪ 
வாய்மை பகாந்தான்‌ - என்று சுகலாக்கைச்‌ கூறினான்‌. எ-று. (௬-௭) 


அருவாசல்‌ கொடுஞ்சாப முரைத்திடுதன்‌ மையினாழ்‌ சுடர்க்‌ 
குலிச கெடும்படைக்கைச்‌ துறக்கககர்ப்‌ பெருமான்‌. றருவான 
வரம்பையர்கள்‌ சுரபிரிதி யொடுசிம்‌ தாமணிபு லோமசைவிண்‌ 
டலைமையிலை யனைத்துஞ்‌, செளருவால்வெவ்‌ வவுணர்கொள மன 
மறுகி மறுகித்‌ இருவிழக்‌.நூ சவினிழக்து ளேணிழக்து ரூரைப், 
பொருவாகை யெயிலனுடைய குமரேரன்‌ செயந்இ புகுக்துமுகா 


ஏம்பமுள தஇருக்துபுனன்‌ மூழ்க, 

இ-ள்‌. துருவாசன்‌ கொடுஞ்சாபமுரைத்இடு சன்மையினால்‌4ஒம்முனி 
வன்‌ கொடுஞ்சாபக்‌ கூறியவாற்றால்‌,-சுடர்க்குவிசசெடும்படைச்கைத்‌ 
துறக்க நகர்ப்பெருமான்‌ - வச்9ிரபாணியாயெ வானரசன்‌,- ௧௫ வானவரம்‌ 
பையர்சள்‌ சுரபி கிதியொடு சிந்தாமணி புலோமசை விண்டலைமை இவை 
யனைத்தும்‌-கற்பகசரு அரம்பையர்‌ சேணு இருஙிதி இக்‌ சாமணி இர்திராணி 
சுவர்ச்ச ௮ரசு என்பவற்றையெல்லாம்‌, -செருவால்‌ வெவ்வவுணர்‌ கொள 
மனமறுடு மறுகி - போரினாற்‌ கொடியவசுரர்கவர மணமிசக்கலக்இ;-- இரு 
விழர்அு சவிணிழர்து சோணிழக்து - செல்வமிழச்து அழடுழர் து விண்ணிழச்‌ 
த; ரரைப்பொருவாகையெயிலுடைய ருமரோசன்‌ செயர்தி புகுந்து-ரூ.ர 
பொருத வெற்றிவேலுடைய சுவாமியின்‌ செயக்இயிற்‌ சேர்ச்து,--முகாரம 
பம்‌ உள இருக்கு புனல்‌ மூழ்கி- வகளூரம்பத்திலும்‌ (மற்றும்‌) உள்ள தீர்த்‌ 
தீங்சளிணும்‌ மூழ்கி. எ-று. (௮) 

கூடியறற்‌ செபர்‌ தான முகலியன செய்து ருகனடிஈ டொழு 
அபல பகலிருந்தா னப்பா, னீடியலிண்‌ எாவர்கூடிப்‌ பாலுததி 
மதிப்ப நிறையமுதத்‌ கொகெமல நேரிழைவச்‌ துஇத்தாள்‌, பிடு 
பெறு திருமுகத்தின்‌ போழகு குலிஈப்‌ பெருக்தசைகண்‌ டரும்‌ 
பாவ மொழிக்இனிய வடிவு, தோடலர்கற்‌ பகரிழலும்‌ பொன்ன 
கருங்‌ கடைத்துச்‌ சரர்மருட நிரைவணங்க வரகபுரிச்‌. தனனே. 


இ-ள்‌. கூடிய நற்‌ செபர்சான முசலியன செய்து - மிச்ச ஈல்ல செப 
தானாதிகளை இயற்றி,--முகனடிகள்‌ தொழுது பலபகல்‌ இருச்சான்‌- சுவாமி 
பாதக்களை வழிபட்டுக்கொண்டு பலகாள்‌ இருர்தான்‌,--அப்பால்‌ 8ீடியவிண்‌ 
ணவர்‌ கூடிப்‌ பாலு மதிப்ப- பின்பு உயர்ர்ச தேவர்‌ கூடிப்‌ பாற்கடலைக்‌ 
கடைய,--ஙிறை அமுதத்சொடு சமலகேரிழை வந்துதிக்தாள்‌ - நிறைக்த 
௮மு;தத்தோடு €சேவி வந்து தோன்றிஞள்‌,--பீடுபெறு இருமுகத்தின்‌ பே 
ரழகு குவிசப்பெருக்சகை கண்டு-பெருமைபெற்ற தேவியின்‌ முகலர்வண்‌ 
எியத்தை இச்இிரன்‌ சண்டு,--அரும்பாவம்‌ ஒழிந்து - அரிய பாவர்‌ இர்‌ 
ந்து, -இணியவடிவுக்‌ தோடலர்‌ கற்பசஙிழலும்‌ பொன்னகரும்‌ இடைத்து - 
சுகரூபத்ரையும்‌ பூவலரும்‌ கற்பக தருநிழலையும்‌ விண்ணுலகையும்பெற்று,...- 
க.ரர்மகுடகிரை வணங்க அரசுபுரிர்தனன்‌ - தேவர்கள்‌ சரீடபர்கிசளால்‌ 
வணக்க அ௮௱சாண்டான்‌. று, (க) 


புலை உபரகிம்சு அத்தியாயம்‌, உண 
து 
ளுணர்க்சச யல 


அத்தகைமை முனமேளெண்‌ கனித்றரசள்‌ 
ன்‌ மணிமாலை 


மந்து சஞ்சலருற்‌ ஜிரவுபசு னினைக்து, மத்தகம்‌, 
கெடும்பணைச்கை நிட்டி ஊரியெடுத்‌ கெரிர்ததகனித்‌ நருவாசன்‌ 
சனெந்தே, பிக்கனென யான்றுங்கும்‌ பெருக்தகை புள்ளுடையப்‌ 
பெருஞ்சாப மிடநாகப்‌ போரசு மிழந்தா, னத்சனென வாய்வெ 
ருவிச்‌ தலைவனுக்குப்‌ பால மளித்தனனென்‌ அுளந்தேமி யடலா 
னை விளல்பும்‌, 






இ-ள்‌. முனமே வெண்களிற்றரசு அத்சகைமை உள்ளுணா்து- முன்‌ 
னரே வெள்ளையானையானது (இக்‌.ிரன்‌ சாபமேற்றமையாடிய) அவ்வியல்‌ 
பினைச்‌ சன்னுள்ளறிர்து,- அலமக்து சஞ்சலமுற்று இரவு பசல்‌ விணைக்து - 
சுழன்று வருர்தி இரவும்பகலும்‌ ஆலோ௫க்து,-மச்சகத்தின்‌ மணி மாலை 
நெடும்பணைக்கை தீட்டி வாரியெடுத்செறிச்சதணில்‌ - மத்தகத்திலிருக்கு 
அழகிய மாலையை(கான்‌ என்‌) கையைநீட்டி அள்ளியெடுக்தெறிர்‌ ச சனால்‌,-- 
தருவாசன்‌ செற்று - துருவாஈமுணி கோபித்து யான்‌ தாக்கும்‌ பெருர்‌ 
தசை பித்தமனன உள்ள டைய - என்னுற்‌ ஈமச்சப்பட்ட பெரியோன்‌ பித்‌ 
சன்போல மனக்கலங்கும்வண்ணர்‌, பெருஞ்‌ சாபம்‌ இட - பெரிய சாபத்‌ 
தை இடுசலால்‌,--அச்சன்‌ காசப்பேரரசும்‌ இழர்கான்‌ - (எனது) தலைவ 
(னாயெ.றவூன்‌ சுவர்ச்சத்துப்பேரிரார்யெர்றையும்‌ இமர்கானே என அய்‌ 
தலைவணுக்குப்‌ பாவமளித்தனன்‌ என்று வெருவி - ஏன்று பினைந்து சலைவ 
னுக்குப்‌ பாவக்கொடுத்சேனே என்று அஞ்சி),--உளர்சேறி அடலானை 
விளம்பும்‌ - மனந்தேறி வெள்ளையானை உறும்‌. ஏறு. (50) 





வேறு, ம 

ரெய்க தீலினை செய்‌ சவரக்‌ கேயென 

வையஞ்‌ சொல்லவும்‌ வழக்கும்‌ அண்மைய 

கையெடுத்க கடும்பவக்‌ தீரல 

லையன்‌ மூளருச்‌ ஏித்இிட வாருமால்‌, 

இ-ள்‌. செய்சதிலின செய்தவர்ச்சே என செய்யப்பட்ட பாவப்‌ 

பயன்‌ செய்தவருக்சேயாம்‌ என்று, -வையஞ்‌ சொல்லும்‌ வழக்கு உண்மை 
யே உலகக்கடறும்‌ வழக்கம்‌ மெய்யே, -மை எடுக்க கடும்பவச்‌ திர - கை 
யினால்‌ (சான்‌ மாலையை)எடுத்த சமீயபாவம்‌ இரும்பொருட்டு,--வேலையண்‌ 
தாள்‌ அருச்சித்திடல்‌ ஆகும்‌ -வேற்கடவுளின்‌. பாதங்களைப்‌ பூசித்தல 
தீறாம்‌. எ-று. (௧௪) 

என்று வேழத்‌ இிறையுளக்‌ தெண்ணிய 

ஈன்று ணர்ச்தூள சாரதற்‌ போற்றியே 

ருன்றெ திர்த குருபரன்‌ பூசனைக்‌ 

கொன்று மந்தி மோதென வோ னான்‌. 

இ-ள்‌. என்று வேழச்திறை உளச்செண்ணி - என்று வெள்ளையானை 

உள்ளே கனைத்து, நன்று உணர்ந்துள காரசற்போற்றி - ரன்மையை 
அறிக்த கா ரதமுணிவனை த்‌ துதித்து, -குன்றெறிக்த குருபரன்‌ பூசனைக்கு 
ஒன்று மர்திரம்‌ ஒது எண - குமாரசுவாமியின்பூசைக்கு இயைர்ச மந்திரத்‌ 
தைப்போதிக்ச என்று சேட்கு--ஒஇனான்‌ - (அம்முணிவன்‌) போதித்தான்‌. 
எ-று, (௧௨) 








௨.0௮ திருச்செர்‌ தர்ப்புமாணம்‌, 


கீழ்த்தி ரைக்கட்‌ சளர்ந்கெழு மாதங்கம்‌ 
காழ்த்த நெஞ்சக்‌ கவலொழிக்‌ தன் பினால்‌ 
விழ்த்ச கட்புல லோடுசெல்‌ வேளடி 
வாழ்த்திக்‌ கரத வரைப்புறஞ்‌ சார்க்ததால்‌. 
இ-ள்‌, கழ்ச்திசைச்சட்‌ ளர்ர்செழு மாதங்கம்‌ - இழக்குதஇக்ன்‌ 
விளங்கும்‌ யானையானத,--சாழ்த்ச கெஞ்சக்கவல்‌ ஒழிந்து - வயிரமான 
மனக்கவலையை நீற்--ழுன்பினால்‌ வீழ்த்த கட்புனலோடு க்கட 
வாழ்த்தி- ௮ன்பாற்‌ சொரிர்ச சண்ணிரோடு குகபாதங்களைச்‌ துதித்துக்‌ 
கொண்டு,--சர்‌தவரைப்புறஞ்‌ சார்க்தது-கச்சமாசனடரியின்கட்‌ சோச் சது. 
ஏஃறு, (க) 
செயக்தி யம்பதி சேர்புன லாடியே 
நயந்து பஞ்சக்‌ குசோசமு காடொறும்‌ 
வியந்து சூழ்ந்து விரைகொண்மர்‌ தாகினி 
பயக்த பங்கயப்‌ போது பழித்இடா. 
இ-ள்‌. செயர்தியம்பதி சேர்‌ புனலாடி: - செயந்‌இபுரர்திற்‌ சோர்து 
தர்த்தக்களின்‌ மூழ்பெஈயந்து பஞ்சக்குரோசமும்‌ காடொறும்‌ வியந்து 
குழ்க்து - விரும்பி ஐங்குரோசமிவல்லையையும்‌ காடோறும்‌ புகழ்ச்‌ து வலஞ்‌ 
செய்து, -விரைகொள்‌ மந்தாடனி பயந்த பங்சயப்போது பறித்திடா - 
சுகக்சம்பொருந்திய க்கை தோற்றுவித்த தாமரைமலர்களைப்‌ பறித்து. 
ஏ-து. (௧௯) 
அக்தப்‌ போதை ய்ரன்மசன்‌ ரூளர 
விக்தப்‌ போதல்‌ வியக்கருச்‌ சித்திடா 
முக்தப்‌ போதனை மோலுகை யானைகாற்‌ 
றர்தப்‌ போதகற்‌ தாழ்க்தது வாழ்ந்ததே, 
இ-ள்‌. அந்தப்போதை அரன்மகன்‌ தாழரவித்தப்போதில்‌ வியச்நூ 
அருச்ித்திடா - ௮ம்மலர்களைச்‌ சிவகுமாரருடைய பாசபங்கயமலர்களிற்‌ 
புகழ்ந்து சித்து, முர்சப்‌ போதனை மோறுகையானை : முன்பு பிரமா 
வைச்‌ குட்டிய திருக்கரமுடைய (அ)வரை,--காற்றம்சப்‌ போதகச்‌ சாழ்ச்‌ 
சது வாழ்ந்தது - நான்குகொம்புகளையுடைய (அவ்‌)யானை வணங்கயெசாய்‌ 
வாழ்ந்தது எழ. (௪6) 
இந்த லாறைந்து வைகலி ராப்பதற்‌ 
றர்தி யேத்திவெஞ்‌ சாபக்‌ தண்‌ னவேற்‌ 
கந்த வேணற்‌ கருணை கொண்‌ டிர்‌ (ரன்‌ 
முந்து பக்கத்து மொய்ம்புடன்‌ சென்றதே. 
இ-ள்‌. இந்சவாறு ஜஐந்துவைகல்‌ இராப்பகல்‌ தர்‌இ ஏத்தி - இவ்வாறு 
ஐந்துகாள்‌ இரவும்பகலும்‌ (அவ்‌)யாணை வழிபட்டு -வெற்கச்சுவேண்‌ நற்‌ 
கருணை கொண்டு - குமாரசுவாமியின்‌ ஈல்லருளைப்பெற்று, வெஞ்‌ சாபச்‌ 
தணந்து - கொடிய சாபத்தை நிக்‌ --முக்து இந்‌இரன்‌ பக்கக்று மொய்ம்‌ 
புடன்‌ சென்றது - முற்பட்ட இந்திரனது பாக்சரின்‌ வலிமையோடு சென்‌ 
றது. எ-று. (2௪) 


பலகதை உபேே௫த்த அத்தியாயம்‌, ௨0௯ 


ஆத லாத்கும ரேசன்பொன்‌ னாலய 
மாத த்தின்‌ வடிவம தாகுமாத்‌ 
கேத நிம்கம்‌ அகமுனி கேட்டியா 
லீ நிற்க வினியொன்‌ அணர்த்துவாம்‌. 
இ-ள்‌. ஆசலாற்‌ குமரேசன்‌ பொன்னாலயம்‌ மா தவத்‌இன்வடிலமதா 
கும்‌-ஆ சலினாற்‌ குமாரசுவாமியின:ு திருக்கோயில்‌ பெரிய தவரூபமாம்‌,-- 
சசமுணி கேதநீக்கக்‌ கேட்டி - சுசமுனியே துன்பநீங்கக்‌ கேள்‌,--ஈது 
கி.ற்ச இனி ஒனறு உணர்த்துவாம்‌ - இதுகிற்க இணி ஒன்றனைச்‌ கூறுவாம்‌. 
எ.று, (௧௭) 
கருத்தி னுக்கடன்‌ காதுயர்‌ கர்தனுக்‌ 
கருத்தி முற்றச்சொ லாசமத்‌ தாத்தினாற்‌ 
ஜிருத்து பூசை இனர்தொற மெட்டசாய்ப்‌ 
பொருத்து சாம்‌ தொறுங்களி பூப்பதே, 
இ-ள்‌. கருத்தினுர்கடங்காது உயர்‌ சர்தனுச்கு - உள்ள த்தடக்காது 
உயர்க்ச குமாரசவாமிக்கு,-தரு.த்‌இ மு.ற்றச்‌ சொல்‌ ஆகமத்தாற்றினால்‌ 
திருத்து பூசை - ஆசை மூ.இிரச்‌ சொல்லுகின்ற தக்திரவிதியினாலே இருத்‌ 
சமாகச்‌ செய்யும்‌ பூசை,--இனர்தொறும்‌ எட்டதாய்ப்‌ பொருத்து சாமர்‌ 
தொறுக்‌ சளிபூப்பது-சாடோறும்‌ எட்டாய்ப்‌ பொருக்‌இிய யாமக்கடோறும்‌ 
(செய்யப்பட்டு) மடுழ்ச்பெயப்பதாம்‌. எ-று. (௪௮) 
கால மெட்டும்‌ கருதிமெய்ப்‌ பூசனைச்‌ 
சீல ராகிய ரிய காலிரு 
பால ராகிப்‌ பகலிர வும்மறை 
ராலி ஞூற்மினர்‌ நாம நுவலுவாம்‌. 
இ-ள்‌. பகலிரவும்‌ காலமெட்டும்‌ - பகலிராச்களிலுள்ள சாமக்களெட்‌ 
இலும்‌ கருதி மெய்ப்பூசனைச்‌ சலராஇய ரிய நாலிரு பாலராஇி-கினைக்து 
மெய்ப்பூசை செய்யுமியல்பினரான ௱றக்ச எண்பகுஇியினராட,--மறைநூ 
வின்‌ ஆற்றினர்‌ நாமம்‌ நுவலுவாம்‌ - சுரு.இிவிதிப்படி (ஆண்டுப்‌ பூசை)செய்‌ 
தவருடைய பெயர்களைச்‌ சொல்வாம்‌. எ-று. (௧௯) 
வேறு. 
பகற்கால காற்கால மக்தநாற்‌ காலமுதற்‌ பகருங்‌ கால [பூசை 
முகைக்கமலன்‌ பூசையிரண்‌ டாங்காலம்‌ பலமுனிவலர்‌ முயலும்‌ 
மகத்துவருன்‌ முற்காலம்‌ கந்தருவர்‌ சித்தருக்கு வாய்த்த பூளை 
பகுத்தசா லாங்காலச்‌ இக்கிறைவ ர௬டன்மகவான்‌ பரிந்த பூசை. 
இ-ள்‌. பகற்சாலம்‌ நாற்காலம்‌ - பகற்காலக்தில்‌ நான்கு யாமங்கள்‌ 
(உளவன்றே),--அ௫்‌.த நாற்காலம்‌ பகழும்‌ முதற்காலம்‌ மூசைக்கமலன்‌ 
பூசை - அந்த கான்குயாமங்களுட்‌ சொலலப்பட்ட முதல்யாமத்திலே பிர 
மாவின்‌ பூசை,--இரண்டாக்காலம்‌ முயதும்‌ பலமுணிவர்‌ பூசை - இரண்‌ 
டாம்‌ யாமத்திலே முயலுகின்ற பலமுணிவர்களின்‌ பூசை,--மகத்துவமூன்‌ 
ஸரங்காலம்‌ வாய்த்த கந்தருவர்‌ சிச்தருக்குப்‌ பூசை-பெருமையான மூன்றாம்‌ 
யாமத்திலே றந்த கந்தருவர்‌ சித்தரின்‌ பூசை,--பகுத்த சாலால்காலம்‌ 
பரிக்த இக்கிறைவருடன்‌ மகவான் பூசை - பிரிக்கப்பட்ட கான்காம்யாமக்‌ 
திலே அன்புள்ள திச்குப்பாலகரோடு இக்திரன துபூசை, எ-று, (௨0) 
உ 


௨௧௦ இருச்செர்‌ தார்ப்புராணம்‌, 


உரிமையினைர்‌ தாங்காலர்‌ இருமுகலாஞ்‌ சத்இசளுக்‌ குலக்‌.த 
பூசை, தெரிகருமா ராங்கால மவுணருடன்‌ பணிக்கிறையாஞ்‌ 
சேடன்பூசை, விரிதருமே ழாங்காலம்‌ வள்ளிதெய்வ யானையுளம்‌ 
விரும்பும்‌ பூசை, கருதுமெட்டாங்‌ காலமுயர்‌ கங்கைமுக ன இக 
ளுடன்‌ கண்ணன்‌ பூசை. 
இ-ள்‌. உரிமையின ஐச்தாங்காலம்‌ உவர்த திருமுதலாஞ்சச்திகளுக்கும்‌ 
பூசை - (இரவின்‌ முதல்யாமமாகும்‌) உறிமையினையுஃடய ஐர்தாமயாமத்‌ 
திலே ம௫ழ்ந்த இலச்குமிமுசலான சச்‌இசளின்‌ பூசை,--தெரிசரும்‌ அருள்‌ 
காலம்‌ அவணருடன்‌ பணிக்கிறையாஞ்‌ சேடன்‌ பூசை - அறியும்‌ ஆறாம்‌ 
யாமத்திலே ௮சுரரோடு நாகபதியாகெ சேடனதுபூசை,--விரிசரும்‌ ஏழால்‌ 
சாலம்‌ உளம்‌ விரும்பும்‌ வள்ளிதெய்வயானை பூசை - விரிந்த எழாம்‌ 
யாமத்திலே உள்விரும்பிய வள்ளியம்மை செய்வயானை என்பாரது 
பூசை, கருதும்‌ எட்டாக்காலம்‌ உயர்கக்சைமுசனதிசளுடன்‌ கண்ணன்‌ 
பூசை - கினையும்‌ எட்டாம்யாமத்திலே உயர்ந்த கக்காதிரதிகளோடு விட்டு 
ணுவின்‌ பூசை. ௭-௮. (௨௧) 
எட்டான காலமுறை யியற்றுகர பூ சனைநோக்கி பிருகண்‌ 
ணீர்கள்‌, விட்டாறு முகக்கடவு ஸிணைச்ச£ரண கோகனத வீடு 
காத்துக்‌, கட்டாமி கரமெடுத்த விரலா குவுமிதயங்‌ களித்தா 
னந்த, முட்டாக கடன்ஞாழ்ி விமாயாடுஞ்‌ செய்கை யெம்மான்‌ 
மொஜழியப்‌ போமோ. 
இ-ள்‌. கட்டாறி கரமெடுத்த வீரவாகுவும்‌-லாளைக்‌ சைச்கொண்ட வீர 
வாகுவும்‌,--எட்டானகாலம்‌ முறையியற்றுகர்‌ பூசனை நோக்கு - எண்யாமல்‌ 
களினும்‌ (மேற்சுட்டிய)முறைப்படியே செய்கின்ற (அவ்வ)வருடைய பூசை 
களை நோக்‌) --இருகண்‌ நீர்கள்விட்டு-இரண்டு சண்களினின்‌.றும்‌ பாஷ்‌ 
பஞ்‌ சொரிந்து, --அறுமுகக்கடவுள்‌ இணைச்சரண கோகனத வீகொக்து- 
ஆறுமுகசுவாமியினுடைய உபயபாதாரவிந்தக்களின்‌ இருக்கோயிலைச்‌ 
காத்து, -இதயக்களித்து முட்டாது ஆனந்தக்‌ கடன்மூழ்டு - மனமகழ்க்‌ து 
வழுவாத அனந்தசாகரத்திற்‌ படிந்து, -விளையாடுக்செய்சை எம்மான்‌ 
மொழியப்போமோ-விளையாடுஞ்செயல்‌ எம்மாற்‌ சொல்லத்தகுமா, எ-று. () 
ஈதுநிற்க வின்‌்னுமொரு காதையுண்டக்‌ காதையுனக்‌ கெடுத்‌ 
அச்‌ காட்டி, யோதுதும்யா மென்று முனிவனை முசகோக்க 
யொருகான்‌ காக, வேதமுறை விதித்தகவ வியாசமுனி யக்‌ 
குழைந்து விருப்ப மிக்க, மாதவத்திற்‌ புலிக்காலைக்‌ கொண்டகவு 
தமன்சரிதை வழுத்தல்‌ செய்வான்‌. 
இ-ள்‌. ஈதுசிற்க இன்னுமாரு காதை உண்டு ௮க்சகாதை உனக்கு 
எடுத்துக்காட்டி யாம்‌ ஓதுதும்‌ எனறு - இதுகிற்க மேலுமொரு கதை 
யுளது அக்கசையை உனக்கு எடுத்துவிளக்கி யாஞ்‌ சொல்வாம என்று 
சொடக்கு - வேதம்‌ ஒருகான்காக முறைவிதித்த சவ வியாசமூனி ௮௧ல்‌ 
குழைக்து - வேசக்கக£ சான்சாக முறைவகுத்த சுவத்தினையுடைய வியாச 
முனிவன்‌ மனகெஒழ்ந்து,--சுகமுணிவரனை முககோக்இ - சுகமுனிவனை 
முசம்பார்த்து,--விழுப்பமிக்க மா சவத்துற்‌ புவிச்சாலக்கொண்ட கவுசமன்‌ 
சரிதை வழுத்தல்‌ செய்வான்‌-லிருப்பமிகுக்சு பெருக்தவத்தாற்‌ புலிக்காலைப்‌ 
மபொருர்திய கவமன்றூ கதையைப்‌ புசழ்க்துசொல்வான்‌. எ-று... (உக) 
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புண்டரிக புரமான புலியூரிம்‌ கனகமணிப்‌ பொதுவின்‌ ஞா 
னத்‌, தொண்ட/களும்‌ பதஞ்சலியும்‌ விண்ணோரு முனிவாருக்‌ 
தொழுது போற்ற, தண்டலிலா னந்தநடத்‌ இருக்கத்துப்‌ பயி 
லீசன்‌ சாணப்‌ போது, கண்டுகழி மகஇழ்தாம்கும்‌ புண்டசிகள்‌ 
காண்முனிவன்‌ சுவற்சி தீர்ந்தான்‌. 

இ-ள்‌. புண்டரிகபுரமான புலியூரின்‌ மணிச்‌ கனகப்பொதுவில்‌ - புண்‌ 
டரீசபுரமாஇய சதெம்பரத்திலே அழிய கனகசபையிலே,--ஞான த்தொண்‌ 
டர்களும்‌ பதஞ்சலியும்‌ விண்ணோரும்‌ முணிவாருச்‌ தொழுது போற்ற-மெய்‌ 
யறியடியாரும்‌ பதஞ்சலியும்‌ தேவரும்‌ முணிவரும்‌ வணால்கித்‌ துஇக்க - தண்‌ 
டவலில்‌ ஆலந்தஈடச்‌ திருக்கூத்துப்‌ பயில்‌ ஈசன சரணப்போது சண்டு சழி 
மகழ்தாங்கும்‌ புண்டரிசத்‌ சாண்முணிவன்‌ - அழிவற்ற ஆனர்‌ ததடனமாகிய 
திருக்கூச்சைச்‌ செய்யும்‌ ஈடேசருடைய பதமலர்களைச்‌ தரித்து மிகும௰ழ்‌ 
சிறந்த புலிக்கான்முனிவன்‌,--சவற்டு தர்ர்தான்‌ - கவலைமீக்னெவனாய்‌. 
எ-று. (௨௪) 

பொதுவினிடைச்‌ ௪இிரடனம்‌ புரியமல பரன்றுணைத்தாட்‌ 
போது தாழ்க்து, மதிலசிரை யணிக்தசடை யெம்பெருமா னின்‌ 
கருணை வாரி யாவே, கதிரவன்ளூழ்‌ பேருலஏற்‌ கடவுணதிப்‌ புன 
லாடிக்‌ கயிலை யாதி, முதியகலம்‌ பலதொழுகற்‌ ருளம்வைத்‌2த 
னெனப்பாணி முகுழ்த்துப்‌ போற்ற, 

இ-ள்‌. பொதுவினிடைச்‌ சதி ஈடனம்புரி அமலபரன்‌ துணைச்சாட்‌ 
போது தாழ்ர்து - அம்பலத்திலே சதியோடு ஈடிச்தின்ற மலர௫தொடே௪ 
ருடைய உபயபதமலர்களையும்‌ வணக்‌இ,--மதிவகிரையணிர்த சடை எம்‌ 
பெருமான்‌ - இந்துகலையணிர்ச சடையையுடைய சுவாமீ, -ஙின்கருணை 
வாரியாலே கதிரவன்‌ சூழ்‌ பேருலஇழ்‌ கடவுணப்‌ புனலாடி. - நும்மருட்‌ 
பெருக்‌ னொலே குரியன்‌ வலஞ்செய்யும்‌ கிலவுலகலுள்ள திவ்விய ஈ திகளின்‌' 
முழு -கயிலையாதி முதிய தலம்‌ பல தொழுதற்கு உளம்‌ வைத்தேன்‌ - 
கயிலைமுதலிய சலல்கள்‌ பலவற்றையும்‌ வழிபட எண்ணினேன்‌,--எனப்‌ 
பாணி முகுழ்த்துப்‌ போற்ற - என்று கைகளைக்‌ கூப்பித்‌ துதிக்க. எ-று. () 


அன்னபரி சானளிக்க வியாக்கிரச்தா எருர்‌.தவனங்‌ சகன்று 
வேலை, பன்னுலகற்‌ கடவுணதி பலமூழ்சி மேயதலம்‌ பலவும்‌ 
போத்தி, முன்னமுகி றகபடுத்து பாண்டியருக்‌ சருள்புரிந்து 
முடியா முத்தி, ஈன்னலக்தக்‌ தருள்பொருசை யிருகரையிற்‌ நீர்‌ 
தீதமெலா நாடி யாடி. 

இ-ள்‌. அன்னபரிசு அரன்‌ அளிக்க - அல்லவாறு ஈடேசர்‌ (அனுமதி), 
கொடுக்க,--வியாக்ரெச்தாளருக்தவன்‌ அக்கு அ௮சன்று - வியாக்ரெபாத 
முணிவன்‌ அவ்விடத்தின்‌ நீல6,--உலூஏற்‌ பன்னு வேலை கடவுணதி பல 
மூழ்டு- உலகத்து (விசேடித்துச்‌) சொல்லப்படும்‌ கடல்களிலுந்‌ இவ்விய 
கதிகள்‌ பலவற்றினும்‌ ஆடி, -மேய தலம்‌ பலவும்‌ போற்றி - பொருந்திய 
சலங்சள்‌ பலவற்றையும்‌ வழிபட்டு, --முன்னம்‌ முகில்‌ சளைபடுத்து பாண்‌ 
டியருக்கு அருள்புரிந்து முடியா முத்‌ துன்னலக்‌ சக்‌.தருள்‌-முன்னே முடுல்‌ 
களைச்‌ சிறைப்படுத்திய சென்னவருக்கு அருள்செய்து ௮ழியாச முத்தியின்‌ 
பத்தைய்‌ தர்சருளிய/- பொருமை இருகரையில்‌ தீர்ச்தமெலாம்‌ சாடி 


௨௪௨ திருச்செர்‌ தார்ப்புராணம்‌, 


ஆடி- பொருகையாற்றின்‌ இருகரைகளிலுமுள்ள இர்த்தக்சளிலெல்லாம்‌ 
விரும்பி முழுக. எ-று. (௨௩௪) 


சர்தினுக்‌ இருஞ்சாபம்‌ போக்குயசோ மாரணியர்‌ தன்னித்‌ 
போந்து, மர்இரத்தின்‌ வடிவான சோமலிங்கர்‌ பங்கயத்தாள்‌ வர்‌ 
திச்‌ தேத்‌இச்‌, சர்றுமணி யெடுத்தெறியுஞ்‌ செயச்‌இபாத்‌ இருக்‌ 
கோயில்‌ சென்று வேற்கைக்‌, கந்தளைவக்‌ தனைபுரிக்தா கமவி௫ 
யிற்‌ பூசனையுங்‌ களித்துச்‌ செய்தான்‌, 
இ-ள்‌. சச்திரனுக்கு இருஞ்சாபம்‌ போக்டெய சோமாரணியர்சன்னிற்‌ 
போந்து - சந்திரனுக்குப்‌ பெருஞ்சாபத்தை அகற்றிய சோமா ரணியல்‌ கல்‌ 
திற்‌ சென்று,--மச்‌இிரத்தின்‌வடிவான சோமலில்கர்‌ பக்கயத்தாள்‌ வஈ்‌இச்‌ 
சேச்தி - மர்திரரூபரான சோமலிக்கபெருமானுடைய பாதாரவிர்தங்களை 
வழிபட்டுத்‌ துதிக்து,--டந்துமணி எடுச்செறியுஞ்‌ செயக்திபுரச்‌ இருக்கோ 
யில்‌ சென்று - கடல்‌ இரச்தினக்களை எடுத்துவிசடின்ற செயர்திபு£த்துச்‌ 
திருக்கோயிலிற்‌ போய்‌, --வேற்சைக்‌ சக்சனை வந்தணைபுரிந்து- வேலாயுத 
க.ரராதிய சுவாமியை வழிபட்டு,--ஆகமவிதியிற்‌ பூசனையுங்‌ சளித்துச்‌ 
செய்தான்‌ - ஆகமவிதியாற்‌ பூசையையும்‌ மடுழ்ர்துசெய்தான்‌, எ-று. (௨௭) 


அனந்த மயமான கூப்பிடோ ரைந்துமுளத்‌ தன்பா னோக்கெ்‌ 
தானந்த லில்லாக வேள்விபுரிர்‌ காறுமுகன்‌ றனக்காம்‌ வண்ண 
ஞானகந்த வுள்ளமிசை மீதூரச்‌ சக்துபுர நகர்க்கும்‌ வாசப்‌[ ப்பின்‌. 
பூசந்த வனஞ்செறிசோ மாரணியசக்‌ கனக்குகடுப்‌ புடையார்‌ வை 


இ-ள்‌. ஆனர்‌ சமயமான கூப்பிடோரைந்தும்‌ உளச்சன்பால்‌ கோக்இ- 
இன்பவடிவான பஞ்சக்குரோசவெல்லையை மனச்சாதலாற்‌ பார்த்து, --தன்‌ 
னுள்ளமிசை ஞானம்‌ மீத£ர - சன்மனத்து ஞானம்‌ மேற்பட,---அ.றுமுகன்‌ 
னக்கு ஆம்வண்ணம்‌ ஈர்‌ சவில்லாச வேள்வி புரிந்து - அறுமுகருக்கு(ப்‌ 
பிரீதி)ஆமாறு குறைவில்லாத யாகஞ்செய்தலை விரும்பி,--சர தபு. ராகக்‌ 
கும்‌ வாசப்‌ பூ ஈந்தவனஞ்செறி சோமாரணியச்சனக்கும்‌ நடுப்புடை ஓர்‌ 
வைப்பின்‌ - செயக்‌இரகர்க்கும்‌ ஈறும்பூ்சோலைசெறிர்த சோமாரணியச்‌ 
துக்கும்‌ நடுப்பக்கமாதிய ஒரிடத்தில்‌. எ-று. (௨௮) 


பலனஸிக்கு மறைவேள்விச்‌ சாலைதனை விதிமாபிற்‌ பணிக்‌ 
அட்‌ போக்து, கலைமுதிர்ச்சி யாரிடரு மக்சணரும்‌ பெரியோரும்‌ 
கவினச்‌ சூழ்ர்து, வலனுயர்த்த த.னுவடிவு முக்கோணத்‌ இன்‌ 
வடிவு மனுமுன்‌ சொற்ற, தலைமைபெறச்‌ சதுரமெனுங்‌ குண்டமு 
மும்‌ முறையாகச்‌ தானே சேர்த்தி, 

இ-ள்‌. பலனளிக்கும்‌ மறைவேள்விச்‌ சாலைதனை விதிமரபிற்‌ பணி 
த்த - பயன்றரும்‌ வைதிக யாக.சாலையை விதிப்படி, அமைப்பித்து,-- 
உட்போச்து-உள்ளேசென்று,--கலைமுதிர்ச்சி ஆரிடரும்‌ ௮ர்தணரும்‌ பெரி 
யோருஞ்‌ சூழ்ச்து கவின - சல்விமு.தீர்ச்சிடையுடைய முனிவரும்‌ வேதிய 
ரும்‌ பெரியோருஞ்‌ சூழ்க்து விளங்க,--வலனுயாத்த தனுவடிவும்‌ முச்கோ 
ணத்தின்வடிவுஞ்‌ சதுரம்‌ எனும்‌ மும்முறைச்‌ குண்டமும்‌ ஆக - வலப்பாவி 
னூயர்த்திய வில்வடி.வும்‌ முக்சோணவடிவுஞ்‌ சது.ரவடிவும்‌ என்னும்‌ மூன்று 
படியான குண்டற்களும்‌ உளவாக, மனு முன்சொழற்ற தலைமை பெறச்‌ 


ம ததத க கப்ர்‌ ்‌ 
பலகைகை உப மி திசினுனு அதில்‌ யாயி, உச. 


சானே சேர்த்தி- மனு மேன்சொல்லிய மேன்மையைப்‌ பெறுமாறு சானே 
அமைத்து. எ-று. (௨௬% 

பிராணன்வடி வாங்சோகா வபானனெனு முற்காகாப்‌ பெய 
ர்வி யானன்‌, பராவடிவாய்‌ வருபிரமா ௮கானனெனு மக்வரிய 
பகர்௪ மானன்‌, விராவுய௪ மானனொடு தங்கடங்க விடரக்கோறும்‌ 
வியப்பின்‌ மேவத்‌, சராகலமெல்‌ லாம்பரவ வேள்விமுறை யினி 
காற்றும்‌ தன்மை யோர்ர்து. 

இ-ள்‌. பிராணன்வடி.வா௫்‌ கோதா - பிராணன்வடி வமாகய ஹோதா 
வும்‌, --அபானனெனும்‌ உற்காசா - அபானன்வடி.வமாஇய உற்காதாவும்‌, 4 
பெயர்‌ பரா வியானன்வடிவாய்‌ வரு பிரமா - புகழ்பரந்த வியானன்வடி. 
வமான பிரமாவும்‌,--௨ தானனெனும்‌ அச்வரியு - உதானன்வடிவமான அத்‌ 
வரியுவும்‌.--பகர்‌ வீராவு சமானன்‌ யசமானனொடு - புகழ்பொருக்திய சமா 
னன்‌ வடிவமான யசமான(னென்னாக்கன்‌)னோ,--சங்கடக்சகளிடர்தோ 
னும்‌ வியப்பின்‌ மேவ - சகச்சமிடந்தோறும்‌ வியப்புடன்‌ பொருக்க, தரா 
திலமெல்லாம்‌ பரவ வேள்விமுறை இனி௪ ஆற்றுந்தன்மை-உலகமெல்லாம்‌ 
சழ வேள்வியை முறையே இனி செய்யுமியல்பை,--ஐர்க து - அறிர்து. 

ஓர்சலின்வினைமுதல்‌ மாது” என வருஞ்செய்யுளிற்‌ பெறப்படும்‌, 
ஓசா-இருக்குவேதஞாணி; உற்காதா-சாமவேசஞானி; பிரமா-ழர்‌ யாக 
புரோடுதன்‌; அச்வரியு-யசுர்வேசஞாணி; யசமானன்‌-வேட்பவன்‌. (௬௦) 

புண்ணியக்செண்‌ டிரைக்கோதா கரிச்சருதி மாரதியாம்‌ 
பொருவின்‌ மாதுள்‌, ளெண்ணியருட்‌ டிருத்தாை சண்முத.னுக்‌ 
கற்புதமா மினிய யாகச்‌, தண்ணளியிற்‌ புரிவித்தா னவபிருக கான 
மவன்‌ மூனின்‌ மூடக்‌, கண்ணகன்பே ராமுகிப்‌ போதுமென ம௪ 
சாலை களித்தாங்‌ குற்றாள்‌. 

இ-ள்‌. புண்ணியச்‌ தெண்டிரைக்‌ கோசாவரிமாஈதியாம்‌ பொருவில்‌ 
சுருதி மாது - சுச்சமான செள்ளிய திரைகளையுடைய கோ தாவரியாமுகிய 
ஒப்பற்ற வேதமறிச்த பெண்ணானவள்‌,--அருட்டிருக்‌ தாதை சண்முகனு 
க்கு அற்புதமாம்‌ இனிய யாகக்‌ தண்ணனளியிற்‌ புரிவித்சான்‌ - அருட்செல்‌ 
௮.ச்தையுடைய (என்‌,பிசா அறுமுகருக்கு வியப்பான இணியவேள்‌ வியைச்‌ 
செய்வித்தார்‌,--அவன்றான்‌ இன்று அவபிருசசானம்‌ ஆடக்‌ கண்ணகன்‌ 
பேராறாடுப்‌ போதும்‌ - அவர்‌ இன்று யாகாக்தஸ்நானம்‌ பண்ணுதற்கு இட 
மகன்ற பெரிய யாஞுய்‌ (மாம்‌) போவம்‌,--என உள்‌ எண்ணி - என்று உண்‌ 
ணினைக்து,--சளித்து மசசாலை ஆம்குற்றாள்‌ - மடிழ்ச்து யாகசாலையில்‌ அவ்‌ 
வாறு வர்தாள்‌. ௪-று. (௬௪) 

ஆங்கெழுகோ தாவரியி னவபிருத சானமா பாடி நியென்‌ 
பாங்குறுபெண்‌ ணாகையினாற்‌ றச்தையர்க்குக்‌ கைம்மாறு பரிவித்‌ 
செய்தா, யிங்வெணீ பரிதிமதி சால்வேத முள்ளளவு மென 
இர்த்தி, யோங்கவென வருள்சுரச்து பின்னருமா ,தவனவள்பா 
௮ ரைப்ப தானான்‌. 

இ-ள்‌. மாதவன்‌ - புலிச்சான்‌ முனிவன்‌ (அஅகண்டு),--ஆக்செழு 
சோசாவரியின்‌ மரபு அவபிருசசானம்‌ ஆடி. - ௮க்செழுர்சு கோதாவரியிலே 


௨௧௪ திருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


முறைப்படி யாகார்சல்கானஞ்‌ செய்கு,--நீ என்பாக்கு று பெண்ணாசையி 
'ஞல்‌ தர்சையர்க்கும்‌ கைம்மாறு பரிவிற்‌ செய்தாய்‌ - நீ என்வயிற்பிறங்ச 
பெண்ணாதசலால்‌ (மக்கள்‌ ) தாசையர்க்குச்செய்யும்‌ பதிலுதவியை அன்பாற்‌ 
செய்சாய்‌ -ஈக்வவெண்‌ நீ பரிதிமதி சால்வேதம்‌ உள்ளளவும்‌ எனது சீர்த்‌. 
ஓங்க - இங்வனம்‌ 3 கூரியசந்திரருஞ்‌ சதர்வேசங்களும்‌ உள்ளவரை யென்‌ 
பெயரால்‌ உயாச.-.- என அருள்கரச்து பின்னரும்‌ அவள்பால்‌ உரைப்பதா 
னான்‌ -என்று சொல்லியரு.ரிப்‌ பின்னும்‌ அவளிடச்துச்‌ சொல்லலாயினான்‌. 
ஏற. (௬௩௨) 


விருத்தகங்கை யாயோ தாவரிரீ பொருகையெனும்‌ வேக 
மாதுக்‌, கருத்திபெறு இிருத்துணைவி யாகியிவ ணடைர் சடைவா 
ர்க்‌ சமூகம்‌ போலத்‌, இருத்தகுகழ்‌ சிறப்பாக விருக்தியென்றே 
யருமசமுஞ்‌ செவ்‌ வட்‌ கன்பாற்‌, பொருத்தியவ னிருரண சர 
ணதா மரைவிரைத்தண்‌ போது போற்தி. 


இ-ள்‌. விருச்சகங்கசையாகிய கோதாவரி - விருத்தகங்கசை எனப்‌ பெய 
ரிய சோதாவரி2ய1,--$ பொருசையெனும்‌ வேதமாதுச்கு அருத்திபெறு 
இருச்துணைவியாக - 8 டொருகையென்னும்‌ வைதிகப்பெண்ணும்கு ஆசை 
பெற்ற இருச்சயொ௫,--இவண்‌ அடைந்து - இக்குச்‌ சேர்ச்து,--௮டைவா 
க்கு அமு சம்போலச்‌ திருத்தகுகற்கெறப்பு ஆக இருத்தி என்று - (நின்னைச்‌) 
சார்வார்க்கு மு துபோலச்‌ செல்வமும்‌ முத்தியும்‌ உளவாக(ச்செய்து) இரு 
என்று சொல்லி, --தருமசமுஞ்‌ செல்வேட்கு அன்பாற்‌ பொருத்தி- அரிய 
(சமது)யாகச்றையம்‌ சுவாமிக்கு அன்பாற்சமர்ப்பித்து,--அவன இருரண 
சரணா தாமரை விரைத்தண்‌ போது போற்றி - அவருடைய உபயபாதார 
விந்தக்களையுக்‌ துதித்து. எ-று. (௬௯) 


நீங்காத பரிவினொடு விடைபெற்றே யவணகன்று கிமலமாய, 
வோங்காரக்‌ இருவடி.வாஞ்‌ சிவகலைக்கோர்‌ லைப்பாகி யொளிர்‌ 
பொன்‌ மன்ஜறிற்‌, பூங்காலின்‌ திருக்கூத்துப்‌ புலிச்காலின்‌ திரு 
முனிவன்‌ புகழ்ந்து போற்றப்‌, பாம்காக வவணடைந்தான்‌ இடை 
யாக பரபோக பதம்பெற்‌ நுய்க்தான்‌. 

இ-ள்‌. புலிச்சாலின்றிருமுணிவன்‌ நீஸ்சாச பரிவினொடு விடைபெற்று 
அவண்‌ அசன்று - புலிச்சான்முணிவன்‌ பிரியாக அன்போடு அனுமதி பெ 
ற்று அவ்விடத்தைவிட்டு--ிமலமாய ஒங்காரத்திருவடிவாஞ்‌ இவகலைக்கு 
ஓர்‌ வைப்பாகுி ஒளிர்‌ பொன்மன்றில்‌ - சுத்த பிரணவரூபமான இவகலைக்கு 
ஒரிடமாய்‌ விளக்கும்‌ பொன்னம்பலத்தில்‌,--பூங்காவின்‌ திருக்கூத்துப்‌ 
புகழ்ந்து போற்ற - திருவடிகளின்‌ இருஈடனத்தைப்‌ புகழ்ச்து துதிக்கும்‌ 
பொருட்டு --அவண்‌ பாங்காக அடைந்தான்‌ - ஹஓவ்விடத்தையே உரிமை 
யாச அடைந்தான்‌, -இடையாத பரபோகபதம்‌ பெற்றுய்ந்தான்‌ - (அதனா 
லவன்‌ அபக்குவர்க்குச்‌) இடையாச பேரின்பவீட்டை ௮டைசர்துய்க் சான. 
ஏ-று. ்‌ (௬௪) 

மூத்தெறிசங்‌ கமமூழ்டச்‌ சோமவா வியிழ்படிந்து முடிவி 
லாத, வத்தரெனுஞ்‌ சோமலிங்கர்த்‌ தொழுதுபுலிக்‌ சான்முனிவ 
ரிது வேள்ளி, வித்தரச்சா லையிற்கொசா வரியாடிஎ்‌ செய்த 


பலகை உபதெசிக்க அக்கியாயம்‌. ௨௧௫ 


புர மேலி வேற்கை, நித்கனையன்‌ பினிழ்பணிவார்‌ மிழப்பொழித்‌: 
அக்‌ குகன்சாண நீழல்‌ வாழ்வார்‌. 


இ-ள்‌. மு.த்தெறி சங்கமம்மூழ்கி - முத்றுல்களை எீசுடின்ற சங்கமதிர்ச்‌ 
தத்தில்‌ ஆடி,--சோமவாவியிற்‌ படிஈ்ஐு- சோராதிர்ச்சுச்சினு ம்‌ ஆடி, முடி 
விலாத அத்சொனுஞ்‌ சோமவிக்சர்த்‌ தொழுது - அழிவற்ற பிசாவாதிய 
சோமலிக்சேசமை வணங்கி, --புலிச்சான்முனிலன்‌ அறிது வேள்விவிச்சச 
சாலையிற்‌ கோசாவரி ஆ. - வியாக்கிரபாதன து அரிய ஈன்மையான வேள்‌ 
விச்சாலையிற்‌ கோதாவரியின்‌ முழுகி --செயக்கிபாம்‌ மேவி வேற்கை 
சித்தனை அன்பிணிற்‌ பணிவார்‌ - செயந்தியிற்சோர்து வேற்கடவுிளை ஏன்‌ 
பான்‌ வணக்குபவர்‌,--பிறப்பொழித்துக்‌ குகன்சரணநீழல்‌ வாழ்வார்‌ - 
பிறப்பு5$கக்‌ குசபாகஙிழலின்‌ வாழ்வார்‌. எ-று. (௬௫) 
இன்னுமொரு காதைபுனக்‌ சகெடுத்துக்காட்‌ தெஞ்சுகநீ 
யினிஈு சேளென்‌, அுன்னரிய வியாசமுணி கனிரிறந்தாம்‌ கவ 
ணுணர வுவப்பு மிக்கே, தன்னகப்பூன்‌ கமலாாலர்க்‌ தாதாத்தின்‌ 
யாவருமே தலைமையான; ஈன்னலமபெற்‌ அிடவேதம்‌ பகுத்த 
வாயாத்சிறினு ஈவில்ல காணான்‌. 
இ-எ்‌. உன்னரிய வியாச முணி - (இக்கனர்கூ.றிய) நினை த்சற்கரிய 
வியாசமுணிவண்‌,--இன்னுமொரு சாதை உனக்கு எமித்துக்காட்டுதுஞ்‌ 
சுக நீ இனிது கேள்‌ என்று - மற்றுமொரு கயை உனக்கு எடுத்துக்‌ 
காட்டுவஞ்‌ சுசனே நீ இனிது கேட்க என்ற தொடக்கி, உவப்புமிக்கு - 
பிரீதிபெரு,--தன்‌ அகப்பூங்கமலம்‌ அலர்ந்து - சன்‌ மனத்தாமரை மலர்‌ 
ந்து, -அதரத்தின்‌ யாவரு தலைமையான ஈன்னலம்‌ பெற்றிட வேசம்‌ பகு: 
சீத வாயால்‌ - பழ்றினையுடைய எவரும்‌ மு சன்மையான ஈல்வின்பத்தைப்‌ 
பெறுமாறு வேதங்களை வருத்ச திருவாயினால்‌,--அங்கவன்‌ சளிதறந்து 
உணரச்‌ சிறிது ஈலில்வதானான்‌ - அவண்‌ மகிழ்சிறந்து அறியச்‌ சிறிதே 
கூறலாயினான்‌. எ-று. ்‌ (௬௬) 
மாதவத்தி யைர்வசட்டன்‌ மகிழ்வாம தேவன்சா பாலி மாயை, 
காதன்மிக்காங்‌ காபன் மார்க்‌ சண்டனொடு சவுதமன்மும்‌ கலன்‌ 
வே த,த்திற்‌, கோதில்கவு கெமுனிவ னெடுங்காலல்‌ காசெகர்‌ குறு 
இக்‌ கூனற்‌, தேமதிக்‌ றேணிச்தான்‌ பதம்பணிர்து தவமியற்றிச்‌ 
சிறந்தாங்‌ குற்முர்‌. 
இ-ள்‌. மாசவச்தினாயாகூட்ட............... கவுகமுணிவன்‌ - பெருச்‌ 
சவத்துயர்ந்த வசிட்டனும்‌, மடமும்‌ வாமதேவனுஞ்‌, சாபாலியும்‌, மாயையிற்‌ 
காமமிக்ச கானும்‌, மார்ச்சண்டனுக்‌, கவுசமனும்‌, முற்கலனும்‌, வேதத்தை 
புணர்ந்த குற்றமற்ற சவுகமுனிவனும்‌--காசெகர்‌ குறடு - சாசியம்பதி 
யிற்சார்ச்து,-உனற்‌ சச மதிக்று அணிந்தான்‌ பதம்‌ பணிந்து - வளைக்த 
குளிர்க் த சந்திரசண்டச்சை அணிச்தவரது பாதக்ககா வணக்க,--ஆக்கு 
நெடுங்காலர்‌ தவமியற்றிச்‌ இறந்துற்றார்‌ - ௮ல்கே நெடுசாள்‌ சோற்றுக்கொ 
ண்டு இறர்‌இருர் தனர்‌. எ-று. (௩௭) 
ராலிருமா கவமுனிவர்‌ காசியகி லேசாடி ஈாட்பூச்‌ சூடி, யேலு 
மலன்‌ விடைகொடுப்பக்‌ காசியகன்‌ றசலா.த வியல்பு நீடுஞ்‌, தில 
மறை முறைறையுஞ்‌ செயர்இபு7% தனையடைற்லு சிற்த ஞான, 


உதக கிருச்செஃ் தா ப்புராணம்‌, 


தூலமெனுஞ்‌ ஈண்ருகனற்‌ கருணைவா மியின்றலைை முழுதும்‌ 
பெற்‌ றனர்‌. 

இ-ள்‌. நாலிருமாசவமழுனிவர்‌ கா அதிலோசர்‌ அடி நாட்பூச்‌ சூடி - 
(சுட்டிய) எண்முணிவருக்‌ காரியின்‌ அ௫லேசக்கடவுளின்‌ பாகக்களாகிய 
புதுமலர்களைச்‌ சரமேற்கொண்டு.--ஏலும்‌ ௮வன்‌ விடைகொடுப்பக்‌ கா 
அகன்று-பொருச்கிய அவர்‌ அனுமஇிகொடுச்கக்‌ சாடியை நீக்டு,--அசலாத 
இயல்பு நீடும்‌ மறைமூறைச்‌ இலம்‌ கிறையுஞ்‌ செயந்திபுரந்தனை அடைந்து- 
நீங்காப்‌ பரிசான்‌ உயர்க்சு வைஇகாசாரம்‌ கிரம்பிய செயந்தியை அடை 
ந்து, சிறந்த ஞானமூலமெனுஞு சண்முகன்‌ நற்கருணை வாரியின்‌ தலைமை 
மூழுதும்‌ பெற்றார்‌ - இறக்த ஞானசாரணமாஇிய அறமுகபிரானது நல்ல 
ரட்சடலின்‌ முதன்மை முழுசையும்‌ அடைந்தார்கள்‌. எ-று. (௬௮) 
பெற்றமா தவர்குமரன்‌ சந்தமா தனவடிவும்‌ பெயர்வி லாது 
சுற்றுமா மணிதரங்கக்‌ தாற்றுவச னாரம்ப மு.கலா ஞான 
முத்றுகா லாரான புண்ணியதிர்க்‌ தீமுரோக்கி முன்னுங்காதத்‌ 
பத்தினாற்‌ றனிக் கனிய பேறாலசெல்‌ லாமுணரப்‌ பகர்வதானார்‌. 

இ-ள்‌. பெற்ற மாதவர்‌ - (அக்கனம்‌) அடைந்த முனிவர்கள்‌ கம 
ரன்‌ கர்சுமாசன வடிவும்‌- குமா ரசுவாமியினது சர்‌ சமா சனரூபத்சையும்‌,-- 
பெயர்விலாது சுற்றும்‌ மாமணி சரங்கர்‌ கூற்று வசனாரம்ப முதலாம்‌ - வில 
காது குழும்‌ பெருமணிசளைசத்‌ இரைகள்‌ தூற்றுதின்ற வதஞுரம்பம்‌ மூத 
லிய, -ஞானமுற்று சாலாமுன புண்ணிய தீர்த்தமும்‌ கோக்கு- ஞானத்தை 

மூதிர்விக்கும்‌ இருபத்துகான்கு புண்ணியதீர்‌த்தல்களையும்‌ பார்த்து, --முன்‌ 

னும்‌ காதற்பற்றினால்‌ - (அவற்றை) வினைக்கும்‌ அன்பு த்தொடர்பினாலே,-- 
தனித்தனியே பேர்‌ உலகெல்லாம்‌ உணரப்‌ பகர்வதானார்‌ - ஓவ்மிவொருவ 
சாய்‌ (அவற்றின்‌) பெருமையை உலகமெல்லாம்‌ அறியச்‌ சொல்லலாயிஞார்‌. 
ஏறு. (௬௧௯) 

மண்டுதிரைக்‌ கடலு0க்க புடவிகனிற்‌ போசமொடு வளப்‌ 
கண்‌ முத்தி, யுண்பெடு்‌ இெலங்கள்‌ பலகோடி யுளவவைக 
ளுவமை யில்லாக்‌, கொண்டசுடர்‌ வேற்குமான்‌ செயக்‌இபுரச்‌ 
தனிற்ழோல்‌ குமிக்கி னென்றே, அண்டமதிக்‌ கோடீரன்‌ நளனைப்‌ 
பழிச்சும்‌ வசிட்டமுனி சொற்றான்‌ மாதோ. 5 

இ-ள்‌. மண்டுகிரைக்சகடலுடுத்த புடவிதனிற்‌ போகமொடு களங்கள்‌ 
மூ.த்தி உண்பெடுத்‌இடு கலங்கள்‌ பலகோடி. ௨௭-கடல்கூழ்க்ச பூமியிலே போ 
க.த்தோடு செல்வஸ்களையும்‌ மூச்தியையும்‌ அருளும்‌ தலங்கள்‌ ௮ரேககோடி. 
உள்ளன,-- அவைகள்‌ குறிச்சின்‌ உவமையில்லாச்‌ ௬டர்வேல்‌ கொண்ட 
குமரன்‌ செயந்திபுரந்தணிற்‌ ழாம்‌ என்று - அவைகள்‌ அராயும்வழி ஒப்‌ 
பற்ற சோதிவேலைச்‌ தாக்கயெ குமாரசுவாமியினது செயர்தியிற்‌ €ழ்ப்பட்டன 
வாம்‌ என்று,--துண்டமதிக்கோடீரன்றனைப்பழிச்சும்‌ வசிட்டமுனி சொற்‌ 
முன்‌ - சர்திரசேகரரைத்‌ துதிக்கும்‌ வரிட்டமுனிவன்‌ சொன்னான்‌. 
எ-று, (௪௦) 

பிரமகத்து கள்ளருக்சல்‌ லேதசாத்‌ இரநிந்தை பேசற்‌ 
பாவ, சரொருதஇனத்திற்‌ செயர்தஇிபுரத்‌ தபவ௫க்கி லன்னபவ மொ 
ழிதீ௮ மேலாம்‌, பாகநிக்க ணெய்துவமெய்‌ மூவர்‌ இண்ணர்‌ திண்‌ 


பலகதை உபதேசித்த அத்தியாயம்‌. உ௧௭ 


ணமெனப்‌ பயிலும்‌ வேதம்‌, வரையறுக்குர்‌ சவவாம தேவமுனி 
வான்பகுத்து வகுத்தான்‌ மாதோ. 

இ-ள்‌. பிரமகத்தி கள்ளருந்தல்‌ வேசசாச்இரறிர்சை பேசத்‌ பாவர்‌ - 
பிரமச்கொலை ம௫பானம்‌ வே.தாகமகிர்தைகூறல்‌ என்னும்‌ பாவக்களை 
யுடையவரும்‌,--ஒரு ன த்திற்‌ செயக்திபு ஈத்து உ பவடிச்நில்‌ ௮ன்னபவம்‌ 
ஒழித்து மேலாம்‌ பரகஇக்கண்‌ எய்துவர்‌ எய்‌.துவர்‌ - ஒருகாட்‌ செயந்‌இிரக 
ரில்‌ உபவாசஞ்செய்யின்‌ அப்பாவங்கணிக்கி மேலான முத்தியிற்‌ சேர்வார்‌ 
சேர்வார்‌, -இண்ணர்‌ இண்ணம்‌ என - உறுதி உறுதி என்று,--வேதம்‌ 
வரையறுக்குர்‌ தலம்பயிலும்‌ வாமசேவமுணிவரன்‌ பகுத்து வருச்சான்‌ - 
வேசவிடித தவங்கள்செய்யும்‌ வாமதேவமூணிவன்‌ பகுத்துக்‌ கூறினான்‌. 
எ-று, (௪௪) 

படப்பார்தட்‌ டலைச மக்ஞும்‌ பாரிடத்திற்‌ சட வுணதி பலவுஞ்‌ 
சூழ்ந்த, கடற்பாலி னுள இரத்தத்‌ கொகையுமிவை தரும்பலனுங்‌ 
கருதித்‌ தாக்கு, யிடைப்பார்க்க லினியகந்த புட்கரிணிக்‌ இணையா 
கா வெனச்சா பாலி, இடப்பான்மை யென்றாணை யிட்டுைத்தான்‌ 
யாவருக்குக்‌ தெரிய மாதோ. 

இ-ள்‌. படப்பாந்தட்டலைசுமக்கும்‌ பாரிடத்திற்‌ கடவணதி பலவுஞ்‌ 

குழ்க்த சடற்பாலின்‌ உள தீர்ச்சக்தொகையும்‌ இவைசரும்‌ பலனும்‌ - சே 
டன்‌ தால்கும்‌ பூமியிலுள்ள 'இவ்விய ஈஇகள்‌ பலவற்றையுஞ்‌ சூழ்க ச கடல்‌ 
களுள்‌ (விசேடித்து)உள்ள சீர்ச்சத்தொகசைகளையும்‌ இவையருளும்‌ பயன்‌ 
களையும்‌ --௧௬.இத்‌ அக்கி இடைப்‌ பார்க்கில்‌ - சினை (ஒருகராசத்சட்டு. 
லே) தாக்டு பிறையைப்‌ பார்த்தால்‌, --இணி௰ய கந்தபுட்கரிணிச்கு இணை 
யாகா - (மற்றைத்சட்டின்கண்ணதாய) இனிய, கந்தபுட்கரிணிக்கு ஓப்‌ 
பாகா, எனச்‌ சாபாவி 'இடப்பான்மையென்று ஆணையிட்டு யாவருக்குர்‌ 
தெரிய உரைச்சான்‌-என்று சாபாலிமுனிலன்‌ (இஃது) று திப்பாடென்று 
சபதமிட்டு எவர்க்கும்‌ விளங்கக்‌ கூறினான்‌. எ-று. (௪௨) 
பிறக்தராண்‌ முகலாவி போங்காமும்‌ பிரயாகை பிரிவின்ரு 
ஒர்‌, சிறந்தவான்‌ கதனிலுங்‌ சார்க்இகையிற்‌ கார்க்தகைநாட்‌ 
செவ்வேண்‌ முன்ன, ரூறைந்தவார்‌ கலிஞூழ்சி யுமாபதிசே யைப்‌ 
பாவி ஓயர்ர்ச கோடி, நஇிறைந்தவான்‌ கதிசாட்டு மாணையெனக்‌ 
காசிபனு கிகழ்த்தி னானால்‌. 

இ-ள. சாரத்திகையிற சராச்திகைநாட்‌ செவ்வேண்முனனா உறைநத 
ஆர்கலி மூழ்ு உமாபதிசேயைப்‌ பரவில்‌ - கார்‌, *திகைமாதம்‌ கார்ச்இிகை 
நாளிலே சவாமிசர்கிதானத்துத்தக்யெ கடவில்‌ ஆடி (அச்‌) வருமாரரளை 
வழிபடின்‌,-பிறர்‌தகாண்முதல்‌ ஆவிபோங்காறும்‌ பிரயாகை பரிவின்று 
ஆடிச்‌ சிறந்த வான்கஇிதனிலும்‌ - பிறர்தசாண்முதற்‌ சாம்வரை பிரயாக 
தீர்த்தத்து விலகாது முழுகுசலாற்‌ சிறக்க பெரும்பயனிலும்‌,--கோடி உய 
ர்ச்த விறைந்த வான்‌ கதி சாட்டும்‌- கோடிமடக்குயர்க்த கிறைந்த பெரும்‌ 
பயனை உதவும்‌, --ஆணை - (இது) சத்தியம்‌ --எனச்‌ காடிபனும்‌ நிகழ்த்தி 
னான்‌ - என்று சாடபமுணிவனும்‌ கூறினன்‌. எ-று. (௪௧) 

பருவமொரு நாதளவும்‌ பரம்புமணி கன்னிகையிற்‌ படிய 
தீர்மை; யொருதார்தென்‌ செபர்திபாஞ்‌ ளென்றுகும ரேோனடி 

௨௮ 


௨௧௮ திருச்செர்தூர்ப்புராணம்‌. 


,புவர்தூ வாழ்த்தும்‌, பெருமையினர்க்‌ கெளிதாகக்‌ இடைக்கு 
மென மூ£வாறு பெரும்பு ராணம்‌, விரிவுரைக்கு மாணையென 
மார்க்கண்ட னாத்தழும்ப விளம்பி னானால்‌, 

. இ-ள்‌. ஒருசரர்‌ சென்செயக்திபுரஞ்சென்று குமரேசனடி உவர்து 
வாழ்த்தும்‌ பெருமையினர்க்கு - ஒருகாற்‌ செயக்‌இரகரிற்‌ போய்ச்‌ சுவாமி 
பாதக்களை மடுழ்ந்து வழிபடும்‌ பெருமையுடையார்க்கு,--ஒருநூறு பருவ 
மளவும்‌ பரம்பு மணிகன்னிகையிற்‌ படியும்‌ நீர்மை எளிதாகச்‌ கடைக்கும்‌ 
என - நூறுவருஷம்வரையும்‌ (புஈழ்‌)பரவிய மணிசன்னிகையில்‌ ஆடும்‌ 
பயன்‌ எளிதிற்‌ டைக்கும்‌ என்று,--மூவாறுபெரும்‌ புராணம்‌ விரிவுரைக்‌ 
கும்‌- பதினெண்புராணக்களும்‌ விரித்துக்கூறும்‌,--ஆணை என மார்ச்சண்‌ 
டன்‌ காத்சழும்ப விளம்பினான்‌ - (இது) சத்தியம்‌ என்று மார்ச்கண்டமுனி 
வன்‌ காத்சமும்புபடச்‌ கூறினான்‌. எ-று. (௪௪) 

மழைதிறம்ப வறக்‌இறம்பிக்‌ கொடுமைபுரி கொடு௱்கால 
வரம்புள்‌ ளாகத்‌, தழையுமுக மாயிரமும்‌ வரையாம லனமவிக்குச்‌ 
தவத்தின்‌ மேன்மை, ' யுழைமகள்கா தலனுறைந்த செயத்திபுரத்‌ 
தொருதிவச முத்றோ செய்தும்‌, விழைவுறுகற்‌ பயனிகரா தாணை 
யெனக்‌ கெளதமனும்‌ விரித்துச்‌ சொன்னான்‌. 

. இஎள்‌. அறக்‌ிறம்பி மழைஇிறம்பக்‌ கொடுமைபுறி கொடுள்‌ காலவரம்பு 
உள்ளாகத்‌ தழையும்‌ ஆயிரம்‌ உகமும்‌ - தருமம்‌ வழுவலான்‌ மழை தவறக்‌ 
கொடுமைமிகுர்ச கொடிய காலவெல்லை சன்னுள்ளாகச்‌ செறிந்த ஆயிரம்‌ 
யுகக்களிலும்‌,--வரையாமல்‌ அனமளிக்குக்‌ தவத்தின்‌ மேன்மை - வரை 
வின்றி அன்னசானஞ்செய்தலாயெ தவத்தான்வரும்‌ ஈற்பயனானது,--உழை 
மகள்காசலன்‌ உறைச்ச செயக்‌இபுரத்து ஒரு இவசம்‌ உற்றோர்‌ எய்தும்‌ 
விழைவுறு நற்பயன்‌ கிகராது - வள்ளிமணவாளர்‌ வாழ்ச்த செயக்தியில்‌ 
ஒருகாள்‌ இருந்தவர்‌ பெறும்‌ விரும்பத்தக்க ஈற்பயனை கிசர்ச்சமாட்டாது;-- 
ஆணை எனச்‌ கெளதமனும்‌ விரித்துச்‌ சொன்னான்‌ - (இத)சத்தியம்‌ என்று 
கெளதமமுணிவனும்‌ விரித்துச்‌ கூறினான்‌. எ-று. (௪௫) 

தருப்பைநுனி கோலியமீர்‌ தனையருக்திக்‌ காமாதி தணந்து 
மோன, விருப்பினொடு பருவமொன்று சனிபுரியு மத்‌.தவத்தின்‌ 
மேன்மை யேமப்‌, பொருப்பரசி மகன்செயந்தி புர.த்திருப்பார்‌ 
தங்கள்வயிற்‌ புகலுங்‌ கோடி, திருப்புகழுண்‌ டாகுமென முற்‌ 
கலமா முனிலரனுஞ்‌ செப்பி னானால்‌, 

இ-ள்‌. சருப்பைணி கோலிய நீர்தனை அருக்தி - சருப்பைதுணியாற்‌ 
இரூக்கப்பட்ட நீரையே உட்கொண்டு, -காமா.தி தணக்து - காமரு தலிய 
வற்றை ஒழித்த, -மோன விருப்பினொடு பருவமொன்று ஈனிபுரியும்‌ அத்‌ 
தவத்தின்‌ - மெளனம்பூண்டு விருப்பத்தோடு வருஷமொன்றில்‌ இனிது 
செய்யும்‌ ௮த்சவச்‌இன்பயனைப்பார்க்கிலும்‌--மேனமை ஏமப்‌ பொருப்பரசி 
மகன்‌ செயர்திபுரத்து இருப்பார்தக்கள்லயின்‌ - மேலான பார்வதிகுமார 
ரது செயர்தியில்‌ வ௫ப்பார்மாட்டு புகலும்‌ கோடி திருப்புகழ்‌ உண்டா 
கும்‌-சொல்லப்படுக்‌ சோடி மடங்கான மெய்ப்பயன்‌ உண்டாம்‌, என முற்‌ 
கல்மாமுனிவரனுஞ்‌ செப்பினான்‌ - என்று முற்கலமுணிவனுங்‌ ன்‌ 
ஏறு. (சு 


பலகதை உபதே௫த்க அத்தியாயம்‌, ௨௧௯ 


வயப்புரவி மச,நாறு வாசபே யப்பெயரா மகத்தி லூறு, 
வியப்பு.றுத்த சனனமுத லிறுறுங்கா நுந்தினமு மிக்காச்‌ செய்த” 
கயப்பினிய செயந்திபுரந்‌ தனிலுறைவார்‌ தினமடைவ ரென்ன 
காட்பூ, வயக்கடவுள்‌ சனகாதி யோயொழுன்‌ யானுணர வறை 
ந்தா னென்ன, 

இ-ள்‌. வயப்புரவிமச நாறு வாசபேயப்பெயராமகத்தினூறு-அசுவமேத 
யாகநூற்றையும்‌ வாசபேயயாகநூற்றையும்‌,--வியப்புறுத்த சனனமுதல்‌ 
ஈறுறுக்காறுர்‌ தனமும்‌ மிக்காச்‌ செய்த ஈயப்பு- புகழப்பட்ட பிறப்புமுதல்‌ 
இறப்புவரை நாடோறும்‌ மிகச்‌ செய்தலாலாகும்‌ ஈற்பயனை,--இனிய செய 
ந்திபுரக்சனிலுறைவார்‌ தினம்‌ அடைவர்‌ என்ன - இருச்செயர்திபுரத்தின்‌ 
வாழ்வார்‌ நாடோறும்‌ பெறுவர்‌ என்று;--நாட்பூவயக்கடவுள்‌ சனகாதி 
யோியர்முன்‌ யானுணர அறைந்தான்‌ - மலரயனார்‌ சனகாதிமுனிவர்முன்‌ 
னே யானறியக்‌ கூறினார்‌. எ-று. 

என்ன என்பது வருஞ்செய்யுளிற்‌ கூட்டியுரைக்கப்படும்‌. (௪௪) 


கோடிகனீ தாணையெனப்‌ புகன்றனனு வீதுகிற்சுக்‌ குனிப்பி 
லாத, மாசிறவச்‌ சகமுனி3க எரித்துவா ரத்தின்முகில்‌ வனப்பு 
வாய்ந்த, கேசவன்முன்‌ னொருமாச மூழ்குபலன்‌ வேறுளைக்கக்‌ 
ளர்க து வாசம்‌, விசுகந்த புட்கரிணி யொரு;தரமூழ்‌ குரர்க்கா 
கும்‌ விளம்பி னம்மா, 

இ-ள்‌. என்ன ஈது ஆணை- என்று சொல்லிய இது சச்‌இயம்‌,--எனக்‌ 
கோடிகன்‌ புகன்றனன்‌ - என்று கெள9கழுனிவன்‌ கூறினான்‌,--ஈ.து ஙிற்க 
குனிப்பிலாத மாசில்‌ தவச்‌ சுகமுனி கேள்‌-இதுவிற்க; சோட்டமற்ற சுத்த 
தவத்தையுடைய சகமுணியே கேள்‌,--அரித்துவாரத்‌இல்‌ முடுல்வனப்பு வா 
ய்க்த கேசவன்‌ முன்‌ ஒரு மாகம்‌ மூழ்கு பலன்‌-அரித்துவாரத்இிலே முஒற்கா 
ரொளியார்நர்த விட்டணவின்‌ முன்னே ஒரு மாசியில்‌ ஆடும்‌ பலனான.த,-- 
விளம்பின்‌-கூறுகில்‌,--வேல்‌ துளைச்கச்‌ ளெர்ச்து வாசம்வீசு சந்தபுட்கரிணி 
ஒருதரம்‌ மூழ்குகர்ச்கு ஆகும்‌ - சத்திதுளைத்தலால்‌ ஆஇ மணக்கமமுக்‌ கந்த 
புட்சரிணியிலே ஒருகால்‌ ஆபெவர்க்கு ஆகும்‌. எ-று. (௪௮) 

களவினாற்‌ நிரிவோர்கள்‌ பின்னவர்தங்‌ கன்னியர்பாற்‌ காம 
வாஞ்சை, யளவளா வுறுமழறையோர்‌ மறையோரை நிந்தனைசெய்‌ 
யதிவி லாதோர்‌, கெளிவிலாக்‌ சைமையர்பால்‌ வந்துறுபு ரூண 
கத்தி செய்வார்‌ வானி, னிளிலாக்‌ கலைதவழுங்‌ கோமீர்க்‌ குணர்‌ 
வுசைத்த விளைய சேயின்‌. 


செவடியைப்‌ பணிக்தொருகாட்‌ செயக்திபுரச்‌ இினிதிருப்பாத்‌ 
திமை பூண்ட, பாவவினைக்‌ குறும்பறுத்துப்‌ பரச திவா னகர்‌திரு 
ந்து பரிவின்‌ வாய்க்‌த, மூவிரண்டு முகத்தனடி. நிழலிருப்ப ரீது 
நிற்க முனிவ கேளென்‌, முவலுடன்‌ வியாசமுனி பின்னுமொரு 
சாதையெடுச்‌ தறைவ தானான்‌. 

இ-ள்‌. களவினாற்றிரிலோர்கள்‌ - களவுசெய்து திரிபவர்களும்‌,--பின்‌ 
னவர்தல்‌ கன்னியர்பாற்‌ சாமவாஞ்சை ௮ளவளாவுறு மறையோர்‌-சூத்திரச்‌ 


௨௨௦ திருச்செர்தார்ப்புராணம்‌, 


கன்ணி௰யரிடத்‌த௫்‌ சாமவிருப்பத்தாற்‌ சலக்கும்‌ வே.௫ியரும்‌,--மறையோரை 
கிக்சனைசெய்‌, தறிவிலாசோர்‌ - வேதியரை ஸிர்‌இக்கும்‌ மூடரும்‌,--செளி 
விலாக்‌ சைமையாபால்‌ வந்துறுபுரூுணகத்திசெய்வார்‌ - தெளிவின்றி விச 
வையரைக்கலந்து கருச்சிசைத்சல்‌ செய்சவர்களும்‌,--வாணினிளகிலாம்‌ 
கலை சவழுச கோமீரர்க்கு உணர்வுரைத்த இளைய சேயின்‌ சேவடியைப்‌ பணி 
ந்து ஒருநாட்‌ செயந்இிபுரத்து இனிதிருப்பால்‌-பாலசர்‌திரசேக ருக்கு உப 
சேத்த குமாரசுவாமியின்‌ திருவடிகளை வணக்ச்கொண்டு ஒருசாளிற்‌ செய 
ந்திபுத்தில்‌ இனிதிருச்தலினாலே,--தமைபூண்ட பாவவினைக்குறும்பறு 
த்து - தீமைபொருக்திய பாவவினையாயெ பகையையறுத்து, --பரஈஇ 
வானகந்திருக்து பரிவின்‌ வாய்ந்த மூவிரண்டு முகத்தன்‌ அடி.கிழல்‌ இருப்‌ 
பர்‌ - வீட்டுலகம்போலத்திருந்திய அன்புகிறைந்த ஆறுமுகசாமி பாதஙிழ 
லில்‌ இருப்பார்‌, ஈதுஙிற்க முனிவ கேள்‌ என்று - இதுஙிற்க முனிவனே 
கேள்‌ என்ற,--அவலுடன்‌ வியாசமுனி பின்னுமொருகாதை எடுத்தறைவ 
தானான்‌ - அவாவோடு வியாசமுனிவன்‌ மற்தமொரு கதையை எடுத்துக்‌ 
கூறலாயினாண்‌. எ-று. (௪௧-௫௦) 
அற்பினுடன்‌ கார்த்திகையிழ்‌ கார்த்‌்திகைராட்‌ செயக்தபுரத்‌ 
குமரர்‌ போற்றப்‌, பொற்புகிறை தஇிருமுகங்க ளோராறுங்‌ களி 
இறெப்பப்‌ புகழ்ர்து போத்ராக்‌, கற்பினர்க ளெவரேனுஞ்‌ சச்‌இரளு 
ரியருலவுங்‌ காறு மாறா, மற்புரைவே சரியாவர்‌ நிச்சயமீ தென 
மால்கள்‌ வகுக்கு மாகோ, 
இ-ள்‌. கார்ச்திகையிற்‌ கார்த்திசைராட்‌ செயந்திபுரத்து-சார்த்திகைத்‌ 
இருக்கார்த்திகையிலே செயர்திபுரத்தின்சண்‌,--அமரர்‌ போற்றப்‌ பொற்பு 
ிறை இருமுகங்களோரராறும்‌ - தேவர்‌ து.இப்பப்‌ பொலிவை (அவர்க்கு) 
கிறைவிக்கின்ற ஆறுதிருமுகங்களையும்‌,--அற்பினுடன்‌ களிிறப்பப்‌ புகழ்ச்‌ 
து போற்றாக்‌ கற்பினர்சள்‌ எவரேனும்‌'- அன்போடு மடழ்ச்சபெருகப்‌ புகழ்‌ 
ந்து துதியாத கல்விமான்கள்‌ யாவராயினும்‌ (அவர்‌),--சக்‌.திரசூரியர்‌ உல 
வுங்காறும்‌ மாரா மற்புரை வேசரியாவர்‌ - சர்‌இி.ரசூரியர்‌ சஞ்சரிக்குர்‌ துணை 
யும்‌ மாறுது வவிமைபொருக்திய கழுதைகளாவார்‌,--ஙிச்சயமீது என நூல்‌ 
கள்‌ வகுக்கும்‌ - துணிவிசே என்று நூல்கள்‌ கூறும்‌. எ-று. (டுக) 
புழு த்தகரு மலம்புசிக்கும்‌ வாலேய மாயிடினும்‌ பொறை 
யாய்‌ மூத்த, வழுக்குடம்பு செயர்‌இபுரச்‌ சனிலொழிர்தா ௨வு 
மொழியாக ஞானம்‌, பழுத்துமறு சனனமின்றிக்‌ சதியடையு 
மினுங்காசை பகர்வன்‌ வேச, விழுத்தகுமெய்‌ப்‌ பொருளாகு 
மெனச்சுகற்கு வியாசமுனி விரித்தான்‌ மன்னோ. 
இ-ள்‌. புழுத்தகருமலம்‌ புடிக்கும்‌ வாலேய மாயிடி.ஸும்‌ - புழுத்த ௧௬ 
மலக்தின்னுக்‌ சழுசையேயாயினும்‌,--பொறையாய்‌ மூத்த அழுக்குடம்பு 
செயர்இிபுரக்தணில்‌ ஒழிந்தால்‌ - பாரமாய்‌ முதிர்ந்த அசுத்தசரீ ரத்தைச்‌ 
செயர்தியின்விட்டால்‌,--அதுவும்‌ ஒழியாத, ஞானம்‌ பழுத்து மறுசனன 
மின்றிக்‌ கதியடையும்‌-அ.துவும்‌ அகலாத அறிவுமுதிர்ர்‌ து மறுமிறப்பின்றி 
முத்திபெறும்‌,--இனும்‌ வேதவிழுச்சகு மெய்ப்பொருளாகும்‌ காதை பகர்‌ 
வன்‌ என - இன்னும்‌ மறைகளின்‌ சிறந்த உண்மைப்பொருளாகய கதை 
யைச்‌ சொல்வேன்‌ என்று தொடங்க,---சுகற்கு வியாசமூனி விரித்தான்‌ - 
சுகலுக்கு வியாசன்‌ விரித்ஜுலைச்சான்‌. எ-று. (௫௨) 


பலகை உபதே௫த்த அத்தியாயம்‌. ௨௨௧ 


சொல்லருமா சாதையோன்று சர்கானப்‌ பிரகமென்த்‌ கொ, 
டர்ந்து ர மல்ல்லொழித்‌ தடியவர்பா வன்புவைக்கு' மருகி 
ளைத்‌ தருளே போலா, மெல்லை தவி ரருக்கவத்துச்‌ சுகமுனி2க 
ஸிம்பரும்பர்க்‌ ணெங்கக்‌ கையி, னெல்லியென ட்டன முறை 
திறம்பா துலகுணர நிகழ்த்து வேனால்‌, 

இ-ள்‌. எல்லைதவிர்‌ அருச்சவச்துச்‌ சுகமுனி கேள்‌ - அளவிறர்த அரு 
கீ சவமுடைய சுகமுனியே கேள்‌,--சொல்‌ அருமாசாதை சர்தானப்‌ பிரசம்‌ 
எனத்‌ சொடர்க்ச பேராம்‌ ஒன்று - (யான்‌) சொல்லும்‌ அரும்பெருக்களை 
யாவது சர்தானப்பிரதம்‌ என்றாயபெயருடைய (விரதம்‌) ஒன்று,--இம்பர்‌ 
உம்பர்க்கு இணங்க அல்லலொழித்து அடியவர்பால்‌ அன்புவைக்கும்‌ நூரு 
கன்‌ உளத்து அருளை போலாம்‌ - மண்ணோர்ச்கும்‌ விண்ணோர்க்கும்‌ ஏற்ற 
பெற்றி துன்பந்திர்த்துத்‌ தொண்டர்மாட்டுக்‌ சாதல்செய்யுஞ்‌ சுவாமியின்‌ 
திருவுளத்துக்‌ கருணேயேபோலும்‌(௮3),--கையினெல்லியெனலாச அதன்‌ 
மூறை திறம்பாது உலகுணரகிகழ்த்‌ தவேன்‌ - கரதலாமலசம்போல அதன்‌ 
இரமத்தை வழுவாது உலனெ ரறியச்‌ கூறுவேன்‌. எ-று. (டு:) 


அரியநோன்‌ பியற்றுகன்ற காசிபன்கா தற்குரிய வதிதி 
யாகுக்‌, தெரியிமைசன்‌ மைந்தரிடத்‌ திச்சைவைக்துத்‌ இசைமுகத்‌ 
தன்‌ இறாரிற்‌ நேர்க்‌, சுருதியாம்‌ முனிசரணம்‌ பணிச்தேத்தி மை 
ந்தரொட தூய வாழ்வுச்‌, தருவதா மொருவிர,த மெனக்கருள வே 
ண்டுமெனச்‌ சாற்றி னாளால்‌. 
இ-ள்‌. ௮ரியநோன்பியற்றுஇன்ற சாடுபன்‌ காதற்குறரிய அதஇிதியாகுர்‌ 
தெரியிழை - அருக சவஞ்செய்யும்‌ கா௫பமுணிவனது அன்பிற்குரிய அதிதி 
யென்னும்‌ பெண்‌,--ஈன்மைர்தரிடத்து இச்சைவைச்து - சற்புத்திரரின்‌ 
விரும்பி,--இசைமுகத்தன்‌றாரில்‌ சுருதி தேர்க்ச யாழ்முனி சரணம்‌ 
பணிக்தேத்தி - பிரமபுத்திரருள்‌ வேதமறிக்தகாரதனது பாதங்களை வணல்‌ 
இத்‌ லுதித்து,--மைச்தரொடு அாயவாழ்வுர்‌ சருவசாம்‌ ஒருவிதம்‌ எனம்‌ 
கருளவேண்டும்‌ எனச்‌ சாற்றினாள்‌ - ப.த்திரரையஞ்‌ சுத்தவாழ்ச்சையையுர்‌ 
தரும்‌ ஒருவிரதத்தை எனக்குப்‌ போ இத்தல்வேண்டும்‌ என்று கூறினாள்‌. 
எ-று. (௫௪) 
சாற்றியுடன்‌ வணங்கதிதி.யுரைகேட்டுத்‌ தந்திரியாழ்‌ தாங்‌ 
குஞ்‌ செங்கை, மாற்றருஞ்சீர்‌ சார.தனும்‌ வானவர்‌ கஞ்‌ சிறையகழ்‌ 
அம்ளைவேலண்ணத்‌, கேற்றதவ விரகமுனக்‌ கறைகுதுமா ஓுளங்‌ 
கவற்சி யின்றி யின்று, கோற்றொடிகேட்‌ ணெர்தியெனச்‌ சர்கா 
னப்‌ பிரதமது கூறுகின்றான்‌. 
இ-ள்‌. சாற்றி உடன்வணம்கு இஇிதயுரை சேட்டு - (௮க்கனம்‌) கூறி 
உடனே வணக்யெ அதிதியின்வாச்கைக்‌ கேட்டு --தர்திரியாழ்தாக்குஞ்‌ 
செக்கை மாற்றருஞ்சர்‌ காரசனும்‌-வீணைகொண்ட கையையுடைய நீக்கரிய 
சர்த்திபொருக்திய நாரதனும்‌ (இவளைகோக்கி),--வானவர்தஞ்‌ இறையகற்‌ 
ஹும்‌ வைவேலண்ணற்கு ஏற்ற தவவிரதம்‌ உனக்கு அறைகுதும்‌-சுரர்சிறை 
மீட்ட, வேற்சுவாமிக்கு உரிய. தவமாயவிரத.ச்தை உனக்குச்‌ சொல்வாம்‌,-.- 
உளள்‌ சவற்சியின்றி இன்று கோற்றொடி கேட்ணெர்தியென - மனமக்கவல்‌ 


௨௨௨ திருச்செக்‌ தூர்ப்புசாணம்‌, 


வின்றி இன்றைக்குப்‌ பெண்ணே சேட்டறி என்றுதொடக்க,--ரர்தானப்‌ 
பிரசமது கூறுன்றுன்‌ - சர்தானப்பிரதவிர.தத்தைச்‌ சொல்லாஙின்றான்‌. 
எ-று. (௫௫) 

பெட்புடன்கார்த்‌ இகைத்திங்கட்‌ பூரணையிழ்‌ செயந்‌இபுரம்‌ 
பிறக்குங்‌ கந்த, புட்கரிணி முதலான நாலாறு இர்த்தமுறை புகு 
ந்தூ மூழ்கி, விட்புலவர்க்‌ கரசளித்க கெளமாமி குமரவுளம்‌ விரு 
ம்பு கேன்பு, கட்பொதிதா மரைத்தாளுக்‌ காகவொரு பருவமுற்‌ 
றக்‌ கருணை வேண்டும்‌, 

இ-ள்‌. கார்த்துகைத்திங்கட்‌ பூரணையிற்‌ செயக்‌ திபுரம்‌ பெட்புடன்‌ புகு 
ந்து-கார்த்திகைமா தட்பூரணையிற்‌ செயக்திரகரில்‌ இச்சையோடு சேர்க்து,-- 
பிறக்கும்‌ கர்சபுட்கரிணி முதலான நாலாறு தீர்த்தம்‌ முறை மூழ்‌இ,--ஸ்ரீ 
கக்சபுட்கரிணி முசலிய இருபத்துநாலு தீர்த்தக்களின்‌ முறையே ஆடி, 
விட்புலவர்க்கு அரசளித்த கெளமாரிகுமர - விண்ணோர்க்கு ௮ரசந்த 
உமீ/சுதரே!,--கட்பொதி தாமரைத்‌ தாளுக்காக உளம்‌ விரும்பும்‌ சோன்பு 
ஒருபருவம்‌ முற்றக்‌ கருணை வேண்டும்‌ - (உமது) பங்கயபாதப்பிரீ இச்சாக 
மனம்‌ விரும்பிய விரசத்தை ஒருவருஷம்‌ அனுட்டித்தற்கு (உமத) இரு 
வருள்‌ வேண்டும்‌. எ-று. (௫௬) 

என்னமறை யாலறைகூஉய்‌ மூவெட்டா இெதர்த்த மினிதின்‌ 
மூழ்கிப்‌, பன்னிரண்டு தரங்கோயில்‌ வலஞ்சூழ்ந்து பன்னிரண்டு 
சுண்ணான்‌ பாக, மன்னிரின்னு பன்னிரண்டு தரம்பணிக்து பின்‌ 
னெழமுர்து மவுன மாகத்‌, துன்னியளூர்‌ மாப்பாட்டிற்‌ போய்வடக்கு 
முகமா௫ச்‌ சுவாமி செந்தாள்‌. 

இ-ள்‌. என்ன மறையால்‌ அறைகூடஉய்‌ மூவெட்டாஇிய தீர்த்தம்‌ இணி 
'இன்ஞாழ்ெ-என்று மச்.இிரத்தால்‌ வலிர்தழைச்துக்கொண்டே (மேற்சுட்‌ 
டியபடி) இருபத்துகான்கு தீர்த்தங்களிலும்‌ இனிதாடி,,-பன்னிண்‌ ரதெரல்‌ 
சோயில்‌ வலஞ்சூழ்ர்து - பன்னிருசாற்‌ கோயிலை வலஞ்செய்து,--பன்னிர 
ண்டு சண்ணான்பாசம்‌ மன்னிஈினறு பன்னிரண்செ.ரம்பணிர்து பின்னெ 
முந்து - சுவாமிதிருவடிகண்முன்னே சேர்க்துகின்று பன்னிருகால்‌ ஈமஸ்க 
ரித்துப்‌ பின்னரெழுக்த,--மவுனமாகத்‌ துன்னிய கூர்மாப்பாட்டிற்போய்‌- 
மெளனத்தோடு பொருந்திய சூரனாயய மாமரத்தை யழிச்தவிடத்திற்‌ 
சென்று, -வடக்குமுசமாடச்‌ சுவாமி செந்தாள்‌ - வடக்குமுகமாஇச்‌ சுவாமி 
யினுடைய ஸ்ரீ பாதங்களை. ௭-௮, (௫௭) 


கோக்டியிருர்‌ தனாமிகையிற்‌ குடபாலிற்‌ சுதரிசன நுவலும்‌ 
இழ்பாற்‌, முக்கருமுச்‌ சூலகடுச்‌ சத்தியிவ்வா ஜொருமுப்பாற்‌ ஐரை 
யிற்‌ நீட்டி, யாக்கியசோ டசவிதியாற்‌ பூசனைசெய்‌ தா.றிரண்டி. 
னளவை யாகத்‌, சேக்கருளின்‌ வந்தனையாற்‌ திருக்குமா னாலயத்‌ 
இன்‌ அிசைபார்த்‌ தன்பால்‌. ்‌ 

இ-ள்‌. நோக்கி இருக்‌.து - பார்த்துக்கெரண்டு இருந்‌.து,-௮னாமிசை 
யின்‌-ஆழிவிரவினாலே,--குடபாவிற்‌ சுதரிசனம்‌-மேல்பாலிற்‌ சக்ச.ரமும்‌,-4 
அவலுக்‌ £ழ்பால்‌தாக்கரு முச்சூலம்‌ - சொல்லப்படுச்‌ £ழ்பாலிலே தாக்கற்‌, 
கறிய திரிகுலமும்‌,- நடுச்‌ சத்தி - நடுவிலே வேலும்‌,--இவ்வாறு ஒரு முப்‌ 


பலகை உபசச௫த்த அ.க்தியாயம்‌, ௨௨௩ 


பாற்றரையில்‌ தட்டி. - ஆடிய இவ்வடி.வல்களை (ச்சுட்டிய) மூப்புறசிலக்களி 
லும்‌ எழுதி, --ஆக்யெ சோடசவிதியால்‌ ஆறிரண்டினள வையாகப்‌ பூசனை 
செய்து - அமைக்கப்பட்ட ப.இினறுபசா ரக்சளோடு பன்னிரண்டுமுறை 
(அம்மூன்றற்கும்‌) பூசைசெய்து, -சச்கருளின்‌ வந்சனையால்‌ சிருக்குமர 

னாலயத்தின்றிசை அன்பாற்‌ பார்த்து - ப ரணகருணையை வாழ்த்துதலோடு 
சுவாமிதிருக்சோயிற்றிசையை அன்போடு பார்த்து. எ-று. (௫௮) 


பேரருட்சுப்‌ பிரமணிய வென்றென்றே மூன்னுகரம்‌ பேடுப்‌ 
பே, யாருமிடற்‌ ஜெழுமோசை யெல்வளவோ வவ்ள வ மறை 
கூஉய்‌ வாசைச்‌, சூருயிர்போய்க்‌ கதியடைச்‌ த வவ்வயிற்றெண்‌ 
கடன்ஞாழ்கச்‌ சுடரு லாய, விீரவடி வேற்கரத்த னாலயத்தின்‌ மவ 
ன மொடு மீண்டும்‌ போக, 
இ-ள்‌. பேரருட்‌ சுப்பிரமணிய என்றென்று மூன்று உரம்‌ பேசிப்‌ பே 
கருணாசிதே சுப்பிரமணிய என்று தேம்முறை சொல்லி,--அரும்‌ மிடற்‌ 
றோசை எவ்வளவு எழுமோ அவ்வளவும்‌ அறைகூஉம்‌ - தனல சொல்‌ 
லும்வழி) சிறைந்த மிடற்றொலி எவ்வளவு எழுமோ அத்துணை (உயர்த்தி) 
வலிந் தழைத்து, --வாகைச்‌ சூருயிர்‌ போய்க்‌ கதியடைச்த அவ்வயின்‌ 
செண்கடன்மூழ்கி- வெற்றியையடைய சூரனுயிர்‌ சென்று கதிபெற்ற அவ்‌ 
விடச்துக்‌ கடலில்‌ ஆடி,--மீண்டும்‌ மவுனமொடு சுடருலாய வீ.ரவடி.வேற்‌ 
க.ரத்தன்‌ அலயத்திற்‌ போடு-பின்னும்‌ மெளனச்தோடு ஒளியார்ர்ச வெற்றி 
வடிவேற்கடவுளினுடைப திருக்கோயிலின்கட்‌ சென்று, எ-று. (௫௯) 
சந்நிதியை யடைர்துகுரு முகமாகக்‌ கும்பமொன்று தாபித்‌ 
தேத்தித்‌, 'துன்‌னுபதி னா௮விதச்‌ தன்‌ பினிற்‌, ற்பூ சனைபுரிக்து தூறீர்க்‌ 
கும்ப, அ தர்புன்‌ றனின்மாழ்கி யனை த்தி .னுக்குங்‌ காரணமாய்‌ 
மருவி நின்ற, பன்னிருகைக்‌ குமரேசன்‌ ஜிருவடித்தா மரைமல 
ரைப்‌ பணிந்த பின்னர்‌. 


இ-ள்‌. சர்கிதியை அடைந்து - சம்நிதானஞ்‌ சேர்க்துடகுருமுசமா 
கக்‌ கும்பமொன்று தாபித்து ஏத்தி - ஆசாரியர்முன்னாஈ ஒருகும்பச்சைத்‌ 
தாபித்துத்‌ அதித்து,-- தஇன்னுபஇினாறுவித த்து அன்பிணிற்‌ பூசனைபுரிந்து- 
சோடசோபசாசக்களால்‌ அன்போடு பூ௫ித்து,--ூநீர்க்கும்ப மன்னுபுன 
தனின்‌ மூழ் - சுத்சமான குமபஜல த்தின்‌ முழுக). துனை த்தினுக்கும்‌ சார 
ணமாய்‌ மருவிசின்ற பன்னிருகைச்‌ குமரேசன திருவடி ச்தாமரைமலரைப்‌ 
பணிர்தபினைர்‌ - விசுவசாரணமாய்ப்‌ பொருந்திகின்ற துவாதசபுஜ குமார 
பெருமானுடைய ஸ்ரீ பாதாரவிந்தங்களை வணக்கயபின்னர்‌. எ-று. (௬0) 


அந்தணர்பன்‌ னிருவருக்கு ஈறட்டுவித்தா றெழுக்துமன,ச்‌ 
தழுத்தி வேற்கைக்‌, கந்தனைச்சிர்‌ தனைக்கோயி வூடிருக்தி யுபவ 
சத்துக்‌ கழித்துப்‌ பின்னர்‌, வர்ததினத்‌ தினிமைதரும்‌ பாரணை 
யூண்‌ விதிமாபின்‌ வாய்ப்பச்‌ -செய்சே, முர்தறையு மிவ்வாற்றாற்‌ 
பன்னிரண்டு பூரணையு முற்றநோற்று, 

இ-ள்‌. அந்தணர்‌ பன்னிருவருக்கும்‌ ஊட்டுவித்து - பூசுரர்‌ பன்னிரு 
வரைப்‌ புசிப்பித்து,--அறெழுச்‌ தும்‌ மனத்து அழுத்தி - சடக்கரற்களையும்‌ 
மனர்துப்‌ பதித்து, -9ிர்தனைச்‌ கோயிதூடு வேற்கைக்‌ கந்தனை இருத்தி 


௨.௨௪ திருச்செக்‌ தூரப்புராணம்‌, 


உபவ௫ித்துக்‌ கழித்து-(அற்றாயெ) மனமென்னுக்‌ கோயிலில்‌ வேற்கர பெரு 
மானைப்‌ பாவித்து உபவசிச்து (அச்சாளை)ப்‌ போக்‌, --பின்னர்வர்த இன 
தீது இணிமைதரும்‌ பாரணையூண்‌ விதிமரபின்‌ வாய்ப்பச்‌ செய்து - பின்னா 
வரில்‌ இணிய பாரணாபோசனச்சை விஇப்படி. இறப்பச்‌ செய்து,--முக்‌ தறை 
யும்‌ இவ்லாற்றாற்‌ பன்னிரண்டு பூரணையும்‌ முற்ற நோற்று - மேற்சொல்‌ 
விய இவ்வகையாற்‌ பன்னிரண்டு பூரணைகளிலும்‌ முற்ற அனுட்டித்து. 
எ-று. (௬௧) 

மற்றலிருச்‌ கத்திங்கட்‌ கார்த்திகையி னிவ்விரத மரபி னாற்‌ 
அச்‌, கற்றமறை யோர்க்கரிய கோதான முகலாய களிக்குக்‌ தான, 
மூற்‌௮மகிழ்‌ வொடுபுசிக -விக்கெஜியி னோற்றவா்கண்‌ முருகப்‌ புச்‌ 
தே, ரூற்றதிருக்‌ கருணையினால்‌ வரவர வேண்‌ டியவிருப்‌்பி னுவ 
நீத வாழ்வார்‌. 

இ-ள்‌. மற்ற விருச்செத்இங்கட்‌ கார்த்திகையின்‌ இவ்விரதம்‌ மரபின்‌ 
ஆற்றி - அடுத்த கார்த்திசைமாதச்‌ கார்ச்நிகசையினும்‌ இவ்விரதச்சை 
மூறையே அனுட்டித்து, கற்ற மறையோர்க்கு அரிய கோதான முதலாய 
களிக்கும்‌ தானமுற்றும்‌ மழவொடு புரிக - வித்துவவேதியருக்கு அரிய 
கோசானமுதலிய உவப்பிக்குர்‌ சானக்களையெல்லாம்‌ பிரி. தியொடுசெய்க,-- 
இர்கநெறியின்‌ கோற்றவர்கள்‌ - இவ்வாற்றான்‌ அனுட்டி த்‌ தவர்கள்‌,--முருகப்‌ 
புத்தேள்‌ உற்றதிருக்கருணையினால்‌ வேண்டி௰ விருப்பின்‌ வ.ரவர உவம 
வாழ்வார்‌ - குமாரசுவாமியினுடைய பெருக்கருணையினால்‌ வேண்டியன 
வேண்டியாக்கே அடுத்தடுத்துவர மஇழந்து வாழ்வார்‌. எ-று, (௬௨) 


இவ்வாறு மறையலர்க எளியற்தினர்க ளாமா௫ லிருஞ்சி 
லேடைக்‌, கொவ்வாத கலையனைத்தும்‌ பெற்றதிக சர்தானத்‌ துவ 
ந்து வாழ்வார்‌, மைவாரி யிருநிலத்‌தி லாசரியற்‌ தினராகின்‌ மரு 
வார்ச்‌ செற்றுச்‌,, செவ்வாமன்‌ ஸிலைபுரிக்து சந்தானம்‌ பலவடை 
ந்து இறப்பின்‌ வாழ்வார்‌. 

இ-ள்‌.' இவ்வாறு மறையவர்கள்‌ இயற்றினர்களாமாகில்‌ - இவ்விரசச்‌ 
சைப்‌ பி.ராமணார்‌ அனுட்டிப்பின்‌,--இருஞ்‌ சலேடைக்கு ஒல்வாசு கலை 
யனைத்தும்‌ பெற்று அதிசசச்தானத்து உவர்து வாழ்வார்‌ - பெரிய சிலே 
ஷார்த்தங்களால்‌ (யார்க்கும்‌ எளிதின்‌) *இசையாச நால்களையெல்லாம்‌ 
உணர்ந்து மிச்ச சந்ததியோடு ம௫ழ்ந்து வாழ்வார்‌,-- அரசர்‌ இயற்றினரா 
இல்‌ - அரசர்‌ அனுட்டிப்பின்‌,--மருவார்ச்‌ செற்று. பகைவரை வென்று,-- 
மைவாறி இருகிலத்திற்‌ செவ்வாம்‌ மன்னிலை புரிர்து - கடல்சூழ்ச்த கில 
மூழுவதினுஞ்‌ செவ்வே செல்லும்‌ இராச்சியத்சைச்‌ செய்து,--சர்‌ சானம்‌ 
பல அடைந்து இறப்பின்‌ வாழ்வார்‌ - சந்ததி பலவற்றைப்‌ பெற்றுச்‌ இறப்‌ 
போடு வாழ்வார்‌. எ-று, (௬௯) 

வணிகரிர்சோன்‌ பியத்திடினற்‌ றன தனைப்போ லாய்மசவின்‌ 
மகிழ்வார்‌ மற்றைத்‌, தனிவரும்பின்‌ னவரியற்றி னளவறுகல்‌ 
வள.த்தொடுசக்‌ தான வாழ்க்கை, யணிபொருக்தி யினிதிருப்பா 
ரெனமொழிர்தா ஞாதன்மற்‌ றஇிதி கேட்டுப்‌, பணிசல்புரிக்‌ தாசி 
கியனூரதமா முனியாகப்‌ பாவிச்‌ தேத்தி, 


பலகதை உபதே9க்ச அத்தியாயம்‌. உஉ௫ 


இ-ள்‌. வணிகர்‌ இர்சோன்பு இயற்றிடின்‌ - வைரியர்‌ இவ்விரச,த்தை 
அனுட்டிப்பின்‌, -ஈற்றனதனைப்போலாய்‌ மசவின்‌ மகிழ்வார்‌ - குபேரன்‌ 
போன்று சச்ததியாலும்‌ உவப்பர்‌,--சணிவரும்‌ பின்னவர்‌ இயற்றின்‌ ஸ்‌ 
குறைவற்ற ரு.ச்திரர்‌ அனுட்டிப்பின்‌,--அளவறு ஈல்வள த்தொடு சந்தான 
வாழ்க்‌ நய ிபொருந்தி இணிதருப்பார்‌ - அளவற்ற செல்வக்களோடு 
சக்‌ திதிவாழ்க்கைச்சிறப்பையுஞ்சேர்க்து இன்புற்றிருப்பார்‌,-௭ன நாரதன்‌ 
மொழிக்தான்‌-என்று கா. ரதன்‌ சொன்னான்‌,--அதிதி கேட்டு நாரசமாமுனி 
ஆூரியனாகப்‌ பாவித்துப்‌ பணிசல்புரிந்து ஏத்தி-அ.இதி (அவ்வரலாற்றைக்‌) 
கேட்டு மாரதமகாமுணிவனைக்‌ குறாவாகப்பாவித்து வணக்டுத்‌ துதித்து. 
ஏது: (௬௪) 


ஒர்பருவ மதிதியருஞ்‌ சந்‌ கான கோன்பியற்பி யொளிர்வேற்‌ 
சேயின்‌, ரருளி னிக்தினை யுபபெர்‌ இரணை ம$ழ்சிழப்ப தி திருவி 
னீன்று, சோர்வொழிந்தின்‌ ளைவுகுற்று னா. திலின லிவ்விரதர்‌ 
துணிவி ஜேக்றோர்‌, போசயிலாற்‌ காளாக யன்னவன்றாள்‌ விட்‌ 
டின்பம்‌ புருவர்‌ மாதோ, 
இ-ள்‌. ர்பருவமது இதி அருஞ்‌ சர்சானகோன்பு இயற்றி - ஒருவரு 
ஷம்‌ மேற்சொல்லியபடி. அரிய சந்தானப்பிரத விரசத்தை அனுட்டிச்து,-- 
ஒனிர்வேற்சேயின்‌ ரருளிண்‌ - வேற்பெருமானது இருவருளால்‌,--இக்‌ 
இிரனை உபெந்திரனை மடஇிழ்சிறப்பத்‌ இதிருவின்‌ ஈன்று-இந்‌ இிரனையும்‌ உ பேர்‌ 
இரனையும்‌ பிரீ அிபெருகச்‌ செல்வத்தோடு பெற்‌ ௮ சோர்வொழிக்து இன்‌ 
றளவும்‌ உற்றாள்‌ - தளர்வின்றி இன்‌ றுவரை வாழ்ச்சாள்‌,--ஆ சலினால்‌ இவ்‌ 
விரதர்‌ துணரிவின்‌ நோற்றோர்‌ - ஆகையால்‌ இவ்விரதத்சைச்‌ அணிவோடு 
அனுட்டி த்தவர்‌-போரயிலாற்கு ஆளா அன்னவன்‌ தாள்‌ வீட்டின்பம்‌ 
புகுவர்‌ - வேற்பெருமானுக்கு அடியவராய்‌ ௮வர்‌ இருவடிக்கிழ்‌ முத்தியின்‌ 
பச்சை அடைவர்‌. எ-று. (௬௫) 
ஈதுகிற்சச்‌ ஈுகழமுனிகே ளின்னுமொரு காதையுண்டா லியம்பு 
கேன்யான்‌, மாதவக்தின்‌ முறைஇறக்பா வொருமறையோன்‌ 
மறைசான்கு. மங்க மாறு, மோதியுணர்ச்‌ துண்மையெல்லா மாராய்‌ 
ந்து தன்‌ கள்‌ எச்‌ தொருங்கே யாக்கி, வேதியரெல்‌ லாமுணரசத்‌ 
தானுணர்த்துப்‌ புகழ்கிறுவி வியப்பு மேலாய்‌, 


இ-ள்‌. ஈதுநிற்க சுமுனிகேள்‌ இன்னுமொரு காசை உண்டு யான்‌ 
இயம்புகேன்‌ - இதுகிற்க, சுகமுணிமிய கேள்‌ மேலுமொரு கசை உளது 
யான்‌ சொல்லுவேன்‌,--மாசவத்தின்‌. முறைதிறம்பா ஒருமறையோன்‌ - 
பெருர்சவத்தை (ஸரற்பிறப்பில்‌)௨ டைய மூறைவழுவாத ஒரு வேதியன்‌, 
மறைகான்கும்‌ ௮ல்‌: சமாறும்‌ இ.தியுணா்ச்‌து - வேதசான்கும்‌ அக்கமாறுல்‌ 
கற்றுணர்ச் து, -உண்மையெல்லாம்‌ ஆராயிர்து. சன்னுள்ளத்து ஒருக்சே 
யாக்தி - மெய்ப்பொருள்களையெல்லாம்‌ ஆராய்ந்து சனனுள்ளே ஒருக்‌ 
சமைத்து, தான்‌ வேதியரெல்லாமுணர உணர்த்தி - தானே (ஏனை) 
வேதியரெல்லாம்‌ அறிய அறிவிச்து,--வியப்பு மேலாய்ப்‌ புகழ்ரிறுவி - 
(பலருக்‌ தன்னை) வியத்சலான்‌ மேம்பட்டும்‌ சத்தியை நிறுத்தி. ௪-௮. () 


புகனுறுவை இிகஞ்ரைலம்‌ வைட்டிணவம்‌ வாமமிசை பொ 
ருந்து மேலோர்‌, பகர்சவுர முயர்காணா பத்தியமேயாருகப்‌ பகுத்‌ 
்‌ ௨௬ 


௨௨௬ திருச்செர்‌ சரப்புராணம்‌, 


துச்‌ காட்டுர்‌, தகையமத விகற்பமெலாக்‌ தானுணர்ந்தும்‌ பிறர்ச்‌ 
குரைத்துர்‌ தனக்குச்‌ தானே, நிகரொருவ ரில்லாது புகழ்சிலவாற்‌ 
புடவிதனி னெடிது வாழ்க்தான்‌. 

இ-ள்‌. புகலுறுவைதக ......... யாருக - சொல்லப்படும்‌ வைஇிகமுஞ்‌ 
சைவமும்‌ வைணவமும்‌ வாமமும்‌ புகழ்பொருந்திய ஆன்றோராற்‌ சொல்‌ 
லப்படுஞ்‌ சவுரமும்‌ உயர்ந்த காணாபச்தி.பமும்‌ என ஆராகவும்‌,--பகுச்துக்‌ 
காட்டுக்ககைய மசவிசற்பமெலாம்‌ - (பிறிதுபடி.யாசவும்‌) பகுத்துவிளச்கப்‌ 
படு மியல்புடைய மதபேசக்களையெல்லாம,--தானுணர்க்தும்‌ பிதர்க்குரை 
தீதும்‌ - தானறிந்தும்‌ பிதர்க்கறிவித்தும்‌,--தனக்குத்தானே நிகர்‌ - சனக்‌ 
குத்சானே ஓப்பாக,--ஒருவர்‌ இல்லாது - (மற்றுமொப்பாவார்‌) ஒருவரும்‌ 
இன்றி,--புகழ்கிலவாற்‌ புடவிதணில்‌ நெடிது வாழ்ந்தான்‌ - புகழொளி 
யோடு சிலவுலகத்தில்‌ கெகொள்‌ வாழ்ந்தான்‌. எ-று. (௬௭) 


பையரா முடி.தாங்கு நெடும்புடவிக்‌ கண்வதிந்து பவத்தின்‌ 
மூ;த்துச்‌, செய்யதாய்‌ தரதைகுரு கவனயன்மான்‌ மறையோர்க 
டெய்வஞ்‌ சார்ர்ச, துய்யகா மகஇரமா தீர்த்தமருர்‌ தவர்தருமஞ்‌ 
சுருஇிரன்னூல்‌, பொய்யிலா மறைவேள்வி யருக்ததிக்கற்‌ பினில்‌ 
வாய்க்த புரைதீர்மாகர்‌. 

சொற்றிடுமில்‌ லாறனைத்து நிர்தனையே யேன்றுமனச்‌ துணி 
ந்து கண்பா, லு.ற்றனமெய்‌ காணாத வுறுபொருளா னவைபொய்யா 
மூண்மை ஞானம்‌, பெற்றவருஞ்‌ சுவர்க்கமொடு நிரயமுள வென்‌ 
பாவட்‌ பெயர்‌ விலா, மூற்றவிரும்‌ திவணடைக்தகோ மெனவொரு 
வர்‌ சகந்தெரிய மொழிக்து ளார்யார்‌. 


இ-ள்‌. பையரா முடி.தாங்கு நெடும்புடவிச்கண்‌ வதிந்த - சேடன்‌ 
முடி.யிற்றாக்யெ நீணிலத்தில்‌ (அவ்வேதியன்‌ அவ்வாறு) வாழ்ந்தும்‌, 
பவத்தின்‌ மூத்து - (முற்றவக்குறையாற்‌ ர என்தன்‌. ஈன்மதிதேயப்‌) 
பாவத்தின்‌ தேதிர்ந்து,--செய்யசாய்‌ க்‌ புரைதீர்மாதர்‌ இவ்வாறு சொற்‌ 
திடும்‌ அனைத்தும்‌ ஙீந்தனையே ஏன்று - பெற்றதாய்‌ தகப்பன்‌ குரு வெ 
பெருமான்‌ பிரமா விட்டுணு வேதியர்கள்‌ சடவளைச்சார்க்த சுத்தமான 
மக்.இிரக்கள்‌ மகாதிர்த்தக்கள்‌ அரிய சவர்‌ சருமம்‌ வேசநால்‌ பொய்யில்‌ 
லாத வைஇசயாகங்கள்‌ ஒருக்சுதிபோலும்‌ கற்பிற்கிற்ச குற்றமற்ற மகளிர்‌ 
என்றிவ்வாறு சொல்லப்பட்ட அனை ததையும்‌ ஙிக்இித்தலைப்‌ பொருந்த, 
சண்பால்‌ மனந்துணிர்து உற்றன மெய்‌- கண்களாற்‌ கொள்ளப்பட்டு மனத்‌ 
திலே துணியப்பட்டுள்ளனவே மெய்‌,--காணாச உறுபொருளானவை 
பொய்யாம்‌ - கண்காணூசனவாய்‌ உளலெனப்படும்‌ பொருள்கள்‌ பொய்‌ 
யாம, உண்மைஞானம்‌ பெற்ற அருஞ்‌ சுவர்க்கமொடு கிரயம்‌ உளவென்பர்‌- 
மெய்யறிவாற்‌ பெறப்படும்‌ அரிய சுவர்ச்சுமும்‌ (பாவத்தாற்‌ பெறப்படும்‌) ௩ரசு 
மும்‌ உள்ளனவென்பார்‌,--அவட்பெயர்விலாது முற்றவிருக்து இவண்‌ 
அடைந்தோம்‌ எனச்‌ சகர்செரிய மொழிச்‌ துளார்‌ ஒருவர்‌ யார்‌ - ஆண்டு 
விலகாது முழுதுமிருர்து ஈண்டுச்‌ சார்ந்தாம்‌ என்று உலகறியச்‌ சொன்ன 
ஒருவர்‌ யார. எ-று. 
ட்‌ முலு யேயாகலின்‌ வை பொய்யே என்பது குறிப்‌ 
பெச்சம: | (௬௮-௬௯) 


பலகை உபதேடக்க அத்தியாயம்‌, உஉள 


எனகிளைந்து சன்வேச முறைஇறம்பி யறம்பாவத்‌ இயல்போ 
ராது, சனனமெடும்‌ பொறைதாங்‌க நெடுங்காலங்‌ கொடுந்கொழி 
லிற்‌ ரூனே மூத்து, மனனுணர்வு தள்ளாட காக்குமுற ஈரைமுதிர்‌ 
ச்சி வர்‌.தாழ்‌ முற்ற, வினையுழன்று சுழன்‌ றகறங்‌ காஞ்சடலச்‌ சுமை 
யதனை விட்டான்‌ மாதோ, 

இ-ள்‌. என கினைந்து -, த ௩ எண்ணி,--சன்லேச முறைதிறம்பி - 
,சனது வைஇிகநெறியின்‌ உ 7 ம்பாவத்‌ இயல்பு ஓராது - புண்ணிய 
பாவவியல்பை ஙினையாத' 4091. திரடும்பொறை ,தாஸ்க - பிறவியாகிய 
நெடிய பாரத்சைச்‌ ௪4 0 நெடுக்காலங்‌ கொடுந்தொழிலிற்‌ ரானே 
மூத்து - நெகொட்‌ கொடுச்சொழில்களிற்றானே முதிர்க்து,--மனனுணர்வு 
சள்ளாட ராக்குழற ஈரைமுஇர்ச்சி வக்து - உள்ளறிவு தளர உஉரைதடுமாற 
நரையோடு ஞூப்புவந்து,--ஊழ்முற்ற - விதிமுடி சலால்‌,--வினை உழன்று 
சுழன்ற சறங்காஞ்‌ சடலச்‌ சுமையதனை விட்டான்‌ - வினையால்‌ வருந்திச்‌ 
சுழன்ற காற்றாடிபோலாடிய உடற்சுமையை நீக்கினான்‌. எ-று. (௪௦) 


அலவிபோம்‌ பொழுதியம படர்பாச மெடுத்தமுச்தச்‌ கட்டிக்‌ 
கால, னேவலா லங்சுங்கு விடவிருபத்‌ செட்டாக வியம்பு௪ 
கோடி, பாவமா இயரிரயத்‌ தூடமுக்தப்‌ பின்வழுதிப்‌ பாண்டி. 
சாட்டிற்‌, மூவருக்‌ கொடுங்குரல்லாய்‌ வாலேய மாய்மீண்டு சனித்‌ 
கான்‌ மாதோ, 

இ-ள்‌. ஆவிபோம்பொழுது இயமபடர்‌ பாசமெடுத்து அழுச்தக்சட்டிக்‌ 
காலனேவலால்‌ அங்கங்குவிட - (அவன்‌ அக்கனம்‌) இறர்தபோது இயம 
தாதர்கள்‌ பாசக்கொண்டு இறுகச்சட்டி(ச்சொண்டுபோய்‌) இயமனசாஞ்‌ 
ஞுயால்‌ அக்கக்கேவிட,--இருபத்தெட்டுக்கோடியாக இயம்பும்‌ பாவமா 
இய நிரயத்தாடு அழுக்தி - இருபச்செட்டுக்கோடியென்று சொல்லப்படும்‌ 
பாவப்பயன்களாகிய ரகங்களில்‌ வருக்தி,--பின்‌ மீண்டு வழுதஇப்‌ பாண்டி. 
சாட்டில்‌ தாவறாச்‌ கொடுக்குரல்வாய்‌ வாலேமமாய்ச்‌ சனித்தான்‌ - பின்பு 
திரும்பிவந்து பாண்டியனுடைய சென்னாட்டிலே கேடொழியாத கொடு 
மையான குரல்பொருர்திய வாயையுடைய கழுதையாய்ப்‌ பிறக்தான்‌.௭-று. 


யாவருக்கு மருவருக்கும்‌ வாலேய வுருத்தாங்கி யிருக்த 
காலத்‌, தோவறமுன்‌ முருமுகமாய்‌ வேதமதி கரித்ததவச்‌ துயர்ச்‌ 
சியாலே, காவவக்தீ வுக்கணித்காஞ்‌ சர்‌ தபுரந்‌ தனிலடைக்‌.து ரவை 
யின்‌ மூத்து, மேவருமச்‌ சடச்சும்மைப்‌ பெரும்பாரக்‌ தனைநீத்து 
விழுர்க தன்றே. 
இ-ள்‌. யாவருக்கும்‌ ௮ருவருக்கும்‌ வாலேயவருத்தாக்கி இருக்சசால 
த்து-எவர்ச்கும்‌ வெறுப்பாடுய கழுதையுருவங்கொண்டு இருக்தகாவிலே,-- 
ஓ. அற - (அச்சீவன்‌ செய்தபாவங்கள்‌ அனுபவிக்சப்பட்டு) ஒழிதலாற்‌ 
(சேடம்‌) இல்லையாக,--மூன்‌ குருமுகசமாய்‌ வேதம்‌ ௮இிகரித்த தவத்து 
உயர்ச்சியால்‌-முற்பிறவியிலே (ஆதியிற்கிலகாள்‌) ஆசாரியர்களுக்கு முகம்‌ 
போன்றவனாய்‌ வைஇசச்தில்‌ அதிகரித்தமையாகய புண்ணியத்தின்‌ உயர்ச்‌ 
சியினால்‌,--சாவலக்தீவுக்கு ௮ணித்தாஞ்‌ இர்துபுரர்தனில்‌ அடைந்து - 
சம்பு.த்திவுக்கு ௮ணியாஈ்‌ சன்மையையுடைத்தான செயர்திபுரத்திற்‌ சேர்‌ 
ந்து, விழுந்து சலையின்முத்து மேவரும்‌ அச்சடச்சும்மைப்‌ பெரும்பாரர்‌ 


உஉ௮ திருச்செர்தூர்‌ ப்புராணம்‌, 


தனை ரிச்சது - விழுந்து குற்றத்தின்‌ மூதிர்க்து. பொருந்திய அச்ச? 
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சிர்துபுரக்கனி லாலிலிட்டொழிர்த தின்மையினாற்‌ இறர்த 
ஞானக்‌, கக்தனரு ளான்ஞானக்‌ கருத்தடைக்லு ஒருங்காம தே 
ணுகி தாரு, முர்துமரம்‌ பையர்சூழத்‌ சோரோிக்‌ கொண்டுவண்டு 
மொய்த்தா டாடும்‌, கக்தமல ராசனத்பம னுலகடைச்இர்‌ சாளள 
வுங்‌ களிப்பா ஓய்ச்தான்‌. தாட 
௪ ன்‌ ட ட. ஸு னச்‌ ட ௪. 
இ-ள்‌. இர்தபுரச்சனில்‌ ஆவிவிட்டொழுட... 'சன்மையினால்‌ * செயந்தி 
(பிலே சன்‌ உயிர்‌ (சமுதையுடலை) விட்டுநிக்கெயவாற்றால்‌,--சிறர்ச ஞானக்‌ 
க்ந்தனருளால - இதந்த ஞானகாயகராகிய சுவாமியின்‌ இருபையால்‌,-- 
ஞானகச்சருச்சடைச்து-ஞான்‌ தசைச்‌ கருத்திற்‌ சேர்ச்‌ து,--வருக்காமதேனுச்‌ 
தாரு மூர்துமரம்பையர்‌ சூழ - (இருவருளால்‌)வந்த சு.ரபியு்‌ தேவசருவும்‌ 
அ.ரமகளிருஞ்‌ கூழ,--சேமேரறிக்சொண்டு-விமானச்‌இவர்க்‌ த,--வண்டு மொ 
ய்ச்து ஊடு ஆடும்‌ சந்தமலராசனத்தான்‌ உலகடைந்து - வண்டுகண்மொய்‌ 
ச்து உள்ளேவிளையாடுஞ்‌ சுகந்தபுஷ்‌.பாசனத்சையுடைய பிரமனது உல 
கத்தை அடைக்த,--இந்சாளளவுக்‌ களிப்பாலுய்க்தான்‌-இன்றுவரை மஇூழ்‌ 
ச்சியோடு உய்ந்தான்‌. எ-று. (௭௯) 
அருக்கவத்துக்‌ கொருராஞ்சி லாகயதென்‌ செயச்திபு£த்‌ 
தமர்ந்து வேதம்‌, பொருக்சவுரைத்‌ காறுமுகப்‌ பெருமான்ற னிரு 
சரணப்‌ போது போத்தி, யிருக்கெவர்க்கும்‌ பரயாம வனங்கொடு 
தீப்‌ பின்னைலத்‌ திடும்பை நீத்த, பெருந்தவத்தர்‌ பெரும்பேற்‌ 
றை யெம்மஹோர்க்‌ கெடுத்தெடுத்துப்‌ பேசொ ளுதால்‌. 
இ-ள்‌. அருந்தவத்துக்கு ஒருசகாஞ்லொயெ சென்செயர்திபுரத் த ௮ம 
ர்ந்து - அறிய தவக்கட்கு ஓ.ரரணமாதிய திருச்செர்அரிலிருந்து,--வேசம்‌ 
பொருந்த உரைத்து - சுரு.௫களை (ச்கரம்‌) அமைய ஓ.கி,--அறுமுகப்பெரு 
மான்றன்‌ இருசரணப்‌ போது போற்றி - சண்முகசுவாமியின்‌ உபயபாசார 
'விர்தக்களையுக்‌ துதித்து,--இருர்த எவர்க்கும்‌ பசியாமல்‌ அன௱ங்கொடுத்து- 
(அக்னைம்‌) இருந்த யாவர்க்கும்‌ பசியாவண்ணம்‌ போசனக்கொடுத்து,-- 
பின்‌ உடலத்து இடும்பை நீத்த - பின்னர்‌ (அங்கே) உட.ம்போடு (பிறவித்‌) 
அன்பத்தையும்‌ நீக்யெ,--பெருக்தவத்தர்‌ பெரும்பேற்றை எம்மஜோர்க்கு 
எடுச்செடுசத்துப்‌ பேசொணாது - ம்காதவமுடையாரது. பெருமையாடிய 
சித்தி எம்மனோர்களால்‌ எடுத்தெடுத்துரைக்கலாகாததாம்‌. (௪௪) 
பலகதை உபதேசித்த அத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 
ஆ திருவிருத்தம்‌. ஏ௨டு. 


“௧௬-வது. இயமனுக்குச்‌ சித்‌ துபுரவைபவம்‌ 
உரைத்த அத்தியாயம்‌. 





இருந்தவ நெடுங்கட லளந்அணர்‌ வியாசன்‌ 
திருந்து மாமுனிவ செப்புவது கேளென் 


இயமனுக்குச்‌ இந்‌ துபுரலைபலம்‌ உரைத்த அ,க்இயாயம்‌, ௨௨௯ 


திருச்‌ ணர்வி னாலுலச மேழிலுயர்‌ இந்து 


புரர்தனை யடைக்வர்‌ புகும்பரி சுரைப்பாம்‌. 


இ-ள்‌. அருச்‌தவ நெடுக்கட லள௫்‌ ணர்‌ வியாசன்‌ - அரிய தவ$டாழி 
யை வரையறுத்தறிர்த வியாசன்‌, --தீருக்து௬௪ மாமுணிவ செட்புவது 
கேள்‌ ஏன்று- இருர்திய சுகமுனிவனே சொல்வசைக்‌ கேள்‌ என்று தொட 
க்‌) --இருக்ச உணர்வினால்‌ உலகமேழில்‌ உயர்‌ இந்துபுரர்சனை அடைக்கு 
வர்‌ புகும்பரிசு உரைப்பான்‌-(முன்னை நல்லினைவயத்தானே தம்மட்டுச்‌) 
சக்கெ ஞானத்தினாலே ஏழுலசஈக்களுஎளும்‌ (ஒப்பின்றி) உயர்க்ச செயர்தி 
யைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ எய்தும்‌ (சிறப்புச்‌) சமைமையைக்‌ கூறுவாண்‌. எ-று. (௧) 
சங்கமெறி வாரிதி கனிற்பொருளை நாடி 
வங்கமொடு சென்றுபல வாணிகத்‌ முயன்றே 
கங்குல்பக இர்துயி லகன்றுகட ஓூடே 
பொங்குபல மீனொடு புலாலினித இன்பான்‌. 
இ-ள்‌. சங்கமெறி வாரிதிசணிம்‌ பொருளை ராடி வங்கமொடு சென்று - 
சங்குகளைவீசுக்‌ கடலிலே பொருளை விரும்பித்‌ தோணியோடு போய்‌,--பல 
வாணிகம்‌ மூயன்ு - பலசெட்டுச்களை நடத்தி, கங்குல்‌ பகலுந்துயிலக 
ன்று - இரவும்‌ பகலும்‌ உறங்கலொழிக்து,--5டலூமீட்‌ பொக்கு பல 
மீளனொடு புலால்‌ இணி இன்பான்‌ - கடலிற்பொலிகஈ்த பல மீன்களையும்‌ 
(ஏனை)மாமிசக்களையும்‌ இனிது புசிப்பவனாஇிய, எ-று. ்‌ (5) 


கற்றுணர்வி லாதுள மிமீலச்சனது காலை 

யற்றமறு சேனையுட னாழமியிடை ராவா 

யுற்றபல லாஎிகாச ஞன்ளகிதி யாவுஞ்‌ 
செற்றமொ டெடுத்தவர்கள்‌ சென்னிலுணி. லிப்பான்‌. 


இ-ள்‌. சற்றுணர்விலாதுள மிலேச்சன்‌ - கற்றறிவில்லாத (ஒரு) 
மிலேச்சன்‌,-- அதுகாலை - (சான்‌ கடலிற்றிரியும்‌) .அச்சாலக்கலிலே,-- 
ஆற்றமறு சேனையுடன்‌ - சோர்வற்ற (கன்‌) சேனைசளோடு,--அழியிடை 
நாவாய்‌ உற்ற பல வாணிசர்கள்‌ உள்ளகிகியாவுஞ்‌ செற்றமொடு எடுத்து - 
கடலின்‌ மரக்கலக்களிற்‌ சேர்ச்த பலவணிசர்மாட்டும்‌ உள்ள இ.ரவியங்‌ 
களையெல்லால்‌ சோபத்தோடு சவர்ந்து,-அவர்கள்‌ சென்னி துணிவிப்‌ 
பான்‌ - அவர்சிரங்களை அறுப்பிப்பவன்‌. எ-று. (5) 


திமைபுரி வித்துமறை. செல்வழி நடாத்து 
மோமமறை வாணர்சினை பயோடுறு பசுக்க 
டாமத்‌ வொறுக்துள தசைக்கறி சமைத்தே 
காமுற நுகர்ந்துகிமா கட்குறுகர்‌ விப்பான்‌. 
இ-ள்‌. மறைசெல்வழி ஈடாத்து.ம்‌ ஓம மறைவாணர்‌ தீமைபுரிவித்து - 
வைதிசமார்க்கச்தானே ஈடத்சப்படும்‌ தமக்களையுடைய வேதியருக்குச்‌ 
இில்குசெய்வித்து,--சனையோடுறு , பசுச்சடாம்‌ அறவொறுத்து - கருலோ 
டுற்ற பசுக்களையுல்‌ கொன்று, --உள தசைக்கறி சமைத்தே காமுற 
சர்ச்து - உள்ள மாமிசல்களைக்‌ கறியாச்டு விரும்பி உண்டு, -ளைச்ட்கும்‌ 
அசர்விப்பான்‌ - சுற்றத்தார்க்கும்‌ உண்பிப்பான்‌. எ-று. (௪) 


௨௩0 திருச்செர்‌.தூர்ப்புராணம்‌, - 


சன்னுள புலைச்சமய மேசமய மென்றென்‌ 
அன்னி ரின்‌ விவளர்‌ வுற்றசம யத்தோர்‌ 
சென்னியற வெட்டிய செருக்களொடு பாவக்‌ 
அன்னுமுட லச்சுமை சுமந்துபல காலம்‌. 
இ-ள்‌. தன்னுள புலைச்சமயமே சமயம்‌ என்றென்றுன்னி- தன்‌ புலைச்‌ 
கொள்கையே ஈகற்கொள்கை என்று பலகாணினைந்து,--ஙிசறின்றி வள 
வுற்ற சமயத்தோர்‌ சென்னி அுறவெட்டிய செருக்களொடு - ஒப்பின்றி 
வளர்ந்த (ஈற்‌)சமயத்தவர்களுடைய சரங்களை அறுத்த செருக்கோடு, -- 
பாவக்துன்னும்‌ உடலச்சுமை பலசாலஞ்‌ சுமந்து - பாவஞ்செறிந்த சரீர 
பாரத்தை நெெகாலஞ்‌ சுமர்துகொண்டு. எ-று. (௫) 
இரிச்துஜியொர்‌ காலமுயர்‌ இக்‌ துபு.ர ஈண்ணி 
யருச்‌.தவர்‌ வணங்குறுபொன்‌ னாலயமுன்‌ னாகி 
விரைர்திவிட மேதென வினாவியுள்‌ வெகுண்டே 
புரந்தர னிறைஞ்சுவளம்‌ கோயிலிடை. போனான்‌. 
இ-ள்‌. இரிந்துநி ஒர்காலம்‌ உயர்‌ இந்துபுரம்‌ கண்ணி - திரிர்தசாலஸ்‌ 
களில்‌ ஒருசாள்‌ (அதிட்டவயத்தால்‌) உயர்ச் ச செயக்‌ தகரை அடைந்து, 
அருக்தவா வணக்கு,ற பொன்னாலய முன்னாடு - முணிவர்வணக்குர்‌ இருக்‌ 
கோயிலின்‌ முற்பட்டு, --இவ்விடமேது என வினாவி உள்வெகுண்டு - இவ்‌ 
விடம்‌ யாது என்று கேட்டுக்கொண்டு மனஞ்‌ னர்‌ து,--புரந்தரன்‌ இறை 
சவளர்‌ கோயிலிடை விரைக்கு போனான்‌ - இந்திரனால்‌ வணக்கப்பட்ட 
திருக்கோயிலின்‌ விரைந்து சென்றான்‌. எ-று. ன்‌ (௬) 
போனபொழு தாறுமுக புங்கவளை யேத்தி, 
மோனமொடு சால மறைசொன்‌ முப்புவன வைப்புச்‌ 
தானமெனு மந்தணர்க டம்மையெதிர்‌ நோக்கி 
யானவுரு வேகெனலு மக்கணர்கள்‌ சொல்வார்‌. 
இ-ள்‌. போனபொழுது - (அக்கனஞ்‌) சென்றபோது,--ஆ.றமுச பும்‌ 
கவனை மோனமொடு ஏத்தி சான்மறை சொல்‌ முப்புவனவைப்புத்‌ சான 
மெனுமக்சணர்கடம்மை எதிர்ரோக்கி- சண்‌முகசுவாமியை மெளன த்தோடு 
துதுத்துச்‌ சதுர்வேசங்களை ஓதுகின்ற இரிசுவதர்‌இரப்பிராமணரை ௭2இர்‌ 
பார்த்து, --அனவுரு ஏது எனலும்‌ - இங்குள்ளவுரூவம்‌ யாது என்று 
சேட்ச,--த்‌சணர்கள்‌ சொல்வார்‌ - பிராமணர்‌ கூறுவார்‌. எ-று, (௪) 
சங்கார னுகற்கண்வரு சண்முகவ னாமால்‌ 
வெங்கய முகாசகு.ரனை வென்றமர ரெல்லா 
மெங்கள்குழு வுக்கரச னென்னவொரு பேருக்‌ 
அங்கமொடு பெற்றுள சுவாமியிவ னாமால்‌, 
இ-ள்‌. இவன்‌ சக்கரன்‌ நுதற்கண்வரு சண்முசவனாம்‌ - இவர்‌ இவ 
பெருமானது நெற்றிக்சண்ணின்‌ வந்த அறுமுச சுவாமியாம்‌,--வெக்கய 
முகாகரனை வென்‌.று அமரசெல்லாம்‌ எக்கள்‌ குழுவுக்கு ௮ரசன்‌ என்ன - 
தாரகாக.ரனை வெல்லுதலால்‌ விண்ணவரெல்லாம்‌ எச்கள்சேனைக்கு (நீரே) 
தலைவர்‌ என்று சொல்ல,--ஒருபேருர்‌ துக்கமொடு பெற்றுள சுவாமி ஆம்‌ - 
(தேவசேனாபஇி என்னும்‌) ஒருசாமத்தையு ௦ உயர்ச்சியோடு பெற்ற சுவாமி 
யும்‌ ஆம்‌. எ-று, (௮) 


இயமனுக்குச்‌ சிம்‌ துபுசவைபவம்‌ உரைத்த அத்தியாயம்‌, ௨௩௪ 


போற்‌ றுமெஸி யோர்களிடர்‌ போக்கியருண்‌ ஞான 

மாற்றரிய €ரொடு எழங்கவுள வாஞ்சை 

யாற்றலொ டிருந்தபொரு ளாகுமென முன்னஞ்‌ 

சாற்றுமறை யோருரை தடுத்துமுரை சாறும்‌, 

அரனெவ ன௮ன்பெறுவ தாகவரும்‌ வேற்கை 

மூருகனெவ னென்றுள முனிக்துநெடு வாளாஞ்‌ 

குரிகையொடு மின னடக்துசுடர்‌ வேலோ 

னருகுசெல வோடிவிமுக்‌ தாவியு மழிக்தான்‌. 

இ-ள்‌. போற்றும்‌ எளியோர்கள்‌ இடர்‌ போச்இ- வழிபடும்‌ எளியருச்கு 

இடர்களைக்‌ தொலைத்‌ த,--.அருள்‌ ஞானம்‌ மாற்றரிய 2ரொடு உள வாஞ்சை 
வழங்க - கருணையினால்‌ ஞானச்தையும்‌ மாற்றலாகாச(பேரின்பச்‌) சிறப்பை 
யும்‌ (இம்மையின்‌ ).மனவிருப்பங்களையும்‌ உ தவும்பொருட்டு,--.ஐ.ற்றலொடு 
இருந்த பொருளாகும்‌ - சத்தியோடு இருந்த பரப்பொருளுமாம்‌,--என 
மூனனம்‌ - என்றுசொல்லுமுன்னரே,--சாற்றுமறையோர்‌ உரை தடுத்‌௪- 
(அக்கனஞ்‌) சொல்லிய வேதியாது வாக்சைத்‌ தடுத்து, உம்‌ உரை சாற்‌ 
ம்‌ ௮ரன்‌ எவன்‌ அவன்‌ பெறுவதாக வரும்‌ வேற்கை முருகன்‌ எவன்‌ 
என்று - உமது வாக்காற்‌ சொல்லிய இவபெருமான்‌ யார்‌ அவர்‌ பெறவந்த 
சத்திஹஸ்‌ தராகயெ முருகபிரான்‌ யார்‌ என்று,--உளமுனிர்து - மனஞ்சிென 
ந்து, -நெடுவாளாஞ்‌ சுறிகையொடு சீறினன்‌ 'ஈடக்து - நெடியவாளாகயெ 
சுரிகையோடு £றிச்‌ சென்று,--சுடர்வேலோன்‌ அறுகு செல ஓடி. விழுக்ூ 
ஆவியுமழிர்தான்‌ - கதிர்வேற்பெருமாணின்‌ பக்கத்திற்‌ போமாறு ஐடி. விழு 
து உயிர்நீக்னொன்‌. எ-று. (௬௯-௧௦) 

அவியழி போதுவிழு மவ்வளவி லாதி 

மூவிரு முகத்சனடி முன்னமுடி யாத 

பாவிதர முன்புவிழு பான்மைபணி வோரின்‌ 

மேவரவி ருர்ததெழு மேஇனி படுங்க, 


இ-ள்‌. ஆவியழிபோது விழுமவ்வளவில்‌ - உயிர்ீங்கும்போது விமுர்த 
அப்பொழுதிலே,---.ஐ.இ மூவிருமுசச்சன்‌ அடிமூன்னம்‌ மூடியாச பாவி 
சரம்‌ உனபு எழு மேதிணி நடுக்க விமுபான்மை - முதல்வராகிய சண்முக 
பிரானது ,இருவடிகளின்‌ சந்தியிலே அழியாப்பாவமுடைய (அ) வண்‌ 
(சன்‌)வலிமையை அினைந்து ஏழ்புவனமும்‌ நடுக்க விழுக்ச சன்மையா 
னது, -பணிவோரின்‌ மேவர இருந்தது - ஈமஸ்கரிப்பவருடைய வீழ்ச்சி 
போலப்‌ பொருந்த இருந்தது. எ-று. (௧௧) 
பாசமொடு காலபடர்‌ பத்தவரும்‌ வேலை ்‌ 
பிசன்மக னைக்தொழு திருக்தசண நாதர்‌ 
மாகறுகு மாரனடி வாழ்வுபெறு வோனை 
நீசர்விர மென்றவரை நீக்கனர்கண்‌ மாதோ, 


இ-ள்‌. பாசமொடு காலபடர்‌ பற்றவரு காலை - பாசத்தோடு யமதூதர்‌ 
(அப்பாலியுமிரைக்‌)கொள்ள வக்சபோது,--ஈசன்மகனைச்‌ தொழுதிருர் த 
கணகாதர்‌ - இவகுமாரரை வழிபட்டிருந்த கணகாதர்கள்‌,--நீசர்‌ மாசறு 
குமாரனடிவாழ்வு பெறுவோனை விடும்‌ என்று - நீரே சுத்தமான சுவாமி 


௨௩௨ திருச்செக்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


பாதவாழ்க்மையைப்‌ பெறு பவ(னாய இவனை விடுக்சள்‌. என்று சொல்லி,-- 
வரை நீச்கினர்கள்‌ - அவர்களை அகற்றினார்கள்‌. எ-று. ல்‌ 9 


அன்னவர்க டென்‌ சிசையி னணேகொடு போற்று 

மன்னனை வண்ங்கவர லாறுபுகல்‌ வீரா 

லென்னமை கஉூறவஸி யேற்றமுகில்‌ போலாய்ச்‌ 

சென்னியு ஈடுங்கவுயர்‌ இர்‌ தபு முற்ரான்‌. 

இ-ள்‌ அன்னவர்கள்‌ சென்றிசையின்‌ ஆணைகொடு போற்றும்‌ மன்‌ 

ன்னை வணங்க - அவர்கள்‌ தெற்குச்‌இச்சிமல (சிவபிரானது) ஆஞ்ஞையி 
கற்‌ காக்கின்ற ரானை வணக்க, -வதலாறு புசல்வீர்‌ என்ன - (அவண்‌) 
சம்பவத்டைக்‌ கூறுமின்‌ என்று கேட்ப, --மூறை கூற- (அவர்கள்‌) முறை 
யே சொல்ல, வளிமேற்ற முூடில்போலாய்‌சஉ சென்னி ஈடுங்க உயர்‌ இந்து 
புரம்‌ உற்றான்‌ - (கேட்ட அவ்யமன்‌) சாற்றிற்பட்ட முதல்போல (விரை 
க்‌து) சரநடுந்க உயர்க்த செயர்தியிற்‌ சோந்தான்‌. எ-று, (௧௩) 


உற்றபொழு தாறுமுக முள்ளகும ரேசன்‌ 
பற்றிடுனாடு வாழ்திரி சத்‌ இரர்‌ பராவ 
முற்றவுணர்‌ கும்பமுனி மோனமுனி வோர்கள்‌ - 
கற்தசன காதியர்‌ களிப்புடன்‌ வணங்க, 
இ-ள்‌. உற்றபொழு.௪ - (யமன்‌ அங்குச்‌) சேர்க்சபொழுது,--அறுமுக 
முள்ள குமரேசன்‌-சண்முமகுமாரசுவாமி, _பற்றினொடுலாழ்‌ திரிசுதந்திரர்‌ 
பரால - விருப்பத்தோடு வாழ்கின்ற இரிசுவதந்திரர்‌ துஇக்சு,--முற்றவுணர்‌ 
கும்பமுனி கற்ற சனகாஇியர்‌ மோன முணிவோர்கள்‌ களிப்புடன்‌ வண 
க்க முழு துமறிக்த அகக்ியணும்‌ படித்த சனகன்முசலிய மெளனச்சை 
யுடைய முனிவர்களும்‌ ம௫ழ்ச்சியோடு வணங்க. ௭-று. (௧௯) 
மானருண்‌ மடக்கொடியு॥ வானரச னீன்ற 
வேனகுக ருங்கண்மத வேழமட மாக்‌ 
கானமொ டிசண்டுபுத முக்தழுவ வேல்வேண்‌ 
ஞானமுறு முத்திரையி னனகுற விரும்தான்‌. 
இ-ள்‌. மானருண்‌ மடக்கொடியும்‌ வானரசனின்ற வேனகுகருங்சண்‌ 
மத வேழமடமாதுச்‌ தானமொடு இரண்டுபுறமுக்‌ சமுவ - வள்பயமமையா 
௬ம்‌ இர்திரன்பெற்ற வேற்கருங்கண்களையுடைய தெய்வயானையம்மையா 
ரஞ்‌ சுத்தியோடு இருபுடையு்‌ சழுவ,--வேல்வேள்‌ ஞானமுறு முத்திரை 
யினான்குறவிருர்தான்‌ - வேற்குவாமி ஞானமு£ச்திரையோடு இணிதிருச்‌ 
தார்‌. எ-று. (௧௫) 
நன்சியுட னாறுமுக நாயகனி ரண்டு 
மன்றன்மல ராஞ்சசண வாரிசமு னாகச்‌ 
தென்‌ ஜிசை புரக்குமிய சென்னிபணிச்‌ தேக்இ 
கின்‌ றுகும சேசனடி நேர்கொடு துஇத்தான்‌. 
இ-ள்‌. தென்றிசை பு.ரக்குமிறை - யமனானவண்‌,- அறுமுக நாயகன்‌ 
இ.ரண்டு மன்றன்மல.ராஞ்ச.ரணவாரிசம்‌-சண்முகசுவாமியின்‌ உபயபாசார 
வித்தங்களையும்‌,-முனாக ஈன்றியுடன்‌ சென்னி பணிர்து ஏத்தி ஸின்று - 


இயமனுக்குச்‌ சிர்துபுாவைபவம்‌ உரைக்க அத்யாயம்‌, ௨௩௩ 


சக்கிதியிலே (ப.த்தி)லத்சோடு தலையால்வணக்டுத்‌ துதித்து கின்ற, 
குமரே சனடி. நேர்கொடு துதித்தான - (மீண்டும்‌ ௮௪) சுவாமிபாதங்களை; 
துலக்காச்சத்‌ துித்தான்‌. எ-று. (௧௬) 


தேவரிடர்‌ இர்‌.த்தவுணர்‌ தேவியர்‌ கழுத்தின்‌ 
மேவுகல னிீக்குமறை மிக்சவுரை காணா 
மூவிருமு கக்கடவுண்‌ முண்டக மலர்த்காட்‌ 
பூவென வியர்துதரு மன்புகல்வ தானான்‌. 
மூவிரு முசக்சகடவுண்‌ முண்டகமலர்த்தாட்பூ - ஆறுமுகசுவாமின்‌ பல்‌ 
கயபா தங்கள்‌,--சேவர்‌ இடாதிர்தது அவுணர்தேவியா கழுச்தின்‌ மேவு 
கலன்‌ நீக்கும்‌ - தேவரது துயரையொழிதது அசுரபன்னியருடைய கண்‌ 
உங்களின்‌ மங்கலசூத்திரல்களை நீக்கும்‌,--மிக்ச மறையுரை காணா உயாக்த 
சுருதிவாக்குக்களானும உணரப்படா,--என - என்று,--தருமன வியந்து 
புகல்லதானான்‌ - இயமன்‌ துஇிசெய்தான. எ-று. (௧௭) 
இழுகையர்க ளாயிடி னு மெக்தைசார ணத்தே 
கொழுமவரை கான்மறை தூதிக்கமுதி யோரும்‌ 
வழிபடவி யற்றிய மயூரவரை மாஇன்‌ 
குழவியென வாழ்த்தியுயர்‌ கூற்திறை து.இத்தான்‌. 
இ-ள்‌. இழுசையர்களாயிடினுஞ்‌ சரணச்தே தொழுமவரை - ஏழைகளா 
யினுச்‌ திருவடிகளின்‌ வணக்குபவரை,--சான்மறை துதித்த முதியோரும்‌ 
வழிபட - சதுர்வேசக்சளாலே சோச்இிரஞ்செய்த (செயந்தியை எய்தல்‌ 
பெறு. ரான) ஆனஜோர்களும்‌ வழிபடுமாறு,--இயற்றிய மயூர எந்தை - 
(மேன்மை)செய்த மயிலினையுடைய எந்தாய்‌,--வரைமாதின்‌ சுழவி- பார்‌ 
வ.இகுமாரரே,--என-என்று,-உயர்கூற்றிறை வாழ்த்தித்‌ துதிததான்‌,-- 
உயர்ந்த யமராசன்‌ வழிபட்டுத்‌ து.இத்தான்‌. எ-று. (௪௮) 
நாடரிய தேவபல ராயகனு மாசப்‌ 
பீடபெறு நிற்கொடு பெரும்பகை யொழித்த 
நீடமார்‌ வானிலைமை கிற்கவருள்‌ செய்த 
வாடன்மாரு காவெனவு மர்தக னறைக்தான்‌. 
இ-ள்‌, காடரிய தேவபலராயகனும்‌ ஆச - அறிதலரிய சேவசேனாப.தி 
என்னும்‌ பெயரும்‌ (உமக்கு) ஆமாறு,-பீடுபெறு ஙிற்கொடு பெரும்பகை 
அழித்த நீடமரர்‌ - பெருமைபெற்ற உம்மாற்‌ பெரும்பகைவரை நீக்க 
நெடியவிண்ஷேர்‌,--வான ஙிலைமைகிற்க அருள்செய்த ஆடன்மூருகா - 
விண்ணில்‌ கிலைசிற்க அருளிய ,திருவிளையாடலையுடைய முரு பிரனே,-- 
எனவும்‌ அந்தகன்‌ அறைச்தான்‌ - என்றும்‌ இயமன்‌ கூறினான்‌. எ-று. () 
பகவதி தருங்குக பராவருமை ஞான 
வகவிரு ளகற்றுமரு ணோதயசொ லாறு 
முககுருப ராவுன முண்டக மலர்த்தாள்‌ 
புகலெனவும்‌ யாமிய புலத்திறை பணிந்தான்‌. 
இ-ள்‌. பசவதிதரும்‌ குச பரா - பார்வதிபயக்த குகரே ப.ரமரே,-.- 
அருமைஞானம்‌ அகவிருள்‌ அகற்றும்‌ அருணோதய அரிய ஞான(க்$ரண)ல்‌ 
ர்‌ 


௨௩௪ திருச்செர்‌ தூர்ப்புசாணம்‌, 


,களால்‌ அகவிருளை நீச்குஞ்‌ செஞ்சூரியரே,--சொல்‌ ஆற முக குருபரா - 
யுசழப்படுஞ்‌ சண்முகமர பரமகுருவே,--உனது முண்டகமலர்க்சாள்‌ 
புகல்‌ - உம்முடைய பங்கயபாசக்களே சரணம்‌,--எனவும்‌ யாமியபுலத்‌ 
திறை பணிட்தான்‌ - என்றுக்‌ தென்றிசைச்சோன்‌ வணக்கினான்‌. எ-று, () 

தண்ணளி யிலாதகொடுக்‌ கானவர்க ளாய 

புண்ணொடு மழுக்துபுல வர்க்கரு மருந்தாம்‌ 

பண்ணவ சகயம்பரம வென்றுரை பராவி 

யெண்ணசிய கூற்றுவ னிறழைஞ்சியல எரினறான்‌. 


இ-ள்‌, சண்ணளியிலாக கொடுக்‌ தானவர்களாய புண்ணொடு அமழுக்அ 
புலவர்க்கு அருமருர்சாம்‌ பண்ணவ-அருளற்ற கொடிய ௮சரராலாய புண்‌ 
ணின்‌ அழுர்‌்இய சேவர்க்கு அருமருச்சான கடவுளே,--கயம்‌ ப.ரம- தெய்வ 
யானை கார்சரே,--என்று உரைபராவி எண்ணரிய கூற்றுவன்‌ இறைஞ்சி 
அவண்‌ கின்றான்‌ - என்று துதித்து நினைத்தற்சரிய இயமன்‌ வண்டு 
ஆண்டு கின்றான்‌. எ-று. (௨௧) 
நின்றஈம னைக்குமர னீடருளி னோக்கி 
யுன்றுதியி எனம அுளங்களி கிறர்தா 
மின்றுளா லாறுபகர்‌ வாயென வியம்பதி 
தென்மிசை புரக்குமிறை செப்புத ௮ணிக்தான்‌. 
இ-ள்‌. நின்ற ஈமனைக்‌ குமரன்‌ நீடருளின்‌ கோக்க - சின்ற இயமனைச்‌ 
சுவாமி பெருக்கருணையோடு பார்த்து,--உன்றுதியினால்‌ 2ம.துளல்‌ களிசிறர்‌ 
சாம்‌ - உன்றோச்‌இரந்களால்‌ ஈம்மனமகிழ்பெருஇனாம்‌,--இன்று வரலாறு 
பகர்வாய்‌ எனவியம்ப - இப்போது வர்சுபடியைச்‌ சொல்ச என்றுகூற,-- 
தென்றிசைபுரக்குமிறை செப்புசறுணிக்தான்‌ - இயமன்‌ ,சொல்லச்துணிக்‌ 
தான்‌. எ-று. (௨௨ 
பிறைமவுலி யானது பெருங்கருணை யாலே 
யறமொடு கொடும்பல மடைந்தவர்கள்‌ யாரு 
நிறைதரு சுவர்க்கரிர யம்படர வீரே 
முறுகரிமு னாகவுறு வித்திடல்செய்‌ வேனால்‌. 
இ-ள்‌, பிறைமவுலியானது பெருக்கருணையாலே-சந்திரசேகரருடைய 
பேரருளினால்‌,--அறமொடு கொடும்பவம்‌ அடைந்தவர்கள்‌ யாரும்‌ - புண்‌ 
ியக்களையும்‌ பாவக்களையம்‌ ஈட்டினவர்களெல்லாரையும்‌,--ஙிறை ௪௬ 
சுவர்க்கம்‌ கிரயம்‌ படர - பிறைச்ச சுவர்ச்சத்தும்‌ ஈரகத்தும்‌ (அவர்‌ முறை 
யேசெல்லுமாற,--ஈரேழ்‌ முன்னுறு கரியாக உறுவித்திடல்‌ செய்வேன்‌ - 
(மனுக்கள்‌) பதினால்வரும்‌ முற்பட்ட சான்றாகச்‌ செலுத்திவிடுவேன்‌. ௪-.று. 
இந்தமுறை தானுமியல்‌ வேதியரு முன்னால்‌ 
விந்தையுணர்‌ கின்றமனு வேந்தரு மருங்கே ' 
வந்துட னிருப்பமதி மாலைபுனை வோர்க்கென்‌ 
சிந்தனை வெருண்டவர்‌ வினைச்செய லுணர்ச்தே, 
இ-ள்‌. இர்சமூறைதானும்‌ - இல்சனமாகய (எனது) நீஇயும்‌,--இயல்‌ 
வேதியரும்‌ முன்னூல்விர்சை உணர்கின்ற மனுவேச்தரும்‌ மருக்சேவக்து 
உடனிருப்ப - உண்மையறிவினரும்‌ ஆ.திநூற்கல்வியை அறிகின்ற மனு 


ஓ 


இயமலுக்குச்‌ சக்‌ துபாவைபவம்‌ உரைக்க அத்தியாயம்‌, ௨௩ 


ராசரும்‌ பக்சச்துவந்து கூடியிருப்ப,-மதிமாலைபுனைவோர்ச்கு என்‌சர்‌, 
சனை வெருண்டு - சக்கிரசேகரருக்கு என்மனமஞ்சி,--அவர்‌ வினை ச்செயல்‌: 
உணர்ந்தே - அ(வ்வச்‌2)வர்களுடைய வினைவகைகளை அறிச்தே (ஈடத்சப்‌ 
படுவதாம்‌.) ௭-ழு. (௨௪ 

நிஇிபுரி தன்மையுடை யேனெஜியி னில்லாப்‌ 

பாதக னியற்றியிடு பாசகமு ணர்ந்தே 

யேதமொ டி.வன்றனை யழை;த்திடு மெனாமுன்‌ 

றா.தசை விடுத்தனன்‌ விடுத்தவர்‌ தொடாழுன்‌, 

இ-ள்‌. நிதிபுறி சன்மையுடையேன்‌ - (இக்கனமே) நீதியை நடத்து 

மியல்புடையே(னாகியகா)ன்‌,--கெறியினில்லாப்‌ பாதகன்‌ இயற்றியிடுபாச 
சம்‌ உணர்ச்து-ஈல்வழிரில்லாச மிலேச்சன்செய்த பாதகக்களை அறிர்து,-- 
இவன்றனை ஏதமொடு அழைத்திடும்‌ எனா மூன்‌ நாசரை விடுத்தனன்‌ - 
இவனைச்‌ தன்பஞ்செய்தலோடு அழைச்துவாரும்‌ என்று முன்னமே அத 
ரை அனுப்பினேன்‌,;-- விடுத்தவர்‌ தொடாமுன்‌ - அனுப்பப்பட்டவர்‌ திண்டு 
மூன்றே, ஏறு (௨௫) 

நின்னருகு நின்றுள நெருங்குகண காத 

சென்னுடைய தூதரை யிடித்தொரு மிலைச்சன்‌ 

றன்னையுன்‌ னடிக்கமல விதெழு விப்ப 

தென்னென ஈமன்புகலு மின்சொலது கேளா. 

இ-ள்‌. ஙின்னருகு மின்றுள நெருக்கு கணராகர்‌ - அம்பாங்கறில்‌ 

கின்ற நெருக்கயெ கணசாசர்கள்‌,--என்னுடைய தூதரை இடித்து - என்‌ 
அரதர்களை அகற்றிவிட்டு, --ஒருமிலேச்சன்றன்னை உன்னடிக்கமல வீடு 
சிழுவிப்பது என்‌ - ஒரு மிலேச்சனை உமது பாதாரவிந்த முத்கியிற்‌ சேர்ப்‌ 
பது என்னையோ,--என ஈமன்‌ புகலும்‌ இன்சொலது கேளா - என்று இய 
மன சொல்லிய இன்சொல்லை(ச்‌ சுவாமியார்‌) கேட்டு, எ-று, (௨௪) 


ஞானமுள ராயிடினு ஞானமில பேனு 

மானின்விழி யார்மிசை மயங்கினர்ச ளேனு 

மேனைய வழுக்கின்முறை நாடினர்க ளேனு 

மானத மியந்ரொழி லடைக்‌இலர்க ளேஸும்‌. 

இ-ள்‌. ஞானமுளராயிடினும்‌ ஞானமிஃரேனும்‌ - ஞானமுள்ளாராயி 

னும்‌ ஞானமில்லாராயினும்‌,--மாணின்‌ விழியார்மிசை மயக்ெர்களேனும்‌- 
மகரிரின்‌ மயக்டஇனாராயினும்‌,--ஏனைய ழும்சின்டுறை நாடினர்சளே 
னும்‌ - மற்றைய ஆசுத்தநெறிகளை விரும்பினாராயினும,--தம்‌ இயல்‌ ஆன 
தொழில்‌ அடைச்திலர்களேனும்‌ - தக்கள்‌ (சா.தியாச்சிரம) இயல்புக்கு 
ஆய தொழில்களைச்‌ சாராதாராயினும்‌. எ-று. (௨௭) 


மூர்துபவ மூழ்முறை முயன்றுளர்க ளேனுஞ்‌ 
சுந்தர மறைத்திரி சு.தற்இரர்கள்‌ ரூழ்க்து 
வந்துதொழு நம்மு மலர்ச்யெது (சராக்கிற்‌ 
சிச்துபுரம்‌ வர்தினி இருக்குமவர்‌ செய்த. 


௨௩௫ இருச்செர்‌ தார்ப்புராணம்‌, 


(தீவினை யொழித்தினிய செம்மையின ராகி 
யாவலொடு ஈந்‌தம தடிக்கமல நீழன்‌ 
மேலரலி ருப்பரிவன்‌ மேயமுக மாறுந்‌ 
தாவற விழித்தவுடன்‌ சாய்க்‌ தயிர்‌ விடுத்தான்‌. 
இ-ள்‌. ஊழ்முறை முச்‌.துபவம்‌ முயன்றுளர்சளேனும்‌- ஊழ்நெறியான்‌ 
மூற்பட்ட பாவக்களை முயன்றா ராயினும்‌,--சந்துபுரம்‌ வர்து- (அவர்தாஞ்‌) 
செயச்திபுரத்து வந்து, -சுந்சரமறைச்திரிசுதர்‌திரர்கள்‌ சூழக்துவக்து 
தொழும்‌ ஈம்‌ முசமலர்ச்சியது நோக்கின்‌- அழகிய வைஇகத்‌ இரிசுவசக்‌இரர்‌ 
கள்‌ வலஞ்செய்து வணங்கும்‌ ஈமது முகமலர்ச்சியைத்‌ தரி௫ப்பா ராயின்‌, 
இனிதிருக்கும்‌ அவர்‌ செய்த திவினை ஒழித்து - ஈன்மை இருச்தற்டெ 
மான அவர்கள்‌ செய்த பாவக்களை ௮கன்று,--இனிய செம்மையின.ராஇ - 
இணிய(ஞானச்‌)செப்பமுடையராய்‌,--ஆவலொடு நர்‌ தமது அடிச்கமலநீழல்‌ 
மேவர இருப்பர்‌ - ௮வாவோடு ஈமதுபாதாரவிர்ச நிழலிலே மேன்மையாக 
அமர்வர்‌,--இவன்‌ மேய முகமாறும்‌ தாவற விழித்தவுடன்‌ சாய்ந்து உயிர்‌ 
விடுத்தான்‌ - இ(ம்மிலேச்சனான) வன்‌ பொருக்திய (ஈமது)அ.நுமுகக்களையுக்‌ 
குற்றமறத்‌ சரிசிச்சவுடனே விழுந்து இறந்தான்‌. ௭-௮. (௨௮-௨௯) 
வருதிரிசு கந்‌ இரர்முன்‌ வாயுரைபு கன் ரான்‌ 
விரைவிலுயர்‌ நம்முசம்‌ விருப்பினொமி பார்த்தான்‌ 
பரிபவ மொழித்துமறை பண்பினி னிறைஞ்சு 
மிருசாண தாமரை யிருங்கதி யடைந்தான்‌, 
இ-ள்‌. வரு இரிசுதர்திரர்முன்‌ வாயுரை புகன்ரான்‌ - வந்து இரிசுவ 
சர்‌. திரர்களின்முன்னே வாய்மொழி கூறினான்‌,--விரைவின்‌ உயர்நம்முகம்‌ 
விருப்பிமளுடு பார்த்சான்‌-விரைவாக உயர்ந்த ஈம்முகத்சை விருப்பத்தோடு 
பாரத்தான்‌,--பரிபவம்‌ ஓழித்‌து-(அ சலாலவன்‌) இழிவுகளை ௮கன ஐ,--மறை 
பண்பினின்‌ இறைஞ்சும்‌ இருசரண சாமரை இருக்கதி அடைர்சான்‌ - 
வேதங்களாலும்‌ குணத்தோடு வணக்கப்படுதின்ற உபயபா தாரவிர்தக்களின்‌ 
வீட்டைப்‌ பெற்றான்‌. எ-று. (௬௦0) 
அ௮ணைஈம தாணையென வாறுமுக வேலோ 
னேணுடைய கூந்றின்முக மின்னருளி ஜனோக்கித்‌ 
தாணுவின்‌ மசன்றகைய தண்ணளி சாப்ப 
வாணிகிக ரானமணி காவினின்‌ ம௫ழ்ந்தே, 
இ-ள்‌. ஈமது ஆணை ஆணை என - (இத) ஈம்முடைய அஞ்ஞையே 
ஆஞ்ஜையே என்று சொல்லி,--ஆறுமுகவேலோன்‌ சாணுவின்மசன்‌ - 
சண்முசவேலாயுதராகய வெகுமாரர்‌,--ஏணுடைய கூற்றின்முகந்‌ தகைய 
,சண்ணளிச.ரப்ப இன்னருளின்‌ கோக்கு - வலிமையுடைய யமனது முகத்‌ 
தசை அதன்கண்ணே) சக்க ௮ன்புபெருக இனிய கருணையோடு பார்த்து; -- 
மணிகிசரான காவின்‌ வாணியின்‌ ம௫ழ்ச்து- இரத்துனம்போன்‌ (அவனது) 
மாக்இன்‌ (அக்கோர)வாக்கான்‌ மடஇழ்ந்து. ஏ-று. (௬௪) 
௮க்தகனை நோக்கிமுரு கேசனறி விப்பான்‌ 
இந்துபுர மானது இறப்பினொரு மூவர்‌ 
முந்துறு த வத்தரொடு நகாமுமூறை யாக 
விந்தையுடன்‌ வாய்க்துதி விளம்புபதி யாமாமால்‌, 


பிரமன்‌ உபதே௫த்த அத்தியாயம்‌. ௨௩௭ 


இ-ள்‌. அந்தசனை நோக்கி முருகேசன்‌ அறிவிப்பான்‌-(மேலும்‌) இயடி 
னைப்‌ பார்த்துச்‌ சுவாமி அறிவிப்பார்‌, சர்‌ துபுரமானது - செயந்திபுரமா 
னது, -றப்மின்‌ ஒருமூவர்‌ முந்துறு தவக்தரொடு காமும்‌ முறையாக 
விக்தையுடன்‌ வாய்ச்துதி விளம்புப.தியாம்‌-இறக்ச சிறிமூர்த்கி களும்‌ பழைய 
முனிவர்களும்‌ நாமும்‌ முறைப்படி அறிவினோடு வாயாற்‌ புகழக்துகூறிய 
ககரமாம்‌. எ-று. (௬௨ 
வேறு. ்‌ 
என்று பன்னிரு திடம்புயக்‌ குமாலே ளெ'இராய்‌ 
நின்ற கூற்றுவ னுணர்தரக்‌ கூமின னிலையார்‌ 
தென்றி சைக்கணா னறுமுகன்‌ சேவடிக்‌ துணையை 
ஈன்றி பெற்றகை யுச்டிமமற்‌ கூப்பின னடந்தான்‌. 
இ-ள்‌. என்று பன்னிரு சடம்புயக்குமரவேள்‌ எதிராய்றின்ற கூற்று 
வன்‌ உணர்தரக்‌ கூறினன்‌ - இவ்வாறு குமாரசுவாமி எதிர்சின்ற இயமன்‌ 
அறியச்சொன்னார்‌,--கிலையார்‌ சென்‌ மிசைக்கணான்‌ - கின்ற இயமன்‌ (அனு 
கேட்டு), அறுமுகன்‌ சேவடி. ச்துணேயை ஈன்றிபெற்றகை உச்சிமேற்‌ 
கூப்பினன்‌ ஈடந்தான்‌ - சுவாமியின்‌ ஸ்ரீபாசமிரண்டையும்‌ (இலச்சாக்கி) 
கன்மைபெற்ற சைகளை உச்சிமேற்குவித்து (வணக்‌ூ)ச்சென்றான்‌. எ-று. () 
அய தன்மையாற்‌ சுசமுனி ய,கிகர வியாசன்‌ 
பாய தெண்டிரைப்‌ புணரிசூழ்‌ செயர்தியம்‌ பதிதான்‌ 
சேயின்‌ மிக்கசா யுச்சியத்‌ திருநெடும்‌ பதியா 
மேய சத்தியஞ்‌ சத்திய மெனவுசை விடுத்தான்‌, 
இ-ள்‌. ஆயதன்மையால்‌ - ஆதலினாலே, பாய செண்டிரைப்புணரி 
சூழ்‌ செயக்தியம்பதிதான்‌ - பரந்த கடல்சூழ்ந்த 'செயக்திரகர்சானே,-- 
மிக்க சேயின்சாயுச்சயச்‌ திருநெடும்பதியாம்‌ - உயர்ந்த சுப்பிரமணிய சாயுச்‌ 
சயத்தைத்தரும்‌ அதிவிரட்டல்‌ சலமாம்‌,--மேய சத்தியஞ்‌ சத்தியம்‌-(இ.து) 
இயைகச்ச உண்மையே உண்மையே,---எனச்‌ சுசமுணி ௮றிதர வியாசன்‌ 
உரைவிடுத்தான்‌ - என்று சுகமுணிவன்‌ தேறியுமாறு வியாசமுனிவன்‌ 
கூறினன்‌. எ-று. (௬௪) 
இயமனுக்தச்‌ சிந்துபுரவைபவம்‌ உரைத்த அத்தியாயம்‌ 
ழற்றிற்று, 


ஆட திருவிருத்தம்‌. எடுக. 


௧௭-வது. பிரமன்‌ உபதேசித்த அத்தியாயம்‌. 





விரிக்க சர்மறை கான்கெனத்‌ தொகுத்தர்‌ வியாசன்‌ 

நெரிர்த மேலவர்‌ புகழ்சுக முனிவ௮ுட்‌ டெளியப்‌ 

பரிந்த மாதவச்‌ செயக்தியம்‌ பதியின்மான்‌ மியமே 

$ பொருந்து காதையொன்‌-௮ணர்‌த்துவன்‌ கேளெனப்‌ புகல்வான்‌. 
இ-ள்‌. விரிச்த சர்மறை நான்சென்த்தொகுத்த சர்வியாசன்‌,--பரர்த 

வேதக்களை மான்சாசப்பருத்த ஸ்ரீவியாசமுனிவன்‌, தெரிந்த மேலவர்‌ 


உ௩௮ தருச்செக்நூர்ப்புசாணம்‌, 


புகழ்‌ சாமூனிவன்‌ உட்டெளிய - அறிந்த ஆன்றோராற்‌ புசழப்படுஞ்‌ ௬5 
முனிவன்‌ .மனந்தேற,--பரிர்‌தமாதவச்‌ செயர்தியம்பதியின்‌ மான்மியம்‌ 
பொருர்து காசையொன்று உணர்ச்துவன்‌ கேள்‌ எனப்‌ புசல்வான்‌ - சாத 
விச்சப்பட்ட பெருக்‌ தவப்படனான செயக்‌ இககறின்‌ மான்மியத்தைத்‌ தெரிச்‌ 
குக்‌ சதையொன்றைச்‌ சொல்லேன்‌ கேள்‌ என்றதொடக்செ கூறுவான்‌. 
எ-று, (௪) 
'பாவ காரியாய்‌ வணிகர்தங்‌ குலத்திலுற்‌ பவித்து 
ரவர்‌ தம்பையும்‌ பூசுரர்‌ தம்மையு முனுபார்‌ 
மேவு மாதிரத்‌ இறையவர்‌ தம்மையு மேலா 
மேவர்‌ ;தம்மையு நிந்தனை புமிந்துமூரக்‌ திருக்தான்‌. 
இ-ள்‌. வணிகர்தங்குலத்தில்‌ உற்பவிச்து-வைசயகுலத்திலே பிறக்‌.ஐ,-- 
பாவகாரியாய்‌ - பாவக்கள்செய்பவனாய்‌,--மூவர்‌ தம்மையும்‌ பூசுரர்தம்மை 
யூம- இரிஜூர்த்திகளையும்‌ ௮ர்சணரையும்‌,--மு.துபார்மேவு (துறையவர்தம்‌ 
மையும்‌) மாதிரத்து இறையவர்‌ தம்மையும்‌ - பழைய பூமியிற்பொருர்திய 
௮ரசரையுர்‌ இக்குச்சளின்‌ பாலகாகளையும்‌,--மேலா மேவர்தம்மையும்‌ - 
மேலோசெவரையும,-- சிந்தனை புரிந்து மூத்திருக்தான்‌-ஙிக்இித்து மு.இர்ச்ி 
யுடையவனாயிருர்சவன்‌. எ-று, (௨) 
வாணி கத்தினிழ்‌ சோரலா ணிகமன மதித்தத்‌ 
மூணி விற்பவர்‌ முன்னதிற்‌ பா இயுஞ்‌ சுரு த்இிப்‌ 
பேணி விற்பவ ஞாய்தரு மாப்பொனிற்‌ பிரித்துக்‌ 
காணி சைக்கொளச்‌ செட்டியா பாரமும்‌ கற்றான்‌. 
இ-ள்‌. வாணிகச்தினிற்‌ சோரவாணிசம்‌ மனமஇத்து - வர்த்தசத்திற்‌ 
புகுந்து கரவடவர்த்தகத்தையே உள்ளெண்ணி,--தூணிவிற்பவர்முன்‌ 
அ.இற்‌ பாதியுஞ்‌ சுருஈஇப்‌ பேண்‌ விற்பவன்‌ - (குறித்தவிலைக்குத்‌) காணி 
யளவு பண்டத்தை விற்பவர்‌ முன்னே (தான்போலியளவினால்‌) அதின்‌ 
பாதியையும்‌ குறைத்து விரும்பி விற்பவன்‌,--ஆய்சரு மாப்பொனிற்‌ 
பிரித்துக்‌ சாணி கைச்சொளச்‌ செட்டியாபாரமும்‌ கறருன்‌ - ஆராயப்படும்‌ 
ஒருமாப்பொன்னிற்‌ பிரித்துக்‌ காணிபொன்னைச்‌ கவருமாறு செட்டுத்தொ 
ழிலும்‌ பயின்றவன்‌. எ-று. (க) 
தானு மீகில னிகுரர்‌ தம்மையுக்‌ தடுக்கு 
மீனன்‌ புண்ணிய பாவமா யுள்ளன விரண்டு 
மானி லத்திடைப்‌ பொய்யெனப்‌ புகன்‌ றபேழ்‌ வாயான்‌ 
ஞான மான தறிவெரீ யவங்கொடு ஈடப்பான்‌. 
இ-ள்‌. சானும்‌ ஈதலன்‌ ஈகுரர்சம்மையும்‌ தடுக்கும்‌ ஈனன்‌ - தானுள்‌ 
சொடானாய்க்‌ கொடுப்பவரையுக்‌ தடுக்கும்‌ இழிஞன்‌,--மானிலத்திடைப்‌ 
புண்ணியபாவமாயுள்ளனவிரண்டும்‌ பொய்யெனப்‌ புகன்ற பேழ்வாயாண்‌ - 
பெரியபூமியிலே புண்ணியபாவக்களிரண்டும்‌ பொய்யென்று கூறிய பெரு 
வாயினன்‌,--ஞானமான மூதறிவு ஓரீஇ ௮வங்கொடு ஈடப்பான்‌ - ஞானமா 
இய பழையவறிவை நீக்டுத்‌ தமைகொண்டு ஓழுகுபவன்‌. ௭-௮. (௪) 
- ௪ 


வருண கான்கையு மொன்றென கின்றவ மதிக்கு 
மிருண யக்ததோ ௬ணர்வினன்‌ வருணநான்‌ இனிலும்‌ 


பிரமன்‌ உப ூத்த ௮க்தியாயம்‌. ௨௩௯ 


பொருண யர்ககொன்‌ றின்றுகால்‌ வசையெனப்‌ பூண்‌ சடார்‌ 
தருண போர்ந்துகூச்‌ தாவோர்‌ லேடத்தின்‌ றகைமை, 
இ-ள்‌. வருணகான்‌இனிலும்‌ ஈமர்சது ஒன்று பொருள்‌ இன்ற-ஈன்கு. 

வருணக்களிலும்‌ (ஒன்றின்மற்ரான்‌ ஐ வேரறாம்வண்ணம்‌) விசேடிச்த ஒழு 
பொருள்‌ இல்லை (கரசரணாஇகள்‌ எவற்றினு ம்‌ ஒருபடி யணமிவ),--5 ல்வளை 
யென வேடச்தின்றசைமை பூண்டோர்‌ சருணமோர்க்து கூட ச்தாடுவோர்‌ - 
நான்குவகையென்றனு (வெவ்வேறு) வேடவிமல்புகளைத்‌ தரித்தவர்கள்‌ சம 
யம்‌ பார்த்துக்‌ கூச்சாபெவரே(போல்வார்‌. ஆகையால்‌),--வருண நான்கும்‌ 
ஒன்று - கான்குவருணக்களும்‌ (உண்மையால்‌) ஒன்றே,--என ஏன்று அவ 
மதிக்கும்‌ இருள ஈயர்சது உணர்வினன்‌.- என்று ஙின்று இகழும்‌ மயக்கஞ்‌ 
செறிந்த உணர்வினையுடையான்‌. எ-று. ௫) 

பெரிய வான்சிலை புருவமும்‌ பிறங்குதா மிரத்தி 

னுரிய ருரு வத்சையுக்‌ தெப்லமென்‌ அரைக்கி 

னரர்க டம்மொடு நவிற்று க லில்லையா னாலைப்‌ 

பரவை மாநிலத்‌ தியல்புள ரென்பது படிறே, 

இ-ள்‌. பெரியவான்‌ இலையுருவழும்‌ - மிசப்பெரிய லொவிக்கிர $க்களை 

யும்‌ பிறக்கு தாமிரத்தின்‌ உரிய ருருவச்சையும்‌ - விளக்குகின்ற 
செம்பானாய உரிய தஇிருவடி.வக்களையும்‌,-செய்வமென்று உரைம்சன்‌ - 
சுடவுளென்று கூறுகில்‌,--ஈர்சடம்மொடு ஈவிற்றுசல்‌ இல்லை-( வைகள்‌), 
மரிதரோடு பேசுவதில்லை (அசையால்‌ அது பொருந்தாது),---5 ரலைப்‌ 
பரவை மாறிலத்து - சடல்குழ்க்ச ப.ரர்‌ச பேருலடல்‌, -இயல்பு உளரென்‌ 
பது படிறே - (அவர்‌) உண்மையால்‌ உள்ளவரென்ப.து பொய்யே. எ-று. 

காய ராவதுந்‌ தந்‌ைதைய ராவதுர்‌ தவத்திற்‌ 

சேய ராவஅஞ்‌ சுந்றம தாவஅஞ்‌ இறப்பின்‌ 

மேய சேலர்க ளாவர்‌ தேவரின்‌ மேலாந்‌ 

தூய மாதவ ராலது மாய்விலாசீ சொன்னம்‌. 


இ-ள்‌. சாயராவதுர்‌ ... ... '.... தாயமாதவராவதும்‌ - அன்னையராவ 
தம்‌ ௮ப்பராவதும்‌ தவச்செம்மையையுடையராவதும்‌ பர்துச்சளாவதஞ்‌ 
இறப்புப்பொருந்திய விண்ணவராவதும்‌ விண்ணவரின்மிக்க சத்தரிஷிக 
ளாவதும்‌,--மாய்விலாச்‌ சொன்னம்‌ - அழிவற்ற பொன்னேயாம்‌. எ-று. () 


என்ன கெஞ்சினுள்‌ யாரையும்‌ யாலையு மிகழ்ர்அ . 

பன்ன கப்பிட ராற்றிய புடவிக்கோர்‌ பரமாய்‌ 

நன்ன லத்துட னிருந்தன. னிருர் தாட்‌ பலபோய்ப்‌ 

பொன்னி னிச்சையாற்‌ கப்பலிற்‌ புணரி£க்‌ இனனால்‌, 

இ-ள்‌. என்ன கெஞ்சினுள்‌ யாரையும்‌ யாவையும்‌ இகழ்ந்து - என்று 
சின்னுள்ளே எவரையும்‌ எவற்றையும்‌ ௮வமதித்து,--பன்னகம்‌ பிடர்‌ ஆற்‌ 
திய புடவிக்கு ஐர்பரமாய்‌-சேடன்‌ பிட ராற்றால்‌யெபூமிக்கு ஒருபாரமாய்‌,-- 
சன்னலத்துடன்‌ இருர்தனன்‌ - ஈல்வின்பத்தோடு இருக்தான்‌,-.-இருக்தராட்‌ 
பலபோய்‌ - இருக்த நாட்சள்‌ பல சழிய,--பொன்னினிச்சையாற்‌ சப்பலிற்‌ 
புணரி நீர்தினன்‌ - பொன்னாசையாற்‌ கப்பலேறிக்‌ கடல்கடந்தான்‌. எ-று. 


௨௪0 திருச்செர்‌தூர்ப்புசாணம்‌, 


புணரி சூழ்க்கதி பார்சா,ச்‌ இடமெலாம்‌ புகுந்து 
வணிகர்‌ கன்மையிற்‌ பலபொருள்‌ யாவையு மாஜிக்‌ 
கணிச மில்பொரு டேடிகீள்‌ சுப்பலி லேதித்‌ 
தணிவ ருக்களி கொண்டுசண்‌ கடனடுச்‌ சார்க்‌. தான்‌. 
இ-ள்‌. புணரிகுழ்ச்சு பார்‌ சரத்திடமெலாம்‌ புகுர்து - சடல்‌ சூழ்ர்ச 
திவுவகைகளினெல்லாம்‌ போய்‌, -வணிசர்தன்மையிற்‌ பலபொருள்யாவை 
யும்‌ மாறி- வாணிகத்திற்‌ பலபண்டக்களையெல்லாம்‌ மாறி,--கணிகமில்‌ 
பொருள்‌ தேடி - ளவிறந்த பொருள்களைத்‌ சேடிக்கொண்டு,--தணிவருவ்‌ 
களிகொண்டு நீள்‌ கப்பலில்‌ ஏறித்‌ தண்‌ கடனடுச்‌ சார்ந்தான்‌ - ஆறாமடு 
ழ்ச்ச்கொண்டு உயார்‌ தசப்பலில்‌ ஏறிச்‌ சமுத்திர ஈடுவிற்‌ சார்ச்தான்‌. ௪-௮. 
வ௱்ச நீரிடைச்‌ செல்லுழி மழையுமோ வாது 
பொங்க மாருதச்‌ சூறையு மெறிதரப்‌ புணரி 
தங்கு கோணியுர்‌ தகர்க்கது நிதியமுஞ்‌ சலஇ 
யங்கு வீழ்தர வணிகளும்‌ புணரியு ளாழ்க்தான்‌. 
இ-ள்‌. வங்கம்‌ நீரிடைச்‌ செல்லுழி - கப்பல்‌ கடலிற்போம்போ௮,-- 
மழையும்‌ ஓவாது பொக்ஈச்‌ குறைமாருதமும்‌ எறிதர - மழையும்‌ ஒழியாது 
பொழியச்‌ குறைச்காற்றும்‌ வீச,--புணரிதக்கு தோணியுக்‌ தகர்ந்தது - 
சடலில்‌ இருக்த கப்பலும்‌ உடைந்தது,--சிதியமுஞ்‌ சலஇ வீழ்ச.ர வணிக 
னும்‌ புணரியுள்‌ ஆழ்ச்தான்‌ - இரவியக்களுங்‌ சடலில்‌ வீழ (அவ்‌) வணிக 
னுக்‌ கடலுள்‌ அமிழ்க்தினான்‌. எ-று. (௧0) 
வீழ்ந்த செட்டியு கீர்‌ சென்‌ மிதந்‌.தனன்‌ விரிநீர்‌ . 
சூழ்க்ச தெண்டிரைத்‌ தரங்கறி ரீர்த்திடச்‌ சுரர்தாக்‌ 
தாழ்ந்த €ர்வக னாம்ப சன்னிதி சார 
வாழ்க்த பேருணர்‌ வொழிதரச்‌ சென்றது வாழ்காள்‌. 
இ-ள்‌. வீழ்க்த செட்டியும்‌ நீந்தினன்‌ மிச சனன்‌- விழுந்த வணிசனும்‌ 
நீச்‌.தி மிதர்‌சவளாய்‌;--விரிரீர்குழ்ந்ச செண்டிரைக்‌ சாங்கர்‌ ஈர்ச்திட ௪ 
சமுச்சரத்துச்‌ இரைகீர்‌ இழுத்துவர,--சுரர்சாந்தாழ்ச்த ர்‌ வசனாரம்ப 
சன்னிடுசா.ர - தேவரானுக்தாழப்பட்ட சர்த்தியையுடைய முகாரம்பத்துச்‌ 
(சுவாமி) சன்னிதானத்துச்‌ சார்ச்தபொழுத,--வாழ்ச்த பேருணர்வு ஒழித.ச 
வாழ்ராள்‌ சென்றது - சம்யெ பேரறிவு ஒழிய ஆயுள்‌ முடிக்தது. எ-று. () 
உயிரொ ஹிந்திடும்‌ யாக்கையை யவ்விடத்‌ அறைவோ 
ரியல்பி னாலெடுத்‌ தீமத்தி ஞாய்கனுக்‌ கேற்ற 
ஈயனு ணர்ந்தழற்‌ கருமமு மாற்றினர்‌ ஈன்னூற்‌ 
பயனு ணர்ந்துள சுகமுனி கேளெனப்‌ பகர்வான்‌. 
இ-ள்‌. அவ்விடத்‌துறைவோர்‌ உயிரொழிந்திடும்‌ யாக்கையை இயல்‌ 
பினால எடுத்து - ஆண்டுள்ளார்‌ (அப்‌) பிரேதத்தை முறைமையால்‌ எடு 
த்து -ராயகனுக்கேற்ற ஈயன்‌ உணர்ந்து ஈமத்து அரக்ட மம்‌ ஆற்றினர்‌- 
வணிகசனுக்குரிய இரமத்தை அறிந்து மயானத்துத்‌ இ.ச்தொழிலையும்‌ (பிற 
வற்றையுஞ்‌) செய்வித்தார்‌, -ஈன்னூற்பயன்‌ உணர்ந்துள சுகமுனி கேள்‌- 
சுருதிப்பொருளை அறிர்‌ ச சுகமுனிவனே கேள்‌,-எனப்‌ பகர்வான்‌ - என்று 
(மேலும்‌ வியாசன்‌) கூறுவான்‌. எ-று. (௧௨) 


பிரமன்‌ உப?த0த்‌௪ அத்‌ இயொயம்‌. உளக 


செட்டி செய்தவெம்‌ பவமெலாஞ்‌ றுகுழி யிடத்து 

மட்டு றும்புன லிரவிசெம்‌ க.ிரினால்‌ வறக்து 

விட்ட பான்மைபோல்‌ வேளரு ளாலற விண்ணே 

ரிட்ட தேர்மிசைக்‌ களித்துட னேறின ஸிருக்கான்‌. 

இ-ள்‌. செட்டி - (அவ்‌) வணிகனானவன்‌,--செய்த வெம்பவமெலாம்‌ - 

(சான்‌) செய்த கொடும்பாவமெல்லாம்‌,--9றுகுழியிடத்து மட்டுறும்‌ புனல்‌ 
இரவிசெக்க திரினால்‌ வறந்துவிட்டபான்மைபோல்‌ வேளருளால்‌ ற - சிறு 
குழியின்சண்‌ அளவுபட்டிருர்‌ ச ஜலமானது சூரியரரணச்தால்‌ வற்றியதூ 
போலச்‌ சுவாமி இருபையால்‌ அழிய,--உடன்‌ விண்ணோர்‌. இட்டசேர்‌ 
மிசைச்‌ களித்து ஏறினன்‌ இருக்தான்‌-உடனே தேவர்‌ கொணர்ந்த தேரின்‌ 
மேல்‌ மஇழ்ந்து இவர்ந்து இருக்தான்‌. எ-று. (௧௯) 


தேரி னேகதினன்‌ பரிதியின்‌ கார்இியிற்‌ சறற 

மேரு வில்லுடைப்‌ பரமன்சா ரூபமாய்‌ விளங்இக்‌ 

காரி னேர்தரு கண்டமுஞ்‌ சந்திர கலையு 

மேரு டன்றரித்‌ தரு்சணத்‌ தவரொடு மிருக்தான்‌. 

இ-ள்‌, தேரின்‌ ஏறினன்‌ பரிதியின்‌ சார்தியிற்‌ இறந்து - தேரில்‌ இவர்‌ 

ந்து சூரியப்பிரபைபோலச்‌ இறக்து,--மேருவில்லுடைப்பரமன்‌ சாளுபமாய்‌ 
விளக்க - மேருவாயவில்லையுடைய இவெபெருமானது சாரூப்பியம்‌ பெற்று 
விளம்‌5)--காரினேர்சருசண்டமுஞ்‌ சர்‌.திரகலையும்‌ ஏருடன்‌ தரித்து - நீல 
கண்டத்தையும்‌ பாலசர்திரனையும்‌ ௮ழகோடு தரித்த,--அரும்‌ கணத்தவ 
ரொடும்‌ இருந்தான்‌ - ௮ரிய சகணகாதர்களோடும்‌ இருர்தான்‌. எ-று. (௧௪) 


வரையி லாதுசெய்‌ பவத்தினான்‌ மூ.த்ததோர்‌ வணிச 
ரிய தாயசா ரூப்பிய முற்றன னென்று 

லரிய மாதவர்‌ செயந்தியம்‌ பதியிடத்‌ தடைந்து 
அரிய மெய்திடிற்‌ கதியெவன்‌ சொல்வது அணிந்தே. 


இ-ள்‌. வரையிலாது செய்‌ பவத்தினான்‌ மூத்ததோர்‌ வணிசன்‌ - அள 
வின்றிச்‌ செய்த பாவத்தான்‌ முஇர்ச்தானொரு செட்டியும்‌,-உரியதரய 
சாருப்பியம்‌ உற்றனன்‌ என்றால்‌ - உரிமையான சாருப்பியத்தைப்‌ பெற்‌ 
ரன்‌ ஆயின்‌,--அறியமாசவர்‌ செயர்தியம்பதியிடத்து அடைந்து துரிய 
மெய்‌திடின்‌ - அரும்பெருர் தவர்கள்‌ செயர்தியில்‌ அடைந்து இறர்தால்‌,-- 
ுணிர்துசொல்வது கத எவன்‌ - (அவர்பெறுவதென்று) துணிந்துரைக்சப்‌ 
படும்‌ கதி எ(த்துணைச்சிறப்பின)தாமோ. எ-று, (௧௫) 


பகர்வ தற்கரி தாய செயர்தியம்‌ பதிக்கு 

நிகரெ னப்.பல தலங்களை யுவமித்து நிகழ்ததுர்‌ 

திகவி னோர்களுல்‌ கொடும்பவச்‌ சலஇயிற்‌ ருழ்ர்‌.து 

மிகைப டைத்தகூற்‌ றுவன்புரக்‌ தன்னின்மே வுவரால்‌. 

இ-ள்‌. பகர்வதற்கரிசாகய செயர்தியம்பதிக்கு கிசரென - கூறுதற்‌ 
கறிய செயக்திபுரத்துக்கு ஒப்பாமென்று,--பல தலங்களை உவமித்து நிகழ்த்‌ 
அர்‌ சசவினோர்களும்‌ - பலதலங்களையும்‌ ஒப்பிட்டுக்ூறும்‌ இயல்பினர்‌ 
க்ளும்‌,--கொடும்‌ பவச்சலதியில்‌ 'தாழ்ர்து - கொடிய பிறவிச்சடலில்‌ ஆழ்‌ 
க 


௨௪௨ இருச்செக்‌ தூர்ப்புராணம்‌. 


ந்து, மிசைபடைத்த கூற்றுவன்‌ புரந்தன்னில்‌ மேவுவர்‌ - துன்பம்பொ 
ஞர்திய இயமனது ஈசரத்திற்‌ சேருவர்‌. எ-று. (௧௬) 


சடமெ டுத்துளோர்‌ யாரையும்‌ பரகதி தன்னி 
அடனி ரு,த்திய செயர்தியம்‌ பதிக்குப மானங்‌ 
கடனி லத்துவே றெண்ணியோர்‌ காலனீள்‌ சண்ணாம்‌ 
வடவை பற்றிய பு.துவிரு்‌ தென்னவும்‌ வஇிவார்‌. 
இ-ள்‌. சடமெடுச்துளோர்யாரையும்‌ பரகதிதன்னில்‌ உடனிருத்திய 
செயச்‌இயம்பதிக்கு - (தன்மாட்டுப்‌) பிறந்சாரெல்லாரையும்‌ முத்தியில்‌ 
ஒருக்இருச்திய செயர்‌ இபுரிக்கு,--கடனணிலத்து வேறு உபமானம்‌ எண்ணி 
யோர்‌ - பூமியிற்‌ பிறதலல்களை ஒப்பாக எண்ணியவர்கள்‌,--காலன்‌ நீள்‌ 
சண்ணாம்‌ வடவைபற்றிய புது விருக்‌.து என்னவதிவார்‌ - இயமனது (கோ 
பத்தின்‌) மிக்ச நோச்கமாகிய ஊழித்திப்‌ பற்றுதற்கு விருந்‌ த.ராம்‌ என்று 
சொல்ல)த்தச்சவராய்‌) இருப்பார்‌. ௪-று. (௧௭) 
புண்ணி யத்‌ தலச்‌ செய்கையை யுக்இிபூத்‌ தடையோன்‌ 
விண்ண கக்துள விந்திர னாதியாம்‌ வியன்‌ சப்‌ 
பண்ண வர்க்செலாம்‌ பகர்க்திடு மளவையிற்‌ பரிவா 
யெண்ணு தற்கரி தாஞ்சிந்து புரமென விசைக்தான்‌. 
இ-ள்‌. உக்திபூத்துடையோன்‌ விண்ணகத்துள இச்இிரனாதியாம்‌ வியன்‌ 
£ீர்ப்‌ பண்ணவர்க்செலாம்‌ புண்ணியச்சலச்செய்கையைப்‌ பகர்ர்‌இடுமள வை 
யில்‌ - பிரமதேவர்‌ சவர்க்சத்துள்ள இர்‌ி.ரனமுதலிய பெரும்‌ புகழை 
யுடைய தேவர்கட்கெல்லாம்‌ புண்ணியஸ்தலவரலாறுகளைச்‌ சொல்லுமள 
வில்‌,--சர்துபுரம்‌ எண்ணுதற்கரிதாம்‌ எனப்‌ பரிவாய்‌ இசைத்தான்‌ - 
செயந்திபுரமே கினைத்தற்சரிதாம்‌ என்று அன்பாய்ச்‌ சொன்னார்‌. எ-று. () 
படைத்த நான்முகன்‌ காகியயே பகர்பிர மபுர 
மடற்பு டார்ச்சுனங்‌ கழைவன மான்ற?ர்‌ பலவு 
மடுத்த தாயசோ ராடவி மற்திவை தம்மி, 
னெடுத்த ரைத்தனன்‌ செயக்தியம்‌ பதிதலை யென்றே, 
இ-ள்‌. படைச்ச சான்முகன்‌ - பிரமசேவரானவர்‌,-ஃகாஇயே......... 
மற்றிவைதம்மின்‌-சா ச பிரமபுரம்‌ புடார்ச்சுனம்‌ வேணுவனஞ்‌ சோராடவி 
என்னுமிவற்றுள்ளே,--செயந்தியம்பதி தலை என்று எடுச்துரைத்தனன்‌ - 
செயந்திபுரமேவிசேடித்ததென்று எடுத்துக்கூறினர்‌. எ-று. (௧௯) 


என்ற டிக்கடி சான்முக னெடுக்தெடுச்‌ இசைத்தான்‌ 

றென்தறி சைச்செல்வோர்‌ செயந்தியம்‌ பதியெனத்‌ தேரு 

ரன்தி வெற்பெறி வேலினன்‌ செயந்தியு மலர்ப்பூஸ்‌ 

கொன்றை சுற்றிய வேணியா னிதயகோ கனதம்‌. 

இ-ள்‌. என்று அடிக்கடி கான்முகன்‌ எடுச்செடுத்திசைத்சான்‌ - என்று 

பலமுறை பிரமர்‌ எடுத்தெடுத்துக்கூறினார்‌,--தென்றிசைச்‌ செல்வோர்‌ 
செயர்தி ௮ம்பதியெனத்‌ தேரூர்‌ - இயமபுரச்துக்குச்‌ செல்லும்‌ விதியடை 
யார்‌ செயக்தி அழயெதலமென்று தெளியார்‌;--ுன்றி வெற்பெறி வேவி 
னன்‌ செயக்தி - மாறுபட்டுச்‌ ரெஎஞ்சச்சைக்‌ இழித்த வேலையுடையாரது 


பிரமன்‌ உபதேசித்த அத்தியாயம்‌, ௨௪௩ 


செயந்திககரம்‌,-மலர்ப்பூல்‌ சொன்றை சுற்றிய வேணியான்‌ இசயகோகன 
தம்‌ - சொன்றைமலர்மாலையைச்சுடி.ய சடையையுடையாரது இருதய 
கமலமாம்‌. எ-று. (௨௦) 
வேறு. 

இங்க டோறுச்‌ இகழ்திருக்‌ கார்த்திகைத்‌ 

அங்க வேற்கைச்‌ சுவாமியைப்‌ போற்றுவார்‌ 

பறங்சு மாம்பவ பாச மறுத்துயர்‌ 

சங்க ரன்பதத்‌ தாமரை சார்வரால்‌. 


இ-ள்‌, இக்கடோறும்‌ இகழ்‌ இருக்கார்த்திகை - மாசக்தோறும்‌ விளம்‌ 

குக்‌ இருச்சார்த்திகைகளிலே,--துக்க வேற்கைச்‌ சுவாமியைப்‌ போற்று 
வா - உயர்க்த வேற்கைப்பெருமானை வழிபபுபவர்‌,-பக்கமாம்‌ பவ பாசம்‌ 
அறுத்து - குற்றமாகிய பிறவியையும்‌ பாசத்தையும்‌ ஒழித்து,--உயர்‌ சக்க 
ரன்பதத்தாமரை சார்வர்‌ - உயர்ந்த சவபாதாரவிர்சக்சளை அடைவார்‌. 
ஏறு. (௨௧) 

மாச முப்பது மாகங்‌ கருதிவே 

லாதி முன்வத னாம்ப மாவா 

சேதி லாப்புன லெ,த்தல மூழ்சினும்‌ 

போது தற்கரி தாம்பவம்‌ போக்குவார்‌. 


இ-ள்‌. மாகமாதம்‌ முப்பதும்‌ வேலாகிமுன்‌ வசனாரம்பற்‌ கருதி ஆடு 
வார்‌ - மாடுமாசத்து முப்பதுநாளிலும்‌ வேற்சுவாமி சன்ணிதியின்‌ முகாரம்‌ 
பத்திற்‌ சம்கற்பித்து மூழுகுபவர்சள்‌,--எத்தலம்‌ ஏதிலாப்புனன்‌ மூழ்கினும்‌ 
போதுதற்கரிதாம்‌ பவம்‌ போக்குவார்‌ - எத்தலத்துப்‌ புண்ணியதிரத்சககளி 
னும்‌ ஆடினாலும்‌ டீக்கல்கூடாத பாவக்களை நீக்குவார்‌, எ-று (௨௨) 


வேள்வி ஷாறு விதிமர பாற்ஜிய 
நீள்‌ கதிக்கெதி ராக நிகழ்‌,த்‌இடின்‌ 
மூளு மாக முகாரம்பங்‌ கோடியாச்‌ 
சூளு.ரைக்கும்‌ பலனைச்‌ ௬௬ .இயே. 
இ-ள்‌. நாறவேள்வி வி.இிமரபு ஆற்றிய நீள்கஇக்கு - நூறுயாகங்களை 
விதிப்படி செய்தலாலாகும்‌ உயர்பயனுக்கு,--மாகம்‌ தேகாரம்பம்‌. மூளும்‌ 
பலனை எதிராக மிகழ்த்திடின்‌ - மாசியின்‌ முகாரம்பஸ்கானத்தால்‌ கும்‌ 
பயனை எ.ர்கூறப்புகன்‌,--கோடியாச்‌ ௬௫, சூளுரைச்கும - (அதினிது) 
கோடிமடங்காக நூல்கள்‌ ஆணைகூறும்‌ (௮கலின எதர்கூறலமையாது.) 
எ-று. (௨௬) 
இறந்த கார்த்திகைச்‌ கார்த்திகைத்‌ தீபத்தா 
னிறைக்த வாறு நிலாமுக மண்டலம்‌ 
பிறக்து சாமுன்‌ னொருதரம்‌ பெட்புற 
வுறைந்து போற்றுகர்க்‌ கோர்பிறப்‌ பில்லையே. 
இ-ள்‌. பிறந்து சாமுன்‌ - (யாவரேயாயினும்‌) பிறந்தபின்‌ இறக்கு 
மூன்னரே,--ஒருதரம்‌ பெட்புற உறைந்து - (செயக்திபுரத்தில்‌) ஒருக்கால 
விரும்பி இருக்‌ த,--ரறந்த கார்த்திகைச்‌ கார்த்திசைத்‌ தீபத்தால்‌ றைந்த 
கிலா ஆறு முகசமண்டலம்‌ போற்றுநர்க்கு - றக்ச கார்ச்திகைமாதச்‌ கார்த்‌ 


௨௪௪௫ திருச்செர்‌.தூர்ப்புராணம்‌, 


,தஇிலசராளிலே இீபக்களால்‌ சிறைக்த ஒளியையுடைய ஆற திருமுசமண்ட 
லல்களைத்‌ து.இப்பவர்க்கு,--ஒர்பிறப்பில்லை-ஒருபிறப்புமில்லை எ-று. (௨௪) 
வேறு. ப்‌ 
சிர்துன்‌ னகர மல்லாற்‌ சிறர்தவூ ரிருக்கா னெய்யாற்‌ 
கர்தன்முன்‌ நீப மேற்றக்‌ கற்பிக்கு முதியோர்‌ தாமு 
முர்துவான்‌ பரியின்‌ வேள்வி முற்றினோர்‌ கதியை யன்னார்‌ 
விந்சையாற்‌ பெறுவ ரென்றே வேதமோ யாத சாற்றும. 
இ-ள்‌. சர்தரன்னகரஞ்‌ இறர்சவூர்‌ இருந்து - செயக்திபுரமாகய புண்‌ 
ணியஸ்தல)ச்‌இல்‌ இருக்து,--.இல்லாற்‌ கர்சன்மூன்‌ அனெய்யால்‌ தஇிபமேற்‌ 
றக்‌ கற்பிக்கும்‌ முதியோர்‌ தாமும்‌- ( அக்கார்த்திகையின்‌) இரவிலே சுவாமி 
சன்னிஇயிலே டசுகெய்யால்‌ விளச்கேற்றுமாறு பிரேரித்துவிடும்‌ ஆன்ளோர்‌ 
தாமும்‌ --முந்துவான்‌ பரியின்வேள்வி முற்றினோர்க.இியை - மிகவுயர்க்த 
அசுவமேதயாகங்களை முடி.த்தவர்க்குரிய பயனை,--அன்னார்‌ விந்தையாற்‌ 
பெறுவர்‌ - சம்முபாயத்சால்‌ அடைவர்‌,--ஏன்று வேதம்‌ ஓயாது சாந்றும்‌- 
என்று சுருதி பலகாற்‌ கூறும்‌. எ-று. (௨6) 
அற்றைகாட்‌ கந்தன்‌ மேவு மாலய முழுஅஞ்‌ சோதி 
பெற்றவான்‌ றீபம்‌ பார்க்கும்‌ பெட்பினோர்‌ தங்கட்‌ செல்லா 
மற்றுமோர்‌ சனன மின்றால்‌ வானுளீர்‌ .விரிப்ப தென்னே 
கற்றுளோ பேனுங்‌ கல்லாக்‌ கடைகிலத்‌ அற்று ரேனும்‌. 
இ-ள்‌. கற்றளோரேனுக்‌ கல்லாக்‌ கடைகிலத்துற்றாரேனும்‌ - படி.த்த 
வராயினும்‌ படியாக கடைத்தரத்சவராயினும்‌,--அற்றைநாட்‌ கந்தன்மேவு 
மாலயமுழுதுஞ்‌ சோஇபெற்றவான்றீபம்‌ பார்க்கும்‌ பெட்பினோர்‌ தங்கட்‌ 
செல்லாம- அன்றையஇனத்துக்‌ குமாரசுவாமி இருக்கோயின்முமுதிலும்‌ 
ஒளிபெற்ற மகாஇிபச்களைக்‌ தரிச்கும்‌ ௮ன்பர்கட்கெல்லாம்‌ மற்றுமோர்‌ 
சனனம்‌ இன்‌று-மற்றொரு பிறப்பும்‌ இல்லை,--வானுளீர்‌ விரிப்பது என்னே- 
சேவர்களே விரித்துரைப்பது என்னை? எ-று, (௨௪௬) 


சென்னியா றுடைய வையன்‌ செயந்தியம்‌ பதியி னீங்கா 
தீர்கிலை பொருந்து மேலோ ரடங்கலுங்‌ கயிலை மிசன்‌ 
பொன்னடி பெறுவ ரீது புகன்றது வாய்மை யென்னப்‌ 
பன்னினன்‌ .கடவு ளோர்க்குப்‌ பதுமப்பூர்‌ தளிமக்‌ கோமான்‌, 
இ-ள்‌. சென்னியாறுடையவையன்‌ செயரந்தியம்பதியின்‌ நீங்காது ௮ம்‌ 
நிலைபொருர்து மேலோரடங்கலும்‌ - சண்முகசுவாமியின்‌ செயர்திககறிற்‌ 
பிரியாது (பத்‌.இச்‌) சிறப்பு ிலைப்பட்ட மேலோரெல்லாரும்‌,--கயிலை ஈசன்‌ 
பொன்னடி பெறுவர்‌ - கயிலையிற்‌ இவபதம்‌ பெறுவார்‌,--புகன்றது ஈது 
வாய்மை - கூறிய இது உண்மையே,---என்ன - என்று;,--பதுமப்பூக்‌ தளி 
மச்கோமான்‌ சடவுளோர்க்குப்‌ பன்னினன்‌ - சமலாசனர்‌ விண்ணவர்க்குக்‌ 
கூறினர்‌. எ-று. (௨௭௪) 
ஒன்றிரண்‌ டொருமூன்‌ மூன வுயர்தினர்‌ தோறு மன்பாய்ச்‌ 
சென்திருக்‌ தாலு5 தீமை செயத்துணிர்‌ தார்சு ளேனு 
நன்றுணார்‌ இருக்கா ரேனு சான்மறை செய்தி யுற்றூர்‌ 
கன்றிய பாவ மீல்‌இக்‌ கடவுளர்க்‌ குரிய ராவார்‌. . 


சுகப்பிரமரிஷி பூசைசெய்த அத்தியாயம்‌, ௨௪டு 


இ-ள்‌. ஒன்‌ இரண்டு ஒருமூன்று-ஒருசாட்டான்‌ இரண்டராட்டான்‌. 
மூன்றுகாட்டான்‌,--உயர்‌ ஆன இனந்தோறும்‌ - புண்ணியகாலக்தோறு்‌. 
தான்‌,--செயந்இ உற்றார்‌ - செயர்இியில்‌ அமர்ந்தவர்‌, --அன்பாய்ச்‌ சென்றி 
ருந்தாலும்‌ - அன்பாய்ப்போயிருர்‌ சவராயினும்‌,-திமைசெயத்துணிக்தார்ச 
ளேனுச்‌- (அக்குர்‌) தங்குகளையே ஆற்றச்‌.துணிர்‌ தவ ராயினும்‌, நான்மறை 
ஈன்று உணர்க்து இருக்தாரேனும்‌ - சதுர்வேதவி௫ுத புண்ணியக்களை அறி 
ந்து (அனுட்டித்து) இருந்தவராயினும்‌,--கன்றிய பாவம்‌ நீஸ்டுக்‌ கடவு 
எர்க்கு உரியராவார்‌ - வருத்துன்ற பாவம்களை ஒழிர்து தேவருக்கு உரிய 
ராவர்‌, எ-று, (௨௮ 

கருதரு மேலை விட்டுக்‌ கேறுதற்‌ சாச வைத்த 

பொருவரு மேணி ர்‌ு புரமெனப்‌ பிரமன்‌ விண்ணோர்‌ 

தெரிதர நுட்ப மாகத்‌ தேற்றின னெனவி யாசன்‌ 

பரிவுடன்‌ சுகற்குச்‌ தேறப்‌ பகுத்தனன்‌ மொகுத்து மாதோ, 

இ-ள்‌. கருதரு மேலைவீட்டுக்கு ஏறு தற்காக வைத்த பொருவரும்‌ ஏணி 
இர்துபுரம்‌ - கினைத்தற்கரிய முத்தியில்‌ ஏறுதற்கு வைத்த ஒப்பற்ற ஏணி 
யாவது செயக்திபுரமே,--எனப்‌ பிரமன்‌ விண்ணோர்‌ தெரிதர நட்பமாகத்‌ 
தேற்றினன்‌ - என்று பிரமா தேவர்‌ அறிய நுட்பமாக விளக்இனார்‌,--௭ன - 
என்று,--வியாசன்‌ பரிவுடன்‌ சுகற்குத்‌ சேறச்‌ தொகுத்துப்‌ பகுத்சனன்‌ - 
வியாசமுணிவன்‌ அன்போடு சுகமூனிவனுக்குச்‌ செளியச்‌ சுருக்கக்‌ கூறி 
னான்‌. எ-று. (௨௯) 

பிரமன்‌ உபதேசித்த அத்தியாயம்‌ ழற்றிற்று, 
ஆட திருவிருத்தம்‌. ௭௮௮. 


௧௮-வது. சு5ப்பிரமரியதி பூரைசெய்த அத்தியாயம்‌, 
ப லல வவட 
காடருர்‌ தவத்தின்‌ வைப்பா ரைமிசா ரணியத்‌ அற்ற 
பிடுறு முனிவர்‌ கேட்பப்‌ பெருமறைச்‌ சூதக னென்பா 
னீடருள்‌ சரப்ப நோக்கி நெடுிலா வேணி பொ த்டுள்‌ 
சூடிமற்‌ றவர்முன்‌ னாகச்‌ சொல்லுதற்‌ குள்ளம்‌ வைத்தான்‌. 
இ-ள்‌. நாடருர்‌ தவத்தின்வைப்பாம்‌ நைமிசாரணியத்து உற்ற-ஆராய்‌ 
தற்கரிய தவஸ்சானமான சைமிசாரணியத்தில்‌ இருந்‌ ௪,--பீடுறுமுனிவர்‌ 
கேட்ப - மஹாமுணிவர்‌ கேட்க;,--பெருமறைச்‌ கூசனென்பான்‌ நீடருள்‌ 
சூரப்ப நோக்க- (௮௫்கனம்‌ வியாசசுகசம்வாசத்தை உபசேூத்திருக்த) 
சுருதிவல்ல சூதமுனிவன்‌ (மேலும்‌) பேரருள்‌ பெருசப்‌ பார்த்து,--நெடு 
கிலாவேணி பொற்றாள்‌ சூடி - உயர்க்த சக்‌ திரசேகரருடைய ஸ்ரீபாதக்களை 
உச்சமேற்கொண்டு,--அவர்முன்னாகச்‌ சொல்லுதற்கு உள்ளம்வைத்தான்‌ - 
அகரெதிரே (மேலும்‌) உபதே௫த்சற்கு மனக்கொண்டான்‌. ௭-று, (௧5) 
ஈவையிலா மறையின்‌ மூத்து நாரண வடி௮ர்‌ தாங்கு 
முவமைதீர்‌ வியாசன்‌ றன்பா லுறுசுக முனிவன்‌ கேட்பச்‌ 
சிவனருள்‌ குமரா ஞூர்த்தி செயந்தியம்‌ பதியிற்‌ காதை 
யவையுப தேசமாக வறிவொருங்‌ குணர்த்து இன்றான்‌. 


௨௪௭ . திருச்செர்‌ தார்ப்புராணம்‌. 


இ-ள்‌. கவையிலா மறையின்‌ மூத்து நாரணவடிவர்‌ தாக்கும்‌ உவமை 
இர்‌ வியாசைகுற்றமற்ற வேதங்களின்‌ மு.இர்ச்து விட்ட்ணொருபக்கொண்ட 
ஒப்பற்ற வியாசமுனிவன்‌,--தன்பாலுறு சுசகமூனிவன்‌ கேட்ப - தற்சேர்க்த 
சுகமூனி கேட்க, -௫வனருள்குமாமூர்த்தி செயர்தியம்பதியிற்‌ காதை 
யவை - இவருமாரசுவாமியின்‌ செயந்திபுர சரித்திரல்களை, --அறிவுபதேச 
மாக ஒருக்குணர்த்துகன்றான்‌ - ஞானோபசேசமாக முழுதுமுணர்த்தும்‌. 
எ-று (6) 
பாசத சண்டச்‌ தூடு பகர்தரு மூவா ரன 
சிரிடக்‌ குமர மூர்த்தி திருவருட்‌ போலா யுற்ற 
பேரினைப்‌ புலரிக்‌ காலைப்‌ பேனர்‌ யாரு முள்ளச்‌ 
தாரரு ளடைச்து பாவத்‌ தருந்தளை யகற்று வாரால்‌, 
இ-ள்‌. பாரசகண்டத்தூடு. பகர்தரு மூவாரான ரிடம்‌ குமரமூர்த்தி 
இிருவருட்போலாய்‌ உற்ற - பாரதகண்டத் திலே கூறப்படும்‌ பதினெட்டுச்‌ 
'இருத்தலக்கள்‌ குமாரசுவாமியின்‌ இருவருள்போலாய்‌ உள்ளன,--பேரி 
னைப்‌ புலரிக்காலைப்‌ பே௫னர்யாரும்‌ - (அவற்றின்‌) சாமக்களை வைசறையிற்‌ 
பகர்ர்தவரெல்லாம்‌,--உள்ளத்து ஆரருள்‌ அடைந்து பாவத்தருக்களை 
அகற்றுவார்‌. - மனத்துப்‌ போருளைப்பெற்றப்‌ பாவக்கட்டை நீக்குவார்‌. 
எ-று (௯) 
எழுமுடிற்‌ படலை தூங்கு மிமயமால்‌ வரையின்‌ பாங்க 
£ழடினுக்‌ சழகு செய்யு மாடியிற்‌ இறப்பு வாய்த்துச்‌ 
செழுமைபெற்‌ அயர்ர்ச ஞானச்‌ செய்யலவிர்‌ இரகீ லப்பேர்‌ 
திழுவிருச்‌ தேவர்‌ காக்கு தகையபட்‌ டணபொன்‌ அுண்டால்‌, 
இ-ள்‌. எழுமுடஇுற்படலை க்கும்‌ இமயமால்வரையின்‌ பாக்கர்‌ - எழு 
மூகற்‌ கூட்டச்‌ தாழும்‌ இமயமலையின்‌ பக்கச்கிலே,--அழகனுச்சழகுசெய்‌ 
யும்‌ ஆடியிற்‌ இறப்புவாய்த்துச்‌ செழுமைபெற்று உயர்ந்த - பேரழகுசெய்‌ 
யுல்‌ கண்ணாடிபோல (கிருமலமாய்ச்‌) சிறப்புப்‌ பொருக்கி மாட்சிமைகொ 
ண்டு உயர்ச்ச,--ஞானச்செய்ய இர்‌ இிரமீலப்பேர்‌ தழுவி மு.த்தேவர்‌ காக்குச்‌ 
கைய பட்டணமொன்று உண்டு - அறிவுச்செம்மையையுடைய இந்திர 
நிலமென்னும்‌ சாமக்கொண்டு மும்னார்த்திகளாலும்‌ காக்கப்படர்சனமையை 
யுடையதான ஈகரமொன்று உளது, எ-று. (௯) 
௮க்தமா ஈகரிற்‌ சன்‌ யாவருர்‌ இரண்டன்‌ பாக 
முர்துமோர்‌ தேவ சேனா பதியென முருக வேட்குச்‌ 
சிந்தையார்‌ வத்தி னோடுக்‌ திருமணி மவுலி ரூட்டிச்‌ 
சந்தரான்‌ மறையின்‌ வாழ்த்திச்‌ கண்மலர்‌ மாரி தூற்றி, 


அன்றுதொட்‌ டின்௮ காறு மாரரு ளபிஷே சப்பே 
ரொன்றிய குமா னென்ன வும்பர்கள்‌ வணங்கி யேத்த 
வென்மிவே லண்ணல்‌ போத்தி வேண்டர்‌ ல்ண்ட க யாங்கே 
கன்றருள்‌ புரிந்து வேத ஈவித்தவிற்‌ நிருந்கான்‌ மாதோ, 
இ-ள்‌. ௮க்தமாஈகரில்‌ உம்பர்கள்‌ தேவர்யாவரும்‌ அ௮ன்பாகத்திரண்டு - 
அப்பெரும்பதியிலே மேலுலனெராயெ வானவரெல்லாம்‌ அன்புடையராய்ச்‌ 
கூடி, -சேவசேனாபதி. என முந்தும்‌ ஐர்‌ முருகவேட்கு - தேவ சேனாபஇ 
என்று முற்பட்டமாந்த ஒப்பற்ற முருகபி.ரானுக்கு,--சர்தையார்வத்தினோ 


சுகப்பிரமரிஷி பூசைசெய்க அத்யாயம்‌, உ௪ள 


டுந்‌ இருமணிம௰வுலிகூட்டி. - மனவிருப்போடு அழமெய இ.ரத்கினமுடியைச்‌ , 
சூட்டி,--ஆரருள்‌ ஒன்றிய அபிஷேக குமரன்‌ என்னப்பேர்‌ சந்த நாண்‌ * 
மறையின்‌ வாழ்த்தி - பெருக்கருணை பொருச்கிய அபிஷேககுமாரசுவாமி 
எனப்‌ பெயரிடுதலோடு இசையையுடைய ச.துர்வேசக்களாலே துதித்து, 
,சண்‌ மலர்மாரி தூற்றி வணங்கி ஏச்ச- சுண்ணிய பூமாரிகளைச்‌ சொரிந்து 
ஈமஸ்கரித்து வழிபட,--வெல றிவேலண்ணல்‌ அன்றுதொட்டு இன்று 
காறும்‌ - வெற்றிவேற்பெருமான்‌ அன்றுமுசலின்றுவரையும்‌,--போற்றி 
வேண்டுரர்‌ வேண்டியாக்கே நன்றருள்புரிக்து - வழிபட்டு விரும்புவார்‌ 
விரும்பியவாறே இணிசருள்செய்து,--வேதம்‌ நவிற்ற வீற்றிருந்தான்‌ - ௬௬ 
திகள்‌ அதிக்க வீற்றிருந்தனர்‌. எ-று. (௫-௬) 


கங்கையின்‌ கரையி னோர்சார்‌ சனகல மென்னுச்‌ இரத்‌ 
தற்னி தமர்க்து தாதை யளிச்துள கலைக ளெல்லா 
மங்கல மாபி னோர்ர்து மறைகளுச்‌ செட்டாச்‌ செவ்வேள்‌ 
பங்கமில்‌ வெமாணாக்க னெனப்‌ பெயர்‌ பமித்தா னம்மா, 
இ-ள்‌. சக்கையின்கரையின்‌ ஓர்சார்‌ கனகலமென்னுந்திரச்‌.து - கக்கா 
தரத்தின்‌ ஒருபாலுள்ள கனசல தஇீரத்தின்‌கண்ணே,--மறைகளுக்கெட்‌ 
டாச்‌ செவ்வேள்‌ இணிதமர்ந்து - சுருகி£ட்கெட்டாக சுவாமி ஈன்று வீற்றி 
ருச்‌.து,--தாதை அளித்துள கலைசளெல்லாம்‌ மக்கலமரமின்‌ ஓர்ந்து - பிசா 
போதித்த நாற்பொருள்களையெல்லாம்‌ ஈன்‌ மூறையாண்‌ உணார்ந்து,--பக்க 
மில்‌ சவமாணாக்கன்‌ எனப்‌: பெயர்‌ பறித்தான்‌ - அழிவற்ற இவமாணாக்கர்‌ 
என்னும்‌ பெயரைச்‌ கொண்டார்‌. எ-று, ௭) 
மலையத்தின்‌ மேல்பான்‌ முத்தி வழங்குமக்‌ தரங்க மான 
நிலையத்திற்‌ குமா தாரை நீணதிக்‌ கரையின்‌ பாங்கர்க்‌ 
கலைமுற்று முணர்ந்த வேத வாரிடர்‌ கண்ணே யாத்‌ 
,சலைமைக்தாம்‌ வேத பாடர்‌ தணப்பிலா கவர்கள்‌ கூட. 
இன்‌, மலையத்தின்‌ மேல்பான்‌ முத்‌.இிகீழக்கும்‌ ௮க்தரல்சமான ஙிலை 
யத்தில்‌ - பொதியத்தின்‌ மேல்பக்கத்து முத்தியையருளும்‌ அந்தரங்கமான 
சானத்திலே,--குமரதாரை நீணதஇிக்கரையின்‌ பாக்கர்‌ - குமரதாரையாற்‌ 
றங்கரையிலே,--கலைமுற்றும்‌ உணர்ந்த வேசவாரிடர்‌ கண்ணேயா௫-சல்வி 
முழுதும்‌ அறிர்ச வேசமூனிவர்க்குக்‌ கண்ணே போன்று,--சணப்பிலா 
தவர்கள்‌ தலைமைத்தாம்வேதபாடங்‌ கூட - (அவர்‌) பிறிவிலராய்‌ ஆதிச்‌ 
சுருதி படி.த்தலைப்‌ பொருந்த. எ-று. (௮) 


இருக்துருச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டே யாவர்க்கு மிறைவ னாடிக்‌ 
கருக்கட கெடுங்கட்‌ செவ்வாய்க்‌ கவுரிவார்‌ முலைப்பான்‌ ஞானத்‌ 
கருக்திவெஞ்‌ சமணை மாய்த்த லாறுமா முகங்கொண்‌ டுந்ற 
பெருக்தகை யருட்கு மாரப்‌ பிரமசா மிப்பேர்‌ பெற்றான்‌. 
இ-ள்‌. கருக்சடநெடுங்கட்‌ செவ்வாய்க்‌ கவுரி வார்‌ மூலைப்பால்‌ ஞான 
த்து அருக்‌இி வெஞ்சமணை மாய்த்த ஆறுமாமுகக்கொண்டுற்ற பெருர்சகை- 
கறிய பெரிய நெடிய கண்களையுஞ்‌ செய்யவாயையுமூடைய உமையாரது 
சச்சுப்பொருக்திய திருமுலையின்‌ பாலைச்‌ வஞானத்தோடு உட்கொண்டு 
'தியசமணரை அலைத்த ஆறுமுகபெருமான,--உருச்சொல்லிக்கொண்டு இரு 
ந்து யாவர்க்கும்‌ இறைவனா - (௮ம்முணிவர்ச்குப்‌), பாடஞ்சொல்லிக்கொ 


௨௪௮ இருச்செர்தூர்ப்புசாணம்‌, 


ண்டு இருக்.து எவர்க்குக்‌ தலைவ ராஇ,--ருட்குமாரப்பிரமசாரிப்பேர்‌ பெற்‌ 
ரன்‌ - அருளினையுடைய குமாரப்பிரமசாரி என்னும்‌ காமத்தை அடைர்‌ 
தார்‌. எ-று, ௯ 


பனிமுடற்‌ படலை நீங்காப்‌ பழனியஞ்‌ சார னாப்பட்‌ 

டனிமு,க லா மூத்த தன்‌இழக்‌ கோலங்‌ காட்டி. 

முனிவார்‌ கால்வர்க்‌ குண்மை முற்றொருல்‌ குணர்த்தி யாங்குச்‌ 

சினகரத்‌ திருக்து ஞான தேக னெலும்பேர்‌ பெற்றான்‌. 

இ-ள்‌. பணி முடுற்படலை நீச்சாப்‌ பழணியஞ்‌ சாரல்‌ நாப்பண்‌ - குளி 

ர்ர்த மேகச்கூட்டக்கள்‌ ௮சலாத பழனிமலையின்‌ ஈடுவே,--னெகரத்துச்‌ 
தணிமு தலாக மூத்த சன்‌ ழெக்கோலம்‌ காட்டி. இருந்து - இிருக்கோயிலிலே 
ஒருதலைகராய்‌ மு.திர்ர்‌ச தமது விருத்தரூபத்தைக்‌ காட்டி இருக்து;- முனி 
வரர்நால்வர்ச்குஉண்மை முற்றொருக்குணர்த்‌இ-சான்‌ மூனிவர்கட்கும்‌ மெய்‌ 
ப்பொருளை முழுதும்‌ போஇத்து,--இக்கு ஞானதே௫கன்‌ எனும்பேர்‌ பெற்‌ 
ரன்‌ - ௮க்கனம்‌ ஞானதே௫ிகர்‌ என்னுரசாமத்தை அடைந்தார்‌. எ-று. (௧0) 


தொன்மறை முடிவு மூத்த சுவாமிமால்‌ வரையின்‌ ஞானஞ்‌ 

சின்மயத்‌ தந்‌ யுள்ளக்‌ தெளிதர வோங்கா ரத்தின்‌ 

ன்மைமுற்‌ கூறி மீசன்‌ றன்குரு வடிவா யார்க்கு 

நன்மைசார்ச்‌ யரசு வாமி ராதனென்‌ ரொருபேர்‌ பெற்றான்‌. 

இ-ள்‌. தொன்‌ மறைமுடிவு ஞூத்த சுவாமிமால்வரையின்‌ - பழைய 

வேதாந்தக்கள்‌ மு.திர்ர்ச சுவாமிமலையின்கண்ணே,--ஏன்மயத்தந்தை உள்‌ 
எர்செளிச.ர-ஞானரூபியாகிய பிதா மனக்செளிய,--ஒக்காரத்தின்றன்மை 
ஞானம்‌ முற்கூறி - பிரணவசொருபமாயெ ஞான த்சை முன்பு சொல்வி,-- 
ஈசன்றன்குருவடிவாய்‌ - இவெருருவடிவமாய்‌,--யார்க்கும்‌ ஈண்மைசார்ந்து 
உயர்‌ சுவாமிராதன்‌ என்று ஒருபேர்‌ பெற்றான்‌ - எவர்க்கும்‌ கலத்தை ஆக்டு 
உயர்ந்த சுவாமிராதர்‌ என ஒருகாமசத்தை அடைச்தார்‌. எ-று. (௧௧) 

விந்தையம்‌ இரியி ஜோர்சார்‌ விகாரபட்‌ டணத்தில்‌ யானை 

தர்அள மாதை வேட்டுச்‌ தண்ணளி சுரந்து வானத்‌ 

திர்திரன்‌ மு,கல கேவ ரிறஹைஞ்சமுன்‌ வதுவைக்‌ கோலச்‌ 

சுந்தர வடிவத்‌ தோடு துலக்கனன்‌ குமர மூர்த்தி, 

இ-ள்‌. விர்தையக்கிரியின்‌ தாசார்‌ விகாரபட்டணத்தில்‌ - விர்தைமலை 

யின்‌ ஒருபாலுள்ள விகாரபட்டணச்திலே,--முன்‌ வானச்‌இந்இிரன்‌ மதல 
தேவர்‌ இறைஞ்ச-முன்னே தேவேர்‌திரன்‌ முசலிய விண்ணவர்‌ வணக்க,-- 
தண்ணனிசுரந்து யானைதர்துளமாதைவேட்டு - கருணைகூர்ந்து செய்வ 
யானையாரை வரைந்து,--குமரஜாரர்த்தி சுந்தர வதுவைக்கோல வடிவச்‌ 
தோடு தலக்னென்‌ - குமாரசுவாமி அழயெ மணகவாளச்சகோல ரூபத்தோடு 
விஎக்கனொர்‌. ௭-௮, 7 (௧௨) 

இனகரன்‌ மரபிற்‌ மோன்றுஞ்‌ சத்தி சேன னென்ஜோர்‌ 

முனைகெடுஞ்‌ சுடர்வே லண்ணன்‌ முதியமா தவத்தின்‌ ஞானத்‌. 

தனிவரை யதனி னோத்குக்‌ தன்மைகண்‌ டினிய கந்த 

னனிம௰ழ்‌ ஜெக்து. வேட்ட தேசென ரஈவில்வ தானான்‌. 


சுகப்பிரமரிஷி பூசைசெய்‌த அ.தீஇயாயம்‌, ௨௪௯ 


இ-ள்‌. தினகரன்மரபில்‌ தோன்றுஞ்‌ த்‌. தி.ரசேனனென்்‌.று ஓர்‌ முனை 
நெடுஞ்‌ சடர்வேல்‌ அண்ணல்‌ - சூரியகுலத்திற்பிறக்த சத்தாசேனனென்‌ , 
னும்‌ ஒரு வேற்படையையுடைய அரசன்‌, -ஞானத்தனிவரையதனில்‌ 
முதிய மாதவத்தின்‌ கோற்குர்தன்மை - இருப்பரக்குன்றிலே பழைய பெ 
ருக்‌ சவ த்தோடு வழிபடுர்சன்மையை,--இணிய கந்தன்‌ கண்டு ஈனிம$ழ்‌ 
சிற்த - இணிய சுவாமியார்‌ கண்டு மிசமகழ்க்து,--வேட்டது ஏது என - 
விரும்பிய யாது என்று கேட்ப,--ஈவில்வதானான்‌ - (அவன்‌) கூறலாயி 
னான்‌. எ-று. (5௯) 
கூடலி னினிதா புள்ள கோலமோ ரறுபா னான்கா 
யாடின ஈடனம்‌ யாவு மளியனே னினிது காண 
சாடகச்‌ சுர. யாக ஈடித்திடாக்‌ காட்டல்‌ வேண்டித்‌ 
தேடின னென்று கூறத்‌ இருவுளஞ்‌ றப்ப நோக்கி, 
இ-ள்‌. கூடலின்‌ ஆடின ஓரறுபானான்காய ஈடனம்‌ இணிதாயுள்ள 
கோலம்யாவும்‌ - மதுரையிலே (இவெபெருமாண்‌) விளையாடிய அறுபத்து 
நான்கு திருவிளையாடல்களின்‌ இனிய இறப்புச்களையெல்லாம்‌,--அளிய 
னேன்‌ இணிது சாண - தொண்டனேன்‌ இனிது தரிசிக்குமாற,--நாடகச்‌ 
சுருநியாக ஈடி.த்திடாக்‌ சாட்டல்‌ வேண்டித்‌ தேடினன்‌ - நாடகநூற்படி. 
(நீர்‌) ஆடிக்காட்டுதலை விரும்பி நோற்றேன்‌,--என்று கூறத்‌ தஇருவுளள்‌ 
சிறப்ப நோக்க - ஏன்று (அவன்‌) சொல்ல மனமூழ (அவனைப்‌) பார்த்து. 
எ-று. (௧௪) 
கூறரு மறுபா னான்காங்‌ கோலத்தின்‌ செய்கை யெல்லாம்‌ 
வேறு வே முகக்‌ கந்த வேடிரு ஈடனங்‌ காட்டி. 
1புறுசே னருவி கால வுயர்க்தவான்‌ பரங்குன்‌ ஐத்இி 
னேர்‌ உடன காக னெனவொரு பெயர்பெற்‌ மானால்‌. 
இ-ள்‌. கந்தவேள்‌ - குமாரபெருமானானவர்‌,--2ஊ.று சேனருவிசால 
உயர்ச்ச வான்பரகங்குன்றத்கின்‌ - ஊறுகின்ற தேனருவி சொரிய உயர்ந்த 
(அத்‌) இருப்பரக்குன்றின்கண்‌,--உறரும்‌ * அறுபானான்காக்கோலத்தின்‌ 
செய்கையெல்லாம்‌ - சொல்லற்கறிய அறுபத்துரான்கு இருவிளையாட்டுச்‌ 
செய்கைகளையெல்லாம்‌,--வேறுவேருகத்‌ இருகடனம்‌ காட்டி - தனித்தனி 
திருக்கூத்துமுறையாற்‌ காட்டி,--ஏறு £ீர்‌ நடனகாதன்‌ என ஒருபெயர்‌ 
பெற்றான்‌ - உயர்ந்த €ர்த்தியையடைய ஈடனகாதர்‌ என ஒருகாமத்தை 
அடைந்தார்‌. எ-று. (௧௫) 
தேறலி னருவி தூங்குர்‌ தென்மல யத்து,ச்‌ சென்பா 
லாறுட னைர்ச தான வரன்பஇ யவையின்‌ இழ்பால்‌ 
விறுமங்‌ கலப்பொத்‌ சாரல்‌ விற்திமுர்‌ சல ஈல்கு 
நாறுபூங்‌ கமல விட்டு கான்முகன்‌ வணங்கப்‌ போற்ற. 
இ-ள்‌. தேறவினருவி தாக்குர்‌ தென்மலயத்துத்‌ தென்பால்‌ - தேன 
ருவி சாக்குகன்ற சென்பொதியமலையின்‌ தென்பாவிலே,--ஆறுடனைந்த 
தான ௮.ரன்பதியயையின்‌ இழ்பால்‌ - பதினொரு சிவஸ்‌.தலக்களின்‌ குண 
பாலிலே,--வீறு மக்சகலப்பொற்சாரல்‌ வீற்றிருந்து - பெருமையாயெ மக்கல 
இரியின்‌ பொற்சாரலிலே வீற்றிருர்‌,து,--அகலம்‌ ஈல்கு சாறுபூக்சமலவீட்டு 
நான்முகன்‌ வணக்கிப்‌ போற்ற - உலகங்களைச்‌ சிருட்டிச்குர்‌ தாமரையா 
சன.ராஇிய பிரமதேவர்‌ வணக்இத்‌ து.இக்க. எ-று, (௧௬) 
௬௨ 


௨௫0 திருச்செர்‌ தார்ப்புாணம்‌, 


வேதனுக்‌ குலகம்‌ யாவும்‌ விதித்திடு செயலு ந 
போதனச்‌ செயலு முள்ளம்‌ பொத்த வுபதே இத்துக்‌ 
.. காதலிற்‌ ஈறர்‌ச வேற்கைக்‌ சாங்கேயன்‌ சருணை காட்டித்‌ 
தீதறும்‌ போக மோக்கச்‌ தயாஏயென்‌ திருர்தான்‌ மன்னோ. 
இ-ள்‌. சிறந்த வேற்கைக்காக்கேயன்‌-சிறந்த வேலாயுதகரக்கடவுள்‌,-- 
வேசனுக்கு - (௮ல்கனம்வழிபட்ட) 'பிரமருக்கு,--உலகம்யாவும்‌ விஇத்திடு 
செயலும்‌ ஞானபோசனச்செயலும்‌ உள்ளம்‌ பொற்புறச்‌ சாசலின்‌ உபதே 
தித்து - உலகமனைச்சையும்‌ படை. க்குஞ்செய்கையையும்‌ ஞானம்போதிக்‌ 
குஞ்செய்கையையும்‌ (அவர்‌)மனம்‌ பொலிவுபெற அன்பால்‌ உபதேூக்து,-- 
கருணை காட்டி - திருவருளைக்‌ சாட்டி, இீதறும்‌ போசமோக்சத்தியாஇ 
என்று இருந்தான்‌ - திக்கற்ற போகமோக்க த்தியாகி எனப்பெயர்பெற்று 
இருந்தனர்‌. எ-று. (௧௭) 
பொருகைச்சங்‌ கமத்துத்‌ தென்பாற்‌ பொலன்குவ யெர்ந்த சந்த 
வரையினில்‌ வீர வாரு வழுத்தும்‌ காக வேண்டிக்‌ 
கருணையின்‌ விசுவ ரூபங்‌ காட்டியெஞ்‌ ஞான்று நீங்கா 
தருடரும்‌ விசுவ ரூப னென்றரும்‌ பெயர்கொண்‌ டானால்‌. 
இ-ள்‌. பொருரைச்சக்கமக்துச்‌ சென்பாற்‌ பொலன்குவடு உயர்ந்த 
சந்‌ தவரையினில்‌ - பொருகைப்பொருச்தின்‌ தெற்குப்பக்கத்திலே பொற்‌ 
இெரம்‌ உயர்ந்த கந்தமாகனத்திலே-- வீரவாகு வேண்டி. வழுத்துசற்காகச்‌ 
கருணையின்‌ விசுவரூபம்‌ காட்டி - வீரவாகு விரும்பித்‌ துதித்சதற்காகம்‌ 
கொண்ட அருளினால்‌ விசுவரூபத்சைச்‌ சரிசிப்பித்து,--எஞ்ஞான்றும்‌ நீல்‌ 
காது அருடரும்‌ விசுவரூபனென்று அரும்பெயர்கொண்டான்‌-என்றும்‌ பிரி 
யாது வருளைத்சரும்‌ விசுவருபர்‌ என்று: ௮ரியகாமத்தைக்‌ கொண்டார்‌. 
எ-று, (௧௮) 
தெண்டக வனத்துக்‌ கோதா வரிகதித்‌ சென்பாற்‌ சதை 
யொண்டொடி பிரிந்து காமத்‌ தகொள்ளழற்‌ பொராக ராமக்‌ 
கொண்டனெஞ்‌ சகமுன்‌ றேறக்‌ கோஇல்வாக்‌ யெமோர்‌ நான்கு 
பண்டுரைக்‌ தருளி ராம னெனப்பெயர்‌ பரித்தாக்‌ குற்ரான்‌. 
இ-ள்‌. தெண்டகவனத்துக்‌ கோசாவரிகஇச்‌ தென்பால்‌ - செண்டகா 
ரணியத்துக்‌ கோதாவரியாற்றின்‌ சென்பச்கச்திலே,--€சையொண்டொடி. 
பிரிந்து காமத்தொள்ளழற்பொறாத ராமச்கொண்டல்‌ - சசாதேவியைப்‌ 
பிரிர்து சாமாச்சனியைப்‌ பொருத முடிுல்போலுமிராமன்‌,--நெஞ்சகமுன்‌ 
தேறச்‌ கோதில்‌ வாச்கெமோர்‌ கான்கு பண்டு உரைத்து-உள்ளக்கருத்துச்‌ 
தெளியக்‌ குற்றமற்ற நான்குவாக்கெயல்களை முன்பு போதித்து,--அருளி 
ராமன்‌ எனப்பெயர்‌ பரித்து அக்குற்றான்‌ - அருளிராமன்‌ என்று நாமல்‌ 
கொண்டு ௮க்கனமமர்ச்தார்‌. எ-று. (௧௯) 
கொண்டருழ்‌ மகேந்தி ரத்திழ்‌ குருங்கத்தித்‌ றென்ழ்ப்‌ பாங்க 
ரண்டுதத்‌. கரிய கூர்மச்‌ சிலையிடை யணிகொள்‌ சோதி 
மண்டபத்‌ திரண்டு மாத ரூடியும்‌ புணர்க்‌ தும்‌ வானோர்‌ 
கண்டடி வணங்கக்‌ காமக்‌ கடவுளென்‌ ஜொருபேர்‌ பெற்றான்‌. 
இ-ள்‌. கொண்டல்‌ தாழ்‌ மசேக்‌இரத்நிற்‌ குருக்கத்தின்‌ தென்£ழ்ப்‌ 
பாங்கர்‌ - முஇல்படியும்‌ மகேச்‌தி.ரஏரியிலே குருக்கத்தின்‌ சென்ழெக்குப்‌ 


சகப்பிரமரிஷி பூசைசெய்‌,த அத்தியாயம்‌. உடுச 


பாலிலே,--அண்டுதற்கரிய கூர்மச்‌ லையிடை - அடைதற்கரிய கூர்மக்கல்‌ 
விலே, --அணிகொள்‌ சோஇ மண்டபத்து - அழ ஒளிமண்டபத்திலே,-- 
இரண்டுமாதர்‌ ஊடியும்‌ புணர்ர்தும்‌ - இரண்டம்மைமாரையும்‌ பிரிக்துள்‌ 
கலக்தும்‌,--வானோர்‌ சண்டு அடி.வணக்ச - சேவர்‌ சரி௫த்துப்‌ பாதங்களை 
வணஙக்ச,--காமச்சட வுள்‌ என்று ஒருபேர்‌ பெற்றான்‌ - சாமக்கடவுள்‌ என்று 
ஒரு நாமத்சைப்‌ பெற்முர்‌. எ-று. (௨0) 
வானுயர்‌ சையச்‌ சித்த மல்குகேத்‌ இரத்துச்‌ சித்த 
ரூனமில்‌ சனக ராதி யோகிபர்க்‌ குண்மை யான 
மேனிமீர்‌ குளிகா சித்தி பாதுகா இத்தி மிக்க 
ஞானமாம்‌ பிராணா யாம ௫த்‌இயு ஈன்சு தாக, 
இ-ள்‌. வானுயர்‌ சையம்‌ மல்கு சிச்தச்‌ சேத்தொச்து-விண்ணிலுயர்க் த 
சையமலையிற்‌ பொருந்திய இத்தஷேச்சிரத்திலே,--௫த்தர்‌ ஊனமில்‌ சனக 
ராதியோயொ்க்கு - இத்தருக்குக்‌ குற்றமற்ற சனகாதி மூணிவருக்கும்‌,-- 
உண்மையான மேனிமிர்‌ குளிகாசித்டு பாதுகா௫ித்ி மிச்ச ஞானமாம்‌ 
பிராணாயாம௫த்தியும்‌ ஈன்சதாக - மெய்ம்மையான மேற்செல்லுக்‌ குளிகா 
சக்தியையும்‌ பாதுகாடித்தியையும்‌ மிம்ச அறிவாகிய பிராணாயாம த்தியை 
யும்‌ நன்மையாக, எ-று, (௨௧) 
முந்துற வபதே சக்த முடிவிலா யோடு யோசு 
சுந்தரர்‌ யோக காதர்‌ தூயயோ சேர்‌ வேத 
மக்திர வடிவாம்‌ யோக வல்லரென்‌ நறைக்கா னந்த 
கந்தலி னாம்‌ தாங்கிக்‌ குமாவே ணண்ணி னாஞுல்‌, 
இ-ள்‌. மூக்துற உபசே௫த்து - முன்னரே போதித்து, முடிவிலா 
யோடு யோகசுர்த.ரர்‌ யோகநாதர்‌ காய யோூசர்‌ யோசவல்லர்‌ எனண்றறைக்‌ த- 
அகர்தயோடு யோசசச்தரர்‌ யோகராதர்‌ சுத்தயோடிசர்‌ யோமரத்தர்‌ என்று 
சொல்லப்பட்ட,--அனந்தம்‌ ஈக்தலில்‌ சாமக்சாங்்‌- இன்பங்கெடு சலில்லாத 
பெயர்களைக்தாங்க,--வேசமக்கிர வடிவாம்‌ குமரவேள்‌ கண்ணினான்‌ - வை 
,இிசமக்திரரூபியாயெ குமா. ரசுவாமி இருக்சார்‌. ஏறு, (௨௨) 
இரிகூடா சலத்தி சான இக்கினி லிலஞ்சி யான 
புரியினிற்‌ கபில ராதி யோயயர்‌ புகழ்ச்‌ த சேட்ப 
வசியமுத்‌ தேவர்மூவ ராவது சாமே யென்று 
சுருதியின்‌ வரத ராரத்‌ தொல்பெயர்‌ சூட்டிக்‌ கொண்டான்‌, 
இ-ள்‌. இரிகூடாசலச்து ஈசானஇக்இிணில்‌ - இிரிகூடமலையின்‌ ஈசான 
இக்கிலே,--இலஞ்சயொன புரியினில்‌-இல்சிப்பு ரத்தில்‌ --2பிலராதி யோ 
இயர்‌ புகழ்ச்து கேட்ப-சபிலர்‌ மு.சலிய முணிவர்‌ நு.தித்துக்‌ கேட்க, --அரிய 
மூ.த்சேவர்‌ மூவராவதும்‌ காமே என்று - அரிய(பிரமாதி)மூன்‌ நுசேவர்களி 
லும்‌ முச்சொழிலுடையா ராய்சிற்பதும்சாமே என்றுணர்ததி,--சுரு.இயின்‌- 
வேசம்களைப்‌ போதித்சலான்‌,--வரச.ராசத்‌ தொல்பெயர்‌ சூட்டிக்சொண்‌ 
டான்‌-வர ச.ராசனென்னும்‌ பழையபெயரைத்‌ தரித்துக்கொண்டார்‌. எ-ுு. 
விந்தைமால்‌ வரைக்கு மேல்சார்‌ வெய்யவ னெடுக்தேர்‌ சட்டக்‌ 
கொர்துலாங்‌ சுவடு போக்குங்‌ குமாஈமா வனத்‌ னாப்ப 
ணக்தகோ பாலர்‌ தமமி னாவெய்‌ கஇர்போ லுற்ற 
முந்து காப்பர்‌ கொண்ட மூதுல சேக்மும்‌ கோமான்‌. 


௨௫௨ இருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


இ-ள்‌. விர்தைமால்வரைக்குமேல்சார்‌ - விர்ைமலையின்‌ மேற்கே, 
வெய்யவனெடுந்தேர்‌ தட்டக்‌ கொக்துலாம்‌ கவடுபோக்குல்‌ குமாரமாவனச்‌ 
தின்‌ நாப்பண்‌ - குரியரதத்சையுர்‌ தட்டச்‌ கொத்துப்பொருஈ நிய கொம்பர்‌ 
களைச்‌ செலுத்தும்‌ குமாரவனத்தின்‌ ஈநடுவே,--ஈர்‌சகோபாலர்தம்மில்‌ - 
இடையர்களுள்ளே,--சாளெல்கதிர்போல்‌ உற்ற - பாலகுரியன்போல இரு 
ந்த ழுந்து 2கரப்பேர்‌ கொண்ட மூதுலகேத்துக்‌ கோமான்‌ - முன்னான 
சிக.ரன்‌ எனப்பெயரிய உலகுபு ஈழுர்‌ தலைவள்‌. ௭-.ற. (௨௪) 


சண்ணனுற்‌ பத்தியான காரண முதலா யன்ன 
னெண்ணுதற்‌ கரியகாய வைகுண்ட மெய்தல்‌ காறு 
மண்ணிய இனமோர்‌ பத்தி னாடகத்‌ திபற்கை யாகத்‌ 
தண்ணளி இறப்ப வாடிக்‌ காட்டென வணங்கிக்‌ தாழ்க்கான்‌. 


இ-ள்‌. கண்ணன்‌ உற்பச்சியான காரணமுதலாய்‌ - இருஷ்ணர்‌ அவ 
சித்த காரணமுதலாக,--௮ன்னான்‌ எண்ணுதற்கரியசாய வைகுண்டம்‌ 
எய்தல்காறும்‌ - அவர்‌ கினைத்சற்கரிய வைகுண்டத்தை அடைந்தமைவரை 
யும்‌ (உள்ளசம்பவக்களை),--ஈண்ணிய இனமோர்பச்தில்‌-பொருர்இ யபத்து 
காட்களில்‌,--ரசாடகச்தியற்சையாகத்‌ தண்ணளி௫றப்ப அடிக்காட்டு- நாடக 
மூறையாக அண்புறக்க ஈடித்துச்காட்டும்‌- என வணக்டுத்‌ தாழ்ச் சான்‌ - 
என்று ஈமஸ்கரித்து வேண்டினான்‌. எ-று. (௨௫) 
காகுலக்‌ காயன்‌ வேட்ட ப்பெலா ஈடிக்துப்‌ பின்ன 
கோகுலக்‌ , ே குறிப்‌ டி பி 
ரசோகையிழற்‌ சண்ணழை வுயர்திருக்‌ கோலங்‌ காட்டி 
வாகு கண்ணன்‌ சாயுச்‌ பயத்தையும்‌ வழங்கிச்‌ செவ்வேள்‌ 
சிகாக்‌ கடவுளென்றோர்‌ திருப்பெயர்‌ சூட்டிக்‌ கொண்டான்‌. 
இ-ள்‌. செல்வேள்‌ - (அக்கனம்‌ வேண்டிக்கொள்ளப்பட்ட) முருக 
பிரான்‌, -கோகுவச்சாயன்‌ வேட்ட குறிப்பெலாம்‌ ஈடி.த்து -சேரியிவிடை 
யன்‌ விரும்பிய குறிப்புக்களையெல்லாம்‌ ஆடிக்காட்டி,--பின்னர்‌ ஓசையிற்‌ 
சண்ணன்‌ ஆய உயர்திருக்கோலம்‌ காட்டி - பின்பு கிருஷ்ணருக்காகிய 
உயர்ந்த இருக்சோலச்சைக்‌ காட்டி,--வாகுறு சண்ணன்சாயுச்சியத்தையும்‌ 
வழக்க - ஸ்ரீகருஷ்ணசாயுச்சியத்தையுக்‌ கொடுச்து,--கரச்‌ கடவுள்‌ 
எண்று ஓர்‌ இருப்பெயர்‌ சூட்டிக்கொண்டான்‌ - கேரக்கடவுள்‌ என ஒரு 
திருசாமத்தைச்‌ தரித்துக்கொண்டார்‌. எ-று. (௨௬) 


கங்கையின்‌ வடபாற்‌ இங்கி பேரிபட்‌ டணகத்திற்‌ காமர்‌ 
தங்கெழிற்‌ லையி ராமன்‌ றனைத்தியா னித்து வாழுக்‌ 
அங்கமாக குசுற்கு ராமன்‌ ஜொல்கதை யனைத்துஞ்‌ சோரா 
தங்குகா டசக்கூத்‌ தாக வருளொடு ஈடி த்க்‌ காட்டி, 


இ-ள்‌. கக்கையின்வடபாற்‌ சக்பேரிபட்டணத்தில்‌-சச்சையாற்றின்‌ 
வடக்கே சிச்பேரிககரத்திலே,--காமர்தல்கு எழிற்‌ இலையிராமன்றனை த்‌ 
தியானித்து வாழுச்‌ துக்கமாக்‌ குகற்கு - அழகுதக்கிய ஸ்ரீ கோசண்டராம 
ரைத்‌ தியானித்து வாழ்ந்த உயர்க்த குசனென்பானுக்கு,--ராமன்‌ தொல்‌ 
கதையனை தம்‌ - இராமரது டழக்கசைகளையெல்லாம்‌,--சோராது நாட 
க்க்கூத்தாக அருளொடு நடித்துக்‌ காட்டி,-- தளராது இறக்ச நாடகமாசக்‌ 
கருணையோடு ஆடிக்காட்டி, எ-று, (௨௪) 


சுகப்பிரமரிஷி பூசைசெய்த அத்தியாயம்‌, ௨௫௩. 


சுந்தரச்‌ சலையி ராமன்‌ ரோற்றமுங்‌ காட்டி ஞான 
முந்திய பிரமா னந்த முத்தியும்‌ கொடுத்து வேத 
மந்திரக்‌ குகச்சு வாமி யென்னவும்‌ வாய்ச்‌ பேரா 
னந்தரா யகனென்‌ ஜோது நாமமுங்‌ குமரன்‌ பெற்றான்‌. 


இ-ள்‌. சுந்தரச்சிலையிராமன்‌ தோற்றமுக்‌ காட்டி - ஸ்ரீ கோசண்டராடி 
சது கோலத்தையும்‌ காட்டி, -ஞானம்‌ முர்கிய பிரமானக்க மூசச்தியும்‌ 
கொடுத்து - ஞானத்தோடு முற்பட்ட பிரமசுஈத்தைச்சரும்‌ விட்டையும்‌ 
கொடுச்து,_ குமரன்‌ - குமாரசுவாமியார்‌,-வேதமக்‌இரக்குகச்சுவாமி என்ன 
வும்‌ வாய்க்‌ ஐ-வேதமர்‌இரரூபமான குகச்சிவாமி எனவும்‌ பெயர்‌ இறந்து,-- 
பே. ரானரந்தகாயகன்‌ என்றோது காமமும்‌ பெற்றான்‌ - பேரானர்‌ சநாயகண்‌ 
என்னும்‌ பெயரையும்‌ பெற்றார்‌. எ-று. (௨௮) 

திருமுது இரியி லீசன்‌ திருமுன்பு பொன்ன னீன்ற 

கருதரும்‌ புதல்வ னான கசன்றனக்‌ ககா.ர மூன்று 

மருவிய வகார மூன்று வகைபட வுப2த சித்துக்‌ 

குருபர ுயர்ந் ச மாயா மயகுமா ரப்பேர்‌ கொண்டான்‌. 


இ-ள்‌. இருமுதுஇரியில்‌ ஈசன்றிருமுன்பு - விருத்தாசலத்திற்‌ ிலவசன்‌ 
ஸிதானத்திலே,--பொன்னனீன்ற கருசரும்புதல்வனான கசன்றனக்கு - 
பொன்னன்பெற்ற எண்ணருமகனாகிய கசனுக்கு அகாரம்‌ மூன்று - அவ 
ரண (முதலெழுத்தாகயெ ஆகருடணம்‌ அதிருச்சியம்‌ அஞ்சனம்‌ என்னும்‌ 
மந்திரவித்தைசண்‌) மூன்றையும்‌,--மருவிய வகாரம்‌ மூன்று - பொருந்திய 
வவருண (முதலெழுத்சாகவுடைய வ௫ியம்‌ வாதம்‌ வயத்தம்பம்‌ என்னும்‌ 
மர்திரவித்தைஃண்‌) மூன்றையும்‌, -வகைபட உபதேூத்து - முறைப்படப்‌ 
போதித்து,--குருபரன்‌ உயர்ந்த மாயாமய குமாரப்பேர்‌ சொண்டான்‌ - 
குமாரசுவாமி உயர்ந்த மாயாமயகுமாரர்‌ ஏன்னும்‌ நாமத்தைப்‌ பெற்முர்‌. 
எ-று, (௨௧) 
புகலுதற்‌ கரிய மூகாம்‌ புரியினிற்‌ கபில யோகிக்‌ 
ககமகழ்‌ சிறந்து கால னாணையைக்‌ சடக்க வேண்டித்‌ 
திசையமச்‌ தரஞ்சொல்‌ வாய்க்க த்தம்‌ பசும்பூ டாஇத்‌ 
தொகை சொலிச்‌ சகலலோக குருப்பெயர்‌ ரூட்டிக்‌ சொண்டான்‌. 

இ-ள்‌. புகலுசற்கரிய மூகாம்புரியினில்‌ - சொல்லற்கரிய மூகாம்புரி 
யிள்கண்ணே,--காலனாணையைச்‌ கடக்கவேண்டித்‌ சுகைய -கபிலயோ 
இக்கு - இயமனதாஞ்௭ஞையைக்‌ சடச்சுவிரும்பி (வழிபாட்டுக்‌) சகுதியை 
யுடையனாய கபிலமுணிக்கு,--அசமஇூழ்சிறந்து - மனப்பிரீ இமிக்கு,--மர்‌.இ 
ரஞ்‌ சொல்வாய்ந்த தமஇரம்‌ பசம்பூடு ஆதித்‌ தொகை சொலி - மக்‌இரம்‌ 
பதஞ்செறந்த நூல்‌ பசியபூடு மே சலியவற்றைச்‌ தொகையாகக்‌ கூறி,--௪கல 
லோச குருப்பெயர்‌ சூட்டிசக்கொண்டான்‌ - சகலலோசகுரு என்னும்‌ பெய 
ரைப்‌ பெற்றுக்கொண்டார்‌. எ-று (௩௦) 


பரம்பிய தரங்கள்‌ துங்க பத்திரை வடபா லாக 

வருக்தவத்‌ இயார்ச கோக கப்பெய ரந்த ணாளன்‌ 

திருக்‌ துற ஞான மெல்லாக்‌ கெளிதர வுணர்த்தி ஞானம்‌ 
பொருக்துதேசிகப்பேர்‌ சூட்டிக்கொண்டனன்‌ போர்வேலண்ணல்‌, 


உடுச திருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


இ-ள்‌... பரம்பிய சரக்சத்‌ துள்சபத்‌இரை வ்டபாலாச - பரக்த இரை 

களயுடைய துச்கபத்திரையாற்றின்‌ வடபக்கத்‌திலே,--அருர்‌ சவ த்‌ துயர்ர்‌ த 
கோடிஃப்பெயர்‌ அந்தணாளன்‌ - அரியதவத்திற்ெந்த கோசிகனென்னும்‌ 
பெயருடைய அச்சணனுக்கு,--இருந்துற ஞானமெல்லாச்‌ தெளிதர உண 
ர்த்தி - திரு துமாறு ஞானங்களையெல்லாச்‌ தெளியப்‌ போதி2௫,--போர்‌ 
வேலண்ணல்‌ ஞானம்பொருக்துசே?கப்பேர்‌ குட்டிக்கொண்டனன்‌ -வேலா 
யூசபிரான்‌ ஞ.னதேசிககாமச்தைத்‌ தரித்துக்கொண்டார்‌. எ-று, (௬௧) 

அரிடர்‌ கேண்மோ மூவா முனான்‌ னகரம்‌ தோறுஞ்‌ 

இருட னிருக்குர்‌ தோற்றஞ்‌ செயந்தியம்‌ பதியிற்‌ சந்தச்‌ 

சாரலின்‌ வீச வா௫ன்‌ றகையபே ரன்புக்‌ காகக்‌ 

கூரிலை வேலோன்‌ காட்ட லுளங்கொடு குலிப்பிற்‌ சொற்றான்‌. 

இ-ள்‌. ஆரிடர்‌ கேண்மோ - முணிவர்களே கேளுக்கள்‌,--கூரிலை 

வேலோன்‌ - வேலாயுசபெருமான்‌,--முவாருன ஈன்னகரந்சோறுஞ்‌ €ரு 
டன்‌ இருக்கும்‌ தோற்றம்‌ - (மேற்சுட்டிய) பதினெட்டாய ஈற்பதிகடோறுஞ்‌ 
சிறப்போடு (சாம்‌) அமர்ந்த கோலத்தை,--செயந்தியம்பதியிற்‌ சர்தச்‌ சார 
லின்‌ வீரவாகின்‌ சகையபேரன்புக்சாகச்‌ காட்டல்‌ - செயர்இபுரத்துக்‌ சந்த 
மாதனமலையிலே வீரவ.குவின்‌ தக்க பெருக்கா சலுக்காக(ப்பின்னாட்‌)காட்டு 
தலை, உளக்குறிப்புக்கொடு சொற்றான்‌ - (வியாசமுனிவன்‌ சுகழமுனிவ 
னுச்குத்தன்‌) மனக்குறிப்பாற்‌ கூறினான்‌. எ-று 

எவ்வாறு கூறினானெனின்‌ அது வருஞ்செய்யுளிற்‌ பெறப்படும்‌ என்ச. () 


சொத்றிடுஞ்‌ செய்கை யெல்லாஞ்‌ சூருசம்‌ பிளக்க வேற்கைச்‌ 
கொஜற்றவ னினிமுன்‌ னாகுங்‌ கோகன தத்துள்‌ ளானுக்‌ 
குற்றஈற்‌ கற்பத்‌ தெல்லை யும்பர்வான்‌ முனிவர்‌ போற்ற 
வழற்புட னடிக்கு மென்ன வமிவொருக்‌ குணர்த்தி னானால்‌. 
இ-ள்‌. குருரம்பிளக்சவேற்சைச்‌ கொற்றவன்‌ - சூ.ராக்சார வேலாயுத 
பெருமான்‌,--இணிமு னாகும்‌. கோசனசத்துள்ளானுக்குற்ற ஈற்கற்பத்‌ 
செல்லை-மேல்வரும்‌ பிரமகற்பாக்கத்திலை, உம்பர்‌ வான்‌ முனிவர்‌ போற்ற- 
சேவரும்‌ மகாமுனிவருர்துகிச்சு,-சொற்றிடுஞ்‌ செய்கையெல்லாம்‌ ௮ற்‌ 
புடன்‌ ஈடிக்கும்‌-(மேலே பதினெண்டலக்களினு மூளவென்று) சொல்லிய 
வரலாறுகளையெல்லாம்‌ அன்போடு ஆடிக்காட்வொர்‌,--என்ன அறிவு ஒரும்‌ 
குணர்த்தினான்‌ - என்று (வியாசமூணிவன்‌ சுசமுணிவனுச்குச்‌ செயந்தி 
விஷயமாகய) ஞானத்தை முழுதும்‌ போதித்தான்‌. எ-று 
இசண்டாமத்தியாயத்தின்‌ மூசலிற்௫ொட்டு வியாசன்‌ சுகனுக்குப்‌ 
போதித்தன இல்வளவின்‌ முடிக்சமையும்‌ இனி இறுதிபோம்சாறும்‌ அச்‌ 
சுமனது சரிதம்‌ கூறப்படுகலும்‌ காண்க. 
இணி இவ்வத்தியாயர்து முதரொுட்டு இதுகாறுக்குறித்தபொருள்கள்‌ 
ஆரியசெயந்திமான்மியத்தில்லாதன என்பதூஉமுணர்க. (௬௩) 
ஒருங்குற வுணர்த்திப்‌ பின்ன ௬லகெலாச்‌ கானே யாக 
வருள்ருகன்‌ சரணச்‌ செக்சா மரைமல ருள்ளச்‌' தேத்தி 
யருங்குளி ரிமயச்‌ சார லரித்துவா ரத்தை நிம்இத்‌ 
தருங்கதி மூல மான வகரிகாச்‌ சரமஞ்‌ சார்ர்தான்‌. 


சுகப்பிரமரிஷி பூசைசெய்த ௮.த்தியாயம்‌. ஒடு 


இ-ள்‌. ஒருக்குற உணர்ச்திப்‌ பின்னர்‌ - (வியாசமுணிவன்‌ ௮க்ஈனம்‌), 
முற்றாகப்‌ போதித்து முடித்து அதன்பின்பு,--உலகெலாக்தானேயாசவரும்‌. 
குசன்‌ சரணச்செக் தாமரைமலர்‌ உள்ளத்து ஏச்இி - விச்சுவளூபியாகய கூச 
பிசானது பாதாரவிந்தங்களைத்‌ தியாணிச்சலோடு ௪.௫த,-- ஒருக்குளிர்‌ 
இமயச்சாரல்‌ ஒரித்துவாரத்தை நீக்க - பொறுச்சலரியகுளிரையுடைய 
இம௫ரிச்சாரலின்‌ அரித்துவாரத்தை அ௮கன்று,--சருங்கதிருலமான வதரி 
காச்சிரமஞ்‌ சார்ந்தான்‌ - (கடவுளால்‌) உசவப்படும்‌ நற்கதிக்குக்‌ காரண 
மான வதரிகாச்சரமச்தை அடைந்தான்‌. எ-று (௬௩௪) 


அழிவிலாச்‌ வன்‌ முக்க னாஞ்சுக முனிவ னென்பான்‌ 
கழிபெருங்‌ காதல்‌ கூர்க்து கடவுளர்க்‌ குரிய ஞானம்‌ 
பொழிகருங்‌ கருணைச்‌ இந்து புரத்திய றக்தை செவ்வாய்‌ 
வழிமதுர்‌ செவிச்செவ்‌ வாயான்‌ மார்தினன்‌ மூழ்வு பூத்தான்‌. 
இ-ள்‌. அழிவிலாச்‌ வேன்முச்சனாஞ்‌ சுகமூனிவனென்டான்‌ - அழி 
வற்றவேன்முச்சனாயெ சுகமுணியானவன்‌,--ஈடவுளர்க்கு உரியஞானம்‌ 
பொழிதருங்‌ கருணைத்தந்தை - சேவர்கட்கும்‌ உரிமையான ஞானத்தைப்‌ 
போதிக்கும்‌ அருட்குணமுடைய (வியாசமுணியென்னும்‌) பிதாவின.து,ஃ 
செவ்வாய்‌ வழி ந்துபுரத்தியன்‌ மது - செய்யவா(யாகியகுகை)யினின்று 
வழிகின்ற செயர்‌இிரகரின்‌ இறப்பாடுய தேனை,--செவிச்செவ்வாயாற்‌ கழி 
பெருக்‌ சாதல்கூர்ந்து மார்தினன்‌ மூழ்வுபூச்தான்‌ - (சன்‌) கா.தாநிய செய்ய 
வாயினாற்‌ சழிபேரன்புமிுந்து உட்சொண்டவனாய்ப்‌ பிரீதிபொலிக்தான்‌. 
எ-று, (௧௩௫) 
உயிரினுக்‌ குயிராங்‌ சர்ச னுபயதா மரைப்பொத்‌ பாதம்‌ 
பயிலுகெஞ்‌ சக்க னாடுப்‌ பனிவரைச்‌ சாரற்‌ அங்கும்‌ 
வியனுடை யரித்து வாரச்‌ தன்னில்விற்‌ ஜிருந்து வேதச்‌ 
தியலுணர்‌ கருத்து மீதார்ந கெண்ணின னெண்ணி யாங்கே. 
விழிதுயில்‌ வாரே போல மிக்குயர்‌ பிராணா யாமத்‌ 
தழிவிலா யோக முத்தி யைச்தெனம்‌ பிராண மாயைக்‌ 
குழுவிள யொன்ற தாகக்‌ கூட்டமிட்‌ டவையை பேலைச்‌ 
சுமுமுனை யதனிற்‌ கூட்டிக்‌ கொடர்வினை யகற்றும்‌ தூயோன்‌, 
இ-ள்‌. தொடர்வினை அகற்றுச்தூயோன்‌ - (இயம௫ியமக்களுடைமையி 
னாலே தன்னைத்‌) தொடரும்வினையை அகற்றுஞ்‌ சுத்த(னாகிய அம்முணி 
ஷன்‌, -பணிவரைச்‌ சாரல்‌ தூக்கும்‌ விமனுடை அரிச்துவாரக்தன்னில்‌ 
வீற்றிரு்து - இமூரிச்சாரலிலே (க்கை) சொரியும்‌ பெருமையையுடைய 
அரித்துவாரத்‌இல்‌ விற்றிருக்து,--மிக்குயர்‌ பிராணாயாமத்து-மிகுக்‌ துயர்க்த 
பிராணாயாமஞ்செய்தலோடு,--மாயை ஐர்செனும்‌ பிராணச்‌ குழுவினை 
ஒன்ற தாகக்‌ கூட்டமிட்டு அவையைச்‌ சுழுமுனையதணின்மேலைக்கூ ட்டி - 
வஞ்சம்பொருக்‌ திய ஐர்‌.தாதய இநர்திரியக்களின்‌ கூட்டச்சை ஒருவழிப்படச்‌ 
கூட்டி அவற்றைச்‌ சுழுமுனைவழியான்‌ மேலே சேர்ச்‌(சலாஇய பிரத்தியர 
கா.ரஞ்செய்‌) த,--உயிரினுக்குயிராக்‌ கந்தன்‌ உபயசாமரைப்‌ பொற்பாசம்‌ 
பயிலும்‌ நெஞ்சகத்தனா? - ஆன்மாற்ச.ரான்மாவாய சுவாமியின்‌ உபயபாதார 
விந்தங்களுர்‌ தீக்கிய நெஞ்சினையுடையனாம்‌(ச்தியானஞ்செய்து),--வேசச்‌ 
இயல்‌ உணர்‌ கருத்து மீசார்ந்து - சுருதிகெறியை உணர்ச்த மனத்தைச்‌ 
தன்மேல்‌ கிறுச(தலாதய தா ரணையைச்செய்‌) து,--விழிதுயில்வார்‌ போல 


௨௫௭ 'இருர்செக்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


எண்ணிய ஆங்கே எண்ணினன்‌ - கித்திரைசெய்வார்போலச்‌ இயானிக்கப்‌ 
“பட்ட (பதியாயெ) அதனையே (உறைப்பத்‌। தஇியானித்த(லாகயசமாதி 
செய்ச)வனாய்‌,--அழிவிலா யோகம்‌ முற்றி - (இ௫்கனமே இயமம்‌ ஈீயமம்‌ 
ஆசனம்‌ பிராணாயாமம்‌ பிரத்தியாகாரம்‌ இயானந்‌ தாரணை சமாதி என்னும்‌ 
எட்டு அக்கங்களையுடைய) அழிவற்ற யோசத்தைச்‌ செய்துமுடித்து. 
எ-று (௩௬-௬௭) 


௮க்தரத்‌ இடையா ரக வாறுமா முகத்துப்‌ புத்தேள்‌ 
செக்தரன்‌ னகரம்‌ போற்றச்‌ செல்வுழிச்‌ திரும்பி நின்று 
முந்துமா லரித்து வார முதுபனி யிமயச்‌ சாரல்‌ 
புர்‌தியால்‌ வணங்கி மீண்டும்‌ போயினன்‌ போகு மாற்தின்‌. 
இ-ள்‌. ஆறுமாமுசச்துப்புத்சேள்‌ செர்சென்னகரம்போற்ற அக்சரத்‌ 
,கஇிடையாருகச்‌ செல்வுழி - அறுமுகபெருமானது செர்‌ தியம்பதியைச்‌ தரிசி 
கச்ச ஆகாயமார்க்கமாகச்‌.செல்லும்பொழு௮,--மு.துபணி இமயச்சாரல்‌ முக்து 
மால்‌ அரித்துவாரம்‌ புக்தியால்‌ வணக்கி மீண்டும்‌ போயினன்‌ - பழைய 
பணியையுடைய இம௫ரிச்சாரலின்‌ முற்பட்ட பெருமையையுடைய அரித்‌ 
துவாரத்தைப்புர்‌தியினால்‌ வணக்க மீண்டுஞ்‌ சென்றான்‌,--போகுமாற்றின்‌- 
௮ம்கனஞ்செல்லும்வழியிலே. எ-று. (௬௮) 
வேறு. 
பனிதாழ்வரைக்‌ கேதாரமும்‌ பழகான்மறை முழுதுக்‌ 
தனிபாடிய சோமீசாரன்‌ றனையும்லலஞ்‌ சூழ்க்தான்‌ 
வினை தீர்கர வருள்காசி விசாலாட்டியெ னும்பூங்‌ 
கனி3தாய்‌தரு பெருமாளையுங்‌ சண்டான்வினை காணான்‌. 
இ-ள்‌. வினை காணான்‌ - கருமமலமொழிகச்த(அச்சுகமுணி)வன்‌,-- 
பனிதாழ்வரைச்‌ கேதாரமும்‌ - பணிதக்யெ மலையைச்சார்ச்ச இருக்கேசார 
மூர்த்தியையும்‌ --பழரான்மறை முழுதுக்‌ சனிபாடிய சோமீகரன்றணையும்‌- 
பழைய சதுர்வேதமுழுசையும்‌ தனியேபாடிய சோமேசபெருமானையும்‌,-- 
வலஞ்சூழ்க்கான்‌ - பிரசகழிணஜஞ்‌ செய்தவனாய்‌ (வணல்‌9),--வினை தர்ர 
அருள்‌ காசிவிசாலாட்டிெனும்‌ பூங்கணி தோய்தரு பெருமானையும்‌ சண்‌ 
டான்‌-வினைசளொழியுமாறு அருளும்‌ காசியின்௧ண்‌ விசாலாட்ியென்னும்‌ 
பூங்சனிபோல்வாரோடு சேர்க்த (விச்சுவராசச்‌) கடவுளையும்‌ தரிசித்தான்‌. 
எ-று, (௬௧) 
பெரிதாக்கதி வடிவாம்பிர யாகத்திரு ஈதியுக்‌ 
,தரைமீதுய ரடலட்சய வடமுர்‌தழை தென்பாற்‌ 
குரியார்க்கருங்‌ சதிகாட்டிய கெயையும்மவ ணுறு£ 
சமிபாதமுந்‌ தொழுதானகச்‌ தரன்றாளிணை தொழுதான்‌. 
இ-ள்‌. பெரிதாம்கஇவடிவாம்‌ பிரயாகத்திருகதியும்‌ - பெருக்கஇிரூப 
மாகிய ஸ்ரீபிரயாகமகாஈதியையும்‌,--தரைமீது உயர்‌ அடல்‌ ௮அக்ஷ்யவடமும்‌- 
பூமியில்‌ உயாக்த வெற்றியையுடைய அ-கஷ்யவடத்தையும்‌,--தென்பாற்குரி 
யார்க்குத்‌ தழை அருங்கதி காட்டிய கெயையும்‌ - பிஇரருக்கு உய்தற்கான 
அரியவழியைச்‌ காட்டிய கயாதிர்த்தத்தையும்‌,-சொழுதான்‌-வணங்னெவ 
ஞய்‌,--அவணுறு ரரிபாதமும்‌ அகத்து அரன்றாள்‌ இணை தொழுதான்‌ - 
ஆண்டுள்ள திருமாலின்‌ பாதங்களையும்‌ மனத்துச்‌ சவபாதம்களைப்‌ பாவித்த 
லோடு வணங்கினான்‌. எ-று. (௪0) 


சுகப்பிரமரிஷி பூசைசெய்‌.த அ௮.த்தியாயம்‌, உடு௪ 


சககாதமெ லும்புண்ணிய தலஞ்சூழ்ர்‌ தொருமுனிவன்‌ 
மகளாகிய கோதாவரி வானாறு படிந்து 

அகடர்கரு கோகன்னமுச்‌ சொழுதேதிருப்‌ பதியுங்‌ 
குகனேரியின்‌ சருங்கரம்‌ குவித்தானைந்லு மவித்தான்‌. 


இ-ன்‌. ஐர்துமவித்தான்‌ - ஐர்சவாச்களையுமழித்த(அம்முணி)வண்‌,-- 
சகராதமெனும்‌ புண்ணியதலஞ்சூழ்ர்து - சகக்காசமென்னும்‌ புண்ணிய 
ஸ்சலத்தையும்‌ வலஞ்செய்து (வணங்கி),--ஒரு முனிவன்‌ மகளாக கோதா 
வறிவானாறு படி.ர்து - ஒப்பற்ற (கெள தம)முனிவனது மகளாகிய கோதா 
வரி மகாகதியின்‌ மூழ்க)--துகள்‌ தர்தரு சோகன்னமுர்‌ தொழுதே - குற்‌ 
றஐத்தைச்‌ இர்க்கும்‌ கோகன்ன த்தையும்‌ வணக்‌இ,--இருப்பஇியுக்‌ ருகனேரி 
யின்‌ சருக்‌ கரக்‌ குவித்தான்‌- திருப்பதியையுக்‌ குசனேரியின்‌ இறப்பையும்‌ 
வணக்கனான்‌. எ-று. . (௪௪) 

கச்சிப்பெரு மாளைப்புடை களிக்குஞ்சிறு மானை 

யச்சத்தொரு மானைத்தொட ரம்மானெனு மறைவாய்ப்‌ 

பச்சைப்பெரு மானைப்புணர்‌ பதுமத்திரு மானை 

யிச்சைப்படி கொழுதகான்புக மிறவான்வயின்‌ பிறவான்‌. 


இ-ள்‌. புகழிறவான்வயின்பிறவான்‌ - புசழழியாதவனும்‌(மீண்டு) கரு 

விற்பிறவாதவனும்‌ ஆய (அம்முனி)வன்‌,--ச.ச்சிப்பெருமானை-காஞ்சிபு.ர,ச்‌ 
அச்‌ சவபெருமானையும்‌,--புடைகளிக்குஞ்‌ சிறுமானை - (அவர்‌)பச்சத்தில்‌ 
இன்புறுன்ற (சாமாட்டியாகய) சிறியமானையும்‌,--அச்சத்து ஒருமானைத்‌ 
தொடர்‌ அம்மானெனும்‌ மறைவாய்ப்‌ பச்சைப்பெருமானை - அச்சத்தைத்‌ 
தந்த (மாரீசனென்னும்‌) ஒருமானைத்‌ தொடர்ச்ச அழசயபெரியோன்‌ எனப்‌ 
படும்‌ வேதங்களை வாயிற்கொண்ட பச்சைஙிறமுடைய விட்டுணுவையும்‌,-- 
புணர்‌ பதுமத்திருமானை - (அவரோடு) புணருந்‌ தாமரையாசனமுடைய 
,திருமகளையும்‌,--இச்சைப்படி. தொழுதான்‌ - விருப்பப்படி, வணக்இனான்‌. 
எ-று, க (௪௨) 

சொலகோபல கரசிங்கமத்‌ தூமங்கல கிரிவாழ்‌ 

வலகீணர இங்கம்புசழ்‌ வலராடு சுவாலைப்‌ 

பெலமார்கர இங்சந்தளைப்‌ பிரமாம்பிகை பெட்பார்‌ 

பலமாதல மொருமாதவப்‌ படிவத்தினன்‌ பணிந்தான்‌. 

இ-ள்‌. ஒருமாதவப்‌ படிவத்இனன்‌ - ஒப்பற்ற பெரும்‌ சவவேடத்தை 

யுடைய (௮)வன்‌,--சொல்‌ அகோபல ஈர௫கங்கம்‌-சொல்லப்படுகின்ற அகோ 
பலத்தில்‌ உள்ள ஈ.ர௫ங்சமூர்‌ த்‌இியையும்‌,--மல்கலடரி ௮ச்‌.தா வாழ்‌ வல நீள்‌ 
ஈ.ரசிங்கம்‌ - மங்கலடரியைச்சார்ந்து வாழ்கின்ற வலிமையினுயர்க்த ஈரசிக்ச 
மூர்த்தியையும்‌,--புகழ்வலராடு சுவாலைப்‌ பெலமார்‌ ௩ரசக்கக்தனை - புகழி 
னாலும்‌ வெற்றியினாலும்‌ (எவ.ரானும்‌) விரும்பப்படுகின்ற சுவாலையில்‌ வாழ்‌ 
இன்ற வலிமையார்க்த ஈரசில்கத்தையும்‌,--பிரம அம்பிகை பெட்பு ஆர்‌ பல 
மாதலம்‌ - கடவுளும்‌ அம்மையாரும்‌ (அடியரில்வைச்ச) விருப்பத்தோடு 
ஆர்க்த பல பெருக்தலக்களையும்‌,--பணிச்தான்‌ - வணக்கினான்‌. எ-று. (௪௩) 


இருமுட்டவ ராகத்திரு மாலைத்திக ழிலந்தைக்‌ 
தருவைக்சகண வாதேயவண்‌ டாழ்வார்க்குயர்‌ வாக்கி 
௬௩ 


௨௫௮ திருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


வருமச்சுத ன்ரறாரணன்‌ மலர்த்சாளினை வணங்கத்‌ 
இரைமுத்திள நிலவார்ஈரு மதையாறுடன்‌ சறச்த; 


தரங்கத்திரை பணிலத்திரை தருதங்கபத்‌ திரைநீர்‌ 
பரம்பத்திரை வீரிசோணபத்‌ இரைகண்டடி பலமா 
மிரும்புக்கரம்‌ போலாக்களு ன ச்‌ ்யந்துங்‌ 
ட வெடுத்தாகமுங்‌ க்வின்‌த்தெளிழ்‌ தனனால்‌, 


ள்‌. இருமுட்ட வ்‌.ராகத்‌ திருமாலை - ஸ்ரீமுஷ்டத்திலுள்ள பன்றி 

யல விட்ஹொடையும்‌,-இகழ்‌ இலச்தைத்தருவைச்சணவாதே 
அவண்‌ தாழ்வார்க்கு உயர்வு ஆக்வவெரும்‌ அச்சுதன்‌ ஈர நாரணன்‌ - விளக்கு 
இன்ற இலர்சைமரச்தைப்‌ பிரியாது (வதரியாச்சிரமமென்னும்‌) ௮வ்விடத்‌ 
இலே வணக்குவார்க்கு உயர்சசியை ஆக்இவரும்‌ விட்டுணுகாயெ ஈரசாரண 
ரையும,-மலாத்தாளிணை வணக்கி - பாதாரவிந்தக்களிரண்டையும்‌ ஈமஸ்‌ 
கரித்து, -இரை முத்து இள்ளில்லு ஆர்‌ நருமதையாறுடன்‌ - நின ரகளா 
லெறியப்படும்‌ மு.ததுச்சளின்‌ இள௱ிலவு சிறைச்த ஈருமதையாத்நினுட 
னே,--இறந்த தரம்கத்து இரை பணிலத்து இரை தரு துங்கபத்திரை எ 
இறந்த தஇிரைகளின்‌ ஒலியையு 6 சக்குகலின்‌ ஒலியையுர்‌ தருன்ற ங்க 
பத்திரையும்‌,--நீர்‌ பரம்பத்‌ ட விரி சோணபத்திரை - ஜலம்பரவச்‌ 
திரைகளை விரிச்சன்ற சோண்பசத்திரையும்‌,--சண்டடு - சண்டடயும்‌,-- 
பவமர்ம்‌ இரும்புக்கு அரம்போலார்‌ சவுகையாறு - பிறவியாய இரும்புக்கு 
ரம்போல।இய கவுகையாறும்‌ என்ற்‌, இவையைந்தும்‌ - இவ்ஸ்வந்து 
(யாறு)சளிலும்‌, கரம்‌ பற்று எடுத்து ஆசமுல்‌ கவினத்தெளித்தனன்‌ - 
(இர்த்தபிர்துக்களைக்‌) கையினால்‌ ஆதரமபொருந்த எடுத்து (௮சமிதது) 
உடம்பிலுஞ இறக்கப்‌ புரோகதித்தன்ன்‌. எ-று: (௪௪-௪௫) 

கீடுந் தவ கேமிப்பெயர்‌ நெடுமாவன மிருப்பார்‌ 

பிடொன்‌ றிய விருதாண்மலா பிடித்தான்‌ முடித்தான்‌ 

கோடும்பிறை முடித்தேமுது குன்‌ தந்தனிற்‌ குன்றா 

தாடும்குழ சன்ரானிணை யடைக்தான்றுய ரடையான்‌, 

இ-ள்‌, நீடுந்தவ்‌ 'நேமிப்பெயர்‌ நெடுமாவனம்‌ இருப்பார்‌ - உயர்ந்ததவச்‌ 
,தினையுடைய ௯கமிசாரணியம்‌ என்னும்‌ பெரிய வனததில்‌ இருப்பவ.ர.த,-- 
பீடொன்றிய இருதாண்மலர்‌ பிடித்தான்‌ சரமுடித்தான்‌ - பெருமையான 
உபயபாதா.ரவிந்தங்களையும்‌ பற்றி உசஏிமேற்சொண்டான்‌,--முதுகுன்றச்‌ 
தனில்‌ - விருச்சாசலத்திலே,--கோடும்பிறை முடித்துக்‌ குனருது ஆடும்‌ 
குழகன்‌ - சந்திரகலையை அணிந்து குண்றியாத நடிக்கும்‌ கடவு ளினத,-- 
தாளினை அடைந்தான்‌-பாதக்களிரண்டையுஞ்‌ சேர்ர்தான்‌,--துயர்‌ அடை 
யான்‌ * (இச்னால்‌) துன்பதீசை அடையானாயினான்‌. எ-று. (௪௯௬) 


சுருதித்தலை யண்ணாமலை தொழுதான்சுரர்‌ போற்று 
மருமைத்திருக்‌ காளத்திசென்‌ றடைக்தானன வரதம்‌ 
பரத்த்துட னாடுஞ்சபை பணிகர்சர்ன்பணி மீதே 
மருவித்துயில்‌ கோவிக்தகளை மதித்கன்பொடு ஐ.இத்தான்‌. 
இ-ள்‌, அண்ணாமலை சுருஇித்தல்‌ சொழு சான்‌ - அண்ணாமலையில்‌ வேச 
மாசை வணக்கனொன்‌,௭காளத்திசென்று சுரர்போற்றும்‌ அருமைத்திரு 


சுகப்பிரமரிஷி பூசைசெய்‌,த அத்தியாயம்‌, ௨௫௯ 


அடைகந்தான்‌-சாள த்தியிற்போய்ச்‌ தேவர்துஇக்கும்‌ (பெருமானாயயெ) அருச்‌, 
இருவைச்‌ சேர்ந்தான்‌,--அனவரதம்‌ பரதத்து உடன்‌ ஆடுஞ்‌ சபை பணிர்‌: 
தான்‌ - நித்தியமும்‌ பரமாயெ பிரமம்‌ ௮ம்மையாரோடு நடிக்கும்‌ (௪௯௧) 
சபையை வணக்னனொன்‌,--பணிமீது மருவித்‌ துயில்‌ கோவிந்தனை அண்‌ 
பொடு மதித்தத்‌ துஇத்தான்‌ - சேடன்மேற்‌ பொருந்தி உறக்குகன்ற. விட்‌ 
டுணுவை அன்போடு சினைச்து துஇத்தான்‌. எ-று (௪௪) 


முத்தாங்கனி காவற்குடை முளேத்தானைக்கை முடிழ்த்தான்‌ 
சித்தாமல கத்தாடவிச்‌ தெக்காச்திரெயன்ருண்‌ 
மெய்த்தாமரை விரைப்போதினை மேவிப்பணிர்‌ தேதன்‌ 
கைத்தாமரை குவித்தான்‌, சிரைக்‌ சாவேரியி னிறங்கி, 
இ-ள்‌. முத்சாக்கனி சாவற்டடை முளைத்தானைச்‌ கைமுகழ்த்தான்‌ - 
முச்தப்போலுக்கனிசளையுடைய காவலடியிற்‌ சுயம்புவை வணக்‌இனான்‌,-- 
இத்தாமலகத்து அடவித்‌ தெத்சாத்திரெயன்‌ தாண்மெய்த்தாமரைவிரைப்‌ 
போதினை மேவிப்‌ பணிந்து - சித்தரமலகத்துக்‌ காட்டிலுள்ள தெத்தாச்‌ 
இரேயருடைய பாதாரவிர்தங்களைக்‌ சேர்க்து வணக்டு,--இரைச்‌ காவேரி 
யின்‌ இறக்‌ தன்‌ சைத்தாமரை குவித்தான்‌-இரைகளையுடைய சாவேரி 
யில்‌ இறக்கித்‌ சன்‌ சைகளாகெதாமரைகளைக்‌ கூப்பி(அசமனப்புரோகஷ 
ணக்களுஞ்‌ செய்த)னன்‌. ஏ-று, 
இக்சே சாவற்டிடைமுளைத்தானை என்றார்‌. சகயாரணியத்துர்‌ கடவுளை 
என்றார்‌ இதன்‌ முதனூலார்‌. ஆண்டேசாவன்மரமும்‌ உள துபோலும்‌. 
சித்தாமலகமும்‌ ஒருதலமாயின்‌ சத்சாமலகன்‌ தாள்‌ தவிச்தெத்தாத்‌ 
இிரெயன்‌ தாள்‌ என வகுத்துப்‌ பொருள்கொள்ளப்படும்‌, தவி-தவத்தி. (௪௮) 
அரங்கத்தர வணைமேற்றுயி லாழிப்புய லிருதாட்‌ 
டாரங்கைக்கொடு தாழ்க்தானெறி தரங்கத்திரை பொன்னி 
வரம்பெற்றகண்‌ ணதிப்பாலிரு சரைவாழ்பதி யனைத்தும்‌ 
விரும்பித்‌ துதிச்‌ இடபக்சரி மீசாயனை வியந்தான்‌. 
இள்‌. அரச்கத்து ௮ரவணைமேற்றுமில்‌ ஆழிப்புயல்‌ இருதாள்‌ சரச்‌ 
கைச்கொடு சாழ்க்தான்‌ - இருவரக்கத்திலே சர்ப்பசயனத்துறக்கு்ற 
விட்டுணுவின்‌ உபயபாதக்களையும்‌ அச்சத்தோடு சைச்கொண்டு வணக 
னஞான்‌,--எறி தரங்கத்து இரை பொன்னி வரம்பெற்ற தண்ணி - வீசச்‌ 
,திரைகளால்‌ இரைஇன்‌.ற காவேரியாடிய மேன்மைபெற்ற தண்ணியா தியி 
து ுஇருபாற்கரை வாழ்‌ பதியனை ததும்‌... விரும்பித்துஇச்‌,அ - இருபுறக்‌ 
கரைகளிலும்‌ உள்ள தலக்களையெல்லாம்‌ விரும்பித்து,இச்‌.து,--இடபக்கரி 
மீது ஆயனை வியர்தான்‌ - இடபமலையில்‌ விட்டிணொலைத்‌ தித்தான்‌. 


௭-௮. ௪௯) 


எட்டாகிய லெட்டாடலி வியைக்தேவிளை யாடு 
மட்டார்புனற்‌ பிறைகாங்கிய மதுராபுரிக்‌ கரசாக்‌ 

கட்டாதிய தடம்பாடலிக்‌ காமாரிகம்‌ சரணக்‌ 
தொட்டாடிக்கொண்‌ டாடிக்களி துளங்கத்துஇத்‌ சார்‌ த்தான்‌. 


௨௬௦ திருச்செர்தூர்ப்புராணம்‌, 


இ-ன்‌, கட்டாய கடம்பாடவி - உறுஇியாடிய சடம்பவனத்தின்‌ 
'சண்ணே,--எட்டாகயவெட்டு ஆடலின்‌ இயைந்து விளையாடு - அறுபத்து 
நான்கு இிருவிளையாட்டுக்களோடு கூடி விளையாடிய,--மட்டார்புனற்‌ பிறை 
தாச்யெ மதராபுறிக்கரசால்‌ காமாரிஈற்‌ சரணம்‌ - அளவார்ந்த சக்கையை 
யும்‌ பிறையையும்‌ தாக்கிய மதுரைரசாயக ராதய செபிரானுடைய பாதம்‌ 
களை, தொட்டு ஆடிச்‌ கொண்டாடிக்‌ களிதுளங்கத்‌ துதித்து ஆர்த்தான்‌ - 
பறித்து ஆனர்தச்சகூத்தாடிப்‌ புகழ்க்து களிப்புமிகத்‌ துதித்து(த்தன்னுள்‌ 
ளே) பர்தித்துச்கொண்டான்‌. எ-று. (௫௦) 


பொதியாசஉசத்‌ அயர்மாதவன்‌ பூர்‌ தாமரைச்‌ சரணம்‌ 
விதியாலுடன்‌ றுஇத்தான்விதி வேதாகமப்‌ பொருநை 
ஈதியாடின னதியின்கரை யிருபாலுள ஈவைதீர்‌ 
பதியாமிரு வோர்வாழ்பதி பலவுர்தொழு தனனால்‌. 
இ-ள்‌. பொதியாசலத்து உயர்மாசவன்‌ பூச்சாமரைச்சரணம்‌ விதி ஆல 
டன்‌ ு.இத்தான்‌ - பொதியமலையில்‌ ௮கத்தியமாமுணிவரது பாதாரவிர்தல்‌ 
களை்‌ ப்பூசை)ச்செய்சை அமைதளோடு 'துதித்தான்‌,--வேதாகமவிதிப்‌ பொ 
ருரைஈதி ஆடினன்‌ - வே.தாகமவிதியாற்‌ பொருசையாற்றின்‌ மூழ்கினான்‌, -- 
ஈதியின்‌ இருபாத்‌. கரை உள நவைதீர்‌ பதியாம்‌ - (அவ்‌)யாற்றின்‌ இருபுறச்‌ 
கரைகளிலும்‌ உள்ள குற்றமற்ற தசானா ன்‌ இருள்‌ வாழ்பதி பலவுர்‌ 
தொழுதனன்‌ - இருவரும்‌ வடக்கும்‌ தலங்கள்‌ யாவற்றையும வணக்இனான்‌. 
எ-று. (டுக) 
பொருகைத்திரு ஈதிசங்கமப்‌ புணரிப்புனன்‌ மூழ்கி 
யருமைக்கள கண்டத்தின ராற்றாரரை வணங்கு 
மருமைக்குழற்‌ கோதாவரி மஒழ்பூப்பச்சென்‌ முடித்‌ 
இருவுக்கணி மலர்போல்வளர்‌ செயக்திப்பதி புகுந்தான்‌. 
இ-ள்‌. பொருகைத்திரு5ச சக்கமப்‌ புணரிப்புனன்‌ மூழ்‌ச - பொருநை 
யாறு பொருந்துமிடத்துச்‌ சமுத்திர£ர்த்தத்தின்‌ முழு, --அருமைக்கள 
சண்டத்தினர்‌ ஆற்றாரரை வணக்க - அரிய ரீலகண்டராயெ ஆற்றூர்ப்‌ 
பெருமானை வணக்க,--மருமைக்குழற்‌ கோதாவரி மகிழ்பூப்பச்‌ செனறாடி - 
நறுங்கரும்கூர்‌ தலையுடைய கோதாவரியின்‌ மடழ்பெருகப்‌ போய்மூழு௫),-- 
திருவுக்கு ௮ணி மலர்போல்‌ வளர்‌ செயர்‌இப்பதி புகுந்தான்‌ - இலக்குமிக்கு 
சணல்‌ அழமயெ பூப்போல வளருன்ற செயக்‌.இககரிற்‌ பிரவே௫த்சான்‌. 
எ-று, (௫௨) 
மீதாதின னிருர்தேகர்த வெற்புஞ்சிர்து புரமு 
மோதாதுணர்‌ வான்றாளிணை யுளங்கொண்டுடன்‌ ருழ்ர்கான்‌ 
ரு.தான்மயம்‌ காப்பூசுரர்‌ தமையஞ்சலி செலுத்திக்‌ 
கோதாமத நீத்தைச்து குரோசத்தெல்லை சூழ்க்து, 
இ-ள்‌, மீதாறினன்‌ இருக்து- ஆகாயகெறியினையுடைய(அச்சுகமுணி) 
வன்‌ (அச்செயர்‌இியெல்லையிலே) தக்‌௫), -எஇசாதுணர்வான்‌ தாளிணை உளல்‌ 
கொண்டு உடன்‌ கந்தவெற்புஞ்‌ இந்துபுரமுச்‌ தாழ்ச்தான்‌ - (குருவாதிய) 
வியாசமுனிவனுடைய உபயபா தககளையுக்‌ தியானித்துக்கொண்டு உடனே 
கந்‌ தமா தனமலையையுஞ்‌ செயர்திபுர.த்தையும்‌ நோக்‌ ஈமஸ்சரித்தவனய்‌,-- 
தாதான்‌ மயக்காப்‌ பூசுரர்தமை ௮ஞ்சலிசெலுத்தி - பொன்னினான்‌ மயம்‌ 


சுகப்பிரமரிஷி பூசைசெய்து அத்தியாயம்‌, ௨௬௧ 


காத (இரிசு௮தர்இரப்‌) பிராமணரை (நோக்கி) அஞ்சவிசெய்து, கோ சாம்‌. 
மதம்‌ நீத்து ஐர்‌.துகுரோ சத்து எல்லை சூழ்க்து-குற்றமாகய மதத்தை ஒழித்து” 
ஐந்துகுரோசத்ததாகய (அ௮ச்செயர்தியின்‌) எல்லையை வலஞ்செய்து. 
எ-று. (௫௯) 

இரவித்‌சடர்‌ தேர்தோய்க்தெழு மிரவிப்பெயர்ச்‌ சந்த 

வரையிற்கடி. திழிர்தவ்வழி வளர்பூசுரர்‌ வழக்கு 

மருமைச்சுரு தியின்‌ வாய்க்துள வானாவருக்‌ கியமும்‌ 

பருவத்துடன்‌ வாங்‌இத்திரை வதனாரம்பம்‌ படிக்தான்‌. 

இ-ள்‌. இரவித்தடந்தேர்‌ தோய்க்செழுஞ்‌ சக்த இரவிப்பெயர்‌ வரை 
யிற்‌ கடி.திழிர்து - சூரியனது மகாரதத்தை அளைச்துயர்ர்த சந்சமாதன 
மலை என்னும்‌ மலையில்‌ விரைர்திறக்கு,--அவ்வழி வளர்‌ பூசுரர்‌ பருவத்‌ 
துடன்‌ வழக்கும்‌ - ஆண்டு (ஞானம்‌)வளர்க்த பிராமணர்‌ கொண்டாட்டச்‌ 
தோடு கொடுத்த;,--அருமைச்‌ சுருதியின்‌ வாய்ந்துள ஆனா அருக்கியமும்‌ 
வாக்கி - அரிய வேத(மந்திராபிமக்திரண)த்திற்‌ றந்த (மேன்மை)நீக்காத 
அருக்கெத்தையும்‌ ஏற்று, -திரைவதனாரம்பம்‌ படிந்தான்‌ - முகாரம்பதீர்‌்‌ 
தத்து முழுனொன்‌. ௭-ழு. (௫௪) 

கங்சைக்கெழு மடங்காங்கடற்‌ கரைக்கந்தபுட்‌ சரிணி 

சங்கற்பலி கற்பத்தொடு தாழ்ந்தான்றவத்‌ தயர்த்தா 

னங்கற்புத நிறைநீர்த்தமொ ர.றுநான்கலும்‌ படிந்தான்‌ 

திங்கட்பிள வளவுஞ்சடைச்‌ சிவன்றாள் சிரம்‌ புனைர்கான்‌. 

இ-ள்‌. தவத்துயர்ர்தான்‌ - தவத்தானுயர்ச்‌ ச(அம்முனி)வன்‌,- கஸ்‌ 

சைக்கெழு மடங்காக்‌ கடற்கரைச்‌ கர்தபுட்கரிணி சங்கற்பவிகற்பத்தொடு 
தாழ்ந்தான - கங்கையினெழு உடங்காயெ சமுத்திரதிரத்துள்ள கந்தபுட்‌ 
கரிணியிலே சக்கற்பவகைகளோடு முழுகினன்‌,--அக்கு அற்புதசிறை 
தீர்த்தமொரறுரான்இனும்‌ படிச்சான்‌ - ௮௩௧ அதிசயறிரம்பிய இருபத்து 
நாண்குதீர்த்தங்களினும முழுகனன்‌,--இிகெகட்பிளவள வுஞ்சடைச்‌ இவன 
றாள்‌ சரம்புனைந்தான்‌ - சந்தி ரகண்டமணிச்த சடையினையுடைய செவபெரு 
மானது இருவடியை உச்சிமேற்கொண்டான்‌. எ-று. (டட) 

போரானைமு கத்தானடிப்‌ போதாகமவிதியிற்‌ 

பேராதரத்‌ தாராதனை பிறழாகெனி புரிக்கா 

னாராவழு தடி.த்‌.தாமசை யணிழாபுர மணிய௰ித்‌ 

சீரா ஈவவீரர்க டிருத்தாண்மலர்‌ அதத்தான்‌. 

இ-ள்‌. போரரானைமுகத்தான்‌ அடிப்போது - யானைமுசக்கடவுளி 
னுடைய தஇிருவடிமலர்களுக்கு,--ஆகமவிதஇியிற்‌ பிறழாநெறி பேராதரத்து 
ஆராதனை புரிந்தான்‌ - வாகமவிதியின்‌ மாருவண்ணம்‌ பெருங்காதலோடு 
பூசைசெய்தான்‌,--ஆராவமுது அடித்தாமரை அணிதநாபு ரமணியிற்‌ £ராலுறு 
நவவீரர்கள்‌ திருத்தாண்மலர்‌ அுதித்தான்‌-உமையம்மையாருடைய பாதபம்‌ 
சயற்சளின்‌ அழகிய இிலம்புகளிற்‌ பார்த இரத்தினசச்திகளினின்று றப்‌ 
போடு தோன்றிய ஈவவீரர்களுடைய ஸ்ரீபாதபங்சயக்களைத்‌ அ.தித்தான்‌. 
எ-று. ்‌ (௫௪) 

அயிராவதச்‌ தருமாதினை யடிக்காமரைப்‌ போதும்‌ 

-. குயில்வாய்மொழிக்‌ குறக்கோமளக்‌ கொடித்தாமரை யடியுக்‌ 


௭௬௨ இருச்செர்அர்ப்புராணம்‌, 


அயின்‌ மாலையு முலணத்தையுஞ்‌ சூழ்‌தேவர்கத டமையுஞ்‌ 

செயிர்திர்மனு வி.தியான்‌ மல ரிறைத்தேசிரங்‌ குவித்தான்‌. 
இ-ள்‌. அயிராவதக்சருமாது இணையடி. த்தாமரைப்போதும்‌ - தெய்வ 
யானையம்மையாருடையஉபயபா தாரவிர்‌தக்சளையும்‌-குயில்வாய்மோழிச்‌ 
கோமளக்‌ குறக்கொடித்‌ தாமரையடியும்‌ - குயிவிசைபோலு மொழியை 
யுடைய ழசாஏய வள்ளியம்மையாரது பாதாரவிந்தங்களையும்‌,--துயின்‌ 
மாலையும்‌ உவணத்தையுஞ்‌ குழ்தேவர்கடமையு ௫ செயிர்‌திர்மனு -(தம்மைச்‌ 
செபித்துத்‌) துயிலுனெற மாலையும்‌ சருடனையஞ்‌ ரசூழ்ச் ச சேவர்களையுர்‌ 
அன்பத்இினிச்யெ மந்திரக்சளால்‌,-விதியான்‌ மலரிறைத்துச்‌ சரக்குவிச்‌ 
தான்‌-விதிப்படி, அருச்சிதத(4்‌. கைகளை), உச்டிமேற்‌ கூப்பினான்‌. ௭-று. () 


பொன்னீடுவி மானத்‌அருப்‌ போலார்திசை மூகனின்‌ 
னன்னேயமுச்‌ சூலச்சகர்‌ சா.தச்$வக்‌ கொழுர்கைக்‌ 
கன்னேரிலம்‌ மூனிபுங்கவன்‌ .றகுசோடச விதியா : 
லின்னேயருள்‌ விசென்றல ரிறைத்தான்‌ வினைகுறைத்தான்‌. 
இ-ள்‌. நீடு பொன்விமானத்து உரு அர்‌ இிசைமுகன்‌- உயர்க்ச பொன்‌ 
விமானவடிலாமெ. பிரமதேகரது.--இன்‌ ஈன்னேய முச்சூலச்‌ சகந்நாதச்‌ 
சிவச்கொழுர்தை: 5 இணிய ரல்லன்புக்கு இலக்காகய சூலப்படையை 
யுடைய சகர்காதரென்னுஞ்‌ வபெருமானை,--தன்னேரில்‌ அம்முணிபுக்க 
வன்‌ - தன்னிகரில்லாத அம்முணிச்சிரேட்டன்‌,--சகுசோடசவிதியால்‌ 
இன்னே அருள்வீரென்று அலரிறைத்தான்‌- சச்க பதினாறுபசா ரக்சளோடு 
இப்போதே அருள்செய்கவென்று அருச்சித்தான்‌,.-வினைகுறைச்சான்‌ - 
(அதனால்‌ சன்‌) கருமத்தைச்‌ தேய்த்தான்‌... எ-று. - (௫4) 
சுரர்மாகவர்‌ முறைகும்தரத்‌ தளவோனருண்‌ மடவா 
ரிருபாலுற நெடுமிவலொட மிக த்சூர்ப்பகை கணிப்பான்‌ 
வருகாரண மாய்மூக்குணம்‌ கடக்தானக்த மயமா 
முருகேசனை யிமையாதுள மோனத்தொடு பார்த்தான்‌. 
இ-ள்‌. சுரர்மாசவர்‌ முறை சூழ்‌.தர - தேவரும்‌ முனிவரும்‌ முறையாற்‌ 
சூழ, துளவோளருள்‌ மடலார்‌ இருபாலுற - இருமால்பயர்த அம்மைமார்‌ 
இருபுறத்தும்‌ இருப்ப,-செடுவேலொடும்‌ - உயாந்த வேலாயுச.த்தோடும்‌,-- 
இகற்‌ சூர்ப்பகை தணிப்பான்‌ வரு காரணமாய்‌ முக்குணக்கடந்து ஆனந்த 
மயமாம்‌ முருகேசனை - வவிமையையுடைய சூரனாயெசத்துருவைச்‌ சம்‌ 
கறிச்ச வந்த காரணமாய்‌ முக்குணக்களையுள்‌ சடர்து ஆனர்சரூபியான 
கூழுசச்சடவுளை,--இமையாது உளம்‌ மோனத்தொடு பார்த்தான்‌ - சண்‌ 
கரிமையாமல்‌ மனம்பொருச்‌ த மெளனத்தோடு பார்த்தான்‌. ௪-௮. (௫௪) 


பார்த்தான்‌ பதினாமும்விதப்‌ படி. பூசனை. பரிகிற்‌ 
கூர்த்தானு முகேோன்பதக்‌ கொழுக்கோகன தம்பூத்‌ 
தார்த்தான்விழிப்‌ புனன்மாமழை சொரிக்தான்மயிர்க்‌ கூச்சுப்‌ 
போர்த்தான்கரங்‌ குகித்‌சஞ்சலி புரிர்தாவலிற்‌ புகழ்வான்‌. 
இ-ள்‌. பார்த்தான்‌ - (௮க்கனம்‌) பார்த்த முனிவன்‌, விதிப்படி. பதி 
னாரும்‌ பூசனை. பறிவிற்‌ கூரத்‌. த-விதியின்படி பதினாறுபசாரக்சளோ.டாடிய 
பூனையை அன்பாளன்‌ மிசக்செய்து னா க௮முசேசன்‌ கொழும்‌ பசக்‌ சோசன 


சுகப்பிரமரிஷி பூசைசெய்த அத்தியாயம்‌. ௨௬௩ 


தம்‌ பூச்‌ தூர்த்தான்‌ * நறுமூகபெருமானது. ஸ்ரீ பாசாரவிர்தச்சளிற்‌ பூச்‌, 
களைத்‌ தூவினவ்ளுய்‌,-4விழிப்புனன்மாமழை சொரிர்தான்‌ - சண்ணீர்ப்‌, 
பெருமழை சொரிந்து, மயிர்க்கூச்சுப்‌ போர்த்தான்‌ - மயிர்ச்சிலிர்ப்பான்‌ 
மூடப்பட்டவனாய்‌, --ச.ரக்குவித்து அஞ்சலிபுரிர்து ஆவலிற்‌ புகழ்வான்‌ - 
கைகளைக்கடப்பி ௮ஞ்சலியாக் விருப்பத்தோடு துதிப்பான்‌, ௭-ற. (௬0) 
வேறு, ள்‌ 
பன்னிரு கரத்தாய்‌ போற்றி பசும்பொன்மா மயிலாய்‌ போற்மி 
முன்னிய கருணை யாறு முகப்பரம்‌ பொருளே போத்தி 
கன்னி௰ ரிருவர்‌ நில்காக்‌ கருணைலா ரி.தி2யே போற்தி-- 
மென்னிரு கண்ணே சண்ணு எளிருக்குமா மணிய போத்தி, 
இ-ள்‌. பன்னிருசரத்தாய்‌ போற்றி - பன்னிரண்டு திருக்சரன்களை 
புடையீர்‌ சாக்சு,அபசம்பொன்மாம்யிலாய்‌ போற்றி- பசுமையாக அஜ்மெ 
பெறிய மயிலையுடையீர்‌ காச்ச,-முன்னியக்ருணை *ஆறுமு*ப்பரம்பொரு 
ளே போந்றி - முற்பட்ட இருபையையுடைய சண்மு*பதியே 'சாக்ச, 44 
கன்னி௰ரிருவர்‌ நீங்காச்‌ சருணைகாரிதியே போற்றி - அம்மைகாரிருல்ரும்‌ 
அகலா இருபாசமுத்திரமே காக்ச்‌,-ஏன்னிருஉண்ணே கண்ணுளிருக்கும்‌ 
மாமணியே போற்றி - என்னிர்ண்டுசண்களுமானீர்‌ சண்சளினுள்ளிருகி 
கும்‌ பெருமையானமணிகளுமானீர்‌ காக்க எ-று. (சட 


கருனைமா ரூ.துள்‌ ஞூறுங்‌ சண்கள்பன்‌ னிரண்டி ஞலே : 
யிருவினை களைந்த மேலோர்க்‌ கினியவா னந்த மெல்லாம்‌ : 
வரன்முறை பெருக்கி யன்னார்‌ மனமெனும்‌ கோயிற்‌ மாண்டாத்‌ ' 
திருவிளச்‌ கொளியாம்‌ வைவேற்‌ செயந்தியம்‌ பதியாய்‌ போற்றி, 


இ-ள்‌. கருணை மாறுது உள்ளூறுக்‌ சண்கள்பன்னி.ரண்டி.னல்‌-௮௬ள்‌ 
ஒழியாது உள்ளே &௭றுடின்ற பன்னிரண்டு திருச்ச்ண்களாலும்‌,--இரு 
வினை களைந்த மேலோர்ச்கு இனியவானர்தடிம்ல்லாம்‌ வரன்முறை பெரு 
க்‌ - இருவினைகளை ஒழித்த சத்துக்களுக்கு 'இணிய ச*ச்சகளையெல்லாம்‌ 
வ.ரலாற்றுவழியே பெருசச்செய்‌.த,-- அன்னார்‌ மனமெனும்‌ சோயில்‌ தாண்‌ 
டாத்‌ திருவிஎச்கொளியாம்‌ - அவரது உள்ளக்களாதிய கேயில்சளிலே 
சாண்டவேண்டாத இவ்விய இபகார்‌தியாய்எிற்கும்‌-வைவேற்‌ செயந்தி 
யம்பதியாய்‌ போற்றி - கூரிய வேலையுடைய செயந்திபுரேசரே காக்க. 
எ-று. (௬௨) 
௮ருஞ்சகர்‌ நாதா செம்பொன்‌ னாழியங்‌ கடவுள்‌ வேதன்‌ 
பொருஞ்சமர்‌ வீர வாகு பொருதலைத்‌ தெறியும்‌ தெண்ணீர்ச்‌ 
கருங்கடல்‌ வணங்கு சோன்றாட்‌ கலவமா மயிலாய்‌ தேவி 
தருஞ்சிது குருக்தே வானோர்‌ தம்க்கெலாம்‌ குருளே போற்றி, 

இ-ள்‌. .அருஞ்சசர்கா,சா -. அரிய உலச நாயகரே,--செம்பொன்‌ ஆழி 
அக்சடவுள்‌-இலக்குமியையுஞ்‌ சக்‌, ச்சையும்‌ உடைய விட்டுணுவாலும்‌,-- 
வேதன்‌ - பிரமாவாலும்‌--பொருஞ்சமர்‌ 'வீரவாகு  பொருகன்ற.போரினை 
யுடைய வீரவர்குவாலும்‌ பொருது அலைத்து எதியுக்‌ செண்ணீர்ச்‌ கருச்‌ 
கடல்‌ - பொருது இரைத்து எறியுர்‌ . தெள்ளிய நீரையுடைய . சரியகடலா 
லம்‌ --௮ணக்கு சோன்றாட்‌ சலவமாமயிலாய்‌ - வணச்சப்படும்‌ வலிய பாத 


௨௬௭ திருர்செரதார்ப்புசாணம்‌, 


,ககளையுடைய மயில்வாசனக்‌ சடவுளே,--தேவி.சருஞ்‌ ெகுருர்தே -.௮ம்‌ 
மையார்‌ பயந்த சிறுகுழர்தையே,--வானோர்‌ தமக்கெலாம்‌ குருவே போற்றி- 
சேவர்க்கெல்லாம்‌ குருவே காக்க, எ-று. (௬௯) 
்‌ வேறு. 
ஓர்ளடிவ மரமிரண்டு வினைக்கவட மலமூன்‌ ுயர்‌ வேர்வைக்‌ 
திறமாதி சான்குபழம்‌ பழுத்தே, யார்பூத மஞ்சுசிறு கசப்பாக 
யாரு மருங்காம முதற்றழைவைக்‌ கெழுதாது தோலா, யேர்புரி 
யட்‌ டகமாய வெண்டூக்கொண்‌ டொன்பா னெலும்வாயிற்‌ கணு 
வைத்தக்‌ திசைபத்து நிழலாஞ்‌, சர்பெருகு பலமரங்க ளினவா 
க்கி வளர்க்குஞ்‌ சிர்‌ துபுரக்‌ குமராவுன்‌ செஞ்சரணம்‌ போற்றி, 
இ-ள்‌, ஓர்வடி.ல மரம்‌ - ஒருடம்பாடுய மரம்‌,--இ.ரண்டுவினைக்‌ கவடு 
மலமூன்று உயர்வேர்‌ வைத்து - இருவினைகளாகய கவடுகசோடு மும்மலங்‌ 
சளாஇயெ உயர்ர்த வேர்களை வைத்து,--அறமாதி சான்குபழம்‌ பமுத்து-தரும 
மூ,சலிய ரான்குபழக்கள்‌ பழுச்து,--அர்‌ பூத மஞ்சு சிறு கப்பாடு - ஆர்ந்த 
பஞ்சபூசங்களாதிய சிறு கொம்புகளுடையசாய்‌,--அருல்காமமுதல்‌ ஆருச்‌ 
தீழைவைத்து - அரிய காமாதியாருய தழைகளை வைச்து,-- எழுதாது 
தோலாய்‌-சத்ததா துக்களாயெ தோலுள்ளதாய்‌,--ஏ!புரியட்டகமாய எண்‌ 
பூக்கொண்டு - அழகிய புரியட்டகங்சகளாதய எண்மலர்களைக்கொண்டு,-- 
ஒன்பானெனும்‌ வாயிற்‌ கணுவைத்து - சவத்துவாரங்களாகிய கணுக்களைத்‌ 
தாக்டு --இசைபசத்தும்‌ நிழலாம்‌ - பத்துத்திசைகளிலும்‌ கிழலைச்செய்வ 
தாம்‌, --இன ர்‌ பெருகு பலமரச்கள்‌ ஆக்‌ வளர்க்குஞ்‌ இந்துபுரம்‌ குமரா 
உன்‌ செஞ்சரணம்‌ போற்றி - இவ்வியல்புடைய இறப்புமிக்கு பலமரங்களை 
ஆக்வெளர்ச்சன்ற செயச்இபு.ரத்துச்‌ குமாரசுவாமீ உம்முடைய ஸ்ரீபாதள்‌ 
கள்‌ காக்க. எ-று. (௬௪) 


சாற்தியகம்‌ மொளியாகிக்‌ கம்மெனுமிர்‌ திரியக்‌ தமைக்கடந்து 
ககரென்னுஞ்‌ சார்கணத்இன்‌ பதியாய்ப்‌, போற்றுகச மயிலுகை 
தீதுக்‌ கம்மெனுமின்‌ புருவாய்ப்‌ புகல்கமெனிர்‌ திரியவணி பூண்ப 
உனுமாட, யாற்றலுறு கம்மான வாகாயச்‌ தனக்கு மாதிஈடு முடி. 
வாகி யடியேலுக்‌ கிருதா, ளேற்றமுள்ள சுஇிகாட்டி யெனையா 
ண்ட சுடர்வே லேந்துகரர்‌ சிக்துபுரச்‌ இறைபோற்றி போந்தி, 
இ-ள்‌, சாற்றிய கம்‌ ஒளியாக - சொல்லப்பட்ட சம்மென்னுஞ்‌ குரிய 
னா9)--சம்‌ எனும்‌ இச்திரியந்தமைக்‌ கடந்து - கம்‌ என்னும்‌ இந்திரியக்‌ 
களைக்‌ கடந்‌ து,--க3ர்‌ என்னுஞ்‌ சுரர்கணத்தின்‌ பதியாய்‌ - கர்‌ என்னுச்‌ 
தேவர்களுடைய கூட்டத்தின்‌ தலைவராய்‌, --போற்று சக மயில்‌ உகைத்து- 
ததிக்னெற பறவையாஇய மயிலைச்‌ செலுத்தி,--சம்‌ எனும்‌ இன்புருவாய்‌- 
கம்‌ என்னும்‌ இன்பமே வடி.வமாய்‌,--புஈல்‌ கம்‌ ஏன்‌ இர்திரியவணி பூண்‌ 
பவனுமாடி- (கற்பித்துச்‌,சொல்லப்படுகின்ற கம்‌ என்னும்‌ இக்இரியக்களா 
திய ௮ணிகளைத்‌ தாக்குபவருமாய்‌,--ஆற்றலுறு கம்‌ ஆன ஆகாயச்‌ தனக்‌ 
கும்‌ ஆதி ஈடு முடிவாகி - தாக்குன்ற கம்‌ என்னும்‌ அஆகாயத்துக்கும்‌ மூத 
லிடைகடைகளாய்‌,--அடியேனுச்கு இருதாள்‌ ஏற்றமூள க.இிகாட்டி எனை 
யாண்ட சுடர்வேல்‌ ஏந்துகரச்‌ இந்துபுரத்திறை போற்றி போற்றி - தமியே 
னுக்கு உபயமாதக்களாஇய உயர்ச்சகதியைக்காட்டி த்‌ .தமியேனையாண்ட 
சோதிவேற்கரத்துச்‌ செயர்இிபு?ரசரே காக்க காக்க, ஏறு 





சுகபபிரமரிஷி பூடையெய்கு அரி யாயம. டெ கூடு 






குரியன்‌, இர்டிரியம்‌, இன்பம்‌, அகாயம்‌.. சுகர்௨ேவர்‌. கசம்‌: 
ண்டும்‌ கஉரம்‌ அரியின்‌ இரண்டால்‌ ககரமாம்‌.. மம்மா இதம்‌ 
சுமைச்‌ சேவ்யம சுசாருடம்‌ கபூஷணம்‌, காந்தம்‌ மாதம்‌ உமச்யம்ச சாகிர்‌ 
இம்‌ ப்ரணமாம்‌ யகம்‌” என்னும்‌ முதனூற்‌ சுலோமம்பற்றி இக்கணம்‌ 
மொழிபெயர்ச்சப்பட்டது. மேலும்‌ இவ்வா றுவரு ல்‌ உண்ம. (௬) 





வேறு. 
சருகு ஞான மாய கரு.ர்ெணும்‌ விளல்றாம்‌ வானப்‌ 
பமிதியம்‌ சஇரின்‌ மும்துப்‌ படி வம்பா மறவை யாரு 
னிமுஈுட 0௭ டப மொன்றா பியற்றிமியாம்‌ பாடு நாகு 


[23] 


(ஸ்‌ வடி. வ ஜி வற்த உ ௫௬பமனெ ம்&/ர ர 20 1 2 717 ற்‌ த, 


இ-ன. சருரும்‌ ஞானமாய - கிளைக்சல்‌ கூடாத ஞான மே வவ 
மாணமருந்று எணும்‌ விள, க்ஞம்‌ வாணப்பரி] - ( தடியால்கு அசி 
நீக அவர்‌) ௧௬ ஈன எவற்றையும்‌ விள க்கும்‌ ராண) அுகாய தும்‌ 
குரியஞடிய இவபெருமா ண்‌ றுங்கறிமின்‌. முந்து - அருட்பி ரமாரத்இ்‌ 
(ேஇர்க்து படிவம்‌. ௮ளவையாம்‌ போம்‌ ஜலிரு ஈடரவவையும்‌ ம ன்மு 
யியற்றி - (அளவிடப்படாத,௧ம.த) இிருே மணியினின்‌ ஓ ஒள வபையதாகப்‌ 
போகச்செய்த ஆறுபொ ிகளையும்‌ ஒன்றாயமை௰்‌ ணை மும்‌ பாமமாக குருவடி. 
வாஇ வர்சகுமரனே போற்றி போற்றி - ஒப்பில்லா பரம மகா ஆனக்த குரு 
ரூபமாய்வக் த குமாரரே காக்க காம்மு. ஏ- ௮, (௬௯) 











இருமையி ண்மை மூவா விளமைசேர்‌ ஞானி யோர்கம்‌ 
விரிதரு இயான்‌ மேவி மேயவிர்‌ இரியக்‌ காலுர்‌ 
தெரிகர லரிசா யார்க்ளுக்‌ தேத்றரு அட்ப மாருஞ்‌ 
சரவணக்‌ தளிமஞ்‌ சாருஞ்‌ சண்மு££க்‌ திறையே போற்,ி, 
இ-ள்‌. இருமையில்‌ நண்மை மூவா இளமைசேர்‌ ஞாணியோர்தம்‌ 
விரிசரு தியானம்‌ மேவி - இருவினையுமில்லாத மதி. நட்பமழியா த இளமை 
யைச்சேர்ச்த ஞானிசளினுடைய்‌ விரிர்ததியான த்தைப்பொருக்தி,--மேய 
இர்இரியத்தால்‌ செரிகரல்‌ அரிதாய்‌ - (ஏனையோர்க்குப்‌) பொருக்திய இக்‌ 
திரியக்களால்‌ அறிசல்கூடாமையாய்‌,-யார்க்குர்‌ தேற்றரு நுட்பமாகும்‌- 
எலரானுச்‌ தெளிதல்கூடாத நுண்பொருளாடிய,--2ரவணச்‌ சிளிமஞ்‌ 
சாருஞ்‌ சண்முக, தீதிறையே போற்றி - சரவணவாவியிற்‌ (புஷ்ப) சயனத்‌ 
தைச்சார்க்ச அறுமுகக்கடவுளே காக்க, எ-று. (௬௪) 
வேறு, 
கோவான வினனாகிக்‌ கோவான புவனிக்‌ குழுவினையு ஈடத்தி 
யர்தக்‌ கோவான்‌ துறக்கச்‌, கோவாடக்‌ கோவான பஈபஇயு மாஇக்‌ 
குகையான்‌ விதயமெனுக்‌ கூடாடி வாக்கால்‌, கோவாலும்‌ விழி 
யான கோவாலும்‌ புவன கோடியிலுண்‌ டானசர மசரமனைத்‌ இனை 
யுன்‌, கோவாடிப்‌ பார்தலிய னுளக்கமலத்‌ துள்ளே குடியிருக்கு 
மருட்கடம்பக்‌ குமானடி போற்,மி, 








இ-ள்‌. கோவான இனனா9 - கோவென்னுஞ்‌ சூரியனா9,--கோவான 

பூவணிக்‌ குழுவினையும்‌ ஈடத்தி - கோகவென்னும்‌ புவனங்களின்‌ கூட்டத்‌ 

தையும்‌ பிரேரித்‌து;,--அக்தச்‌ கோவான அறச்கக்‌ கோவாஇ - அழஇனை 

யுடைய கோவென்னுஞ்்‌ சுவர்ச்சுத்துக்கு ச்‌ தலேவனா,--கோவான பசுபதியு 
௬௪ 


௨௬௭௬ இருச்சொர்‌ தா/ப்புசாணம்‌, 


மாடு- கோவென்னும்‌ பசுக்சளுச்குப்‌ பதியுமாடு -குகையான இகயமெ 
ணும்‌ கூடாடு- குசையென்னும்‌ (அன்பரது) மனமாகிய வாசஸ்‌ கானத்தை 
புடையவராெ-வாச்சாக்‌ கோகவாலும்‌ லிழியான கோவாலும்‌ புவன 
கோடியலுண்டான சர மசரமனை தனையும்‌ கோவாடுப்‌ புரந்து - இருவாச்‌ 
காஇய கோவினாலுக்‌ இரும்கண்ணாகெய கோவிலும்‌ அனேக புவனக்களி 
லுள்ள சக்கமஸ்தாவரங்களையெல்லாம்‌ நாயகராய்க்‌ காத்து, அஸியண்‌ 
உளச்கமலத்றுள்ளே குடியிருக்கும்‌ அருட்சடம்பம்‌ குமரனடி போற்றி - 
அடியேனது இதயதாமரையினுள்ளே வ௫ர்னெற அரு்னையுடைய கடப்ப 
மாலையையணிர்த குமாரபெருமானது இருவடிகள்‌ காக்க, எ-று 

கோ என்னும்‌ பலபொருளோருசொல்லின்‌ ககரம்‌ ஆரியச்தின்‌ 
மூன்றால்‌ ககரமாம்‌. (௬௮) 


ஞானவடி வாஇழுது ஞானவிதை யாழு ஈன்‌. சலின்‌ முலையமு 
அச்‌ சன்குழவி யாகி, ஞானமெலும்‌ பாற்கடலி னடுச்சுழிய தாத 
ஞானகிழ லாம்பெரியர்‌ ஈல்லிடமு மாகி, ஞானகிறை கதிராகி 
ஞானியர்க்கு மெட்டா ஞா னவிரு கத்தியுட னிருக்தெவையுங்‌ 
காத்து, ஞானமொடு வடநிழலி னிருப்பார்க்கும்‌ விருப்பா ஞான 
வுரை விரித்தகுரு காதனடி போற்றி, 
இ-ள்‌. ஞானவடிவாஇு - ஞானரூபமாகி,-முதுஞானண விசையாகும்‌ 
நன்னுதலின்‌ முலையமுதுக்கு இன்குழவியாடு - பழைய ஞானகாரணமா 
கும்‌ உமையம்மையாமுடைய இருமுலைப்பாலுக்கு இணியகுழக்தையாய்‌,-- 
ஞானமெனும்‌ பாற்கடலின்‌ ஈடுச்சுழியகாடு- இவஞான நாலென்னும்‌ பாற்‌ 
கடலின்‌ நடுவிற்‌ சுழியாகி,--பெரியர்‌ ஞானகிழலாம்‌ ஈல்விடமுமாடி - பெரி 
யோர்களுக்கு ஞானமென்னும்‌ நிழலைக்‌ கொடும்டுன்ற ஈல்லவிடமுமாஇ,-- 
ஞானஙிறை ட - ஞானகிறைக்த சூரியளாடு--ஞாஸணிய௰ர்க்கும்‌ எட்டா 
ஞானவிருசத்தியுடன்‌ இருந்து எலவயுல்‌ சாத்து - ஞாணிகளுக்கும்‌ எட்‌ 
டாத ஞானத்சையுடைய இரண்டுசக்திசனோடும்‌ இருந்து ஏவற்றையுல்‌ 
காத்த, -ஞானமொடு ஒடர௫ிழலின்‌ இருப்பார்க்கும்‌ விருப்பா ஞானவுரை 
விரித்த குருகாதனடி. போற்றி - ஞானம்போதித்தலோடு கல்லாலகீழலி 
லிருர்தவருக்கும்‌ விருப்பாயெ ஞானமமொழியைப்போதித்த குருமூர்த்தியின்‌ 
பாதங்கள்‌ சாச்க, எ-று. (௬௯) 


விரிக்குமிளல்‌ கஇிராடு மேவியந்தச்‌ சுடரை விளக்குவிக்கு 
மவனாூ விளக்குமிளல்‌ கஇராழ்‌, பெருக்சுமயன்‌ மாலிசன்‌ போத்‌ 
படைத்தும்‌ காத்தும்‌ பின்றுடைத் அஞ்‌ சவனிதயப்‌ பேரிடத்து 
நிறைவாய்‌, நெருக்யெவுற்‌ பவமுதல வாழுகும்‌ பருவ கிறையுமந்த 
வடிவகன்று கினைவார்க ளூள-த்ே, யிருக்குமிருக்‌ கனியாத பரம்‌ 
பொருளு மா? யென்னாவித்‌ குடியிருக்கும்‌ குமானடி போற்றி. 

இ-ள்‌. விரிக்கும்‌ இளங்கஇராட-(ஓளியை) விரிக்கும்‌ பாலசூறியன்‌ 
போன்ற, தச்சடரைமேவி விளக்குவிக்குமவனாடு - அச்சூரியனைக்‌ 
கலந்து விளக்குபவராகு,--விளல்கும்‌ இளங்க இரால்‌ - பிரகாசிக்கின்ற பால 
சோதியோடு,--பெருச்கும்‌ அயன்‌ மாலீசன்போற்‌ படைத்துக்‌ காத்தும்‌ 
பின்‌ துடைத்தும்‌ - பெரிய பிமமவிட்டுணுருத்திர்போலச்‌ இருட்டித்துர்‌ 
இஇச்துஞ்‌ சக்கரித் தும்‌ --சவன்‌ இகயப்பேரிட்து பிறைவாய்‌ - சிவபெரு 





இடன்‌ 


" சுதப்பிரமரிஷி பூரைசெய்த அ, 
மானுடைய இரு, சயமாதியபேரிடத்தில்‌ மிறைற்‌, ரு விய உற்பவம்‌, 
சல ஆராகு: ம்‌ பரு உம்‌ றை! ம்‌ அந்தவடுவு ௮ ண்று- செருக்கி ௨, ற்பவா* 
சிசைமுதலிய ஆசைகளும்‌ ஙிறைக்க வுருவக்தை நீங்கி, அறினே வரர்‌ 
கள்‌ உள ச்சே இரு க்ஞும்‌ இருக்‌ கறியாக பரம்பொருளாக ன்‌ இயா சாக்‌ 
ஈளின்‌ இத்தச்தே வடிக்கும்‌ வேசமறியாத பாமவஸ்துவுமாஇ, ன்னு 
விற்‌ குடியிருக்குல்‌ சூமரணடி போற்றி - அடியேனது நாம்னெண்ணே 


சங்குன்ற குமாரபெருமானது இருவடிகன்‌ காக்க. எ-று, 











சுசைகள்‌ ஆராவன: உற்பத்திசசை பாலியகசை யெள்வ தரை, 
யோதிகதசை, விருச்சசசை, மரணசசை என்பனவாம்‌. (௭௦) 
வேறு. 
காமமே முதல வாறும்‌ களிகரும்‌ பருவ மாறு 
மோமெனும்‌ பொருண்முன்‌ னான வுயர்கரு கோசமாறுக்‌ 
கோமறு சுவைக ளாறுஞ்‌ சூத்திர மாறு மாகத்‌ 
தாமொரு வடிவ மான சண்முக ஈரணம்‌ போற்ி. 









இ-ள்‌. சாமமே மேதல றும்‌ - காமம்‌ மேவிய ஆறும்‌ கரிசரும்‌ 
பருவ ம்‌ அதும்‌ - தணிப்டை பதிகருன்ற பருவங்கள்‌ ஆறும்‌ -ஓமெனும்‌ பொ 
ருண்முன்னான ௨ உயர்சரு கோசமாறு 2- பிரணவகோசம்‌ மற சலிய உயர்ந்து 
வோசம்சள்‌ ஆறும்‌ 0 ஈ௰வாள்‌ ஆறும்‌-குற்றமற்ற ஈவைகளாறும்‌,-4 
ரூ.த்திரம்‌ இறும்‌ - ஸா. காள்‌ ஆறும்‌ தல - (அற்றியும்‌ மா, ந்றியும்‌ 
பிரேரி க்சப்பவென) நருக்பொரு:்‌ ப்டு:ப்‌ போலும்‌), -- ஒரு வடிவமான சண்‌ 
மேக சரணம்‌ போற்றி - ஏகருபமான ஆறுமுகம்சடவுளை சரணம்‌; காக்க. 






கோசல்கள்‌ பிரணவகோசம்‌, அன்னமயசோசம்‌, பிசாணமயகோசம்‌, 
மனோமயகோ., சம்‌, விஞ்ஞானமய காசம்‌, ஆனர்‌ தமயகோசம்‌ என்பனவாம்‌. 
இவர்‌ ற்றுண்‌ மழன்‌ னின்‌ உண்மை இச்‌ நாலிற்றானே காணப்படுதின்‌ ற.து. 
மற்றைய ஐந்தும்‌ ௮ன்மாவோடு சொடர்புடையனபோலச்‌ காணப்படினும்‌ 
உண்மையால்‌ அவ்வாருசாசனவாழிய சரீரம்‌ பிராணன்‌ மனம்விஞ்ஞானம்‌ 
ஆணக்தம்‌ என்னும்‌ இவையே என்று வேதார்தத்துக்‌ கூறப்பட்டன. (௪௧) 
வேறு, 
பக்கமென வாங்கருமை வெண்மையின வாங்கார்ப்‌ பாச 
விரு நால்கொண்டு பாயசர டாக்கி, மிக்கவதி லேமூன்று நூற்‌ 
ஐறபத்‌ தைக்கா மேன மணில்‌. துமைசள்‌ ெ ைகனி செய்த, 
சக்கவட மொன்றலபல்‌ கொடியுகச்‌ ே கோறுஞ்‌ சாத்தியிரு சத்தி 
மிரு சாருமுற வைதீ2தா ன்‌, சொக்ருவரை யோடுதுனை குருகு 
வரை பெயரக்‌ கூர்வேற்கை யேந்திய குமாரனடி போந்றி, 
இ-ள்‌. பம்சம்‌ எனவாம்‌ க௬-ம வெண்மையினவாம்‌ இரு கார்ப்பாச 
நூல்கொண்டு பாய ஈரடாக்‌இ - (கிருஷ்ண ௪க்‌ல) பக்கல்கள்‌ எனப்படுள்‌ 
கறுப்பு ம வெள்ளையுமரன இரண்டு பருக்இநூல்களாற்‌ பரக்ச சரட்டை. 
யாச) --அ.இலே மிக்க மூன்றுநூற்றறுபத்தைர்தா மேவு இன மணிக்குவை 
கள்‌ ஈனி கோவைசெய்த - அச்சரட்டிலே மிகுந்த மார்‌, நாத்றஅபைத்சைர்‌ 
தாகப்‌ பொருந்‌, இய காட்களாயெ மணிக்கூட்டங்களை ஈனறுமச்‌ கோத்து. 
சிக்கவடமொன்றல பல்கோடி யு£ந்தோறுஞ்‌ சாத்தி - சகும்சு மாலையொண்‌ 
ஹறையேயன்றி (அப்படிப்பட்ட அளவிறக்த மாலைகள்‌) பலசோடிகளே (ஒழு 


௨௬௮ திருச்செக்‌ நார்ப்புராணம்‌. 


யுகத்திலன்‌ றி) யுகக்கடோறும்‌ அணிந்து இருத்தி இருசாரும்‌ உறவைச்‌ 
சோன்‌ - இரண்டு சத்இிகளையும்‌ இருபக்ஈக்களிலும்‌ அபறறுகத்‌ வைத்தவரா 
யெ,--கொக்குவரையோடு துணை குருகுவரை பெயரம்‌ கூர்வேல்‌ கையேக்‌ 
ஜிய குமாரன்‌ அடி போற்றி - (சூரனுருவாதெ) மலைபோலும்‌ மாமரத்சோடு 
தா ரகனென்னும்‌) துணைவனுள்‌ ரஞ்‌ சமிலயும்‌ அழியக்‌ கூரிய வேலைச்‌ 
கைக்கொண்ட குமாரசுவாமியின்‌ யா சங்கள்‌ சார்க்‌. று. 
மூருகபிரான்‌ காலத்தால்‌ வரையறுச்கப்படாதவரென்பது இதனாற்‌ 

குறிப்பிக்சப்பட்டது. (௪௨) 


திங்களிரண்‌ டறுபஇிதழ்ச்‌ செங்கமல மூகையாக்‌ இகழ்பருவ 
மாறுசெறி வருடமொரு கொத்தார்‌, தங்குவரு டக்குலேக ளறுப 
தென மீள்ரெர்‌ காமரைச்சண்‌ மலர்மாலை தம்மிலள வில்லால்‌, 
கொய்குயிர்த் த பலகோடி புனைந்துபொரு ரூரன்‌ குடர்மாலை யுடன்‌ 
வாகை மணமாலை புனையுக்‌, தூங்ககெடுஞ்‌ சடர்விரித்த வி ரண்டு 
முனைக்‌ சதிர்வேற்‌ ரூ ரூலமெ௫$த்‌ தோனகோனத்‌ தனம்சானல்‌ 
போற்றி, 

இ-ள்‌ ர்‌ இங்சளிரண்டு அறுபஇதழ்ச்‌ செங்கமல முலையாம்‌ - இரண்டு 
மாசம்‌ (த இய ஒருபருவம்‌) அதபது( கினக்களொன்னும்‌) இதழ்சளையுடை ய்‌ 
செர்தாமரைமுள யாம, இகம்‌ | ருவாாறு செறி வருடம்‌ ஒருகொத்தாம்‌- 
(அக்கனம்‌) விளக்குகின்ற ஆறுபருவல்கள்‌ செறிக்ஈ வருடம்‌ ஒரு பூக்கொத்‌ 
தாம்‌ தம்ரு வருடக்குலைக.ர்‌ அறுபது என - (அக்கர) தங்கிய வருடச்‌ 
கொத்துச்சள்‌ அறுபது (ஒழுமாலையிலுள்ளன) என்று சொல்லுமாறு, 
நீள்‌ செர்சாமரைச்‌ சண்மலர்மாலைகம்மில்‌ அளவில்லாம்‌ கொக்குயிர்த்ச பல 
கோடி புனைம்‌ து-மீண்டசெந்தா மரைப்பூமாலைகளில்‌ அளலிறக்ச சு5ந்தமான 
பல்கற்டக்ளை அணித்து, பொரு ஞூரண்‌ குடர்மாலையுடன்‌ வாகைமனா 
மாலை புனையும்‌ - பொருசசூரனது முடர்மாலையோடு வெற்றிமாலையைப்‌ 
புனைக்கு--துல்கநெடுஞ்‌ சுடர்விரித்த ஜரண்டுமுனைக்‌ கிர்வேற்‌ சூலம்‌ 
எடுச்தோன்‌ இரணக்‌ நஷேச்சரணம்‌ போற்றி - மிகவுயர்ந்த சோதியை 
விரித்ச இரு முனைகளையுடைய கதிர்வேற்படையை எடுத்தவரது ஸ்ரீபாதா 
ரவிந்தல்கள்‌ காக்க. ஏ-று. 

இசளுல்‌ மேலை்நிருவிரு£ சக்தித்‌ குறிப்பித்த பொருளே பிறிதொரு 
படியான்‌ வருணித்து தபல. (௭௩) 

வேறு. 

விள்ளுசுற்‌ கரிய வாறு விஈமதொடு பகவ னாம்‌ 

கெள்ளுமுசக்‌ ரூ நுணங்கு டற்று வே இயர்‌ சிறப்பி னேக்தக்‌ 

கொ ள்ளூமுத்‌ ட்‌ சவர்‌ தம்மாற்‌ குவலயம்‌ புரப்பச்‌ செய்து 

வள்ளியோர்‌ டவல்‌ வைஞஹ்‌்ம வானவ சரணம்‌ போற்றி, 





இ-ள்‌.விள்ளு கற்கரிய அறுவிகத்தொடு பகவணாெ சொல்லற்கரிய (முற்‌ 
றதிவு வரம்பிலின்பம்‌ இயற்கையுணர்வு சுவதர்திரமுடைமை. அழிவிலாற்‌ 
றல்‌ வரம்பிலாற்றல்‌ ஏன்னும்‌)ஆ துகுணங்கமிளாடு (ஐசுவரியம்‌ வீரியக்‌ இரு 
ஞானம்‌ புகழ்‌ வைராக்யம்‌ என்னுமாறுமாயெ) பகத்சையுடையசாஇ-- 
செள்ளுமுமல்‌( குவால்க! த்து - தெயரிவாய மூக்குணங்‌ களையும்‌ சடம்று, 
காள்ளு முதசேவர்‌ சம்மாற்‌ இல்லப்‌ புரப்பர்‌ செய்து- ப்ளக்‌ 
கொண்ட முத்தேவர்களாத்‌ பூமியை ஆருறவித்து, வேதியர்‌ இறப்பின்‌ 


சுகப்பிரமரிஷி பூரைசெய்த அதிஇயாயம்‌. உக 


ஏத்த வள்ளி ஒர்பக்இல்‌ வைத்த வாணவ - (அற்றாயினும்‌ ௦ யராஇய வை, 
,திகர்கள்‌ சறப்புப்பெறுசல்‌ காரணமாக வழிபடும்பொருட்டு(ம்‌ சுற்பிச 
ரூபக்கொண்டு) வள்ளியம்மையை ஒருபாவில்வைத்த கடவுளே, சரணம்‌ 
போற்றி- சரணம்‌ காக்க. எ-று (௭௮) 


மறையவர்‌ மகத்தி னீட்டு மாகுதி வழங்கக்‌ கூவு 
ப்ப இரமுள்‌ ளோர்ந்து நீடி. ரங்‌ கதியன்‌ ஞர்க்கு 
முறைபுரிக்‌ கிருளு மாமு முகழுரு ௪ பூர்கா 
ணறைமலர்‌ கமலப்‌ போது ஈம்பிசீனன்‌ போற்பி போற்றி, 
இ-ள்‌. மறையவர்‌ மகத்தின்‌ ஈட்டும்‌ ஐகுகி வழங்கக்‌ கூவும்‌ ஈிறையு 
மந்திரம்‌ உள்ளோர்ர்து - வேதியர்கள்‌ யாகக்களிலே ஈட்டிச்கொண்ட 
கக்க உதவ அழைக்கும்‌ நிறைந்த மந்திரங்களை ௨ உணர்க்து, அண்ணா 
ர்க்கு நீடிரும்கதி முறைபுரிக்தருளும்‌ ஆறுமுக - அவர்க்கு உயர்கதியை 
தேதையே செய்தருளும்‌ ஆறமுகரே-- முருகேச - முரு. கக்சடவுளே ௭ 
பூந்தாள்‌ நறைமலர்‌ கமலப்போது ஈம்பினேன்‌ - ஸ்ரீபாதக்களாகிய சுகந்தம்‌ 
பரந்த தாமரைமலர்களை நம்பினேன்‌, -போற்றி போற்றி - காக்க காக்க. 
எ.து, (௭௫) 
குசமெனு நுட்ப மாகக்‌ குகையெணு மிதய விட்டிற்‌ 
(ுகைவரை யிருப்பார்‌ தங்கள்‌ குகையெனு மிகயப்‌ போது 
ல்க ம௫ழ்க்‌ தன்னம்‌ போல வருளுட ஸிருக்கு மாறு 
மூகருக வெனையாட்‌ கொண்ட முவரிப்பூஞ்‌ சாணம்‌ போற்மி. 
இ-ள்‌. குகை எனும்‌ இதய வீட்டிற்‌ கும எனும்‌ நூட்பமாடி- - ௫௧ 
என்னும்‌ (பிரமாண்ட சரீரத்தின்‌) இருசயஸ்‌ காணததிற்‌ ரூம்‌ என்னும்‌ 
இரசயமா)--வரைக்குகை இருப்பார்‌. சக்கள்‌ குமையெணும்‌ இதயப்‌ 
போதில்‌ - மலைமுழைகளில்‌ உறைவா(ராகய யோகதிய)ரது குகையென்‌ 
ணும்‌ இருதயமலரில்‌)--௮ன்னம்போல அசமகிழ்க்‌ து. அரு ரூடனிரும்கும்‌ 
ஆறுமுக குக - அன்னம்போல மணமகிழ்க்‌ ௭ கருக சியாடமரு ஞ்‌ சண்டு26 
ரே குகரே,--ஏனையாட்கொண்ட தேலரிட்பூஞ்‌ சரணம்‌ போற்றி - அடி 
யேனை ஆட்கொண்ட பாதாரவிச்தக்கள்‌ தாக்க, எ-று 
குகம்‌-இரகியம்‌; இது குகியம்‌ என்பசன்‌ ”ரைவு, குகை: இருசயம்‌, 
மலைமுழை- ஈண்டு முசலால்‌ க்கரக்கள்‌ அரியத்து மூவமுக்ககரக்களென 
வும்‌, இசண்டாம்‌ ககரக்மள்‌ ஜமா ரம்களெனவும்‌ உணர்க. (௭௬) 


பான்டுகை தருமன்‌ சென்னி பதுமத சன்‌ மேல்வாய்‌ வேள்வி 
யுரச்சரு ஜழ்வாய்‌ கண்ண னுலமுயர்‌ வருடல்‌ கோச 
கிரச்தவச்‌ சவினிப்‌ புத்த ணீண்முன்‌ கா வு.தர நாப்பண்‌ 
புசிக்தவச்‌ இரியோ டாமித்‌ இரன்பின்கால்‌ புனலின்‌ வேந்தே. 
வாற்க ணு வனலி ரண்டாம்‌ வான்கண மகவான்‌' மூன்றாம்‌ 
பாற்கணுப்‌ பிரமர்‌ பத்துப்‌ பகர்‌தரு நான்காய்‌ நீண்ட 
மேற்கணு வபயத்‌ தெய்வ மேயதோர்‌ சிஞ்ச மாரத்‌ 
தேற்புறப்‌ புடவி காக்ரா மின்னருட்‌ கடம்பா போ ற்றி, 


இ-ள்‌. பரன்‌ சிகை - பரமபதியே ரிகையும்‌--ழுமன்‌ சென்னி - 
இயமன்‌ இரமும்‌ பறுமச்சன்‌ மேல்வாய்‌ - பிரமா மேல்வாயும்‌ வேள்வி 


௨௭0 இருச்செக்தூர்ப்புராணம்‌, 


உரக்தரு இழ்காம்‌ - யாகபுருஷன்‌ வவிமையைத்தரும்‌ €ழ்வாயும்‌, கண்‌ 
ணன்‌ உளம்‌ - விட்டுணு மனமும்‌,--உயர்‌ வருடம்‌ கோசம்‌ - உயர்க்த வரு 
டச்‌ கோசமும்‌, --மிரந்த அச்சுவினிப்‌ புச்தேள்‌ நீண்‌ முன்கால்‌ - கலந்த 
தேவவைத்தியர்‌ நீண்ட முன்காலும்‌,- புரிந்த அத்திரியோடு ஆம்மித்திரன்‌ 
உதரம்‌ நப்பண்‌ - விரும்பிய அத்திரியு6 ஆய மித்திரனும்‌ (முறையே) 
வயிறும்‌ நடுவும்‌ -புனலின்வேக்து பின்கால்‌-வருணன்‌ பின்காலும்‌,--அனல்‌ 
வாற்கணு - ஓுக்டிணி வாவிலுள்ள (மூசலால்‌)கணுவும்‌,--மகவான்‌ இரண்‌ 
டாம்‌ வான்கணு - இர்இிரன்‌ இரண்டாம்‌ பெரியசணுவும்‌,-பத்துப்பிரமர்‌ 
மூன்றாம்‌ பாத்கணு - சிசப்பிரமர்‌ மூண்றாம்‌ உரிமையான கணுவும்‌,--அபயசத்‌ 
தெய்வம்‌ பகர்ச௬ நான்காய்‌ நீண்ட மேற்கணு - அபயசேவதை கூறப்படும்‌ 
நாலாவசாய்‌ நீண்ட மேலானக ணுவும்‌--மேயதோர்‌ இஞ்சுமாரத்து ஏற்புறப்‌ 
புடவி காச்கும்‌ இன்னருட்‌ கடம்பா போற்றி - ஆச அமைந்த மு.தலைவடு. 
வச்தோடு ஏற்குமாறு பூமியைச்‌ காக்கும்‌ 'இணிய கருணையையுடைய கடம்‌ 
பரே காச்ச. எ-று, 
இவ்விரண்டு பாட்டுக்களினும்‌ கூறியபொருள்‌ மு.தனூவில்‌ இல்லை. 0 
வேறு. 
தாரவிரு சத்திகாஞ்‌ சாருமொரு சத்தி தரித்தருமர்‌ இர 
சத்தி யூற்சாக சத்தி, ீரியகற்‌ பிரபுசத்தி யிம்மூன்திற்‌ சறக்து 
செய்யுமறம்‌ பொருள்‌ காமஞ்‌ செல்லிஅற வு.தவு, மாரருளின்‌ வாய்‌ 
ந்‌ அட தம்‌ சும்புபம்ப ராவு மன்ஷோர்க்கன்‌ ளையர்கர்சை குரவரினன்‌ 
பூத்சிற போருளின்‌ சிர்காட்டும்‌ துணைக்கடம்ப மாலைப்‌ பெரு 
மான்ற னிருசாணப்‌ பிரசமலர்‌ போற்றி. 
இ-ள்‌. சார இரு சச்தி ஈரஞ்சாரும்‌ ஒருசக்‌இி தறித்து- மனைவியராய 
இரண்டுசத்திசளோடு அட்யிற்களகள்‌ ஒருசத்தியையுக்‌ சரித்து, ஒரு மச்‌ 
இரசத்தி உற்சாகசத்கி £ரியகற்‌ பிரபுசத்தி இம்ஞான்‌ நிற்‌ இறந்து - அரிய 
மர்கிரசத்தி உற்சாகசச்டு இறர்ச நல்ல பிரபுசத்தி என்னும்‌ மூன்றினுஞ்‌ 
சிறந்து; [விளையாட்டாகக்‌ கொள்ளப்பட்ட அ ரசாநெறியை யுடையராய்‌ 
எண்றபடு. ] செய்யும்‌ அறம்‌ பொருள்‌ காமஞ்‌ செவ்விதுற உசவும்‌ ஆர்‌ அர 
வின்‌ வாய்நது- (சீவர்கட்கு இன்பசசைச்‌)செய்கன்ற சருமார்த்தசாமக்களைச்‌ 
செவ்வே உசவும்‌ அரிய கருணையிற்‌ ெக்து,--பதத்தம்புயம்‌ ப.ராவும்‌ அண்‌ 
ஜோர்க்கு அன்னையர்‌ சர்ை குரவரின்‌ அன்புற்றுப்‌ பேரருளின்சர்‌ காட்டுக்‌ 
துணை - பாதாரவிந்சங்களை ஒழிபடும்‌ (விரட்ட பத்சராதிய) அவருக்கு 
மாதாவும்‌ பிதாவும்‌ குரவரும்போல அ௮ன்புசெய்து பேரின்பவீட்டைக்‌ காட்‌ 
ள்‌ துணைவராயெ,--கடமபமாலைப்‌ பெருமான்றன்‌ இரு.ஈரணப்‌ பிரசமலர்‌ 
போற்றி - கடம்பமாலையையணிக்த சுவாமியினுடைய உபயபாதாரவிக்தல்‌ 
கள்‌ காக்க. எ-று. (௪௯) 


கமனம்‌ வாக்சென்லு மவைஞன்்‌இின்‌ கரும மாரும்‌ 
வினையகற்றி யரியபத்து யோடுஞ்‌, சேகறுமுக்‌ கரணமுற வக தனை 
செய்‌ வோசைத்‌ திருக்கருணை காட்டிமலா இதஇரய நீக்கிக்‌, கோ 
கனதச்‌ தாளான கோயிலா சளிப்போன்‌ டன த்த யற்குமுரை 
கூறஜியெனை யாளும்‌, கேகயப்புள்‌ ளரசேறு ரோ இவடி. வேலோன்‌ 
ளெொசருண சரணரமுறு சரணமலர்‌ போத்தி, 


சுகப்பிரமரிஷி பூசையெய்க அ.க்தியாயம்‌. உ 


இ-ள்‌. ஆகம்‌ மனம்‌ வாக்கு என்னுமவை மூன்றின்‌ கருமம்‌ மாறாகும்‌ 
விணை அகற்றி - சரீரம்‌ மனம்‌ வாக்கு என்னு மமகுரன்றின்‌ செயல்கள்‌ (ஒரு 
நெறிப்படாது) மாறுபடுர்‌ இவினையை நீடி) -அுரியபச்இி3யொடு ஆ சேகறும்‌ 
முக்கரணம்‌ உற வர்தனைசெய்3வாரை - அரும்பத்தியடனே 1 வயிரமற்ற 
(அதி) இரிகரணங்களும்‌ ஒருநெறிப்பட வழிபபெவரை,- இருச்சருணை 
காட்டி. மலாகித்திரயம்‌ நீச்சிக்‌ கோசனசச்‌ தாளான கோயிலரசு அவப்‌ 
பேரன்‌ - திருவருள்சாட்டி. மலமாயாகன்மக்களின்‌ நீச்இு ஸ்ரீபாதாரவிச்சக்‌ 
களாசிய கோயிலினரசை அருள்பவரு 6,--கும்போ தயறகு உரைகஉறி - 
அகத்தியருக்கு ஞானமுபசே௫ச்தவரும்‌ (அதிய'--எனையாளுக்‌ கேசயப்‌ 
புள்ளரசேறு சோஇவடிவேலோன்‌ - என்னைய ளும்‌ மயில்வாசுணச்தேறிய 
கஇர்வடிவேலருடைய,--ளெர்‌ அருணகிரணமுறு சரணாமலர்‌ போற்றி - 
விளக்குனெற செஞ்சோ இபொருக்திய பாதபக்கயங்கள்‌ காக்க. எ-று. (௮0) 
வேறு. 
வருணமாச்‌ சரம நான்காய்‌ வாழ்பவர்‌ பாவ வன்னோர்‌ 
விரியுசாற்‌ திசையிற்‌ ர்த்தி விளங்குவித்‌ கறமுன்‌ னாகும்‌ 
பொருளொரு நான்குஞ்‌ சேசப்‌ புரக்‌தருள்‌ ரூமா மூர்த்தி 
திருவடித்‌ துணைய தாகுஞ்‌ செழுமலர்க்‌ கமலம்‌ போற்றி, 


இ-ள்‌. வருணம்‌ ஆச்சிரமம்‌ சான்காய்‌ வாழ்பவர்‌ பரவ - சாதியும்‌ நிலை 

யும்‌ ஈர்கான்‌்கலொவ்வொன்றுய்‌ வாழ்பவர்கள்‌ வழிபட,-- இன்னோர்‌ விரியும்‌ 
இர்த்தி நாற்றிசையில்‌ விளங்குவித்து - அவரது பரவும்‌ புகழை நாற்றிசை 
களினும்‌ விளக்க,--அறமுன்னாகும்‌ பொருளொருகான்குஞ்‌ சேரப்‌ புரச்‌ 
சருள்‌ - சருமாதிராற்பயனையுஞ்சேருமாறு (அவளைச்‌)காத்தருள்கன்ற,-- 
குமரமூர்த்தி இருவடிச்‌ தணையதாகுஞ்‌ செழுமலர்ச்‌ சமலம்‌ போற்றி - 
குமாரசுவாமியினுடைய ஸ்ரீ உபயபாதாரவிரக்சக்களுல்‌ காக்க. எ-று. (௮௨) 

பன்னொரிர்‌ இரியற்‌ கெட்டாப்‌ பராகந்த வடில மாகி 

மன்னுமிர்‌ தியக்கோ வாஇ வான்செப வடக்கி னாலே 

அன்னருஞ்‌ இறப்பு வாய்த்துச்‌ சூழ்க திக்‌ திரிய நீக்கு 

முன்னவ ரருச்சச்‌ தேத்து மூவிரு முகத்தாய்‌ போற்தி, 

இ-ள்‌. பன்ஜெரிர்‌இிரியற்கு எட்டாப்‌ பராஈர்‌சவடிவமாகி - மனமும்‌ 

ஞானேக்திறியமைக்துக்‌ கன்மேக்திரியமைச்‌ மாய பதினோரிக்‌ இரியல்‌ 
களையுடைய (பசுவாஇய சவினுக்கு எட்டாக பேரின்பவடிவமாகி,--மண்‌ 
னும்‌ இக்தியக்கோவாஇ - கிலைபெற்ற இர்‌இரியக்கட்கு(ப்‌ பிரேரிக்குச்‌) ச$ல 
வனாடு,--வான்செபஒடத்தினாலே துன்னருஞ்‌ இறப்பு வாய்த்து - பெரிய 
செபமாலையினாலே அடை தற்கரிய இெப்பு மிகுக்து,--சூழ்க்த இந்இரியம்‌ நீச 
கும்‌ முன்னவர்‌ இருச்த்தேத்தும்‌ மூவிருமுகத்சாய்‌ போற்றி - (தத்தம்‌ 
விடயககளிற்‌) குழ்ச்த இந்திரியக்களை (ுவற்றின்‌)8ச்குகன்ற மேலோர்கள்‌ 
பூரித்து வழிபடும்‌ ஆறுமுசச்சடவுளே காக்க. எ-று. (௮௨) 

வலுக்‌ கான்மா வா௫ச்‌ இறர்தபூ ரணமென்‌ றுன்னுச்‌ 

தாவறு முதியோர்‌ தங்க டியானத்தாற்‌ றன்னைக்‌ சாட்டி 

மேலா வுலருச்‌ செல்லாம்‌ வியன்குரு வாடு யாண்ட 

மூவிரு முகத்துப்‌ புச்தண்‌ முண்டகத்‌ அணைத்தாள்‌ போற்கி. 


௨௭௨ இருர்செர்‌ தார்ப்புராணம்‌, 


இ-ள்‌. வேணுச்சான்மாவாடுச்‌ சிறந்த பூரணம்‌ என்று உன்னும்‌ - 
உயிர்‌ க்குயிராய்ச்சிறர்த வியாபகவஸ்து என்று சினைக்கின்ற,தாவறுமுதி 
யோர்தங்கள்‌ தியானத்தால்‌ தன்னைச்‌ காட்டி - குற்றமற்ற ஆன்றோரது 
தியானத்தினால்‌ (அவர்ச்குச்‌) தம்மைச்‌ காட்டி,-மேவர்வு உலகுக்கெல்‌ 
லாம்‌ வியண்குருவாடு ஆண்ட - (தம்மில்‌) அன்புசெய்தலையடைய உலகத்‌ 
சவர்ச்செல்லாம ப.ரமகுருவாடு ஆண்ட,--மூவிருமூகத்துப்புச்தேள்‌ முண்‌ 
டசமலர்‌ச்சாள்‌ போற்றி - அன்ம கக்காயி வகர உபயபாதா.ரவிந்தம்‌ 
க்ஞஸ்‌ சாக்கு, எ-று (௮௯) 


மக,த்தினி லிரண்டு நான்ளு மற்றவோ ரிரண்டும்‌ பின்னர்த்‌ 
தொருச்‌,சலா ர்ந்தி ரண்டுஞ்‌ சூழ்க்திடு மெழுத்தா யோம 
வகத்துமர்‌ இரமு மாதி யாகுதி யனைத்தும்‌ போத்திப்‌ 
புகத்தவாக்‌ கதிமுன்‌ காட்டும்‌ பூங்கடம்‌ பத்தாய்‌ போத்தி, 


இ-ள்‌. மகத்திணில்‌ இரண்டோன்கு மற்றவோரிரண்டும்‌ பின்னர்ச்‌ 
தொகுத்சவோரைக்கிரண்டுஜ்‌ சூழ்க்திடும்‌ எழுத்தாய்‌ - யாகக்ஈளிலே (பிர 
யோகுக்கப்படுகிற) இ.ரண்டுமுகலியவற்றின்‌ சங்கலிதமாய பதினைந்து எழு 
த்துக்கள்‌ (என்னும்‌ பஞ்சதசாக்ஷரிமக்‌ இரமும்‌)ஆ9),--ஓமவகத்து மர்திரமு 
மாதி - ஒமக்களணிடத்து (ஏனை)மக்கிரக்சளுமாக, ஜிகுதி அனைத்தும்‌ 
போற்றிப்‌ புகத்‌ தவாக்கதி முன்‌ காட்டும்‌ பூக்கடம்பச்சாய்‌ போற்றி - (அவ்‌ 
யாககர்த்தாச்சள்‌) ஆகு௫ிகளையும்‌ (ஏனைக்கிரியைகள்‌) அனை ச்தையும்‌ ஓம்‌ 
பியபின்‌ சேருமாறு அழியாக்கதியை நேரேகாட்டும்‌ கடம்பணிபெருமர்னே 
காக்க, எ-று; (௮௪) 
பொன்னலர்‌ கமலத்‌ தண்ணல்‌ புவனமே யாதி யாக 
மன்னுமெப்‌ புவன வாழ்வும்‌ வதிதெனக்‌ குமர மூர்த்தி 
கனருட்‌ சலஇ ரூழ்கக்‌ தாழ்விலாக்‌ கருணை காட்டி. 
யென்னிடக்‌ தன்பு பூக்க விணையடிக்‌ கமலம்‌ போற்மி. 


இ-ள்‌. பொன்னலர்கமலத்சண்ணல்‌ புவனமேயாஇயாக மன்னும்‌ எப்‌ 
புவனவாழ்வும்‌ வறிதெனத்‌ சன்னருட்சலதி மூழ்ச-(ஆன்றோர்கள்‌) மலரய 
னது, உலகமுதலாகப்‌ பொருந்திய எல்வுலகவாழ்க்கையும்‌ அசாரமே 
யென்று (அவற்றின்‌ வெறுச்சு தி) சம்மருட்கடலின்‌ மூழ்க, -என்னிடச்‌ 
ஜ்‌ சாழ்விலாக்‌ கருணை மாட்டி அன்புபூத்த - அவ்வியல்பற்ற பாவியாகிய 
என்மாட்டுத்‌ தாமே தாழ்வில்லாத அருளைக்காட்டி (என்னுள்ளத்‌.த) அன்பு 
பூப்பச்செய்ச,--குமரனார்த்இி இணையடிக்‌ சமலம்‌ போற்றி - கு.மாரசுவாமி 
யன்‌ உபயபாசதாரவிந்தக்களுக சாக்ம, எ-று, (௮௫) 
சுதியெனு முதிய விட்டின்‌ கண்ணினே தென்றுள்‌ ளெண்ணிக்‌ 
அதிகரு முனது இர்ச்தி தோத்திரம்‌ புராண மான 
மதுரவா ரிதியி னீர்‌த ம௫ழ்க்கருள்‌ சுரர்தன்‌ னாக 
ளிதயகா மரைப்பூங்‌ கோயி லிலங்குர்ல்‌ விளக்கே போற்றி, 


இ-ள்‌. மூதிய கதியெனும்‌ வீட்டின்‌ சண்‌ இன்‌ ஏசென்று உள்‌ 
ளெண்ணி - (ஆன்றோர்கள்‌) தலைமையான கஇியென்னும்‌ முத்திக்கு 
(இவைகளே) கருரப்படும்‌ இனிய ஏதுவாமென்று உட்கொண்டு து.இி 
சீரும்‌ உனது ரத்தி சோத்திரம்‌ டிராணம்‌ ஆன மதுரலாரிதியின்‌ மீர்த - 


சுகப்பிரமரிஷி பூசைசெப்ச அத்தியாயம்‌, ௪௩ 


இிச்சப்படும்‌ உமது இர்த்தனம்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ புிமாணபடனம்‌ என்னும்‌ , 
இனிய கடலிலே நீச்ு,--மடழ்க்து அருள்சுரக்து அன்னார்கள்‌ இதயதாம* 
ரைப்‌ பூக்கோயில்‌ இலக்கு ஈல்விளக்கே போற்றி - உவந்து கருணைகூர்ற்து 
அவர்களுடைய இரு சயகமலல்களாயெ இருச்கோயில்களில்‌ விளங்குகின்ற 
ஈல்லதீபமே காக்க, எ-று. (௯) 


உடைக்தவான்‌ கும்பம்‌ போல வுள்ளொடு புறமு மொன்றா 
யடைக்தவா ரிதியின்‌ மூழ்கு குடம்புற மகமு மொன்றாய்‌ 
மிடைக்தவா ரியினுள்‌ ளாடி வெளியுமாய்‌ விளங்கிச்‌ சூர்மாக்‌ 
குடைந்தகெட்‌ டிலைவேல்‌ கொண்ட குமரனே போற்றி போற்றி, 


இ-ள்‌. உடைந்த கும்பம்‌ வான்போல உள்ளொடு புறமும்‌ ஒன்றாய்‌ - 
உடைந்த குடத்தின்‌ ஆகாயம்போல (உடம்பழியும்வழியும்‌) அகழும்‌ புற 
மம்‌ ஒன்றுபட்டு அடைத்த வாரிதியின்‌ மூழ்கும்‌ குடம்‌ புறமகமும்‌ ஒன்‌ 
முய்‌ மிடைந்ச வாரியின்‌ உள்ளா வெளியுமாய்‌ விளக்க - பொருந்திய 
கடலின்‌ அமிழ்ச்கிய குடத்திற்‌ புறத்துமகத்தும்‌ ஒன்றுபட்ட ஜலம்போல 
(உடம்டிள்ளவழியம்‌) அகத்துமாய்ப்‌ புறத்துமாய்‌ (உயிரோடுகலந்து) விள 
க்‌) ரர்மாக்‌ குடைக்ச நெட்டிலைவேல்‌ சொண்ட குமானே போற்றி 
போற்றி - குரனாமெமாலவப்‌ பிளந்த உயர்க்த வேலைத்தாக்யெ குமாரரே 
காக்க காக்க, எ-று, (௮௪) 


கத்துவ மிருபத்‌ தைந்காச்‌ சாத்றுகர்‌ தமக்கு மந்தத்‌ 

ததீதுவ மிருபத்‌ தாருப்‌ நினைந்‌ துளோர்‌ தமக்கு மீளத்‌ 

ததீதுல மிருபத்‌ தேழு தானென்பார்‌ தமக்கு மந்தத்‌ 

ததிஅவக்‌ இயல்பாய்‌ நின்த சண்முகத்‌ இறையே போத்தி, 

இ-ள்‌. தத்துவம்‌ இருபத்தைந்தாச்‌ சாற்றுகர்தமக்கும்‌ - தத்துவல்‌ 

கள்‌ இருபச்சைக்சென்று சொல்வார்க்கும்‌,--அர்‌சத்தத்துவம்‌ இருபத்தா 
(றாய்‌ ஈனைந்மூளோர்தமக்கும்‌ - அத்தத்துவங்கள்‌ இருபத்தாறென்று எண்‌ 
வார்க்கும்‌ மீளத்‌. தத்துவம்‌ நருபத்சேமுதான்‌ என்பார்தமக்கும்‌ - 
பண்டு சத்துவக்கள்‌ இருபச்தேழே என்பார்க்கும்‌, அக்‌ சுத்தத்‌ துவத்தியல்‌ 
பாய்‌ பின்ற சண்மூசச்சிறையே போற்றி - அவ்வத்சத்துவச்சுவருபமாப்‌ 
ஙின்ற அறுமாசச்கடவுளே காக்க. எ-று. (௮௮) 


செய்யதொம்‌ பதம தான டற்குச்‌ திருர்‌. து மேன்கைத்‌ 
அய்யதற்‌ பசம கான பிரமத்தைக்‌ தொடர்பாற்‌ காட்டிப்‌ 
பையவே யடிய தென்னும்‌ பதக்தனு லொன்ற தாக்கு 
மெய்யுணர்‌ குருலாஞ்‌ சோதி வேற்படைக்‌ குமரா போற்தி, 


இ-ள்‌. செய்ய தொம்பசமதான உடற்கு - செம்மையான துவம்‌ என்‌ 
ணுஞ்‌ சொற்ருவாச்செயமான டனுக்கு,-- இருந்து மேன்மைத்‌ தய்ய தற்‌ 
பதமதான பிரமத்தைச்‌ சொடர்பாற்‌ காட்டி - இருக்திய பரத்துவமுடைய 
௬த்தமான தத்தென்னுஞ்சொற்கு வாச்செமான கடவளைத்‌ தொ.டர்பினோடு 
உணர்த்தி, பைய ௮9 என்னும்‌ பதத்தினால்‌ ஒன்றசாக்கும்‌ - பின்பு ௮9 
என்னுஞ்‌ சொல்லால்‌ ஒன்றாச்குறெ,--மெய்யுணர்குருவாஞ்‌ சோதுவேற்‌ 
படைக்குமரா போற்றி - சத்தியஞானகுருவாடுய திர்வேற்‌ குமாசசே 
காச்ச. ௭-2, 

௬௫ 


௨௭௪ , திருச்செர்தர்ப்புராணம்‌,. 


துவம்‌: இது இதைக்து தொம்‌ என்றாயறது. தத்‌-பிரமம்‌. அ-.தடு 
ரய்‌. தத்துவமரி என்பது குரு உடனுக்குப்‌ போதிக்கும்‌ வேதாக்த மகா 
சாத்தியம்‌. (௮௯) 
அயனெனப்‌ ரயாக மூழ்கு மையனே யிலக்தைக்‌ கானி 
னயனுறு செபத்தின்‌ லாய்க்த நாரண வடிவே ஞால 
அயர்சகச்‌ நாதர்‌ சன்னி லூணருக்‌ தரியே வானப்‌ 
புயனிறச்‌ கண்ண னாஇித்‌ தூவ. ரகை புரப்பாய்‌ போற்றி, 
இ-ள்‌. .அயனென ப்ரயாகம்‌ மூழ்கும்‌ ஐயனே - பிரமாபோலப்‌ பிரயா 
கத்தின்‌ முழுயெ கடவுளே,--இலந்சைச்‌ கானில்‌ ஈயனுறு செபத்தின்‌ 
வாய்ந்த நாரணவடிவே - இலக்தைக்காணிலே ஈன்மைபொருக்திய செபச்‌ 
தித்‌ இறந்சு சாராயணரூபியே, ஞாலத்து உயர்சகர்நாதர்தன்னில்‌ எண 
ருக்து அரியே - பூமியில்‌ உயர்ந்த சசர்சாதத்திலே உணவையயின்ற. விட்‌ 
டுணுருபியே,--வானப்‌ புயனிறச்‌ கண்ணனாடுச்‌ துவாரகை புரப்பாய்‌ போ 
ற்றி - பெரிய முகினிறமுடைய இருஷ்ணராகித்‌ துவாரகையைக்‌ காத்த 
லுடையீர்‌ காச்சு. எ-று. (௧௦) 
தாண்டவக்‌ கூத்‌துத்‌ தில்லை தனிற்பரா சத்தி யோடு 
மூண்டிருக்‌ தூல வாழ்க்கை முற்றுறக்‌ கலையி னீதி 
யாண்டிருர்‌ தளப்போய்‌ கூட லணிரகர்ச்‌ இத்த ராக 
வேண்டிய வினேத மாற்றும்‌ வேனெடும்‌ படையாய்‌ போற்‌ மி, 
இஸ்‌. அசிலவாழ்க்கை கலையின்‌ நீதி மூண்டு இருர்து முற்று - 
உலகவாழ்க்கையானது நூல்களின்‌ முறைகளிலே மூயன்து "இருக்கு இச்‌ 
,திப்படும்‌ண்ணம்‌,--தில்லைசணிற்‌ பராசத்தியோடு தாண்டவக்கூத்து ஆண்‌ 
டிருந்து - இல்லையின்சண்‌ உமையாரோடு சாண்டவமென்னும்‌ கூத்தை 
அ தத்செய்தட்க தப்த ்போம்ட (சவர்கயின்‌ விணைப்பயன்களை) அள 
த்சலுடையீர்‌,--கடலணிககர்ச்‌ இத்தராகி வேண்டிய வினோசமாற்றும்‌ வே 
னெடும்படையாய்‌ போற்றி - மதுரைச்‌ சிருககரிற்‌ சித்சரூபியாய்‌ விரும்பிய 
விகோதங்களைச்செய்த வேலாயுசரே காச்ச. எ-று, (௬௪) 
வாரண வா யான மன்றத்துக்‌ சன்ன தான 
சாரண வுமைபோத்‌ காக்குங்‌ கடவுளே காஞ்ச தன்னிற்‌ 
பூரண சம்பை நோற்கும்‌. பூவையா யரங்கக்‌ தன்னி 
னாரண வடிவாய்த்‌ துஞ்ச கான்மறைக்‌ கடம்பா போற்றி, 
இ-ள்‌. வாரணவாசியான மன்றத்துக்கு அன்னதான காரண உமை 
போற்‌ காக்கும்‌ கடவுளே-காசியினுள்ள மன்றத்தில்‌ ௮ன்னதானத்துக்குச்‌ 
காரணமான உமையபோலக்‌ காக்கும்‌ தலைவரே,.-காஞ்சிதன்னிற்‌ பூரண 
கம்பை நோற்கும்‌ பூவையாய்‌ - காஞ்சியிலே சிறைவான கம்பைக்சரை 
யில்‌ நோற்ற ௮ம்மையா ராய்‌,--அரல்கந்தன்னில்‌ சா.ரணவடிவாய்த்‌ இஞ்சு 
நான்மறைக்‌ கடம்பா போற்றி - அரங்கத்திலே விட்டுணுரூபமாய்‌ உறங்கிய 
ச.துர்வேதம்களையுடைய கடம்பரே காக்க, எ-று. (௬௨) 
விளம்பிய விவையல்‌ லாது விராட்பெரு வடிவ மாகி 
யுளங்களி சிறப்ப யாவு மொன்றென கிறைந்தாய்‌ மாயக்‌ 
களங்கறுத்‌ திடுவோ ருள்ளக்‌ கமலமார்‌ சுரும்பே வேச 


மளந்தமி யாத செவ்வே லையனே போற்றி போற்றி, 


சுகப்பிரமரிஷ்‌ பூசைசெய்த ௮)த்தியாயம்‌, உ௭டு 


இ-ள்‌. விளம்பிய இவையல்லாது - (மேன்மூன்‌ றுசெய்யுட்களினுக்‌) 
கூறிய(ஆண்டாண்டு அவரவராய்கிற்கும்‌ வகைகளாகிய)இவையேயண்றி,--ஃ 
விராட்பெருவடிவமாஇ உளக்களிசிற:ப்ப யாவும்‌ ஒன்றென கிறைக்தாய்‌ - 
பரமேசுரரூபியாது மனம$ழ்பெருக அனைத்துமாயெ ஏகமெனும்படி 
கிறைச்தீர்‌,-மாயச்சளக்கு ௮றுத்இடுவோர்‌ உள்ளச்சமலமார்‌ சுரும்பே- 
மாயமலக்தை அறுத்தவரது மனத்தாமரயிலமரும்‌ வண்டே,--வேதம்‌ 
அளநக்தறியாத செவ்வேலையனே போற்றி போற்றி - வேசம்களாலளவிடப்‌ 
படாத வேலாயுதக்கடவுளே காக்க காக்க. எ-று. . (௯௩) 


சொல்லரு ஞான வீட்டுச்‌ சுடர்விளக்‌ குலக மான 
செல்விவான்‌ திலக மேலாய்ச்‌ இறக்கவா நந்த சார 
மல்லறீர்த்‌ தெனையாட்‌ கொண்ட வற்பு,5 வடிலே யின்றுன்‌ 
மெல்லடிப்‌ போது சூட்ட விருப்பமுற்‌ தடைக்கே னென்றான்‌. 
இ-ள்‌. சொல்லரு ஞானவீட்டுச்‌ சுடர்விளச்கு-உரைத்தற்கரிய ஞான 
மத்தியின்‌ சோதிவிளம்கே,--உலகமான செல்வி வான்றிலகம்‌ - கிலமா 
இய சேவிக்கு மகாதிலகமே,--மேலாய்ச்‌ இறந்த ஆரக்ச சாரம்‌ - மேம்பட்டு 
வாய்ந்த இன்பத்செளிவே,--அல்வறீர்த்து எனையாட்கொண்ட அற்புத 
வடிவே - துன்பநீம்டு என்னையடிமைக்கொண்ட விூத்திரரூடமே,--- 
இன்று உண்‌ மெல்‌ அடிட்போது சூட்ட விருப்பமுற்று ௮டைச்சேன்‌ என்‌ 
முன்‌ - இன்று உமது மிருதுவான பாதபுஷ்பக்களை உச்சிமேற்கொள்ள 
விரும்பி வந்தேன்‌ என்று (சுகமுணிவன்‌ து.திகன்‌)கூ.றினான்‌. ஏ-று. (௯௪) 


அஞ்சலி செலுத்தி வேழ்கை யாறுமா முகத்துப்‌ புத்தேள்‌ 

செஞ்லெம்‌ பலம்புஈ்‌ சண்டைச்‌ சரடிக்‌ கமல மிது 

கெஞ்சகக்‌ குழையச்‌ சென்னி கிலமிசைத்‌ தாழா கின்ற 

வெஞ்சலில்‌ சுகனைக்‌ கையா லெடுத்தனன்‌ குமாமூர்த்தி, 

இ-ள்‌. வேற்கை ஆறுமாமுகத்துப்‌ புச்சேள்‌ - வேலாயுதகர சண்முக 

சுவாமியினத,--செஞ்சிலம்பு சண்டை அலம்பு ஞ்‌ சரடி.க்கமலமீது -செய்ய 
இலம்பு்‌ சண்டையும்‌ ஒலிக்கும்‌ ஸ்ரீ பாதபங்கயச்தின்சண்ணே,--அஞ்சவி 
செலுத்தி - புட்பாஞ்சலியைச்‌ சமர்ப்பித்‌ த,--கெஞ்சகல்‌ குழைய - மனம்‌ 
நெடிழ,--சென்னி கிலமிசைத்‌ தாழாகின்ற- சிரசனாலே நிலத்திலே வணம்‌ 
இச்டெர்‌ ௪,--எஞ்சலில்‌ சகனை - குறைவற்ற சுகமுணிவனை,--குமரமூர்த்கி 
கையால்‌ எடுத்தனன்‌-குமாரசுவாமி இருக்சரச்சால்‌ எடுச்சருளினர்‌. ஏ-று. 
கையினு லெடுத்துக்‌ கக்கன்‌ கடம்பமார்‌ பிறுகப்‌ புல்லித்‌ 
அய்யமா தலத்தின்‌ மேலாஞ்‌ சுசமுனி வேத சார 
மெய்யினாற்‌ அுதித்த வெல்லாம்‌ விருப்பமிக்‌ கடைக்தோ மென்று 
வையமீன்‌ றளித்தா ளீன்ற மைந்தனன்‌ குரைப்ப தானான்‌. 
இ-ள்‌. கந்தன்‌ கையினால்‌ எடுத்துக்‌ கடம்ப மார்பு இறுகப்‌ புல்லி- 
முருகபிரான்‌ (அக்னஞ்‌, சுகமுணிவனைத்‌) இருச்கரத்தினால்‌ எடுத்துச்‌ 
கடம்பமாலையணிர்த தஇருமார்பில இறுகத்‌ தழுவி,--துய்ய மாதவச்தின்‌ 
மேலாஞ்‌ சுகமூனி - சுத்தமான பெருந்தவத்தின்‌ மேற்பட்ட சுசமுணி 
வனே,--மெய்யினால்‌ துதிச்ச வே.சசாரமெல்லாம்‌ விருப்பமிச்சடைந்தோம்‌ 
என்று - (நீ ௮னபு) மெய்மையினாலே துதித்த வேதசாரத்து இகளையெல்‌ 
லாம்‌ ஆதரமிகுந்து அள்செரித்தோம்‌ என்றுசொல்லி,--வையமீன்றளித்தா 


௨௭௪௬ திருச்செர்‌ தூர்ப்புாணம்‌, 


ளீன்ற மைக்சன்‌ நன்கு உரைப்பதானான்‌ - (அப்‌)பார்‌வதிகுமாரர்‌ (மேலும்‌) 
சன்றாசக்‌ கூறலுற்றார்‌, எ-று, (௧௪) 
சொற்றருச்‌ தவத்தின்‌ மேலாஞ்‌ சுகமுனி சொற்ற வெல்லாங்‌ 
கற்றுவர்‌ துரைப்போர்‌ யார்க்குங்‌ சருச்‌இனி லெண்ணி யாங்கு 
வெற்றியம்‌ புயத்து விர வாகுவே யருள்வா னென்று ன்‌. 
முத்றொருங்‌ குணர்வோர்க்‌ கெட்டா மூவிரு முகத்தன்‌ சொனனா 

இ-ள்‌, சொல்‌ சருக்‌ தவத்தின்‌ மேலாஞ்‌ சுகமுணி - நால்களாத்‌ கூறப்‌ 
படுந்‌ சவச்‌இன்‌ மேற்பட்ட சுகமுணிவனே,--சொற்றவெல்லாக கற்று 
உவந்து உரைப்போர்யார்க்கும்‌ - (நீ இக்கே துதியாகச்‌) சொன்னவறறை 
யெல்லாம்‌ பயின்று மஇழ்ர்து துதிப்பவர்யாவர்க்கும்‌,--வெற்றியம்‌ புயத்து 
வீரவாகுவே கருச்‌கினில்‌ எண்ணிய ஆக்கு அருள்வான்‌ என்று - விசயபுய 
மூடைய வீரவாகுவே (அவர்கள்‌) உள்ளத்துக்கருதியலற்றை அவ்வாறே. 
கொடுத்சருளுவான்‌ என்று, -முற்றொருக்குணர்வோர்க்கெட்டா மூவிரு 
முகத்தன்‌ சொன்னான்‌ - பூரணஞாணிகட்கும்‌ எட்டாத அ௮றுமுகபிரான 
கூறினர்‌. எ-று. (௧௭) 

வேறு, 

வர்தனையாய்‌ ஈமைத்துதிக்குஞ்‌ சுகனே சேண்மோ வையகத்‌ 
அச்‌ குனதுதரி சனத்தால்‌ வாக்காற்‌, சிக்தனையாற்‌ பரிசத்தா லற 
முன்‌ னான்குஞ்‌ சிறந்து தவி யுயர்ரிவன்‌ முத்‌தனாகி, முக்துகில்‌ 
திருத்தியெனக்‌ குமரப்‌ புத்தேதண்‌ முகமனெடுத்‌ துரைத்துவிடை 
கொடுப்பப்‌ போற்றிச்‌, சந்தமறைச்‌ சுகமுனிதன்‌ கரங்கள்‌ கூப்‌ 
பிச்‌ தணவாத விடையென்றே கணக்தான்‌ மாகோ, 

இ-ள்‌. வர்தனையாய்‌ ஈமைத்துஇச்குஞ்‌ சுகனே கேண்மோ - வந்து 
கம்மைத்துதிச்‌ஐசுசமுனிவனே கேள்‌,--வையகத்துக்கு உனது சரிசனச்‌ 
தால்‌ வாக்காற்‌ இந்தனையாந்‌ பரிசத்தால்‌ ௮றமுன்னானகுஞ்‌ சிறந்து தவி- 
உலகத்தார்க்கு உனது காட்சியாலும்‌ பேச்இனாலும்‌ கினைப்பினாலுர்‌ தீண்‌ 
டலினாலுச்‌ சருமமு,சவியராற்பயனையுஞ்‌ றெப்பவறாவி,--உயர்‌ சீவன்மு்த 
ஞா முர்துஙிலத்து இருத்தி - உயர்ந்த வன்முச்தளுய்‌ முற்பட்டஙிலத்தில்‌ 
இருச்சச்சடவாய்‌,--எனக்‌ குமரப்புத்சேள்‌ முகமன்‌ எடுத்துரைத்து விடை 
கொடுப்ப - என்று குமாரசுவாமி முசமன்களை எடுத்துக்கூறி அனுமதிகொ 
டச்சு, -சந்தமறைச்‌ சுகமுனி தன்கரக்கள்‌ கூப்பிப்‌ போற்றித்‌ தணவாத 
விடை என்றே சணக்சான்‌- இசைபொருக்திய வேசத்தையுடைய சுகமுனி 
வன்‌ சன்சைகளைச்‌ குவித்துத்துதித்து(சுவாமிதனக்கு ௮ருளியவிடை)பிரி 
யாத விடைஎன்று சினைந்சே பிறிச்தான்‌. ஏ-று, (௬௮) 

குற்றமொரு மூன்றக தற்று முனிவீர்‌ கேண்மின்‌ குறைவிறவச்‌ 
சுகற்குவிடை கொடுத்துச்‌ செவ்வேள்‌, பற்ரொடுதன்‌ செயந்தி 
புசத்‌ தின்று காறும்‌ பணிக்தவர்க்கெல்‌ லாங்கருணை பாலித்‌ துற்‌ 
ரன்‌, பெற்றமுகைத்‌ சான்‌ மகனைப்‌ பணியும்‌ பூசை பெரிதியற்றுங்‌ 
£ர்த்தனங்கள்‌ பேசு நம்பா, லுற்றுரைத்த சரித்திரமே கதியுண்‌ 
டாக்கு முண்மையுண்மை யென்‌ றவர்பா லுரைத்துப்‌ பின்னும்‌, 

இ-ள்‌. குற்றமொருமூன்று அகற்‌.றுமுணிவீர்‌ கேண்மின்‌ - முக்குத்றன்‌ 
களையும்‌ ஒழித்த (ரைமிசாரணியத்து) முனிவர்களே கேளுக்கள்‌,--குறை 


சுகப்பிரமரிஷி பூரைசெய்த அத்தியாயம்‌. ௨௭௪ 


விறவச்‌ ,சுஈற்கு விடைகொடுத்துச்‌ செவ்வேள்‌ பற்றொடு சள்செயற்டி 
புரத்து இன்றுகாறும்‌ பணிர்தவர்ச்செல்லாம்‌ கருணைபாவித்து உற்றான்‌ - 
பூரணதவலமுடைய சுகமுனிவனுக்கு அனுமதிகொடுச்து முருகபிரான்‌ ௮௪ 
7.த்தோடு சமது செயர்திபுரத்திலே இன்றுவரையும்‌ வழிபட்டவர்க்கெல்‌ 
லாம்‌ அருள்செய்து அமர்ந்தார்‌, -பெற்றமுகைத்தான்‌. மகனைப்‌ பணியும்‌ 
பூசை பெரிதியற்றுங்‌ சர்த்சனக்கள்‌ பேசும்‌ நும்பால்‌ - வகுமாரரை 
வணக்குற பூசையை மிசச்செய்கற £ர்த்‌இசளைப்பேசுடிற அம்மிடத்து,-- 
உற்றுரைத்த சரித்திரமே கஇி உண்டாக்கும்‌ - (ரான்‌) வந்து கூழிய சரித்‌ 
ரமே ஈற்கதியை உண்டாக்கும்‌, -- உண்மை உண்மை என்று அவர்பால்‌ 
உரைத்துப்‌ பின்னும்‌ - சத்தியமே சத்தியமே என்று (சூ.தமூணிவன்‌) அவர்‌ 
களிடத்துக்கூறி மேலும்‌ (அவரைநோக்இ), எ-று, (௯௯) 


உரைத்தகதை வியாதமுனி சுகற்குர்‌ சொன்ன துங்களிடக்‌ 
அசைத்தனன்யா னுமைசேய்‌ காதற்‌, சரிச்இரத்தைக்‌ கருக்தினு 
டன்‌ கேட்டன்‌ முர்க்குத்‌ கருமமுத லொருசான்கு மரபிற்‌ சாரும்‌, 
விரித்தபுரா ணத்தியலை யெழுதித்‌ தான விதிமரபிழ்‌ கொடுப்பவர்‌ 
தாம்‌ வேலை ஞால, மருத்தியடன்‌ கொடுத்தபல னடைவார்‌ வாங்கு 
மன்னவரு மன்னகதி யடைவர்‌ மாதோ, 


இ-ள்‌. வியாசமூணி ௬ற்கு உரத்த சதை சொன்னத யான்‌ உங்க 
ளிடத்து உரைத்சனன்‌ - வியாதமுணி சுசமுஸிக்குச்‌ சொன்னசசையைச்‌ 
சொன்னபடியே யான்‌ உகல்சளிடத்துக்‌ கூறினேன்‌, உமைசேய்காதற்‌ 
சரித்திரத்தைக்‌ சருத்‌இனுடன்‌ கேட்டுன்றார்க்கு-உமாகுமாரரது அன்பான 
சதையைக்‌ கருச்சோடு கேட்இறவர்கட்கு,-- தரும மூசல்‌ ஒருநான்கும்‌ ம.ர 
பிற்‌ சாரும்‌ - அறமுதலிய சான்கும்‌ முறையாற்‌ சேரும்‌,--விரித்த புரா 
ணத்து இயலை எழுதித்‌ தானவி௫மரபிற்‌ கொடுப்பவர்சாம்‌ - விரிவாலய 
புராணத்து அத்தியாயங்களை எழுத்‌ சானவிதியின்‌ முறைப்படி. கொடும்‌ 
பவர்கள்‌,--வேலைஞாலம்‌ அருச்தியுடன்‌ கொடுச்சபலன்‌ அடைவார்‌ - கடல்‌ 
குழ்ந்த பூமியை விருப்பத்தோடு கொடுக்க பயனை அடைவார்‌ வாக்கும்‌ 
அ௮னனைவரும்‌ ௮ன்னகஇி ௮அடைவர்‌-லாங்யெ அவரும்‌ ௮க்கதியை அடைவர்‌, 
எ-று. (௧௦0) 


புத்தகக்தைக்‌ குமான்ளடி வாகப்‌ பூசை புரிந்தியற்றும்‌ பெரி 
யோர்க்கும்‌ போர்வேற்‌ செங்கை, யத்தனரு டருமுகமா யிருக்‌ 
சன்‌ னாருக்‌ கறமுதனான்‌ கையுமனிப்ப னவன்டி ராண, வித்தகம்‌: 
புதி தகமிருக்கு மில்லக்‌ தோறும்‌ விரைக்கமலத்‌ இருமடச்தை 
கமலப்‌ போதுக்‌, கைத்தலத்தில்‌ வளையாழி தாங்கும்‌ கண்ணன்‌ 
குதிர்மணிமார்‌ பும்போலக்‌ களிக்கு மாதோ, . 

இ-ள்‌. பு,ச்தகத்தைச்‌ குமரன்வடி.வாகமி புரிந்து பூசையியற்றும்‌ பெரி 
யோர்க்கும்‌ - (இப்புராணமெழுஇிய) இருவேட்டைக்‌ குமாரசுவாமியின்‌ 
ிருவருவமா சப்பாவித்தப்‌ பூக்கும்‌ பெரிமயார்கட்கும்‌,--போர்வேற்செல்‌ 
கையத்தன்‌ அருடருமுகமாய்‌ இருந்து - (௮ல்‌) வேலாயுதபெருமான்‌ அருள்‌ 
செய்யு முகமுடையவ.ராயிருர்‌ த,--அன்னாருக்கு அறமு சனான்கையும்‌ அளி 
ப்பன்‌ - அவர்க்குவேண்டிய௰ சருமாஇிராற்பயனையும்‌ உதவுவார்‌,--அவன்‌ 
புராணவித்சசப்புச்தகம்‌ , இருக்கும்‌ இல்லக்‌ தோறும்‌ - அலருடைய 


௨௭௮ இருச்செர்‌ தூர்ப்புராணம்‌, 


,புஇராணமா௫யெ பொன்போலுர்‌ இருவேடு இருக்கற வீடுசடோறும்‌,--விரக்‌ 
"கமலத்திரு மடந்தை - தேவியானவள்‌,--கமலப்போதும்‌ கைத்தலத்தில்‌ 
களையாழி தாக்கும்‌ கண்ணன்‌ கதிர்மணி மார்பும்போலக்‌ களிக்கும்‌ - தாம 
ரைமலரிலுச்‌ கையிற்‌ சக்குசக்சரங்களைத்‌ தரித்த விட்பணொவினது கெளத்‌ 
துபமணியையணிக்த மார்பிலும்போல மஒழ்ர்துவாழ்வாள்‌. எ-று. (௧0௧) 

சிர்‌அபுர மான்மிபத்தைச்‌ இனஞ்சொல்‌ வோர்கள்‌ சறந்தநிதி 
மக்களுட னெடிது வாழ்வார்‌, முந்துகதை சன்னிதியிற்‌ குருமுன்‌ 
னாக முற்றவத்தி யாயமொன்று கேட்போ ரெல்லாஞ்‌, சுந்தரவாம்‌ 
புரவிமகள்‌ கதியிற்‌ சார்வார்‌ தூாயகதை சன்னிதியின்‌ முக்காற்‌ 
கேட்போ, ரெக்தமல டானாலு மகப்பெத்‌ அய்க்தே யிருகிலத்தி 
லளகையர்கோ னென்ன வாழ்வார்‌. 

இ-ள்‌. சஇந்துபுரமான்மியத்தைத்‌ இனஞ்சொல்வோர்கள்‌ - செயர்‌இபு.ர 
மான்மியத்சை நாடோறும்‌ ஐ.துபவர்கள்‌,--இறர்தஙிதி மக்களுடன்‌ நெடிது 
வாழ்வார்‌ - இறந்த செல்வத்தோடும்‌ புத்திரரோடும்‌ செநொள்‌ வாழ்வர்‌;-- 
சன்னிதியிற்‌ குரு முன்னாக முச்‌துதை அத்தியாயம்‌ ஒன்று முற்றக்‌ கேட்‌ 
போரெல்லாம்‌ - (சுவாமி) சன்னிதானத்திலே குருமுகமாக மேற்சுட்டிய 
புராணத்தின்‌ அத்தியாயக்களுள்‌ ஒன்றை மூுடியக்‌' கேட்பவரெல்லாம்‌,-- 
சந்‌ சர வாம்புரவிமசக்‌ கதியிற்‌ சார்வார்‌ - அழிய ௮சுவமேதத்தாலாகுள்‌ 
குதியிற்‌ சேர்வார்‌, --தூயகதை சன்னிதியின்‌ முச்காற்‌ கேட்போர்‌ - சூத்த 
மாய (ப்‌) புராணச்தைச்‌ சன்னிதானத்து மும்முறை கேட்பவர்‌,--எக்த 
மலடானாலும்‌ மகப்பெற்று உய்ந்து இருகிலச்தில்‌ அளகையர்கோனென்ன 
வாழ்வார்‌ - எப்படிப்பட்ட மலடாாயினும்‌ புத்திரரைப்‌ பெற்று உய்ந்து 
பெரியபூமியிற்‌ குபேரன்போல வாழ்வார்‌. எ-று. (௧0௨). 


நாலாறு குக£ர்‌த்கர்‌ கம்மை வேக காசெகர்‌ நாகர்‌. சமைத்‌ இரு 
மாறன்னை, மேலான குருபரனை விரர்‌ தம்மை மின்னாரைச்‌ தோ 
கைதனைச்‌ செவ்வே றன்னைப்‌, பாலான நெடுஞ்சரர்‌ தன்னைச்‌ 
சந்சப்‌ பருப்பதத்தைத்‌ திரிசுவகர்‌ இரத்தர்‌ தம்மை, ழாலாரு 
மூனிவிர்கா ளாண்டு கோறுஞ்‌ சென்றேத்து மெனச்சூத னுவன்‌ 
ரன்‌ மாதோ, 

,இ-ள்‌. ஈர்லாறு குகதிர்த்தர்சம்மை - இருபத்‌ துகான்கு சுப்பிரமணிய 
இர்த்தக்சளையிம்‌ --வேசராடு சகக்சாதர்தமை - வேதங்கள்‌ ஆராய்கின்ற 
சகச்கர்‌ சரையுடி,--இிருமாறன்னை-விட்டுணுவையும்‌,--மேலானகுருபாரனை- 
மேன்மையான குமாரசுவாமியையும்‌,--வீரர்தம்மை - வீரர்களையும்‌, --மின்‌ 
னாரை - அ௮ம்மைமாரையும்‌,--தோகை தனை - மயிலையும்‌,--செவ்வேறன்னை- 
வேலாயுத த்தையும்‌--பாலான நெடுஞ்ச ரக்தன்னை - உரிமையான இருக்‌ 
கோயிலையும்‌,--சர்‌ சப்பருப்பசத்சை - கந்தமாசனூரியையும்‌,--இரிசுவ தர்‌ 
இரத்தர்சம்மை- இரிசுவதந்‌திரரையும்‌,--நூலாரும்‌ முணிவீர்சாள்‌ தண்டு 
தோறஞ்‌ சென்றேத்தும்‌ - நூலையார்க்த முனிவர்களே வருஷந்தோறும்‌ 
போய்‌ வழிபடுக்கள்‌,--எனச்‌ சூதன்‌ நவன்றான்‌ - என்று சூதமுனிவன்‌ 
(கநைமிசாரணியத்து முணிவர்கட்குக்‌) கூறிமுடி.த்தான்‌. எ-று, (௧௦௩) 

மயில்லாஜி தகர்வாழி சேவல்‌ வாழி மனுவனைய திரிசுவதர்‌ 
இரத்தர்‌ வாழி, குயில்வாழு மொழித்தெய்வ யானை வாழி குறவர்‌ 


சுகப்பிரமரிஷி பூசைசெய்த ௮,த்தியாயம்‌, ௨௭௯ 


குலக்‌ கொடிவாழி சொடுஞ்சூர்‌ மாய்த்த, வயில்வாழி செர்‌இபா£ ச்‌, 

அற்றோர்‌ வாழி யாறுமுகப்‌ பெருமான்றன்‌ ன வாழி, பமிஜ்‌” 
வான்மை மூஇல்லாழி புராணம்‌ கேட்போர்‌ படிப்போர்கள்‌ ச 
ளெல்லாம்‌ வாழி மாதோ, 


இ-ள்‌. மயில்‌ வாழி - (தம்மை அன்பின்றி வன்பான்‌ மாறுகொண்டு 
சார்ர்சாரையும்‌ முன்னை ஈல்வினைச்சித்தியுள்ளவழி எம்பிரான்‌ அடக்க 
ஆட்சொண்டருளுவர்‌ என்னுமுண்மைச்கு இலச்சனையாய்‌, எம்பெருமா 
னால்‌ .நளப்பட்டு, அடியார்‌ வேண்டும்பொழுசெல்லாம்‌ அவர்பால்‌ எம்பெரு 
மானை விரைந்துகொண்டூய்க்கும்‌ ஊர்தியாயெ) மயில்‌ வாழுக,--தகர்‌ வாழி- 
(அக்கனமேஆளப்பட்டுச்‌ தானும்‌ ஊர்‌ இயாடிய) அடு வாழு ,,--சேவல்‌ வாழி- 
(அக்கனமே ஆளப்பட்டு எம்பெருமானது விசயசின்னமாய்‌, அவர்திரு 
வருட்குறிப்பின்வழியே அல்லாரை ஈல்லாராக்கும்பொருட்டு அவர்‌ தொல்‌ 
லதிவழியக்கூ வர்‌ இிற ச்ததாய) கோழி வாழுக,--மனு அனைய திரிசுவதர்‌ 
'இிரத்தர்‌ வாழி- (எம்பெருமானுக்கு அடியார்செய்யும்‌ வழிபாகெட்குச்‌ தாம்‌ 
இன்றியமையாதசாதனமாய்‌ ஈன்று தம்மையன்போடு தியானிப்பவரைக்‌ 
காக்கு மியல்புடைமையால்‌) மர்திரக்களை ஙிகர்த்த இரிசுவதக்‌இரர்கள்‌ 
வாழுக;--குயில்‌ வாழும்‌ மொழித்‌ செய்வயானைவாழி - (சம்மையன்போடு 
சேோர்ச்தாரை எம்பிரான்‌ ஈன்னிலைக்சண்‌ உய்ச்சருள்‌ வரென்னுமுண்மைக்கு 
இலச்சனையாய்‌, எம்பெருமானாலே தமதபின்னமாகயெ சத்தியின்‌ ௮திட்‌ 
டானமாகசக்கொள்ளப்பட்ட) குயிவிசைபோலும்‌ மொழியையுடைய தெய்வ 
யானையம்மையார்‌ வாழுக,--குறவர்குலக்‌ கொடி வாழி - (தம்‌.மை அண்‌ 
போடுசார்க்தவர்‌ குறைக்ககுலத்தவராயினும்‌, தா தலித்சேச்திய மெல்லி 
னத்தார்‌ பக்கன்மேவினர்‌'” என ஆளுடையபின்ளையார்‌ சொல்வியருளியவா 
றே எம்‌ பெருமான்‌ அவரை நன்னிலைக்கண்‌ உய்த்சருள்வர்‌ என்னும்‌ உண்‌ 
மைக்கு இலச்சனையாய்ச்‌ சாமும்‌ அங்கனக்கொள்ளப்பட்ட)குறவர்குலச்து 
வள்ளியம்மையார்‌ வாமுக,--கொடுஞ்ரூர்‌ மாய்த்த அயில்‌ வாழி-(சூரபண்‌ 
மனுக்கு வரங்கொடுத்தபொழுது, *தாவிலாசாஞ்சத்தியொன்றேயலாமேவர்‌ 
வெல்வர்‌'” என்றகூறிய இவெபெருமானாசெ சமது சத்தியென்ற சுட்டப்‌ 
பட்ட தானே சப்பிரமணயபெருமானது திருக்கரத்துச்‌ சத்தியுமாசலின்‌, 
அவரிருவரும்‌ குறியாலக்றிப்‌ பொருண்மையால்‌ வேறாசாமையை இணிது 
விளக்இ ஈீற்பதாய) கொடிய சூரனைச்‌ சக்கறித்சத வேலாயுசம்‌ வாழு 
செந்திபுரத்து உற்றோர்‌ வாழி- செயக்கிககரின்கண்ணே (உம்மை நல்‌ 
விணைவயத்தால்‌ அவதாரஞ்செய்யும்‌ பேறுபெற்றாதல்‌, இம்மை ஈல்வினை 
மூயற்டியாற்‌ சென்று வாழும்‌ பேறுபெற்ருதல்‌) இருப்பவர்கள்‌ வாழு, 
ஆதமுகப்பெருமான்றன்‌ கருணை வாழி - (2வகோடிகளையெல்லாம்‌ ஆளும்‌ 
பொருட்டு உருவும்‌ ட்ட. மேலே சுட்டிய சுவக்கட்செல்‌ 
லாஞ்‌ சுவாமியாய்ச்‌ செயக்தியிற்‌ சோயில்கொண்டமர்கின்ற) சண்முகபெரு 
மானுடைய (கைம்மாறு கருதாத அளவுகடந்த) திருவருள்‌ வாமு) -வாண்‌ 
பயில்‌ மைமுடில்‌ வாழி - (அப்பெருமானது திருவருளினாலே உலகம்‌ சற்‌ 
தற்கு இஷ்றியமையாத அமு.சமான) மழையைப்‌ பொழியும்‌ கரியநூகில்‌ 
கள்‌ வாழுச,--பு.ராணகச்‌, ,கேட்போர்‌ படிப்போர்கள்‌ ளைகளெல்லாம்‌ வாழி- 
(சஸ்னை அன்போடு ஓதல்‌ கேட்டல்‌ செய்வார்க்குச்‌ இத்தகுத்தியையஞ்‌ சுத்த 
பத்தியையும்‌ இட்டடத்திமுத்திகளையும்‌ உதவுவதாயெ செயந்தி) புராணச்‌ 
தைச்‌ கேட்பவரும்‌ படிப்பவரும்‌ (அவரைச்சார்க்த) முழுக்களேகளும்‌ 
வாழுக. எ-று, 


௨௮௦ ... இருச்செந்தூர்ப்புராணம்‌, 


அற்றேல்‌, செய்வத்தன்மையினாலே எஞ்ஞான்றும்‌ எஞ்சலின்றி கின்று 
வாழ்தன்‌ மாலையனவாய மயின்‌ மு.தலியவற்றுக்கும்‌ ௮ம்மட்டோ மூழுமூதற்‌ 
கடவுளுக்கும்‌ ந௫ிகூற இந்நாலாசிரியர்‌ பிரவே௫த்தது குற்றமாகாதா 
எனி இயல்பானமைர்சசுச்இியும பேரின்பமுழுடைய கடவுளுக்கு அடி. 
யார்செய்யும்‌ ௮பிடேகம்‌ கைவேச்தியம்‌ முதலவியனபோல த கலாழத்து 
ஆகரமிகுதிபற்றிச்செய்யும்‌ வழிபாடேயாதலிற்‌ குற்றமாகாதென்ச: இச்‌ 
கருத்துப்பற்நியப்றே ஏனை தூலாசிரியருக்‌ தத்தம்‌ நான்முடிவுகளில்‌ இவ்‌ 
வாறு காழ்த்ழுக்கூறியதம்‌. 

இனி லாழி என வர்‌ தனவற்றையெல்லாம்‌ அர்தர்ப்பாவிசணிச்சாக்இ 
கம்மை வாழ்விக்ச எனப்பொருள்கூறலுமாம்‌. அன்றியும்‌ மயில்முதலியவற்‌ 
அக்கு மூன்றனுருபு விரித்‌த, வருவிக்கப்பட்டமாம்‌ என்னும்‌ உளப்பா ட்டுத்‌ 
தன்மைப்‌ பன்மைப்பேயரையே வாழியென்பதற்கு எழுவாயாசச்‌ கோடலு 
மாம்‌. (௧0௪) 


. சுகப்பிரமரிஷி பூசைசேய்த அத்தியாயம்‌ 
ழம்றில்று, 


ஷ்ச அத்தியாயம்‌ கலு-ம்கும்‌ திருவிருத்தம்‌ ௮௬௨, 


திருச்சேந்தூர்ப்புராணம்‌ 
உரையோடு 


முற்றப்பேற்றது. 


இருச்ஏற்றம்பலம்‌, 


பக்கம்‌, 


௧௦0 
௧௦௯௩ 
௧0௫ 
௧0௬. 

௧௧௨ 
௧௬௩ 
௧௬௮ 
௧௬௧ 
99 
௧௪௦ 
4௪௬ 
௧௪௮ 
௧௪௯ 


99 
௧௫ 
௧௫௨ 
கடுக 
௧4௫௭௬ 


வரி. 


௨௫ 


பிழைதிருத்தம்‌. 


வவதைதவையயய 


பிழை. 
(வியாசமூணிவன்‌) 
ணி 
பெருள்‌ 
மவன்‌ 
தாமதி 
லவ்‌ மூன்‌ 
எவ்லாவ 
போழுதே 
மூர்த்தி 
பெருளெ 
(எம்ம தர்‌ 
பாரணககூட்டகி௨ ளம 
சுவாமிபோல 
ளம்‌ பெரிது சளி 
உழல 
ஓலியும்‌ 
பக்ஈத்து 
வயாவு 
டுபாருள்‌ 
அவ்வம்மையார்மீது 
குட்டுவன்‌ 
யேன்தாழ்பஇ 
வாள்வரை 
வர்க்குச்‌ 
அக்கே 
றின்னவனண்‌ 
னுள்ளடக்கா 
மே. தன்மயான 
குரமாவுக்கு 
சிறக்கவோ 
ருாநோனகிலைமை 
இவஞான 
பெருமனுக்கு 
யுண்றலைப்‌ 
அவண்‌ நீபோய்‌ 
ஆடக என - 
சேனைகளேடுரம்‌ 
வானெறியாஞ்‌ 
இன்பமுறுர்‌ 
நண்ணினார்‌ 
அவிகளை 
மின்பமெய்து 


திருத்தம்‌. 

| வியாசமுனிவன 
துணி 
பொருள்‌ 
மவண்‌ 
சாமி 
லக்கண்மூன்‌ 

எல்லாவ 
பொழுதே 

மூர்த்தி 
பொருளெ 

(எம்மனோர்‌) 
பரணக்கூட்டமகளையும்‌ 
சுவாமி(யாகிய£ர்‌)பேல 
காக்களி 
உழவர்‌ பல 

ஓலியும்‌ 
பக்கத்து 
வயர்வு 
பொருள்‌ 
(அவ்வம்மையார்மீது) 
ரசூடுவன்‌ 

யேன்பதி 

சாள்வரை 

வற்குச்‌ 

ஆக்சே 

றன்னவண்‌ - 
னுக்கடக்கா 
முூசன்மையான 
பிரமாவுக்கு 

இிறப்பவோ 
சுகளிக்குஞான லைமை 
மஇழுஞ்‌ சிவஞான 
பெருமானுக்கு 
யுன்றலைப்‌ | பெண்ணே 
மொய்குழல்‌அவண்நீபோய்‌- 
ஆக என்று- 
சேனைசளோடும்‌ 
வானதியாஞ்‌ 
இன்பமுறு 
சண்ணினார்‌ 

(இவிகளை) 
மின்பத்தெய்து 


௨௮0 
ட ௫ 6 
கக்‌ 
99 ௬௬ 

9 உள்‌ 

| க்க கறு 
எள்ள. சச 
ச௮டு ௭ 
62௪ நச 
க்க ச 
9) ௬௮7 
௨௦௪ ய 
௨0௬ ௨௦ 
௩0௮ உச 
9 ௬௨ 
௨௨௧ ௬ 
௨௨௨ உ 
௨௨௪. நக 
௨௨௯ க 
௨௬௪ ௬௧ 
௨௬௩ ௯ 
ய ப] 

ம ௧௨ 

ள்‌ ௬௨ 

ஒ ௬௪ 
௨௬௮ க 
௨௧௬௯ ௩௦ 
உ௫௬ ௧௪ 
99 கடு 
உடுக ்‌.] 
டட ௪௨ 
௨௬௬ ௬௧ 
௨௪௪ ௨௬ 
43 ன்‌ 
உள்‌ கர 
௨௭௨ நக 
௨௭௨ ௬௨ 

பக்கம்‌. 

௮ 

கக 

ஒரு 

க்ர்ச 


பிழை, 

ஈனஞ்‌ சார்க்ச 

வண கற்‌ 
ரோவில0 வெச்ச 
(மா சபூசாபலமுறைச்‌ 
சண்டமூரா 
டறிதலகூசாத 
கனத்தலைமை 
தேறியாச 
பெண்‌ ஜெரு 
விபூதி௮த 
தலையால 
கிழலின 
௫ 
தழிர 
சாப்பதற்‌ 
டாந்து பே 
பன்னிண்ரடு 
ன பட 
சுணரைப்பாம்‌ 
வருகாலை 

விரு 
ர்‌ 
காணா உய 
ர 8ீட 
மேருசபிரனே 
செந்நாப்‌ 
த தரிஷி 
மேதுபணி 
“பழைய 
(சை) 
சொழுமபதக்‌ 
வாகு பொருடு 
மிச்கு பல 
ஏற்றமுள 
அளவிறந்த மாலை 
அவ்வியல்பற்ற பாவியாயெ 
மாட்டுத்சாமே 


வரி 


எிர்ர்ட்ம ச 


நீத்தம்‌. 

சனச்‌ சளிமச்‌ 
வேன்ருருகற்‌ 
ரோவிலட சொர 
மாதபூசைவிதியுரைத்‌ 
சண்டமுரா 
டறிதல்கூடாச 
கணததலைமை 
சேறிஞச்‌ 
பெண்ணொரு 
விசுவரூப அத்‌ 
சிலைமையால்‌ 

எழலில்‌ 

கு ரனைப்‌ 

தாளர 

சாப்பக ற்‌ 

டாந்த பே 
பன்னிரண்டு 
திணிவரும்‌ 
சுரைப்பான்‌ 
வருமவேலை 

இ-ள்‌ மூவிரு 
சுவாமிய்ன 

ராணா - உய 

சீசநீட 

ராம்‌ 
செர்தார்ப்‌ 

சுச்தரிஹி 
௭திரும்பிகினறு மூதுபனி 
-திருமபிசின்று பழைய 
(சனக) 

கொழுமபதச்‌ 

வாகு - பொருகி 
மிச்ச பல 
ஏற்றமுள்ள 

மாலை 
(அவ்வியல்பற்றபாவியாகிய) 
மாட்டுத்‌(சாமே) 


௧௯ வேறு, 
ன்‌ ஒயர்‌ நர! ன்‌ 
ப சழக த 


